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fort lagstiftningen skall gå öfver från det privata kräfves 
en regeiing. 

Hur strängt man söker fasthålla, att förvaltningen ingen- 
ting annat är än samhällsrepresentationens tjänare, så är det 
likväl nödigt, att den eger en viss handlingsfrihet och har 
en chef, som i vissa fall kan uppträda själfständigt. 

Statsförvaltning äf fördenskull statsmagtens utöfning. 
Inre statsförvaltning är statsmagtens utöfning rigtad på sta- 
tens egna medlemmar. . Den svenska statsförvaltningen kan 
på grund af sina utvecklingsskeden indelas i kommunal, 
korporativ och monarkisk statsförvaltning, allt eftersom det 
kommunala eller korporativa elementet eller monarken inne- 
haft och utöfvat högsta ledningen i staten. 

Den äldsta förvaltningsformen var den kommunala^ då 
hvarje by, härad eller landskap antingen i massa d. ä. ome- 
delbar representation genom husfäderne eller genom medelbar 
representation genom själfvalda ombud besörjde sina ange- 
lägenheter, då riksenheten var mycket svagt sammanhållen 
på grund af den långt gående kommunala själfständigheten. 

Ofvergången mellan det första och andra utvecklings- 
skedet bildar de inbördes krigens tid efter kiistendomens 
införande intill folkungarne. Derefter kom en tid, då me- 
nige man ej hade mycket att säga, då icke blott bondens 
magt var försvunnen, utan äfven hans personliga frihet var 
nära att gå förlorad inför mägtiga på konungens vägnar be- 
fallande stormän, hvilkas magt icke kunde motvägas af ko- 
nungens, då just riksrådet bestod af d^ssa magnater. Ur- 
sprungligen blott vanliga bönder hade dessa stormän af 
konungarne erhållit åtskilliga fri- och rättigheter framför 
andra. På Alsnö möte 1280 stadgade konungen, att, »eme- 
dan de, som honom följde med råd och hjälp, borde hafva 
mera ära», alla hans och hans broder Bengts män jämte 
alla dem, som på deras gods voro, äfvensom alla biskoparnes 
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svenner skulle vara frie från hvarje afgift till konungen. 
»Vi vilja ock», tillägger han, »att alla de män, som med 
häst tjäna, skola hafva samma frälse, hvem helst de tjäna.» 
Härigenom och genom andra friheter fingo stormännen vissa 
gemensamma intressen att bevaka gentemot både allmogen 
och konungamagten. 

Ep ny magt i staten hade genom kristendomens infö- 
rande tillkommit, nämligen det romersk-katolska presterskapet, 
som småningom tillkämpade sig ganska stora fri- och rättig- 
heter såsom skattefrihet, domsrätt och biskoparnes rätt tiU 
konungens sakören af deras landböndér eller för brott be- 
gångna på de andliges grund. Så uppstodo och utvecklades 
under medeltiden de korporativa bildningarne, adel och 
prester, såsom de vigtigaste, då borgarståndet under den 
tiden icke spelade någon större roll i afseende på statsför- 
valtningen. Dessa korporationer, adel och prester, hade 
magten i sina händer, hvarför statsförvaltningen var korpo- 
rativ. Och något utmärkande för korporationen är, att den 
gerna sträcker sig öfver den enskilda statens gränser. Det 
visar sig på ett oförtydbart sätt af riddarväsendet, det ka- 
tolska prestväsendet och våra dagars arbetarrörelser. Då 
någon magt i den enskilda staten reser sig mot korporatio- 
nens intressen, har korporationen så lätt för att ingå för- 
bund med likartade intressen i främmande länder till stor 
skada för den enskilda statens själfständighet och välfärd. 
Huru i detta afseende vare stormän under medeltiden be- 
tedde sig, derom bär vår medeltids historia så sorgliga vitnes- 
börd. Vårt lands . själfständighet var genom denna korpora- 
tiva statsförvaltning många gånger mycket nära att gå för- 
lorad. Den inre statsförvaltningen utmärkte sig för laglöshet 
och förtryck af alla slag. 

Så var det illa bestäldt med lagskipningen. För de 
dermed förenade inkomsternas skull låg den ofta i händerna 












jiä utlän (lingar, som icke ons kun cl c landets språk. For 
Öfrigt sköttes den sä, att den skulle gagna de korporativa 
syftena hos adel uch presterskap. 

I ekonomiskt afseende låg allting nere, och aldrig skulle 
den inhemska materiela odlingen kunnat uppblomstra, så läoge 
landet suckade under tryckande utländskt handelsvälde. 

I religiöst afseende var förhållandet sådant, att de and- 
lige väl sjöngo och läste för folket pä latin och skrefvo 
mycket latin pä pergament, som nu tjänar t. ex. till omslag 
åt mänga tu.sen fi^leräkenskaper i kammararkivet. Men de 
skrefvo icke på landets språk fÖr det i andligt mörker fam- 
lande folket en enda rad ur evangelium om honom, som är 
verldens ljus. 

De, som skulle med risk att få bära verldens smälek 
vara förkunnare af Kristi evangelium, gjorde sig själfva till 
herrar och utsögo af den fattiga allmc^en sina stora in- 
komster. Men icke nöjda med att vara herrar öfver den 
gemena hopen yrkade de på kyrkans d. v. s. preeterskapets 
Bupremati öfver staten. 

Det katolska presterskapet med påfven i spetsen var 
en mägtig korporation. I händerna pä erkebiskop Gustaf 
Trolle, biskop Jens Beldenak och Didrik Slagheck var dess 
magt fruktansvärd äfvon mot den del af det katolska prester- 
skapet, som af nationalitetshänsyn i vissa afseenden brutit 
med den stränga korporationsandan. Den 8 november 1520 
såg det ut, som skulle det svenska folket ännu i århundra- 
den få sucka imder detta blodiga prestvälde och det ut- 
ländska tyranniet. Men redan dä tänkte Gustaf Eriksson 
Wasa .befrielsens stora, välsignade tanke, som genom Guds 
barmhertighet af honom snart nog kom till utförande. 

Början till öfveigängen mellan den korporativa och den 
monarkiska statsförvaltningen är gifven genom Gustaf I, 
ehuru den nyare tidens centralisation med fasta organ för 



den monarkiska förvaltningen icke inträder förr än under 
1600-talet. 

Huru under -Gustaf I lagskipningen upprättades och ord- 
nades, huru det ekonomiska Kfvet pånyttf öddes, huru kor- 
porationskyrkan, den katolska hierarkin, krossades och en 
egentlig statskyrka bildades i Sverige, samt huru medel an- 
skaffades till genomförande af allt, detta, skall blifva ämnet 
för min afhandling; 

Den innehåller fyra delar: 

1) justitieförvaltningen, hvarvid i korthet framställas 
hufvuddrag^n af Gustaf I:s verksamhet för ett noggrannare 
bestämmande af gränserna för den enskilde medborgarens 
rättigheter och skyddande af dem; 

2) ekonomiförvaltningen, hvarvid skildras konungens 
verksamhet för att leda medborgarne^ materiela verksamhet 
till upprättande och utvecklande af landets ekonomiska ställ- 
ning; 

3) eklesiastikförvaltningen, hvarvid redogöres för huf- 
vuddragen af konungens verksamhet för att leda statsmed- 
lemmarnes andliga verksamhet till upphäfvande af korpora- 
tionskyrkan och bildande af en nationalkyrka, samt 

4) finans- och kameralförvaltningen, hvarvid f ramställes 
konungens verksamhet för anskaffandet af de erforderliga 
medlen till genomförande af de nya grundsatserna i de ofvan 
anförda grenarne af den inre statsförvaltningen. 

På grund af källornas rikedom i kammararkivet har jag 
måst inskränka mig hufvudsakligen till en enda provins, 
Småland, förhoppandes, det andra skola i framtiden under- 
söka materialet i K. A. för de öfriga provinserna och välja 
tiden så, att vi omsider för vårt lands historia begagnat det 
ovärderliga och rika material, som fins derstädes. 



JustitiaB- 



I de gamla lagames bcskrifning öf\^er konungens eriks- 
gata gifves en kort ofversigt af lagsagomas gränser och 
faufvudorter. Så innehålla Upplandslagen^ Södermannalagen 
och de båda landslagame det stadgandet^ att småländingiume 
skulle möta konungen midt på Holaveden och följa honom 
till Junabäck. Holaveden och Junabäck voro således i ju- 
dicielt afseende Småkmds gränsorter mot Ostei^tland och 
Vestei^ötland i fråga om eriksgatan. 

I Södermannalagens tillag heter det, att konungen ^er 
i Linköping svärja sin ed åt alla östgötar och öländingar^ 
hvarefter de skola följa honom till midten på Holaveden. 
Der skola />^virda laghmader ok smalsenninga med hanum» 
möta och taga vnd sin konung och följa hanom till Jönköping, 
der skall konungen »virdum ok aUum smalsenningum ed sin 
svieria ok the hanum», hvarefter de skola följa honom till 
Junabäck. Samma Södermannalagens tillägg äf\"ensom de 
båda landslagame säga, att Öland var ett eget lagmansdöme. 

Af det anförda framgår, att det i Småland såsom ett 
geografiskt helt vid den tiden fanns 3 lagmansdömen, virr 
dames, småländingames och Olands. Men samma Söder- 
mannalagens tillag jämte de båda landslagame lemna den 
uppgiften, att Linköpings biskopsdöme hade i sig två lag- 
mansdömen, Östergötland och Öland, samt att Vexiö biskops- 
döme hade i sig Tiohärads lagmansdöme. Något Smålands 
lagmansdöme omtalas icke, hvarför man i allmänhet ansett, 
att ondast två lagmansdömen funnos i Småland. 

Om två lagmansdömen i Småland nämligen Tiohärads 
och Ölands tala enstämmigt de båda landslagarne jämte 



Sudermatuialagene tillag, som motsäger sig sjiilft, ilå det ju 
talar om ivirdameB lagman och sntåländingarnes». 

Schlyter'} vill icke se någon motsägelse utan förklarar 
saken så, att med 'alla Småländingan, åt hvilka konungen 
skulle svärja sin ed i Jönköping, rej kunna menaä andra än 
de fem hälens inneby^are, som, tillika med Värend, ut- 
gjorde Tiohärads lagsaga, ty innebyggamc i de nordliga hära- 
den af Småland, som voro förenade med Oatergötland, äro 
innefattade i de allum östgötum, som förut nämnas, och inne- 
by^ame i den till Kalmama fogati hörande delen af Små- 
land innefattas under namnet Öländingar, hvilka skulle följa 
med Östergötlands lagman, som enligt 1281 års bref var 
deras öfverlagman>. Skulle denna Schlyters åsigt vara rik- 
tig, då skulle väl de båda landslagarnes iSmal^nningia», 
som skulle möta konungen på Uolaveden, ockSå endast vara 
Tiohärads inneby^are, hvilket icke kan vara möjligt. Dess- 
utom fins en annan uppgift, som förtjänar uppmärksamhet i 
samma Södermannalagens tillag: »virda laghmader ok sma- 
Ifenninga med hanum»> Der stär tydligt: »virdames lagman 
och småländingames med honom». Icke kan det väl vara 
möjligt, att smäländingame skulle fÖlja Östgöta lagmannen till 
gränsen af Södermanland, men deras egen lagman möta 
konungen och taga vid honom vid Smålands gräns mot 
Östei^tland!? Då det står, att konungen i Jönköping skall 
ivirdum ok allum smaleeningum ed sin svffiria ok thehanumi, 
så betyder sälla småländingan icke blott inneby^are i Finri- 
vid och Njudung utan äfven i alla de öfriga »Smiilandcn». 
Dit räknades utom Finnvid och Njudung, som tidigt för- 
enade sig med Värend till en Tiohärads lagsaga, Tveta, Vista 
med Visingsö, Ydre Kind, Tjust, Vidbo, Sigvide, Asboland, 
MÖre och Ambyrd, som äfven omfattade Norrabygd el. Norra 
Strand eller Stranda. Det sjTies vara en våldsam åtgärd 
att förklara det motsägande på det sätt, att »alla» skall 
betyda blott en liten del af dessa alla. Man torde således 
icke böra frånkänna »Smålandens all själf ständighet i judi- 
cielt afseende, på grund af att Södermannalagens tillägg och 
de båda landslagarne vid uppräknande af biskopsdömen och 

') Juridiska af handlingar II: s. ITid. 
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flere gånger förekommer före 1315. Men derefter blir »lag- 
man i Tiohärad» med få undantag den vanliga benämningen 
på lagmannen under hela medeltiden och fortfarande under 
nya tiden åtminstone till 1560, så att lagsagan troligen icke 
före den tiden någonsin kallades »Smålands lagsaga» ^). 

Huru snart Tiohärads lagsaga hade gemensam lagbok 
är icke lätt att säga. Man har af Bengt Peterssons Salu- 
bref den 30 sept. 1299 ^) hemtat bevis för, att Värends 
lagbok då var gällande i Tiohärad och ur brefvet anfört 
följande ord: »Secundum leges legiferatu^ Verendié in decem 
provinciis» ^). 

I brefvet säger Petersson sig hafva sålt 3 namngifna 
egendomar i Uppvidinge med skogar m. m. »quos omnibus 
propinquis, secundum leges l^iferatus verendie, in decem 

^) Enligt Stj. Höfdingaminne är lagman i Småland detsamma som 
lagman i Tiohärad . utan vidare bevis. Styffe söker i S. U. N. s. 155 
not. 1 bevisa, att Tiohärads lagsaga under unionstiden kallades »Smålands», 
dermed att Arvid Svan i förlikningsdokumentet med k. Erik d. 3 juni 
1436 och i beslutet i Telge den 29 aug. 1438 (Hadorp, Rimkrön., II: 109, 
127) samt i herredagsbeslutet i Arboga d. 6 mars 1438 på alla dessa 
tre ställen kallas lagman i Smaland. Men för det första är »Smaland» 
det kollektiva uttrycket för hela provinsen i samma omfattning som i våra 
dagar.' I denna mening förekommer ordet i Värends-lagmannens testa- 
mente d. 25 april 1282, deri han förordnar, att han skulle begrafvas i 
Nydala kloster, om han doge »in Smalandia», men i Vreta kloster, om han 
doge »extra Smalandiam», d. v. s. i Östergötland, emedan han äfven der- 
städes hade egendom. Ty som en annan motsats till »in Smalandia» sätter 
han »alibi» och mot »extra Smalandiam» också »alibi». 

Dessutom vill jag erinra derom, att Arvid Svan, som enligt bref i 
R. A. såsom lagman i Tiohärad höll ting i Vernamo d. 2. nov. 1426, 
omtalas såsom lagman i Tiohärad nästan hvarje år ända till 4 juni 1451. 
I ett brefs stadfästelsedokument, som uppsattes i Vadstena mellan 28 maj 
— 2 juni 1436, står Arvid Svan såsom, lagman i Tiohärad och likaså i ett 
dokument af den 30 aug. 1438, då i Telge »erkebiskopen, drots, marsk, 
riddare och svenner, mene rikets råd i Sverige instiftade på begäran af 
biskop Magnus i Åbo, hans kapitel, klerkeriet^ ridderskap, frälsemän och 
mene allmogen i Åbo stift eit kloster af birgittiner-oixien i den stad, som 
var påtänkt». Således kallas Arvid Svan lagman i Tiohärad både vid 
mötet i Vadstena 1436 och i Telge 1438. Men i herredagsbeslutet i Ar- 
boga d. 6 mars 1488 kallas han lagman i Smaland, der med Smaland 
naturligen menas provinsen. Se pergamentsbref i R. A. ^) Sv. d. n. 
1287. ^) Schlyter jur. afh. II: s. 59; Tengberg: om den äldsta territo- 
riala indeln. och förv. i Sverige I: 63, hvilken afh. framdeles citeras; 
Tengbergs afh. 



menda exhibui., hvilka ord synas mig bÖra tolkas 
jag enligt beetämmelserna i Varenda lagbok har 
I salu fit alla slägtingar i de tio provinserna», 
indet skedde enligt Värends lagbok är ju natur- 
ndomame lågo i Värend, som således 1299 hade 
lagar samlade i en lagbok. 

a tidigt omtalas >Ieges. äfven i FinnWd och 
I ett Iwef till lagmannen och innebyggarne i 
6 — 20 säges om en qvam, att den blifrit för- 
iie emptieio et legaliter», och att det efter aflagd 
e nekas »secundum leges.. I Östbo silges äh-en 
en skc^ vara »l^aliter> delad, och att falska 
le straBas isecundum leges» ; och d. 11 nov. 1326 
bonde i Frolc, att han icke skall .contra l^es 
■etaga något mot Nydala kloster eiler bÖndeme i 

bref till häradshÖfdingen och innebj^ame i gun- 
6—20 päbjudes, att de icke skulle få göra Ny- 
;rs egendom derstädes något besvär »contra l^es 
ilesiastica.. Och d. 29 nov. 1337 aäldes en egen- 
tja socken, sedan den blifvit erbjuden slägtingame 
mi plenitudine venales eo modo qui patrie le^bus 
nuncupatur» ^). 

idung talaa 1210—16 om .filius legittimus. och 
gittimus>*). 

I i Värend omtalas »leges patrie» 1334 och 1337 ^). 
t ett intyg af häradshÖfdingen i Vestbo d. 20 juni 
e flere personer »secundmn leges decem provin- 

jus totiua regnis försvarat sig mot påstående om 
det året hafva vi således ett vitnesbörd, att en 

lag fans i Tiohärad*). 

w, Sttnnerbo ogh Vestra härad omtalas o. 1220. Vestbo och 
d. 25 dec. 1248. Tengbei^ afh. a. 18 har 1268 för Vestbo 
iir östra härad. ') Sv. d, 165, 217, 2590. ') Sv. d. 16t), 
v. d. 138. ^) Sv. d. 3165, 3333. Uttrycket .legea teiro., 
imer i Sv. d. 1307, har afseende på Kalmar En och icke på 
som Tengberg antog. Det ifrågavarande Berga ligger näm- 
cby. Se Sv. d. 1510. "t Deo trägan, af hvilket lands 1^ 
kristnaballiBn skiiUe vara en del, sammanhänger möjliga med 
hvilket omräde betecknas genom de fyi-a orterna i lagens 
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Fönnodligen blef Magnus Erikssons landslag under 
1300-talet antagen äfven i Tiohärad, ehuru jag ej sett något 
diplom, som visar detta. Först fr. år 1402 har jag sett 
sådana. I en räfstetingsdom af d. 23 febr. 1402'på Kårsta 
i Konga härad^ utfärdad af riddaren Magnus Sture på ko- 
nungens och Karl Magnusson på lagmannens vägnar, dömdes 
i en arfstvist: »efter ty riksens råd i Sverige hafva stadgat 
i lagboken». I ett gåfvobref, som Erland Sure utfärdade 
på Piksborg d. 5 mars 1402, då han skänkte en gård i Sken 
till Nydala kloster, öfverlemnade han åt häradshöfdingen i 
Sunnerbo att samma gods tinglysa, såsom »landz lagh» till- 
säger i). Med landslag menas väl här Magnus Erikssons 
landslag. 

Hvad de öfriga Smålanden angår, så var i allmänhet 
östgötalagmannen äfven lagman i Smålanden, hvilka i all- 
mänhet följde östgötalagen. Schlyter anser, att såsom Mo 
härad i judicielt hänseende hörde till Vestergötland, så hörde 
Tveta, Vista med Visingsö, Vidbo, Ydre, Kind och Tjust 
till Östergötland 2). Att så var förhållandet berodde helt 



inledning, der det heter: »The seen alle skylde till gilzla oc grutha, ey 
aera biltugha eller banzatte, alle the som boa innaen mioaholt oc myrt- 
lekis 00 maellin brutabek oc biurekis». Schlyter, Wieselgren och Hyltén- 
Cavallius hafva framstält olika åsigter om dessa orter. Wieselgren och 
H.-Cavallius hafva ansett, att de äro gränsorter för Tiohärads lagsaga 
men förlägga dem olika. Schlyter ansåg, att dermed betecknades Upp- 
vidinge härad, men har såsom det vill synas i sina senare skrifter slutit 
sig till H.-Cavalliu8. 

Skulle orterna vara gränsorter i öster, vester, norr och söder för 
Tiohärad, så synas mig Bjurekis och Mörtlekis ligga allt för nära hvar- 
andra och Mörtlekis ej passande gränsort mot öster, då Elghult socken 
skjuter ut betydligt längre mot öster. Om man deremot tar i betrak- 
tande den gräns mellan Njudung och Yärend, som är angifven i ett 
diplom af den 12 dec. 1320, ser man, att på denna gräns ligger Brutabäk 
och vidare, att gränsen gick utefter Hulabäk till Jutafors norr ifrån räk- 
nadt. JEEulabäk är förmodligen Härån och Jutafors detsamma som Björke- 
fors. Då låg det bekanta Mjöhult i Njudung^ och då hafva vi alla 4 
orterna kända. Mjöhult i vestra sidan af Njudung, Brutabäk i söder på 
gränsen mot Yärend, Mörtlekis i Öster och Bjurekis i norr. Enligt den 
gamla gränsen låg en stor del af nuvarande Värend i Njudung, så att 
Mörtlekis låg i Njudimg på den tiden. Området är således det gamla 
Njudung, som betecknas genom de 4 ortbestamningarne i Smålandslagen. 
') Sv. d. •^) Jur. afh. II: 53 o. f. 



pä det .tidigH och kraftiga infl\'taiide, som i kyrkligt 

i fräo ÖeteigÖtland atöfvades i början af medeltiden 

a land. 

Eväl kao man spåra någon själfständighet i judicielt 

i i Smålanden. 

t ataf res^Ötalagens stadgande i fH^ om erik^atan, 

;ötame skalle följa till Junabäok, draga den slutsatsen, 

småländingar utom nrdame ansågoe såsom östgötar, 
ara förliastadL 

1 man t^er i betraktande de oroliga tidenia före 
Ladulås' kraftiga styrelse, torde man kunna förstå, 

icke förr än vid den tiden kanhända småländingame 

i kontmgens mottagande på eriksgatan. 
t ^nålanden följde östgötalagen framgår bland annat 
i östgötalagen sjäH. Men på samma gång bevisar 
stgöt^agen Smålandene i viss mening judiciela själf- 
let genom att i vissa fall upptaga Smålandens rätts- 
)r till stadgande för dem men haf\-a olika stad- 
för OsteigöUand. 

heter det i räfstabalkea IH: >Xu än det är i Oster- 
> . . . »I^u 1 Smalandum*, hvarpå der lemnas olika 
nelser om botemas fördelning. I B. B. 39: 1 lemnas 
!rgöUand och Småtanden olika bestämmelser om skuld- 
ler heter det: »Xu innan Smalaadum», iNu än det 
tergötland» o. s. v. 

tta bevisar bäst, synes det mig, Smålandens förhål- 
il I östgötalagen. Smålanden betraktades såsom ett 

sig i rättsligt hänseende till skillnad från Oetergöt- 
Jen såsom de tre större landen i Tiohärad före den 
imma Tiohäradslagens antagande troligen haft sina 
fär och rättasedvänjor, så hade förmodligen äfven de 
målanden sina, ehuru de veterligen icke haft någon 
i alla gemensara särskild lag. 

len öfverenskommelse, som Bengta af Berga o. 1300 
med slägtingame om sina fädernegods i Kalmar län, 
n: »veros heredes secundum leges terre* '). Den 2 
03 köpte kaniken Olof i IJnköping jord i Patastad och 
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häradshöfding Saxo af Karaby »skilde firi festh», »secundum 
quod terre approbat et in librp legum continetur». Då Pata- 
stad förmodligen är Påta i Kalmar län, så borde väl »con- 
suetudo terre» vara rättssedvänjan i »Kalmama fogati» ^). 
Den 14 juli 1313 såldes egendom i Tveta till abboten i 
Nydala »modo, qui in legibus östgothorum dicitur skaft- 
faerdh», hyarpå prosten Marcus i Sunnerbo och Bengt Al- 
gotsson d. 13 juni 1314 gifva ett intyg, att de varit när- 
varande, när Folko Mammosson offentUgen erkände Nydala 
klosters lagliga åtkomst »omnium legum plinitudine adeptas 
legaliter». ^ 

Det egendomliga är, att den upplysning gafs, att for- 
men för. köpets af slutande i östgötalagen kallades skaftfärd. 
Om östgötalagen gifvet varit landets lag, hade väl en sådan 
anmärkning varit obehöflig. 

Den 29 sept. 1347 bortbytte domprosten i Vesterås 
jordegendomar i Småland och ett nybygge på Oland »cum 
omni jure et juribus legalibus smalandorum» ^). 

I en handling af den 14 febr. 1328 omtalas, att två påf- 
Kga legater enligt uppdrag håUit undersökning angående 
biskops visitationerna i. Linköpings stift och fördenskull an- 
stalt vitnesförhör med åtskilliga personer, bland hvilka äf ven 
förekommer »Enricus, legifer Smalandie diete diocesis» ^), 
Denne Enricus kan ej vara lagmannen i Tiohärad, ty han 
är lagman j det Småland, som hör till Linköpings stift, 
»dicte diocesis». I Tiohärad är Abjömsson lagman. En 
underlagman i Östergötland sades äfven hafva lagmansdom 
i Småland, då han 1399 höll ting på Visingsö^). 

"Af det nu anförda torde således framgå, att uppgiften 
i tillägget till södermannalagen om »yirdarnes lagman och 
småländingames» icke är ohistorisk, i synnerhet som det 
visar sig, att det 1328 var en särskild lagman i de Små- 
landen, som hörde till Linköpings stift. Om också östgöta- 
lagmannen i allmänhet under medeltiden var lagman äfven 
i Småland, så stå dock Smålanden mera såsom sidoordnade 
än underordnade Östergötland i judicielt afseende. Så var 
Ragvald Puke 1444 lagman i »Östergötland och Småland* % 



^) Sv. d. ^) R. A. pergamentsbref 3019. ^) R. A. pergamentsbrof. 
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Med Småland menas icke här Tiohärads lagsaga, ty der 
var Arvid Svan, såsom förut anförts, lagman vid den tiden. 

Så fortfon) lagmlmnen äf\'en i början på nyare tiden 
att vara lagmän i »Östergötland och SfnålandT^ ända till 
Måns Johanssons död 1555. Derefter gafs särskildt lagmans- 
bref på Smålands lagmansdöme om icke förr så åtminstone 
den 22 noy. 1559 1). 

Om Oland saknas historiska underrättelser från slutet af 
1000- till inpå 1200talet. Schlvter anser, att det är ovisst, 
om Xalmama fogati utom Tjust i judicielt afseende hörde till 
Östergötland, men att det utan tvifveU räknades till Öland», 
i synnerhet som Östei^ötland och Öland nämnas såsom två 
särskilda lagmansdömen redan i MELL. kgb. l,^så väl som i 
Chr LL»2). Add. till Sml. omtalar äf\'en Öland såsom 
ett eget lagmansdöme. Allmänt erkännes derför också, att 
Öland hade egen lagman. Men Tengberg säger, att Öland »synes 
varit den enda af våra lagsagor, som saknat en egen jag» ^). 

I konung Magnus I:s bref af d. 29 dec. 1281 till Ölands 
innebyggare talas om lag på flera ställen och om landets gamla 
»statutum». Konungen önskar, att lagmannen och häradshöf- 
dingarna skola bevara »Domino nobisque et Legi» sina händer 
rena från slem vinning, sedan de erhållit det, som dem till- 
kommer »ab antiquo terrse statuto». Sedan han stadgat vadrätt 
från häradshöf dingame till lagmannen, från lagmannen därstädes 
till Östgöta lagmannen eller konungen, f öreskrif ver han, att ingen 
måtte hållas i fängelse för hvad sak, »de qua secundum legem 
patrisB et consuetudinem approbatum poterit se tueri»^). 

Enligt detta bref är Ölands beroende af Östgöta lagman- 
nen icke större, än att det icke behöfde komma i någon be- 
röring med honom, ty innebyggarne kunde vädja till konungen 
från Ölands lagman. Ville de söka ändring i lagmannens dom, 
vände de sig trohgen snarare till konungen än till Östgöta 
lagmannen. I slutet af 1285 begaf sig äfven konungen till Öland 
och vistades på Borgholm en tid för att öfverse och rätta det, 
som borde rättas % År 1285 skänkte Johan Elofsson jordegen- 
domar på Öland till Nydala kloster och däribland en ^d: Me- 

^) R. A. afskiift af bref vet i conceptsaml. Originalet förvaras på 
egendomen Sjö i Upland. '') Schlyter, Jur. afh. H: 53, 60. ') Teng- 
bergs afh. s. 47. ■*) Sv. d. 736. ^) Sv. d. 815. 
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dalby torp» terre Olandie unam hastam quinque cubitos seciin- i'^ 

dum morem illius patrie continentem», hvilken gåfva »soUemp- 
niter et legaliter» kungjordes ^). Om nu lagen och seden, som 
omtalas i 1281 och 1285 års bref, är Östgöta lag och sed, och 
om Oland ingen lag hade, hvarf ör omtalas då i somliga diplom, 
att rättshandlingar skedde i öfverensstämmelse med Östgöta la- 
gen? Detta synes mig ej blott varit onödigt utan äfven orimligt. 

Så ofverlämnade Peter Eriksson den 11 nov. 1347 ^) sina 
och sina brorsbarns gods i Betaby på Oland med *lagafastum 
secundum leges ösgothorum». > v 

Men såsom en lagsaga för sig var Oland fortfarande under 
1400-talet och äfven i nyare tiden åtminstone under Gustaf I:s 
regering ^), 

Hvad således den judiciela indelningen angår, så blefvo 
de gamla Smålanden under Gustaf I:s regering skilda från 
Östergötland och bildade afgjordt en egen lagsaga med egen 
lagman efter Måns Johanssons död, och Mo härad kom att fram- 
deles förenas igen med Småland. Jöns Larsson, lagman i Tio- 
härad, hade häradet i förläning 1537 och var äfven häradshöfding 
därstädes. Från och med den 29 mars 1549 hörde det till Sten 
Erikssons förläning^). 

Sedan Bengt Abjörnsson, lagman i Tio härad 1506 — 1520, 
i »Stockholms blodbad» blifvit afrättad, finner jag ingen lag- 
man i Tiohärad förrän 1523, då Tord Bonde vid riksdagen 
i Strengnäs blef riksråd och efter konungavalet »lagman i Tio- 
härads lag»^). Men han fick icke länge behålla lagmansdömet, 
ty redan 1525 blef Arvid TroUe lagman öfver »alt Tiohärads 
lagsaga» ®), och år 1528 hade Ture Trolle lagmansräntan öfver 
allt Tiohärads lag»''). Därefter utfärdades i Upsala pingsten 
1533 lagmansbref för Jöns Larsson på Tiohärads lag^), oÅ dea 
22 mars 1541 aflades i K:s närvaro i Upsala af Måns Pedersson 
på Säby ed på lagmansdömet i Tiohärads lag i Småland, hvarest 
han uppbar hela lagmansräntan t. o. m. 1547. Men för 1548 
fick han endast uppbära 1509 lagmanshästar i Östra härad, 
medan Axel Erikson uppbar alla de öfriga i lagmansdömet. 
För 1549 står icke heller Måns Pedersson såsom lagman vidare 

1) Sv. d. 801. 2) Sv. d. «) 1570 blef riksrådet Erik Cai-lsson 
Gyllenstjei'na lagman Öfver Kalmar län och Öland. *) Reg. s. 70. 
') Reg. U4, 171. ö) Stjerninan. ') RQg. 200. «) Reg. 231. 



^eräkeoBkaperna utan Axel Eriksson, hvilk.en fortfaraude 
agmao t. o. m. 1558'). Eft*r hans död fick Sten Eriks- 
1559 Tiohärads lagmansdÖme i förläning och står i f(^de- 
inskapcma för 1559 och 60 såsom lagman deratädes, 
I .Småland» blef HolgerKarlsson lagman, då han den 22 aug. 
5 fick bgmansbref på »Östergötland och Småland», Af det 
gående är gifvet, att här med Småland icke menas Tiohärad, 
dessutom är förut anfördt, att Ar\-id Trolle fick lagmans- 
ict i Tiohärad Samma är. Holger Karlsson innehade för- 
Uigeu lagmansdömet i Småland till sin död i Kalmar vid 
fastotiden 15il. Koniuigens bref till hans enka är dat. d. 
ipril 1541 *|. Den 14 aug. 1543 fick Mäns Johansson lag- 
isbref på »alt Östergötland och Småland undant^ndes 
mradfi lagmansdÖme»^). Måns Johansson hade lagmansdömet 
jtei^tland och Småland såsom Eagvald Puke 100 år förut. 

med »Småland» här icke menas Tiohärad är si^t med 
liga ord, för att det framför Östeigötland står ett »alt.. Att 
iland innehade en sidordnad ställning i rättsligt hänseende 

Östeigötland synes tvdligt, och efter Måns Johanssons . 
1555 voro Östergötland och Småland skilda higmaos- 
len. Ty åtminstone d. 22 nov. 1559») fick Svante Sture 
nansbref på Smålands lagmansdome till behagelig tid, 
I synes bhfvit fömyadt samma dag året derpä. Att detta är 
älands lagmansdÖme är gifvet, då Sten Eriksson är lagman 
Btädes åtminstone 1559 och 60. Här vill jag meddela k. 

bref för M. Johansson 1543 och Svante Sture 1559. 

D. 14 aug. 1543. »Vi Gustaf etc. gore vetterligt, att vi 
vår synnerliga gunst och nåd så ock för den välvilja och 
le trotjänst, som denne oss älskelig troman och råd herr 
ns Johansson ti!! Bro oss och vårt rike Sverige här till dags 
ligen bevisat och gjort hafver och än yttermera här efter 
■isa och göra mä och skall hafve unt tillbetrott och för- 
t och nu med detta värt öppna bref imne, tillbetro och-for- 
a honom lagmansdömet utöfver alt Östergötland och Små- 
d undantagandes Tiohärads lagmansdÖme, sä att han efter 
1 en kristelig och oväldig lagman egnar och bör så väl 



') Keg. ') Bref i coo- 



-\- - i- 



17 

den fattige som den rike, den höge som den låge rättvisligen 
handla och döma skall, efter som han här för oss med sin 
svurna ed sig uti den måtton på Gud och helga ord förpligtat 
hafver, hvarför bjude vi eder dannemän alle menige allmoge, 
som uti föme Östergötland och Småland bygga och bo, att I 
anamme föme herr Måns Johansson för eder rätte lagman, 
utgörandes honom den rättighet, som I eder lagman efter Sve- 
riges beskrifna lag skyldige och pligtige äre, såso;n I tillförene 
samma rättighet utgjort hafve. Han skall deremot efter vårt 
allvarliga mandat och befallning förhjälpa, att hvar och en 
ibland eder de fattige som rike, de höge som de låge må 
ske och vederfaras uti allo måtto det lag, rätt och rättvisa är, 
som han det för Gud, oss och hvar kristen man trj^ggeligen 
försvara vill». 

Förläningsbref för Svante Sture på lagmansdömet 
Småland. Vi Erik m. Guds nåde S. G. och V. etc. utvalde 
konung göre veterligt, att vi af synnerlig gunst och nådig 
vilja så ock för huldskap, troskap och manskap, som oss älskelig 
k. m:s vår käre herr faders troman och secrete råd, herr Svante 
Sture till Hömingsholm, hans k. m. oss och Sveriges rike här 
till dags troligen gjort och bevist hafver och ännu yttermera 
härefter bevisa må och skall hafve unt, tillbetrott och efterlåtit, 
som vi ock nu med detta vårt öppna bref unne, tillbetro och 
förläne honom, (till en behagelig tid) lagmansdömet uti Små- 
land lika såsom sahge framlidne Måns Johansson till Bro det 
i sin lifstid haft hafver, så att han, efter som en kristelig och 
oväldig lagman eller domare egnar och bör, med den fattige 
som den rike, den höge som den låge rättvisligen handla och 
döma skall, efter som han med sin svurna ed sig uti den 
måtton på Gud och hans heliga ord förpligtat har; hvarför 
bjude vi eder dannemän alle, som uti för;de lagmansdöme 
bygga och bo, att I ananune för:de herr Svante för eder rätte 
lagman, utgörandes honom välvilligen den rättighet, som I eder 
lagman skyldige och pligtige äre efter Sveriges beskrifna lag, 
och såsom I tiUförene eder lagman sådan rättighet utgjort haf va, 
han skall deremot som för.^®* står förhjälpa, att hvar och en 
ibland eder må ske och vederfaras uti all måtto, det lag och 
rättvisa är, såsom han det för Gud, k. m., oss och hvar kristen 
man tryggeligen ansvara vill, desslikes skall han vara fÖrpligtad 
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att göra oss och Sveriges rike en tillbörlig tjänst af fönde 
lagmansdöme. Dat Norrköping d. 22 nov. anno 1559». 

På Öland var Clas Kyle lagman 1525; året derpå d. 4 
febr. fick Johan Kyle lagmansdömet och d. 26 febr. 1587 
Måns Svensson^ som fortfarande var lagman derstades 1560. 

Lagsagomas nnderafdelningar voro harad^ hvilkas om- 
fång vid slutet af medeltiden är bekant genom Styffes »Skan- 
dinavien u. Unionstiden», hvarför jag med ledning af jorde- 
böcker och tiondelängder skall angifva deras omfång år 1 560. 

I Vestbo härad innefattades då följande socknar: 

Bursitt och Sandvåt — 1 länsmansdistrikt — , Bolaritt, 
Bossbo och Wåthult — 1 Imd — , Kellaritt, Ossenhöga, 
och Gnositt — 1 Imd. — , Kulltorp och Försitt — 1 
Imd. — , Brederitt och As — 1 Imd. — , Törskänge, 
Dannes, Tannåker och Bolmsjö — 1 Imd. — y KoUersta 
och Jelluntofta — 1 Imd. — , Unnaritt och Femsitt -^ 
1 Imd. — , Fargaritt — 1 Imd. — , Langaritt — 2 Imd. 
»1 länsman fri» — , Hestra och Gr^i:eritt — 1 Imd. — , 
Wilesta — 1 Imd. — , Reftile och Anderstorp — 1 
Imd. — ;i). 

i Östbo: Bodvingstorp — 1545 Bunstorp, 1552 Bonstorp — , 
Byorum, Fröle — 1552 Frylöff, Gelleryd, Hagshult, 
Hånger, Kiäffsiöö, Kaerede — 1545 Kärreridh — , Ryde- 
holm, Toffteryd, Tånne, Wemamo — 1545 Wamemo — , 
Woxtorp, Åker 2). Häradet var indeladt i 8 länsmans- 
distrikt; 

i Sunnerbo : Agunneryd, Anderstada, Angilstada, Berga, Dororp, 
Giöteryd, Halleryd, Hallsjö — 1545 Halsöga — , Hamp- 
nada, Hinderyd, Hviteryd, Lidhult, Ljonga, Ljungby, 
Markaryd, Nötie, Odensjö, Piltaryd, Qvånda, Eisby — 
1545 Rydsby — , Torpa, Traneryd, Tnteryd, Wrå. — Torso 
var förenad med Berga. Häradet var indeladt i 13 
länsmansdömen; 1552 funnes 17 landsmän; 



*) För lättare jämförelse med Styflfes S. U. U. med afseende på 
häradets omfång och socknarnes namn skola de senare anföras i 
bokstafsordning och antalet länsmansdistrikt inom häradet angifvas efteråt 
Vaeglinge fins icke utan har förenats med Reftile. ^) 1552 äfven Sten- 
gårdshult och Ossenhöga, Sm. h. 1552, 15. 
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i Albo: en del af Anaboda, endast 2 landbönder, Arisås, Ble- 
dinge, Herille, Hjorsberga, Lekaryd, Mistelås, Moada, 
Qvenneberga, halfva Skattelöff, Slettö, Stenbrohult, 1545 
Stemerhult, Torsås, Wislanda, Wygerstada; Öör, 10 läns- 
mansdistrikt. 1540 hörde hela Aneboda till Albo; 

i Kinnevall: Almansryd, Bergunda, Denningalunda, Jeett, 
Kalffsvik, halfva Skattelöff, Tefflesås, Tofta, Urshult, 
Wederslöff, större delen af Wexiö, Öja, Öjaby; 3 läns- 
mansdistrikt 1) ; 

i Konga: Elmeboda, Föreby, Hemmesjö, Hommannatorp, 
Langesjö, Linderitt, Ljuder, Nybbile, Tegnaby, Torsås, 
Uråsa, Wechelsång, en del af Wexiö, Wyssefjärda; 9 
länsmansdistrikt ; 

i Norrvidinge: Aneboda åtm. sedan 1545 utom 2 landbönder, 
Bei^, Gårdsby, Ormsberga, Norra Kottna, Södra Kottna, 
Tjureda, Tolig eller Tolgh, Asa; 4 länsmansdistrikt; 

i Uppvidinge: Algusboda, Dedesjö, Dröff eller Dreff, Ekee, 
Ekeberga, Elghult, Granhult, HeUeberga, Hornerydh, 
Lenhofda, Notabäck, Sjösås, Asede, 9 Imd; 

i Östra härad: Alsheda, Beekseda, Byreke, Hvetlanda, Kars- 
torp, Korsberga, Kroxhult, Landaskeda, Lemandehult, 
Möresjö, Nye, Näsby, Näshult, Näffelsjö, Skeda, Skyre, 
4 Imd; 

i Vestra härad: Almesåker, Bringetofta, Hjertlanda, Hjelmsryd, 
Hölsjö, Höltofta, Ljunga, Malbeck, Nydala, Sandsjö, Skep- 
persta, Stockaryd, Svenarum, Walsjö, Wriekstada, Ode- 
stufve samt Kilbo fjärding med sina 6 s:nar: Becke- 
by, Fröderid, Ramkulla, Skepperstada, Skerbeck och 
Solberga, 6 Imd; 

i Tveta: Bankarid, Barnatorp, Barkared, Forsarum, Järsnäs 
1545, Hakatorp, Jerstorp, Igeltorp, Lekaredt, Ljungarum, 
Månsatorp, Nässjö, Rogberga, Sansaredh, Svartetorp 
och enl. jb. för 1559 äfven Sanna, 3 Imd; 



^) I Sm. h. 1541, 12, ett uppbördsregister öfver kyrksilfver, omtalas 
Almansiyd och Urehult,. meD i 1545 års jordebok omtalas hvarken Al- 
mansryd, Ui-shult eller Ytrö, utan endast Hvembo. 1 550 omtalas Hvembo och 
Ytrö, 1556 Hvembo och Ytrö i jordeboken, men i dagsverkslängden Urs- 
hult och Ytrö, 1557 stå i tiondelängden Almansryd och Urshult och lika- 
så i jordeboken 1558. Båda dessa socknar bildades af Hvembo. 
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i Mo: (1549^ 15) Ai^elestra, Bottnanrd, Hystra, Mnlsered^ 
Unared, Uridt^el. Orerrd, Stengårdsholt ; 

i Vista: Grrenna, ^ärstada, Olmestada, 2 Imd.; Visingsö: 
Kumbla^ 1 Imd; 

i X. Vedbo: Adcle, Askarvd, Bredestada, Balanrd^ FrineiTd, 
Hagarvd, Linderås, Lomaiyd, Marbeck, S5by, Wireda, 

3 Imd; 

i S. Vedbo: Bella, Edsholt, Ekesjöö, Flvsbv, Hessleby, Hult, 
Höreda, Ingatorp el. Ingarpa, Medalbv, Solberga; 

I Ydre: ^lalisandra enl. tionderakn., Molisomder^enl. jorde- 
boken, Ryd, Smid, S\4nliulta, Torpa, Wy, Åsby; enligt 
tiondelängden skulle Tjärsrum höra dit, men enl. jorde- 
boken tiU Kind; 

i Kind: £jieby, Homn, Hycklinge, Hägerstada, Kjälstada, 
Kysa, Oppenby el. Oppaby, Tjerestada, Tversnim — 
enl. jb., men enl. tiondelängden till Ydre — Wårdanäs; 

i Tjust: Blackstada, Dalhem, Ed, Gladhammar, Gällesruni, 
Hallingaberg, Hannäs, Hjorteg, Lodkanna\^, Lofta, 
Odensvi, Tryserum, Tömefall, Ukna, gamla Westervik, 

4 Imd; 

i Tuna län: Christdal, Misterhult, Tuna, 3 Imd.; 

i Sevode: Frödinge, Hvena, Jursdal, Peleme, Rumskulla, 

Wimmerby, Wy, 4 Imd.; 
i Asboland: Gårdveda, Jereda, Lönberga, Måblle, Mörlunda, 

T veta, Wirserum, Hvena-Hessleby- och Karstorps »skata», 

2 Imd., 5 fjärdingsman; 
i Ambyrd: Fagerhult, Flisen^d, Höxby, Kroxmåla, 2 Imd. 6 fjm.; 
i Stranda: Döderhult, Mölstadås, Alim, 3 Imd.; 
i N. Möre: Döderby, Förlösa, Kalmar, Kleckeberg, Rysby, 

Aby, 1 Imd.; 
i 8. Möre: Arby, Hagaby, Haletorp, Hosmo, Ljungby, Made- 

sjö. Moretorp, Söderåker, Toras, Wissefjerda, Wåxtorp, 

4 Imd.; 

'o o 

^, j. [ Åkerbo härad: Boda — särskild fr. Åkerbo i 
^ ^ • jordeboken — , Högsby, Källa Pesnäs; 

SS. Möts p«^j^^. Aibeck, Före, Löthc; 

JJ^, ^'l* Slättbo: Högsrum, Kopund, Replinge, Ugby; 
'"^ • I Runsten: Bredsäter, Gerdslösa, Longlöt, Ronesten; 



t. 



S. Möts 

fögderi: 

4 Imd. 



På 
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Möckleby: Gårdsby, Möckleby el. Wyekleby, 
Sandby; 

Gräsgård: Gräsgård, Möckleby, Segersta, Went- 
lenge, As; 

Hultersta: Hulterstada, Kasterlösa, Mörbylånga, 
Rismo, Smedjeby, Stenåsa; 

Algustrum: Algustrum, Glemminge, Forslunda, 
Wyckleby. 
ofyan framstälda sätt var omfånget bestämdt för 
häradenas gränser äfven i mellersta Kalmar län redan i midten 
af 1540-talet. Under medeltiden lågo Misterhult och Tuna 
socknar i Sigvid härad och ChristdaJa socken i Asboland. Ett 
Tuna län omtalas 1505, 1506 och 1508, men hvad det omfattade 
nänmes ej ^), I början af nyare tiden kan icke gränsregleringen 
mellan häradena så noga följas af brist på källskrifter. Ett 
Tuna omtalas ss. en förläning jämte Albo härad till Ture 
Bengtsson d. 22 okt. 1523. Något Tuna län, Norrabydh eller 
Stranda härad omtalas icke i konungens bref till flera härad 
i Kalmar län d. 6 juli 1525 eller i brefvet af den 10 aug. 
1526, deri likväl nänmes: »Tjust, Kin, Ythero, Ambyrd^ 
Seffvedhe, Asbolandth, Norremora, Sudhermora, Olandt, Rum- 
bleborgxlsen, Norre vidboo, Södre vidboo, Vester hserede, 
Öster hserede, Alth Verendtzlandet — till Kalmama, Sunder- 
boo, Wesboo, Osboo», således hela Småland utom Mo härad, 
då numera Rumlaborgs län bestod endast af Tveta och Vista 
med Visingsö. Men året derpå omtalas Thma län, då konungen 
i ett bref till Sven Fris förklarar sig tillfreds med hälften pen- 
gar och hälften fläsk för fodringen. 1529 fordrade konungen^ 
skatt af ett ålfiske i Tuna län, och 1531 förläntes Tuna län 
till mester Erik och d. 24 aug. 1532 till Jören Eriksson. 
Hvad länet då innefattade, kan jag ej nu med visshet afgöra. 
I ett fogdebref för Håkan Skräddare d. 22 aug. 1533 namnes 
Strand härad, jämte Amhyrd, Asboland och Sevede, I detta bref 
nämnas häradena åtskilda, men i den första jordebok för Små- 
land, 1533 — 1537, angifves icke häradenas omfång. Sock- 
nar och fjärdingar uppräknas utan uppgift till hvilket härad 



») Styffe, Bidrag: Y: s. 41, 130, 233. 
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de höra. Enl. 1540 are jordobok hörde till Sc»vede: Hvena, 
Rumkiilla, Wiminerl)y och Wy fjärdingar saiiit Wimmerby stad; 
till Asbolaiid: Mörlunda och Wirserums fjärdingar; 
till Ambyrd: Höxby och Fagerhult; 
till Stranda: Döderhult och Mölstadås. 

Enligt ett fodringsregister för 1541 hörde vidare till Am- 
byrd: Fliseryd och Kroxmåla och vidare till Stranda: Alim. 

Af jordeböckerna framgår icke, till hvilket härad Christ- 
dala och Mistcrhult socknar hörde. Såsom ofvan anförts 
hörde Christdala under medeltiden till Asboland; 1544 
säges hon hört till Sevede men skildes derifrån och lades till 
Tuna län enligt ett kungligt bref så lydande: 

Vi Gustaf S. G. W. k. göre veterligt att efter ty vi för- 
stått hafva, att Christdala socken i Sevede härad i Småland 
ligger hardt intill Tuna län och kunde af vår fogde i forne 
Tuna län fast bättre både i ene måtte och andre regeret och 
förestådt blifve än af dem, som vare fogder äre i Sevede, 
synes oss nytteligt och rådeligt vare att samme Christdala 
s:n blifve t. en behagelig tid under den foged, som är i Tuna 
län, hvarför bjude vi att alle vare och kronones skattskyldige 
bönder och menige allmoge, som uti forne Christdala s:n 
bygga och bo att I på våra vägnar efter denna dag äre vår 
foged i forne Tuna län, Benkt Småsven hörige och lydige, 
svarandes honom och ingen annan till allas eder årl. ut- 
skylder ehvad det helst vara kan, skatt, landgille k. och b. 
saköre och gestningar och annat ehvad det helst är, som I oss 
å kronans vägnar ock pligtige äre utgöra. Vi hafva stränge- 
ligen budit och befalt, att han skall håUa eder dandemän 
alle vid Sveriges lag och der som rätt och rättvisa är, 
som han det för Gud och oss att svara vill. Der hvar och 
en må rätta sig efter. Dat. af vårt kongl. slott Stockholm d. 
16 dec. 1544. o. s. v.^) 

Likväl skrifva fogdarne några år senare: »Tuna län 
och Christdala». Efter 1544 hänföra jordeböckerna till Sevede: 
Frödinge, Hvena, Jursdal, Pellerne, Rumkulla, Wimmerby, 
Wy och Wimmerby stad; till Asboland: Jereda, Gårdveda, 
Lönberga, Målilla, Mörlunda, Tveta, Wirserimi; 



') Sm. h. 1545, 2. 
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till Ambyrd: Fagerhult, Pliseryd, Höxby och Kroxmåla; 
till Stranda: Döderhult, Mölstadås o. Äliin och 
till Tuna län: Christdala, Misterfiult o. Tuna. 

Det skulle taga för mycket utrymme, om jag skulle vi- 
dare beskrifva de små förändringar, som gjordes i domsagor- 
nas områden. Det anförda må försvara sin plats, isynnerhet 
som det gälde bildandet af ett nytt härad. 

Under medeltiden var det vanligt, att lagmans- och 
häradshöfdingeembetena innehades af personer, som icke 
kunde eller också icke ville befatta sig med embetets ut- 
öfning, och att samma person innehade flere embeten. Så 
t. ex. var Bo Jonsson på en gång häradshöfding i Tjust, 
lagman i Östergötland, drots, d. v. s. högste domare, härads- 
höfding öfver Dalame och lagman i Finland. 

Hurudan rättssäkerheten var i landet på den tiden i 
det hela, kan man se af tvänne fall. Biskop Gotskalk blef 
vid Ldnderås kjnrka ihjälslagen af riddaren Mats Gustafsson 
och hans följe, utan att på flere år något gjordes till brot- 
tets försoning. Biddaren Karl Niklisson, Färla, nedgjordes 
inför själfva högaltaret i gråmunkeklostrets kyrka på Riddar- 
holmen af landets högste domare, Bo Jonsson, hvilken till- 
egnade sig den slagnes hela egendom »för hans mångfaldiga 
brotts skull», såsom det hette. Den dräptes slägtingar måste 
åtnöja sig med en liten nådegåfva mot löfte att hädanefter 
aldrig tillvita Bo Jonsson eller hans arfvingar, »för det Karl 
Niklisson vardt slagen» ^). Laglösheten under Eriks af Pom- 
mern regering är allmänt bekant. Under Sturames tid gjor- 
des väl allt hvad göras löunde för rättsordningens upprätt- 
hållande på sedvanligt mit Men förmodligen på grund af 
de nästan ständiga krigen med Danmark inträffade betänk- 
liga afbrott i lagskipningens jänma gång. Så skref Heming 
Gadh d. 17 maj 1507 till riksföreståndaren: »I dag höfl 
jag ting här i Höxby och fans här stor villa ibland allmogen 
. . . Vördig herr fader, här är icke ting hållet i 2 år i 
Höxby, förty här är ingen häradshöfding. Herr Per Turs- 
son håUer boken och kommer aldrig hit . . . Ar här ingen 
häradshöfding, som skipar lag och rätt, då är här stor villa 
bland allmogen»^). 

O Styffe, Bidrag: I: 63 o. f. «) Styffe, Bidrag: V: 182 o. f. 
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For att rattsskipniDgen skulle någorlunda kunna åter- 
upprättas och hällas vid magt^ var nog grundtanken hos 
Gustaf I den^ att hvar lagsaga skulle hafva sin särskilda 
lagman och hvart härad sin häradshöfding. Men svångheten 
att finna dertill dugliga och lämpliga personer och kanske 
äf\'en svårigheten att tillfredsställa alla sina medhjälpare 
gjorde, att konungen ofta åt samma person måste öfv^erlemna 
embetfirättighet inom flere utaf dessa områden. 

I ett bref d. 3 juli 1543 till Eskilsson skref k.: »De 
härad du skrifver om, som Måns Svensson och Germund 
Svensson och flere hafva och komma der sällan tillstädes 
etc., så vore vi fördenskull tillfreds, att du förskaffade dig 
någre gode, förståndige karlar, som skaffade den menige 
man lag och rätt och sutte på våra vägnar i h. h.8 stad, 
dock att h. h.s räntan måtte bUfva uppburen till vårt behof 
och gjord räkenskap för in i vår kammar etc. Så må du 
förlika dig på våra vägnar med dem, som till sådana em- 
bete förskickade blifva och gifva dem en skälig lön årligen 
för deras omak». Emellertid hade likväl Germund i många 
år derefter 6 häradsrätter; Måns Svensson synes ej haft 
mer än en. 

Huru förhållandet var i detta hänseende, skall i någon 
mån framgå af följande ur registraturet, jordeböcker och 
domböcker hemtade spridda uppgifter på dem, som varit 
häradshöfdingar i Småland under den ifrågavarande tiden. 

Häradshöfdingar i Småland under Gustaf I:s r^ering 
voro : 

I Vestbo: Jöns Larensson fr. 1523 »sedan v. n. h. vardt 
utvald konung», ännu 1537 kanske till 1541, Lasse 
Persson fr. 1541, Jöran Olsson (aflade ed i Örebro) 
1543 — 1546, så Isak Birgesson 1546, Jöran Olsson 
1547 — 1553, Lasse Jönsson 1554; 

i Östbo: Torkill Andersson fr. % 1529, ännu 1546, Måns 
Persson 1554; 

i Sunnerbo: Isak Birgesson — 1537 — 1546, men Lasse Pers- 
son 1547 och ännu 1554; 

i Albo: Mats Skrifvare fr. 1535 ännu 1537, Måns Persson 
— 1545—1549, Nils Birgesson 1550—1560; 



Jf .* 
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i Kinnevall: Peder Olsson fr. 1530 7?^ Mats Skrifvare på 
Gimla — 1545 och ännu 1554, Lasse Persson 1558 o. 59; 

i Konga: Isak Byrdelson fr. ^9/^ 1527, Mats Skrifvare fr. 
^Vs 1534 och ännu 1537, Olof Håkansson fr. % 1537, 
Ture TroUe på Bergqvara 1545 och ännu 1554, Nils 
Birgesson 1558 och Arvid Trolle fr. % 1558; 

i Norrvidinge: Isak Björnsson fr. 1523, Jon Olsson — 1537 
och förmodl. Per Duse 1537 — 1550, Jöns Jönsson på 
Rälla 1550 och ännu 1558; 

i XJppvidinge: Gabriel Småsven fr. ^s/^^ 1527, Ture Trolle 
— 1537, Erik Månsson fr. % 1537 och ännu 1553, Olof 
Persson 1556—1558, Nils Persson på Hohn fr. %^ 1558 
och ännu 1560 och 62: 

i Östra hära;d: Benkt Kåre fr. ^/^ 1529, Germund Svens- 
son fr. 1^/9 1537 och ännu 1556 (Joh. Siggesson 1562); 

i Yestra härad: Jöns Olsson fr. ^% 1530, 1537, Nils Pers- 
son 1545 och ännu 1556, Svante Sture 1560; 

i Tveta: Nils Bagge fr. % 1529, Esbjörn Skrifvare fr. % 
1530 och ännu 1547, Peder Nilsson 1554; 

i Vista: Pauel Birgesson fr. %, ånyo ^Vio 1532, Erik 
Månsson på Bråvik fr. 23^7 1537 och ännu 1547; 

i Mo: Jöns Larsson 1537, Henrick Tysk fr. 1540, Sven 
Skrifvare — 1559; 

i N. Vedbo: Esbjörn Skrifvare 1B37 och ännu 1547, Erik 
Månsson 1555; 

i S. Vedbo: Esbjörn Skrifvare fr. 29/^ 1527 och ännu 1548, 
der efter Germund Svensson i), Erik Andersson 1556; 

i Ydre: Jöns Nilsson fr. 2/2 1526, aflade sin ed i Kalmar 
Ys 1541, Tord Skrifvare 1545, Henrick Persson 1549, 
Krister Persson 1550 och 51, Henrick Persson 1552 
och Olof Gustafsson 1559; 

i Kind: Lasse Tidemansson fr. 22^^ 1525 och ännu 1552 o. 
15532); 

i Tjust: Birger Nilsson fr. ^y^ 1525, Nils Arvidsson 1537, 
Birger Nilsson 1545, Jöns Olofsson 1547, Ivar Lars- 
son fr. 12/g 1559. 

i Tuna län: Enevald Hansson fr. 1546; 

^) Men enligt vapensyningspi-otokoUet 1553 var Esbjörn li. li. 1553. 
*) 1553 enl. Hist. Handl. del. 3, vapensynen 1553. 



cde: Ernst Jonsson fr. *'/, 1539, Tord Olsson — 1545, 

Vnders Skrif\"are 1546, Germund Svensson 1547 — 1554, 

jefired Jöneeon 1555 — 1558, Bengt Bagge 1559, Nils 

*ereson 1560 (o. ännu 62); 

oland: GÖstaf Larsson på Strömsrum — 1545 — 1556, 

^ils Hundebei^ 1557 — i*',, 1558, derefter Nils Eskilsson 

Kih ännu 1562; 

nda: Nils Jönsson fr. okt. 1535, Jörao Skrifvare fr, 

^/g 1537 och ännu 1558, Lyder Pereson 1560 och 

Innu 1562; 

Möre: Lasse Skrifvare fr. ^g 1532, Esbjörn Skrifvare 

r. »Vs 1334, Olof Törne fr. "', 1537, Sten Benktsson 

539 och Olof Törne 1540, Nils Munk och Bii^ 

skräddare i h. h. stad och ställe 1539 och 1541, Nils 

onsson 1543, Peder Slotteskrifvare i Kalmar — 1545 

— */j 1559, derefter Jon Skrifvare (o. ännu 62); 

■löre: Lasse Skrifvare fr. ^-^ 1532, Sten Benktsson £r. 

»', 1534, Olof Törne fr. % 1537—1540, Nils Munk 

ich Bii^ Skräddare i h. h. stad 1539 och 1541, Sten 

tenktesoD — 1545 — 1553, derefter Germund Svensson 

554 och ännu 1559; 

rbo: Jöns Nilsson fr. -'/g 1532, aflade ed Vs 15il> Per 

Msson skrifvare på Kalmar 1545 — 1559, Lasse Jens- 

on 1560; 

w: Erik Skrifvare fr. ^9/^ 1527, Jon Skrifvare 1537, 

iils Skrifvare 1545 o. 6, 1547 ingen, Nils SÖfirinsBon 

548—1552, Nils Persson på Holm 1553—1558, Nils 

lundeberg 1559 och Lasse Jeosson 1560; 

tbo: Lasse Skrifvare fr. *'/; 1525, Erik Skrifvare fr. 

4 1532, Jon Skrifvare 1537, Nils Söffrinsson 1545— 

552, Nik Persson pä Holm 1553^1558, Per Andersson 
559 o. 60; 

sten: Lasse Skrifvare fr. *Yj 1525, Andere Obson 

Vende fr. ^y^ 1537—1549, Germund Svensson 1550 

-1559, Per Tursson 1560; 

klebo: Germund Svensson 1545 — 1559, Olof Arvidsson 

560; 

ägård: Nils Skrifvare — 1541, Sten Benktsson 1545— 

553, Jon Skrifvare 1556 — 1559, Thomas Olsson 1560; 
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i Hultersta: Nils Skrifvare — 1541, Germund Svensson 1545 

— 1558, Lasse Jönsson 1559 och 60; 
i Algustrum: Nils Skrifvare — 1541, Germund Svensson 1545 

—1559, Verne Slätte 1560. 

Granskar man den framstälda fastän ofullständiga för- 
teckningen på häradshöfdingame, så finner man, att adelns 
vanor från medeltiden gå igen, nämligen att för vinnings 
skull söka få så många embeten som möjligt, en olägenhet, 
som det icke stod i konungens magt att undBnrödja på grund 
af den ställning han från början måste intaga till adeln, men 
som förminskades betydligt genom konungens kraftiga sty- 
relse och ständiga uppsigt öfver sina embetsmäns görande 
och låtande. 

Enligt lagens bestämmelser om lagmans tillsättande 
skulle biskopen i lagsagan och två klerker komma till lands- 
ting och der med 12 af allmogen på landstinget valde män 
välja tre af dem, som bo i lagsagan. Af dessa tre egde 
konungen taga en tiU lagman. 

Af denna bestämmelse följer, att en man icke kunde 
vara lagman i mer än en lagsaga, då han icke kunde bo pä 
mer än ett ställe. 

Men såsom af förteckningen synes, var Jöns Larsson 
en längre tid samtidigt lagman i Tiohärad och häradshöfding 
i Vestbö och Mo och således domare både i högre och 
lägre rätt, Holger Karlsson, som 1525 blef lagman både i 
Östergötland och Småland, erhöll den 12 mars 1526 äfven 
»ett häradshöfdingedöme i förläning». Måns Persson på 
Eskilstorp var i flere år samtidigt lagman i Tiohärad och 
h. h. i Albo. Svante Sture var såsom lagman i Småland 
äfven h. h. i Vestra härad inom Sten Erikssons lagsaga, 
men denna häradsrätt indrogs väl snart nog, hvilket synes 
af ett hertig Eriks bref d. 10 juni 1560. 

Axel Eriksson hade lagmansdömet i Tiohärad och 3 
häradsrätter i Östergötland. Måns Svensson var lagman på 
Oland och hade Valkebo häradsrätt i Östergötland, i) 

Om häradshöfdingen stod det i lagen: »Ej må en man 
flere härädshöfdingadöme hafva än ett». Då ännu ingen 

^) Hist. Handl. del. 3: vapensynen 1553. Der står Jöran Eriksson, 
hvilket måste vara Axel Eriksson. 
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skillnad synes vara mellan »häradshöfdingadöme» och »härads- 
rätten i ett härad», så får väl under denna tid hvarje härad 
anses såsom ett häradshöfdingadöme, ehuni kanske ett härads- 
höfdingabref stundom gafs på tvänne härad på en gång. 
1539 d. 1 januari blef en person h. h. i 2 härad på en gång, 
men då hette det, att han fick 2 häradsrätter i förläning. 
1534 kallades S. Möre ett h. h. döme, men 1537 fick Olof 
Törne både N. och S. Möre. Enligt lagen skulle således 
hvarje härad hafva hvar sin häradshöfding. Men af ofvan 
framstälda förteckning synes, hiuii långt ifrån detta var fallet. 

Germund Svensson t. ex. var en af konungen mycket 
använd person. Han var ståthållare på Kalmar slott och 
samtidigt häradshöfding i 6 härad. Många hade flere än 
ett härad. Under Gustaf I:s stränga styrelse kunde detta 
möjligen gå för sig men urartade till missförhållanden under 
hans söner Erik och Johan, hvilket synes af Sigesmunds 
konungaförsäkran, den det heter, att ingen skulle hafva två 
häradsrätter och icke heller lagmän hafva häradsdom i sin 
egen lagsaga.^). 

I fråga om tillsättandet af lagmän och häradshöfdingar 
måste man taga i betraktande, att lagmans- och häradshöf- 
dingeembetena ansågos såsom konungens förläningar. Redan 
de häradshöfdingar, som fingo sina embeten 1523, fingo dem 
såsom förläningar,^) Och vid utnänmingen till häradshöf- 
ding säges stundom t. o. m. personen i fråga fått förlänings- 
bref psi häradsrätten. Så utfärdades t. ex. d. 13 aug. 1534: 
»Förläningsbref för Sten Béncktsson på häradshöfdingedömet 
i S. Möre», »förläningsbref för Mats Skrifvare på härads- 
rätten i Konga härad», och från 1539 finnas flere sådana 
fall, der häradshöfding säges fått »förläningsbref» ^). 

Emedan lagmans- och häradshöfdingeembetena voro för- 
läningar, fordrade konungen rusttjänst äfven för dem. I ett 
bref af den 5 mars 1537 till ridderskapet och adeln i hela 
riket om försummelser i afseende på rusttjänstens utgörande 
påbjuder konungen, att adeln vid sina förläningars förlust 
innan nästkommande påsk skulle skicka till honom register på 
all ränta, deribland äfven lagmans- och häradshöfdingeräntan. 

^) Stj. 1: 394. Stjemman, riksdagars och mötens beslut, tecknas 
med Stj. 2) Reg. I: 169. ') Reg. XH: 123, 237. 
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Men att rusttjänst blifvit utgjord för lagmans- och hä- 
radshöfdingeräntor före detta påbud, visar sig af protokollet 
vid vapensynen i Linköping d. 15 januari 1537. Sådana 
personer, som ej hade annan förläning än häradsrätt, skulle 
ändock rusta. Så skulle Mats Skrifvare, h. h. i Albo och 
Konga, hålla 1 skytt, Per Duse, h. h. i Norrvidinge, hålla 
1 skytt, Isak Birgesson, som hade häradsrätten i Sunnerbo 
och dessutom 2 gårdar, skulle hålla 3 glafven o. s. v. 

Under sådana förhållanden iakttogos förmodligen icke 
lagens bestämmelser i fråga om tillsättande af lagman och 
kanske icke heller häradshöfding. Likväl synas några spår 
af häradets deltagande vid häradshöfdingars till- och af- 
sättande. 

Af "ett bref tiU Gustaf Olsson d. 5 juni 1540 synes, 
att konungen fått något förslag på personer, som förmod- 
ligen i de i fråga varande häradena önskades och ansågos 
passande. Ty konungen skrifver så här: »Demäst som I 
hafve låtit gifva oss uppå en sedel beskrifna någre gode 
mäns namn, dem eder synas likast vara att hafva de härads- 
höfdingadömen, som der i Vestergötland löse äro etc., så 
äro vi väl tillfreds, att de samma häradshöfdingadömen be- 
hålla måtte, men oss fruktar, att de göra oss föga gagn 
h varken i ena måtto eller andra.» Häraf framgår, att 
konungen utnämde efter förslag, men om det var Gustaf 
Olssons eller häradets förslag får man icke veta. 

I ett bref till Vestbo, Östbo och Sunnerbo, dat. Stäke- 
borg d. 4 okt. 1542, skrifver konungen bland annat: »Samma- 
ledes der I begären en häradshöfding, som eder kunde skaffa 
på våra vägnar lag och rätt, vele vi gerna i så måtto eder 
försörja, men efter att vi icke så hasteligt betänka kunne, 
hvad god man eder i så måtto kunde behagelig vara, är 
vår vilja, att I uti den måtton ville låta oss eder vilja till 
känna gifva, vele vi eder derpå sända ett godt och nåde- 
ligt svar.» 

Ännu 1547 synes häradet begagnat sin lagliga rätt att 
framställa förslag, men då talar konungen i annan ton. Sun- 
nerbo härad hade nämligen skickat sändebud till konungen 
med anhållan att få hafva Isak Birgesson till sin härads- 
höfding, hvarpå konungen svarade: »Vi gifva eder tillkänna, 



edra sändebud hafva varit här hos oss och berättat, att 
iren b^årande att hafva laak Birgesson till eder hänids- 
[ding och Jörao OissoD till eder fi^e; sä tyckes oss fast 
Isyot vara, att I eådaot b^äreo och efteretån efter edert 
'.t sioDe och vilja, alldeostuDd sådant är hvarken lag eller 
I här i Sverige, utan vår lag och gamla kristliga seder 
va det tillkänna, att efter det vårt rike är ett gammalt 
Dungarike och konungame hafva haft den magt och välde 
r i riket till att afsätta och tillsätta häradshöfdingar, lag- 
n, fc^dar och andra embetsmiiD, efter som dem hafver 
ikts riksens nödtorfter och lägenheter behöfva kunde; der- 

■ tyckes oss också godt och rådligt vara, att man ock 
er det blifva vid det skick, som gammalt och förut .varit 
fver, och att allmogen icke brukar sig ht^re i sådane fall 

dem bör att gora.> 

Resultatet af besöket hos konungen var det, att Lasse 
rssoo blef häradshöfding. 

Här märkes olaghghet å ena sidan, att konungen i sitt 
u* låter förstå, att han ägde laglig rätt att efter eget godt- 
nande af- och tillsätta embetemän och deribland äfven 
^män och häradshöfdingar och å andra sidan, att häradet 
:e gif%'er föralag pä 3 personer, utan helt enkelt begär 
ik Birgesson. Men det senare torde hafva sin naturliga förkla- 
ig och sitt försvar deri, att Isak Biigesson varit härads- 
fding i Sunnerbo sedan en längre tid, och att konungen 
■modligen det året afsatte honom. 

Sedan lagmannen blifvit utnämd, skulle ban enl. lag aflä^a 
jande ed; >Swa bidhir iak mik gudh hielpa oc the helge- 
rna iak ahalder, at iak scal n-idh fatika oc rika ofTuer alla 
jhsagu mina j doomaene allom Rietto fölgia oc äldre wraango 
möte samwiti mino oc laghom oc äldre iagh wrengia eller 
et styrkia for Redde sculdh, wild eller penninga giri ey 

■ awndh eller iliiilia ey for frendscap eller weenstemio; 
a see mik gudh huldcr som iak thetta halder.» 

Den af konungen utnämde haradsbÖfdingen skulle af- 
^ samma ed som lagmannen '), 

') Likaså 'bäradiidomari^n samma cd som liäi'ads)iofiJinj;en>. 
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1540 ändrades formuläret för häradshöfdingaeden. I re- 
gistraturet 1540 s. 134 o. f. står följande: 

»En sådan ed och förpligtelse skola aUa häradshöfdin- 
gar göra förr än de undfå någon häradsrätt. 

Jag N. på N. göre veterligt och bekänner med denna 
min ed och förpligtelse .... så sant Gud hjälpe och hans 
heliga ord till evig tid, amen.» Då detta fonnulär icke inne- 
håller så många bestänamelser som det året derpå ändrade, 
vill jag här blott upptaga det senare. 

I registraturet 1541 s. 243 o. .f ^) heter det: »Denna 
efterskrifna ed blef något förändrad än som hon står här till- 
förene folio 91, och hafva dessa efterskrifne gjort och svurit 
samma ed såsom här efter förmäles och utvisas. * Jag N. N. 
på N. lofvar och svär på Gud och i hans heliga ord, att jag 
uti alla måtto vill och skall så förestå det lagmans- och härads- 
höfdingedöme eller domareembete, som stormägtigste furste 
N. N. till Sverige min aller nåd:te herre, konung Gustaf, af 
hans k. m:s synnerliga gunst och nåd mig uti N. unt och till- 
betrott haf ver och hvarken för våld, frändskap, mutor, gåf vor, 
fruktan, hat, nit eller andra slika sakers skull göra, låta eUer 
handla, någon del emot det, som rätt och skäl är, eller se 
genom fingrame, att sådant af andra, nämhgen fogdame eller 
de i nämden sitta, ske skall, utan såsom en ärlig och kristelig 
domare egnar och bör så förhandla i samma mitt embete, 
att med den fattige som den rike med den ene som med den 
andre rättvisligen må dömdt och handladt bHfva; och efter 
en gammal sedvana här i riket varit hafver, att lagmännerne 
— häradshöfdingarne — böra och pläga hålla klara register 
eller domböcker utöfver alla de ärenden och saker, som de 
döma öfver; derför bepligtar jag mig ock vid denna samma min 
ed, att jag icke heller det försumma eller tillbaka låta vill, 
utan hålla i den måtton sådana domböcker, som mig rätteligen 
bör och jag viU vara till svars med; sammalunda efter det 
högbemälte k. m. tiU Sverige min aller nåd:te herre icke ofta 
tillstädes komma kan uti för:ne härad neder i den landsändan 
eller kan låta hafva ögat på brädet med hans nåds fogdar 
och befallningsmän, som väl behof gjordes, derför bepligtar 

^) Na tryckt i Reg. del. 13 s. 243 o. f. 



g desslikes %'id denne samme min ed, att j^ vill och 
alla beskedliga register och räkenskaper emot ft^darne 

den saköre, som årligen rest och uppenbtiren blifver 
• mitt hätadshöfdingedöme : utöfver alt mitt lagmansdome, 
låna r^tjister \-iil och skall jag leverera in uti h^bemälte 
i vår käraste oäd:te herres kammare, stÅtMUareD på 
rg, Kalmama treane resor om aret, på det k. m. icke 
s nåds befallniogsmän någon skalkhet eller bedrä^ri 
mitt vetskap ske skall: hvar jag ock förnimmer, att 
le någon orättvisa starka eller handliaf%'a \'iU eller några 
hemUgen förlika med mindre det sker uppenbarligen 
radstii^t och j^ det förfara kan, då vill och skall 
t icke förtiga utan oföraumligcn genom min skrifvelsc 
lögbemätte k. m. det samma att förstå. Hvar det 
händer, det nägon jordaträta uppkommer eller sig till- 

pmellan frälsct och kronans skattsWldige bönder, då 
och förpligtar jag mig desslikes vid denna samma min 
t j^ icke skall låta handla, döma eller syna kronaDS 

någon del ifrån emot rätt och skäl antingen: skog 
vatten, åker, äng, utmärker, fäbeten, qvam8tr5mmar 
mdra tilåger, ehuru hetat de namn hafva kmma, med 
I högbemältc k. m. min aller näd:te herre hafver der 
kat hans nåds egna fullrayndige och tillförordnade råd 
jänaro, den hans nåd synnerligen med hans nåds egen 
5t bref och segill i sådant ärende utskickat hafver, de 
ippseende och akt hafva kunna, att kronan icke uti 

måtto för kort eller för när ske skall och uti all 
måtto bevisa mig emot hans k. m. såsom en huld trogen 
ig tjänare och undersåte egnar och bör mot sin rätte 
och konung; desslikes vill och skall jag uti all annan 
nunid eller onämd vara högbem. k. m. till Sverige, min 
herre ocli hans nåds konungsliga och furstliga unge lifs 
ar såsom mina aller nåd:te herrar huld, trogen och uti 
åtto rättrådig hans nåds och deras fromma, g^n, nytta 
sta alltid troligen fordra och främja, skada och nackdel 
I (K^h tinitt varna och afvända efter min hi^ta för- 
liet, sammalunda vill och skall jag, så mycket mig 
; ur, flitigt uti alla saker vinlä^;a mig att skaffa hans 
en välvillig och trogen allmoge i samma mitt lagmans- 
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döme eller häradshöfdingedöme oeh icke uti hans k. m:s namn 
till min egen fördel pålägga allmogen någon synnerlig tunga 
eller besvär, som den icke med rätta bor att göra; alla dessa 
förrne punkter och artiklar lofvar och bepligtar jag mig vid 
denna min svurna ed stadigt fast och obrottsligen väl att hålla, 
mig så sant Gud hjälpe och hans heliga ord till evig tid amen». 
Det är ett ganska vidlyftigt edsformulår. Denna ed aflade 
Måns Persson på Säby, 1 m. i Tiohärad, den 22 mars 1541 
i Upsala. 

Sedan lagman eller häradshöfding blifvit utnämd, utfärdades 
fullmagt, som enligt beslut på riksdagen i Strengnäs 1523 
skulle lösas med 7 gyllen för lagmansbref och 2 gyllen 
för häradshöfdingebref. 

Från 1526 fins i regisiraturet ett formulär till fullmagten 
för häradshöfdingar. »Häradshöfdingsbref. Vi etc. Göstaf 
göre veterUgt, att vi af synnerlig gunst och nåd så ock för 
troskap oeh välvillig tjänst, som oss älskelig N. oss och vårt 
rike Sverige länge härtilldags bevist och gjort hafver och 
ännu härefter bevisa och göra må och skall, hafva unt och 
förlänt och nu med detta vårt öppna bref unna och förläna 
honom häradsrätten uti N. Ty bjude vi eder alle våra och 
kronans skatt(skyldige) bönder och menige allmoge, som bygga 
och bo i för:ne härad, att I för:de troman N. anamma för 
eder rätte häradshöfding, svarandes honom och ingen annan 
till den rättighet I utaf lagen och god gammal sedvänja I 
eder h. h. årligen pligtige aren ut att göra; vi hafva honom 
befalt och bjudit, att han skall föra eder lagbok och låta ed«r 
alla fattige och rike vederfaras lag och rätt efter Sveriges 
lagboks undervisningar, som han vUl för Gud och oss vara 
tiU svars derom»^). Formuläret af den 21 mars 1541 är lika 
med Måns Johanssons lagmansbref 1543, se of van. 

Med afseende på lagmans och häradshöfdings oafsättlighet 
säger Naumann, att domare icke kunde afsättas utan dom och 
ransakning. De skulle således äfven under Gustaf I:s regering 
vara hvad man kallar oafsättlige. Men det synes mig högst 
tvifvelaktigt på grund af den karaktär af kungl. förläning, 
som, enligt hvad ofvan visats, lagmans- och häradshöfdinga- 

M Reg. 1526 s. 351. 
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härad i Mörlunda fjärding till Börjes i TuUhundra d. 26 januari 
53» med en tolfmannanämd; och året derpå d. 15 januari 
hölls af ven »mantalsting med 12 man i nämden i Mörlunda 
fjärding hos herr Olaf». I Sevede härads jordebok för 1553 
säges, att sådant >:>ting hölls för Seyede i Rumkulla fjärding d. 
6 februari 53» med 12 namngifna personer i nämden; och 
året derpå »hölls ting i Rumkulla i Pellerne d. 26 januari 54» ^). 

I af seende på lagmannens aflöning var stadgadt i lagen, 
att han egde taga 2 öre svenska för dombref. Derjämte stad- 
gades för Vestmanna lagsaga vid rådsmötet i Arboga d. 12 
sept. 1480, att hvar man, som rätt vill njuta både frälse och 
ofrälse, bergsmän och husmän», skulle dertill bidraga med två 
penningar hvar nedan Långheden och fyra de, som bodde der- 
ofvan. Dessutom skulle de utgöra den vanliga gengärden 
för lagmannen, håns tjänare och hästar, när han höU ting, 
hvilket borde ske en gång årligen i hvart härad. Kunde han 
icke hålla ting, skulle han likväl hafva sin fuUa ränta och kunna 
låta 2 hästar löpa hvartannat år hos hvar man i häradet, der 
han icke tingade. Denna förordning anser Styffe tjänade såsom, 
norm äfven för de öfriga lagsagorna 2). 

Häradshöfdingen skulle enligt lagen hafva tridung af aJl 
häradets rätt i sakören. För tiden 1504 — 1520 var härads- 
höfdingens lön bestämd i pengar, men i Vestergötland ut- 
gjordes den i kom, troligen en skäppa d. v. s. Yg tunna af 
hvar bonde hvart fjärde år^). 

- Gustaf I insåg, hur nödvändigt det var för rättskipningens 
återupprättande, att domarne fingo sina löner och framstälde 
bland de punkter, som skulle behandlas på Vadstena möte 
i oktober 1524, äfven den, att la^annen och häradshöfdingarne 
skulle hålla sina rätta ting och »icke nedlägga sin rätt», som 
var »tvä hästar af hvar man». I bref till allmogen i V. G. 
d. 7 sept. 1540 säger konungen, att de i den landsändan 
»sommestads utgöra samma häradshöfdingar något och somme- 
stads platt intet, så ändock att vi icke till sinnes äre, att I 
efter det strängaste skola efter Sveriges beskrifne lag utgöra 
förberörde häradshöfdingars rättighet, som är att hålla årligen 



^) Sm. h. 1553, 6 o. 1554, 3. '") Styffe, Bidrag: del. 4, s. 147. 
*} Styffe, Bidrag: del. 5, s. 39. 
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•i^aft rin^ :«'^ riz^iiit^c ille -»a* •••Ä li. 
«lEif>CA It''?^ af i—ir -gar >. 

: *«'lf. urisar rrll*rr *:--?ts- J*csr Lir^^G^ iir3d^b'>f&i? i Vestbo, 

2 ^BLATZf^zår*^ f* j"t:!i« »ilij^! till Sr^scil-?. M33 Skiifrare hade 
*j». h- h- i Al''#> af r V -raa •en >kIrH» kot» sf hvar == 
if' » I£*ter. vi-i!! »kaEUJe? 1 mark f"r trrrr-an = 106^ « m. d. ; 
i K^fTJSSi -ark han fiz »e^f i± ctaf f!-nf in ^2 ^ honder en ^ippa 
koiTi arf Dvar. Der?a rdi hÄrid nt^jr-oi». sade han, ftre- 
narr.^fa ^kir-riö kf*ii hvartaanat är. P^* Ptt?e, h. h. i Norr- 
^i^^Jir^r*^. hari^ maf 2«>> j>";i»i«*r eo skipra koffi af hvar; sa- 
\^:iUf* 44 t. 4 -*kappr^. eft«?r 1 m. d. fr.r tnnnan. Jon Sfcrifvare, 
h. h. i Forbo *^«?h Slirtr». ha«ie der en skäppa kom af hvar 
man ff^rh hsnde 64 nmn«^. OlA Torne. h. h. i N. oeh S. Möre, 
itddf: ioTTfi^ffWl^^n mom en skäppa kom af hvar man ett lod 
fi^Af m^J hvar »aköne* oxe*». 

Hnm förhållandet var t. ex. i Möre 1539 med h. lus lön, 
framgår af ett Xik Larsson* > register på h. hrs fodring, 8<Mn föll 
39 > -;. XiU Larsson^ som var ff>gde, uppbar icke fodringen i 
H. M. utan Erik JcmsscH!, synnerligen af d^n. som gåfvo pen- 
ningar^ kom^ hafra och af dem, som gästade blefvo for åcaa. h. h. 
ga<*tning, som föll 1539. Hvar man, åfven frabebcHide, utgjorde 
^'2 m. (h för två hastar, somlige en gpenn hafra hvar. Summa 
(fä fr^lringar var: 186 m. d., 3^ ^ l^ter 4 tunnor kom, 17 läster 
4 tnnn^/r hafra, 100 bönder gästades och utgjorde 2 hästar 
hvar (yeh 12 lass v^ed tillsanmians. För denna fodring, säger 
fogdr^n Xil8 Ivarsson, har Erik Jonsson levererat mig ^26 Yg 
m, d. J S. Möres tre socknar, Döderby, Förlösa och Kleche- 
br^rga, körde hvar man, äf\'en frälse, 4 lass ved till tegelugname 
för h, h:H gästning, som föll 39. I Äby och Rysby socknar 

'; Ett förläningsregister för 1537 i R. A. ^) Sm. h. 1539, 4. 
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tog Sten Benktssoii upp gästningen Yg ^- ^' ^ hwar man. 
Möjligen var han h. h. det året i stället för Olof Törne. Det 
är på denna grund, jag upptagit honom i förteckningen såsom 
h. h. 1539 i N. M. Hvar man i S. och N. Möre utgjorde 2 
hästar, sununa 2,574. För 330 utgjordes två lass ved för hvar- 
dera. För 2,244 utgjordes pengar IY2 öre för hvardera, således 
561 m. d. Deraf levererade Nils Larsson 546^2 ^a* d- i kongl. 
kam. på Stockholms slott. »Item är honom efterlåtit, som sutit 
hafver i h. h:s stad 14^2 ^' d». 

Förmodligen hade någon vikarierat i S. Möre för 14 Yg 
m. d. och Sten Benktsson möjligen såsom häradshöfding i^N. 
Möre det året uppburit fodringen endast af Rysby och Aby 
socknar. 

I början af 1540-talet reglerades lagmans- och härads- 
höfdingames löner i Småland och förmodligen i hela riket så, 
att hvar bonde skulle utgöra 2 hästar hvart 3:dje år i lagmans- 
fodring och 2 hästar hvarje år i h. h:s fodring, men numera 3 
öre för hvar häst likasom i den öfriga fodringen. Om fod- 
ringens lösen rådde mycket missnöje bland allmogen, och det 
»underhandlades» ofta derom. 

I några »artiklar», som k. skref till Småland d. Yi 1543, 
heter det: »Till det 3) om lagmans och h. h:s gästningen, tings- 
hästar och gräshästar hafve vi ock stadgat och befalt, att all- 
mogen efter denna dag skall njuta samma gästning eftersom 
gammalt och fornt varit har, så att de, som edra lagmän och 
häradshöfdingar nu äro eller blifva kunna, skola antingen låta 
gästa eller taga skäliga penningar eller korn för samma gästning, 
eftersom i hvart härad synnerligen för sig gammal plägsed 
varit har. Sammalunda förbjude vi ock vid lifsstraff, att ingen 
fogde eller befallningsman kan gästa någon bonde, sedan de 
hafva uppburit pengar för gästningen, som vi förnummit haf va 
i dessa framlidna tider väl skedt är». 

Efter några underhandlingar och synnerligen efter dacke- 
fejdens slut stadgar sig priset på fodringshästen till 3 öre. 
Jag skall derför lemna en förteckning på lagmans- och härads- 
höfdingames inkomst år 1545. Då 1. m:s och h. h:s fodringen 
är 2 hästar hvardera, behöfs således blott en summa nänmas 
med den anmärkningen, att h. h:s räntan föll hvarje år men 1. m:s 
räntan hvart 3:dje. 
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Lagmansrantan föll i allmänhet i Smalands härad 1545, 
då enligt häradsjordeböcker lagmans och häradshöfdinge löner 
räknade i fodringshästar utgjorde: 



i Vestbo 

» Östbo 



i Tjust 

» Tuna län _. 

> Sevede 

y Asboland 

» Ambyrd 

» Stranda \- 

N. Möre 

S. Möre. 



» 



» 



?«) 
?T 
642 
708 
736 
772 
1,896 
872 
540 



Åkerbo med Boda 
» Slättbo och Förbo 

med Före - 

» Runsten 

» Möckelbo 

» Gräsgård 310 

» Hultersta 421 

» Algustrum 320 



628 
392 

264 



_.. 1,769 

869 

» Sunnerbo __ 1,996 

» Albo 1,326 

» Kinnevall ._ 854 

» Konga.... 1,395 

» Norr\adinge _ 551 

» Uppvidinge 1,364 

» Östra härad 1,530 

:^ Vestra härad 1,036 1) 

» Tveta .._: 792 

» Mo. ?2) 

» Vista 562 

» N. Vedbo.. 1,062 

» S. Vedbo... ?3) 

» Ydre ?4) 

» Kind ?5) 

Länsmännen i alla härad hade »fritt för» lajrmaus och 
h. h:s fodring^ utom i Östbo, Uppvidinge och Östra härad. 
I Östbo och Östra härad hade de i stället »fritt för» fogde- 
fodringen och i Uppvidinge »fritt för» årlig fodring hvart 
tredje år. Dessutom funnos andra små afkortningar utaf 
lagmans och h. h:s fodring, hvilka här icke omtalas, då jag 
skulle visa löneinkomsten för året. Länsmannen hade alltid 
»fritt» ; de öfriga afkortningame voro mycket obetydliga. 

Utom fodringen hade häradshöfdingen vanligen boställe, 
dock icke, efter hvad det vill synas af räkenskaperna, i Östra 
härad, Ambyrd, Stranda och N. Möre. 

Dessutom var vanligt, att lagmännen och häradshöfdingarne 
hade andra större eller mindre förläningar. Men då dessa ej 
kunna räknas såsom embetsinkomster, upptagas de icke här. 

•) För Nydala kloster 1. b. står, att »Inmannen och häradshöfdin- 
garne hafva fodringen af denv i de härad de ligga» och sägas tillsammans 
utgöra 504 hästar. 1 Vestra härad ligga 128 1. b. De fleste öfrige i 
Vestbo och Östbo. ^) mantalet var 170 år 1560. «) mantalet 618. *) man- 
talet 357. B) mantalet 441 år 1560. «) mantalet 645. ^ mantalet 174. 
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Bland de punkter konungen framstälde till behandling på 
Vadstena möte i okt. 1524 var äfven den, »att lagman och 
häradshöfding tingte sin rätta ting och åkte sitt embete». Med 
rätta ting menar han väl ting enligt lagens stadganden och i 
den mon dessa stadganden genom praxis blifvit ändrade. En- 
ligt lagen skulle lagmannen hålla lagmansting i hvart härad 
minst en gång hvart år och oftare, om så behöfdes, sedan hau 
14 dagar förut lyst tinget. 

Häradshöfcfingen, eller den hans dom hade, egde hvar 
tingsdag komma tiU tings på rätta tingsstället vid sina 3 marks 
böter, om han uteblef. Tre tingstimar voro om året 1) från 
tjugonde dag jul tiU fastan, 2) från Valborgsmessan till mid- 
sommardagen, 3) från Michelsmessan till advent» I hvar tings- 
tima hölls ett ting i hvarje vecka, och i hvar vecka var en viss 
dag dertill utsatt, som omvexlades, då tingsdagen inföll på någon 
helgedag eUer fastedag. 

Under Gustaf I:s regering förekommo 1) vanliga härads- 
ting, 2) lagmansting, som åtminstone i Småland höUos härads- 
vis och med häradsnämden, 3) landsting och 4) kungsräfst. 

»Landsting» förekommer i olika mening under denna tid 
dels såsom sådant ting, som konungen själf håller tillsammans 
med gode män, dels såsom sådant ting, som förmodligen hölls 
af lagmannen och några gode män utan kunglig förordning. 
I den förra meningen höU konungen ting i Vexiö 1526, hvilket 
ting i ett pergamentsbref kallas »landsting». Men i annan 
mening förekommer ordet tydligen i rådets och adelns svar på 
konungens framställningar vid riksdagen i Vesterås 1527, 
der det talas om »häradsting och landsting», och i brefvet af 
den 2 no v. 1527, der det talas om »eders häradsting eller 
landsting, med mindre än I derom behof hafve skjuta eder 
inför oss och riksens råd». Här kan således icke menas räfste- 
ting, som konungen eller rådet höUo, då konungen talar om »oss 
och riksens råd i motsats mot landstinget». 

Den konungens domsrätt, som enligt lagen skulle utöfvas på 
räfst- eller landstinget och rättaretinget, utöfvades under den 
ifrågavarande tiden antingen af riksrådet eller af gode män 
»innan råds och utan» eUer af en tillfällig nämd eller t. o. m. 
af riksdagen med konungen såsom åklagare eller af några få 
konungsdomhafvande vid »konungsräfst», hvilka kunde hafva 
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sin fullmagt på längre tid^ eller af konangen och rådet eller af 
k. rådet och. några gode män samt slutligen af konungen en- 
sam. Sådana voro formerna för den kungliga d(»nsrattens 
utöfning. 

Man kan knapt göra sig en föreställning om tillståndet på 
alla områden i Sverige vid Gustaf 1:8 tronbestigning. Inom 
justitieförvaltningen var villervallan icke minst. Under lång- 
varigt krigstillstånd hade rättskipningen legat nere. Hvar och 
en skaffade sig själf rätt med sitt vapen så godt han förmådde. 
Det är nästan obegriphgt, huru Gustaf I i sin justitieför- 
valtning, utstakande gränser för hvars och ens rättigheter och 
pligter^ kunde på 30 års tid komma derhän^ att den minsta 
förseelse bestraffades, såvida den blef känd, hvilket skall 
visa sig vid framställningen af domstolsförhandlingame. 

Omedelbart efter konungavalet grep sig konui^en an med 
rättsväsendets upphjälpande. Han förordnade domare, som 
han undervisade, förmanade och bestraffade, framstalde förslag 
till besluts fattande på Vadstena möte, att lagmän och härads- 
höfdingar skulle akta sitt embete och hålla sina rätta ting, på 
det icke hans nåd måtte blifva öfverlupen af många klago- 
mål i herredagar och allestädes, dit han kunde konmia. 

Men då häradshöf dingame ofta voro svage och oförfame, 
framstalde konungen äfven följande förslag till besluts fattande : 

»Efter fogdame och häradshöfdingame äro sommestads 
mycket svage och oförfarne vore nyttigt, att de gode män i 
länet bo eller deromkring hjälpa dem till att tingta, och dess 
likes näste förläningsmannen komma hvarannan till hjälp, 
så haf va de några händer med allmogen, att hvar och en må 
vederfaras lag och rätt». På k:s framställning i denna sak 
svarade rådet: »Om lagmän och häradshöf dingar etc. är nyttigt, 
att så sker och att eder n. skickar några förnuftige män dertill, 
som icke häradshöfdingar äro, att det blifver stadigt, hvad 
de döma, att allmogen ej skall löpa från tinget till eder n., 
och att eder n. icke aktar någon mans klagan utan de vitt 
lagligen haf va under eder nåd eller rådet . . . Om det bistånd 
fogdar och häradshöfdingar göras skall etc. är ganska nyttigt 
och att eder n. gifver der bref på till fogdar och förläningsmän 
i hvar lagsaga, så vederfars allom lag och rätt och skalkar 
stillas med deras olydnad och uppstötning». 
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Det bistånd, konungen ansåg häradshöfdingame borde 
hafva, ansåg äfven rådet vara ganska nyttigt, men att konungen 
skulle gif va bref derpå till fogdar och förlaningsmän i hvar lag- 
saga^ så skulle alla vederfaras lag och rätt och skalkar stillas 
med sin olydnad. 

Men detta konungens förslag och rådets tillstyrkan om 
domames bistånd var knapt välbetänkt, ty oredan och för- 
virringen i justitief örvaltningen afhjälptes icke derigenora, utan 
skalk^e gåfvo sig deraf sken af lagligt berättigande. Ty 
mången företog sig på eget bevåg, naturligtvis under för^f- 
vande af vederbörandes uppdrag, att fara omkring bland allmogen 
och hålla ting, förlika brott och uppbära de inkomstbringande 
sakörena, hvaraf naturligtvis uppstod klagorop från allmogena 
sida öfver olagliga utpressningar och ifrån konui^ens öfver 
förlust för kronan. 

Fördenskull stadgades i :& Konung Gustafs stadga, be- 
slutad i Vexiö anno 1530» eller kanske rättare vid Svante Stures 
bröllop 1537, i sjätte och sjunde punkterna följande: »Inge 
bönder, fjärdingsman eller rättare djärfves till att uppbära 
saköres brott eller penningar efter denna dag vid sina 40 mark 
för konungsförbud. Hvar som djärfves till att upptaga eller 
inne med sig hafva häradshöfdingstjänst utan den det befaldt 
är bote 40 mark». 

Allmogen hade vant sig vid att göra motstånd mot sådana 
der extra ordinarie embetsmän, hvarför den mycket ofta äfven 
gjorde det mot de ordinarie, så att häradshöfdingshästarne 
blef vo ofta utdrifne, hvarför det äfven i sanama stadga förekom- 
mer följande : »häradshöf dingshästar skola håUas öfver alt riket, 
hvar dem djärfves utdrifva, bote 40 mark för konungsförbud». 

Men de ordinarie häradshöfdingarne voro icke så synner- 
ligen mycket, höjda öf\^er »skalkarne» i af seende på skicklig- 
het och trohet att sköta sitt embete, såvida konungens klago- 
mål emot dem äro berättigade. Så skref han den 5 juni 1540 
till Gustaf Olsson: »I vete väl själfve, som vi tillf orene nog 
beklagat hafva, huru deras sedvana är och varit hafver, själf- 
sint och okristligt handla de med deras domar de utaf säga, 
item tillstädja att kronans gods och ägor förminskade och med 
oskäliga syner förryckta blifva och dölja med fogdame alle deras 
skalkstycken, så att de mage stjäla så mycket de v^le af sak- 
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ören och aunat, dermed sé h. h:ne alt igenom fingren, h\dlket 
vi efter denna dag af dem ingalunda hafve vele, det I desse 
häradshöfdingar på det aller skarpaste allvarHgen förehålla 
mage; och må I hända en ed efter denna innelukta sedel, 
icke allenast af desse häradshöfdingar, som nu tillsatte blif va, 
utan jämväl af de andre, som med häradshöfdingedömen till- 
f orene försedde äro». 

Såsom ofvan visats, skärptes domareeden betydligt 1541, 
der ibland annat förekommer löfte om uppsigt öfver fogdame 
och årliga domböckers upprättande. Denna pligt hos domaren 
fann sig konungen föranlåten att ånyo inskärpa genom brefvet 
d. ^/i 1549 tiU de olika landsändame i riket, och då äfven till 
Småland, så lydande: »Vi hafve endels förstått, trogne under- 
såtar, huru fast siälfsindt det blir handladt med de saker och 
ärenden, som förefalla kunna, i det att fogdame hemligen 
förhjmdla och förlika sådana den menige simple allmoge till 
tunga och besväring, som uppenbarligen på häradstinget utaf 
häradsnämd och domaren borde med rätta blifva förhörde 
och ransakade, eftersom vår svenska beskrifna lag medgifver 
och der utvisar etc. Derför hafve vi befalt häradshöfdin- 
game i hvart härad besynnerligen för sig som vi ock nu härmed 
ytterligare bjuda och befalla, att de på sådana aldeles ger akt 
och tiUsyn hafva skola, så att fogdame icke några saker här- 
efter undanstinga eller hemligen förhandla skola allmogen tiU 
skada utan dem vid tinget med lagen förfölja och utihärads- 
höfdingaraes närvaro förhöra och ransaka låta som sagdt är, 
och det bör att ske som vi och sammalunda förbe:de h. h:ar 
härmed allvarligen bjuda, att de på alla sådana saker besked- 
liga domböcker hålla skola och dem årligen låta oss tiUhandå 
konmia, så framt de något af den häradshöfdingsränta njuta 
och uppbära vele, som på det året falla kan, hvarför bjude vi 
föme fogdar och befallningsmän, att de ingalunda härefter 
sådan hemlig och skadlig förlikning göra skola vid vår stränga 
ogunst och vrede, så att hvilken bonde, som dermed kan be- 
funnen varda, hans sak skall icke dess mindre komma tiU en 
rätt ransakning på tinget eller för häradshöfdingen, som före- 
skrifvet står»i). Att konmigen med all sin stränghet icke kunde 
utrota dessa hemliga förlikningar, synes af h. h. Nils Perssons 

') Reg. 
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dombok för Uppvidinge och Sevede 1560. Men i fråga om 
domböcker gjorde konungen sig åtlydd, så att vi af ven hafva 
några domböcker i behåll från denna tid. Det som vidare 
är att säga om härads- och lagmansting skall framgå af re- 
feratet af tingsförhandlingarne. " 

Men allmogen plägade ofta vända sig direkt tiU konun- 
gen, hvilket synes af förhandlingame på Vadstena möte 1524. 

Under dackefejden fordrade småländingame att få bibehålla 
gammal vana att »gå till kungs», h varför. k. d. ^^j^ 1543 gaf 
tillåtelse, att »hvilken fattig man några märkeliga klagomål 
hade», han skulle" gå till h. h., som skulle uppskrifva hans 
klagomål med alla sina omständigheter, skäl och vitnen och 
låta den klagande komma med sina beskrifna brister och klago- 
mål upp till konungen. »Den häradshöfding, som det icke 
göra ville, hade förverkat sin häradsrätt, och allmogen var icke 
heller phgtig att gifva honom hans häradsrättighet». 

Då vad till konungen egde rum, utöfvades hans doms- 
rätt stundom af rådet, såsom det synes af bref d. ^^i 1526, 
d. ^Yg 1527 och d. ^^/^ 1533, stundom af rådet och någre gode 
män, ehuru de icke kallas nämd, såsom synes af bref d. ^s^^ 
1524, d. 28 o. 30/g 1527, d. ii/e 1533 o. s. v., stundom af 
en tillfällig nämd, såsom sjmes af bref d. ^^ o. ^^I^, ^ o. Vg 
1526 och d. i^/i 1533 1). En sådan nämd kunde väl äfven den 
domstol kallas, som på k. m:s vägnar dömde i Linköping d. 
^Ys 1525, då äfven stadens borgmästare och råd sutto med i 
rätten ^). En gång utöfvades högsta domsrätten af riksdagen, 
då nämligen tre adelsmän, åtalade af konungen, i Strengnäs 
1529 dömdes tiU döden för delaktighet i Ture Jönssons stämp- 
hngar. Vidare utöfvades konungens domsrätt af fullmägtige 
för en längre tid vid konungsräfst. I oktober 1529 erhöU 
Holger Karlsson fullmagt att samfält med Ture TroUe, Gud- 
mund Persson, Erik Slätte och Nils Bagge hålla konungs- 
räfst i Småland påföljande vinter i). 

Efter grefvefejden förordnade konungen i början af ja- 
nuari 1537, innan ännu freden var sluten med Lybeck, full- 
mägtige att håUa konungsräfst i Småland under vintern^). 

Den 14 januari 1537 skref konungen till innebyggame 
i Småland, att der skulle hållas en konungsräfst, då ingen 
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sådan blifvit hållen på några år, :&och äro for den skull många 
och åtskiUigå saker, ärenden och klagomål, de der icke slitas 
eller ändas kunna hvarken för häradsting eller lagmansting, 
med mindre vi antingen personligen eller någre andre gode mäo 
af vårt älskeliga riksens råd på våra vägnar blifva dertill 
förordinerade, som sådana klagomål och ärenden förhöra, ran~ 
saka och lagligen efterdöma kunna, hvarför hafve vi nu till- 
skickat och förordinerat några utaf riksens råd och desslikes 
af adeln samfält med Herr Holger Karlsson, eder lagman, dit 
ned till eder och annorstädes i riket att hålla der uti alla lag- 
sagor konungsräf st, f örhörandes och ransakandes alla saker och 
klagomål efter Sveriges lag och efter deras bästa förstånd, och 
skole I dannemän icke heller förundra, att de gode män, sona 
vi sända dit ned tiU eder, dragé något stacke, efter I väl 
själfve veta deribland eder äro en part, som sig icke låta säga, 
hvarken med lag eller rätt utan tränga dem, som lagen 
drifva skola, platt derifrå, görande dermed mång fattig man^ 
som god rätt hafver uppå stå, stort öfvervåld och orätt och 
är samma tåg uti ingen annan akt eller mening gjordt, utan 
på det att eder dannemän på alla sidor skall vederfaras lag 
och rätt etc. ... Så förhoppas oss, att de gode män skola 
skifta och dela med eder lag och rätt på våra vägnar efter 
Sveriges lag, så att I dem näst Guds hjälp intet skylla 
skola». 

När nu konungen kände sig stark genom segern öfver 
Lybeck, ville han skipa en strängare rätt, än han under oroliga 
tider kunnat. Han skref till räfstetingsdomame d. 5 febr. 
1537 följande: »Vi hafva fått eder skrifvelse, herr Lars, 
uti hvilken I gifve tillkänna, huruledes I förhandlat hafve 
med de småländske bönder, der I framdragit och tingat hafve 
etc. Så veta vi icke, om I förhandle något hårdt eller stränge- 
ligen med dem, som det sig väl borde, efter vi icke förstått 
hafva att några, som sanmia olydnad mest vållat hafva, blifve 
hvarken fångade eller rättade, tilläfventyrs när I dragé dädan, 
då blifve de sedan argare än förr. Derför måtte I nu aUvar- 
ligen vara förtänkte uti, att någre af samma sällskap måtte 
så straffade blifva, det andre måtte se dervid. Och hvad I 
icke nu kunne göra i nedfärden, då må I beställat, när I dragé 
upp igen». 
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Efter dackefejdens slut forordnade k. 22/^ 1545 fou. 
mägtige för att hålla konungsräfst i Småland under vintern. 
Konungen skref till skatte- och landbönder och menige all- 
mogen i Småland, att bland andra fast onödiga klagomål Qch 
brister, som föga^grund hade, var det en, att frälse män och 
fogdar gjorde allmogen orätt, men att allmogen icke vågat 
klaga för sin öfverhet, tvaraf kommit mycken ovilja; men 
konungen hade icke befalt någon att handla annorlunda än 
han ville svara för Gud och konungen och, »som vi förhoppas, 
att när någre undersåter, fattige eller rike hafva kommit till 
oss och gifvit deras brister och klagomål tillkänna, hafve vi 
nu hulpit dem till deras rätt så att de, som rätt haft, icke utan 
hugsvalelse äre från oss skilde etc. Så på det I, som i föme 
vår landsända Småland bygga och bo, ännu förmärka skola, 
att vi gema vele veta och förfordra edert gagn och bästa 
och låta hjälpa hvar och en danneman, som några klagomål 
har till alt det rätt och skäl är och Sveriges lag medgifver. 
Derför hafve vi nu tillbetrott, befalt och pålagt dessa våra 
trogne män och råd h. Sten Eriksson, Måns Johansson, Axel 
Eriksson, Måns Svensson med någre flere gode män af ridder- 
skapet, att de på våra vägnar och i vårt namn skola hafva 
fullmagt och befallning nu i denna vinter hålla kungsräfste- 
ting utöfver alt Småland och derför ransaka och så mycket 
dem möjligt är döma och åtskilja de saker och ärender, som 
för dem i rätten kommande varder, hvarför bjude vi eder alle, 
att hvad klagomål I nu hafva kunna antingen på frälset, 
fogdame eller andre gode mäns tjänare eUer eder själfve in- 
bördes emeUan, att I nu låta sådana klagomål komma för 
desse gode män och icke hänga eller lägga all skulden eller 
alt det, som eder göres i landet in på eder herre och konung, 
som utan all tillbörlig skäl mycket hos eder ske plägar, så 
skola de förhjälpa eder till alt det I kunne finnas hafva rätt 
och skäl till. Äre ock några högvigtiga eller dråplige saker, 
att de dem icke åtskilja eller slita kunna, då skola de sådana 
saker granneligen uppskrifva och förteckna låta och sedan 
oss dem tillkännagifva, så vele vi än då finna de råd och vägar, 
att eder det rätt och skäl är skall vederfaras, der I eder efter 
rätta vele». Här framhålles k. m. tydligt såsom högre instans. 
Huru denna räfst utfördes skall framgå af referatet af tings- 
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förhandlingame. I ett bref af d. V^ 1549 skrifver konungen, 
att T>n&gre gode män innan råds och utan» fått fidlmagt att 
under vintern i hvar lagsaga i riket hålla konungsräfst. 

Stundom reste konungen äfven själf omkring i landet 
och domde antingen tillsammans med rådet såsom i Jon- 
köping 1524^) eller gode män såsom vid landstinget i Vexiö 
1526 eller ensam såsom i Skara d. 23 aug. 1527. Om tinget, 
som skuUe häUas i Vexiö 1526, skref k. d. i% 1526 tiU me- 
nige Småland, att han var med rådet för att ombesörja inne- 
byggames bästa och efter han icke varit i Småland, sedan 
han genom Guds försyn kom till regementet, ville han nu 
med ett tal folk draga dit ned för att »skifta lag och rätt 
ibland de gode män, som deras saker in på deras häradsting 
icke kunna förslita, och fly hvar och en fattige och rike så 
mycket, som lag och rätt innehåller» ; de skulle komma tillstädes 
med vitnen och vederparter. Vore någon fredlös, som icke 
vågade komma, skulle Germund Svensson gifva säker lejd, 
som konungen viUe hålla. Dessutom påbjöds en gärd. Den 
25/1 skref konungen från Hvetlanda till menighetema i Se- 
vede, Asboland och Ambyrd, tackade för deras välvilja och. 
trohet och säger sig gema vilja dela och skifta med dem så 
mycket, som rätt vore och Sveriges lag innehöUe, bjuder alla, 
som hafva klagomål på fogdar, förläningsmän, länsmän eller 
hvarandra inbördes att med vederparter 8 dagar efter s. Pauli 
C. dag komma till Vexiö, der de kunde sina ärenden munt- 
ligen berätta. De skulle äfven sända dit 4 gode män såsom 
fullmyndige på menige häradens vägnar. Han stämde vid 
den näpst, som Sveriges lag tillsäger, med sitt öppna bref både 
åklagare och svårare till rätta, hvilka icke kunde slita sina 
saker på häradstinget. 

liiligt ett pergamentsbref i R. A. höll konungen äfven 
d. 2 febr. 1526 landsting med allmogen uti Värend i Vexiö. 

För öfrigt var konungen ofta domare öfver rådet och 
andre gode män, som dömde på konungens vägnar, derigenom 
att han öfversåg och stadfästade deras domar, såsom synes af 
bref i reg d. % 1524, 28 o. 3o/^ 1527^ n/^ 1529, 11/5 1532, 
19/1 o. ii/e 1533 o. f. 

n Reg. 1524 s. 288. 
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I afse^nde på rättegångssättet finner man, att rättegången 
fördes muntligt med protokoUföring ej blott vid häradsting 
och lagmansting-utan äfven vid högsta rätt i början af den 
ifrågavarande tiden såsom vid landstinget i Vexiö 1526. Men 
1543 skulle den klagande komma till konungen med sina 
klagomål med alla omständigheter, skäl och vitnen »beskrifna». 

Bevis med vitnen, som intyga, hvad de själfva hört och 
sett, gör sig allt mer gäUande, ehuru edgärdsbevisningen ännu 
qvarstår i sin fulla kraft i sådana fall, der misstankar hvilade 
på den anklagade eller hälft skäl mot honom fans. Om han 
då icke hade talande skäl eUer vitnen till sitt försvar, kunde 
han utfästa ed till nästa ting vanligen med 12 »edamän», 
stundom äfven med 6 eller 4 eUer 1. Någon gång utf astes 
ed utan edamän. Gick han den utfästade eden, var han fri. 
Men det hände äfven, att hela tolfmannanämden fäldes till 
böter för mened, då det visade sig, att den svurit falskt. 

Då konungen insåg, att vitnets moraliska beskaffenhet 
var af mycken vigt, blef denna fråga föremål för konungens 
lagstiftande åtgärd. 

I Upsala 1538 stadgade konungen och riksens råd följande: 

»Desse må vara fredlöse och må ej ed gå eller vitne bära: 

1.) Alla de, som förakta, missvörda och öfvergifva den kristliga 
tron och den heliga kyrkans rätta stadgar och kiistuga bruk. 

2.) Alla de, som kätteri bnika och medhålla och frändsämjo- 
spild göra; Item de som nidingsverk göra, att en dräper någon sof- 
vande eller på sin säng eller på vattnet simmande. 

Item ^a dé, spm allmän frid bryta, som äro hemfrid, badstugu- 
frid, kyrkofrid och hemlighusfrid. 

Item alla uppenbara tjufvar och kyrkohärjare, röfvare, förrädare, 
mördare, menedaie, bannlysta, horkarlar; de, som trolldom och vid- 
skepelse bruka; de, som gifva sig i handel med djefvulen fÖr pengar 
och rikedomars skull. 

Item de, som äro fältflyktige och fly från deras rätte herre i 
strid och Örlig, alla de, som af sitt sinne komma och äro ursinte, de, 
som slå fader och moder och mandråpare utan nöd. 

Alla de, som öfvergifva sin jämn kristen eller förgöring bär å 
annan, alla dessa må ej lag- eller värismål gå, ej i liågon dom eller 
nämd sitta, ej vitne bära, som förr är sagdt, utan de först taga uppen- 
bara skrift och den heliga kristliga kyrkans bön och sedan bättra sitt 
syndiga lefveme med sann penitens, ider och ånger. 

Hvar som ljuger å annan å heder eller ära, bote 40 mark till 
treskiftes, om tvägge mannavitne till äro, orkar han ej böterna, slå 
sig själf på munnen och säge, att han lög, och gånge sedan till arf- 
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vedes förert för måbeganden, sedan f5r konung och härad och vare 
mtet bättre man. 

Hvar som kallar annan oqvädningsonl det å heder eller ära gär, 
bote 9 mark till treskiftes, utan det sker af hastigt mod, bote då 3 
mark, om han sin ord igen kaUar och rättar strås, förr än han af 
tinget gfir, gör han ej det, bote efter ty som orden äro till, och detta 
äro de ord som bör botas för som är: tjuf, förrädare, horeson, ljusare 
eller annat tolket, hvar ock så är, att någre lägger detta till, som är 
förvunnen horeson eller kallar några qvinnor förvunnen hora, troll- 
kona eller annat mera och äro två goda vitnen till, bote 12 mark till 
treskiftes utan nåd, viE han det ej utfästa på sanuna tingj då sökes 
brott hans ut som annor brott, och ökas hans sak med fjäraing högre, 
och ransake nämden de å tinget äro, om det oqvädningsord är ^er 
ej och om han det gjoixle i hastigt mod eller långö vrächt, och är ej 
vitne till och det vites honom, varje sig med tplfmannaed. 

Gör någon oljud å ting eller inför rätten, det sig icke bör, bote 
strax 6 öre, rättemes egen sak, hannar någon annan uppenbart, trugar, 
hotar, undsäger eller Ijugare kallar med hastighet, bote tre mark tiU 
treskiftes, biyter någon tingsfrid, antingen till tinget eller ifrån, bote 
derför, som uti edsÖi'eBbalken skils cap. 13. 

Nu kan kona hor göra och hennes man ti^r henne med hor- 
karlen, eller horkarlen hos henne med vitne, hafve fördort morgon- 
gåfva sin och allt det hon var gift och gifven tiU och bonden hafve 
våld om begges deras hf, vill nan böter taga, då böte 40 mark till 
treskiftes och 6 mark tiU biskop och gånge under skrift. Ingen må annan 
sak gifva för hor, utan bonde hustru och hustru bonde, utan någon 
varder der inne tagen som sagdt är eller till äro 2 mannavithe, som sett 
hafva till- och f rångång, komme då ingen dylja vid utan ligge det till 
häradsnämd, värja de honom, vare saklös, fälla de honom, gånge då 
derom som förbemäldt är, tager ock någon lösen, utan målseganden 
beder derfÖr, gifve konungen 40 mark, och vare det hans egen sak. 

Nu gif ver man annan skuld för bodrägt, fins det med honom 
eller husen hans, som han honom skuld föregifver, stånde tjufsrätt, 
fins det ej med skäl, varje sig med tolf män. 

Hvilken som bryter den frid, som konung eller hans embetsman 
pålyst hai', eller af konungens embetsman frikallad är och blir dertill 
vunnen med 2 skälige vitnen, hafve förgjort 40 mark. Göres dermed 
dråp, sår eller blodvite eller blånad, hafve förgjort lif och gods eller 
böte som saken är till. 

Hvem sin målseganderätt förtiger år och dag, utan han laga för- 
fall har, som lag tillsäger, honom svaras hvarken med lag eller pengar. 

Skifter man häst eller skiut inom häradet 3 nätter, det är frest- 
mark, komme der efter fötter, som förr stodo främre, hafve hvar som 
fånget hafver, sedan 3 nätter ute äre. Men köper man oxe, häst, 
skiut eller hvad fä det helst är, der äre inge frestmark före, när säl- 
jaren kan honom det hemola, då är deras köp gilt och hafve hvar 
som fånget hafver, vare den som säljer oklandrad och stånde köp fast 
och fuUt. Frestmark härad emellan vare 5 nätter, land emeUan 5 
och 9 nätter. 
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Der man icke kan försvara sig med skal och vitne, då försvare 
sig med lag och ed etc. contra, alt det man kan drifva med vitne och 
skäl, bör icke gås lag för. Alla klagomål, som icke haf va någon 
skälig liknelse, böra icke gillas. En rätt domare bör ransaka klagarens 
sinne, om han gör det i nöd, vällust eller arghet och hvad de äro för 
folk, om en bör tro dem eller ej.» 

Utom bestämmelserna om vitnen stadgas äfven i denna 
förordning straff för beskyllning, som går på heder och ära, 
för oqvädingsord, för oljud på tinget, för hor, för bodrägt 
och för brytande af kmigsfrid. Vidare stadgas tiden, inom 
hvilken målseganden skall inför domstol föra sin talan, om han 
icke har laga förfall. »Frestmark» inom häradet skall vara 
3 nätter, mellan härad 5 och mellan land 14. 

Med afseende på rättegångssättet stadgas, att man må 
försvara sig med lag och ed, om man ej kan det med skäl 
och vitne. Men allt, som kan bevisas med skäl och vitne, 
bör man ej gå lag för. Sedan förordningen betagit åklagaren 
rätt att framställa hvilka klagomål som helst, stadgar den 
pligten hos domaren, att han skall ransaka åklagarens sinne. 

Ar 1540 utfärdades tvänne stadgar i), den ena om straff 
för barn, som bannar eller slår sina föräldrar, den andra om 
vålds verk på annans bohagsting. Den förra stadgan lyder så: 

»1.) ^)Banner någon fader eller moder och äro tvägge manna vitne 
till, bote 6 mark och stånde för kyrkdörren att sUta ris, och presten 
skall honom skrifta och fasta sätta. 

2.) Slår man fader eller moder antingen blånad eller blodvite eller 
pust eller skjuter antingen med näfva, käpp, sten eller stång eller 
med hvarjehanda det är och varder tillvunnen lagligen, vare det alt i 
tveböte såsom skils i landslagen, sårmåla balken, och stånde för kyrk- 
dörren att slita ris och sknft, tage som förr är sagdt eller varje sig 
med tolfmannaed, om det honom vites, förty att hvar eger ära fader 
och moder, såsom uti de 10 Guds budord står.» 

Den andra stadgan lyder så: 1) »Hvilken, som söwrfersMr eller hug- 
ger annans mans bohagsting med förakt, som är båt, not, nät, mjär- 
dar eller allehanda andra Ssketyg, vagn, släda eller ^hvarjehanda i 
bondens bo. helst vara kan, det kallas nidingsverk. Ar det 3 mark 
värdt, och det kan pröfvas till han med fulla skäl, med tvägge manna 
vitne till vunnen, bote 40 mark till 3 skiftes och åter skadan, vites 
det honom och är ej bar åtagen, dölje med 12 män eller bote som 
som sagdt,, är. ^ , 

2.) Är det 2 mai'k värdt eUer mera och mindre än 3 mark, bote 
30 mark till 3 skiftes eller varje sig med toKmannaed. 



*) Tryckta hos Schmedman. 
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3.) Äi* det IV2 mark värdt, bote åter skadan och 20 mark eller 
varje sig med 12 mannaed. 

4.) Är det 1 mark väixit, bote åter skadan och 10 mark eller 
väije sig med 6 mannaed. 

5.) Är det Va niark värdt, bote åter skadan och 5 m. eller dolje 
med 6 män. 

6.) Är det 2 öre, bote åter skadan och 3 m. eller varje sig själf 
tredje. 

7.) Är det 1 öre värdt, bote åter skadan och IV» na- eller varje 
sig själf annan. 

8.) Är det Va öre värdt, bote åter skadan och 6 Öre eller varje 
sig med sjåilf sins ed. (Unmn exemplar addit). Orkar han ej böterna 
gånge till arfvode för konmigen 1 mark hvart år.» 

För att afvända den oro och det buller, som vid denna 
tid rådde flerstädes i landet för många orsakers skull och sär- 
deles på grand af den tryckande fodringsbördan, utfärdades 
i Upsala den 4 maj 1541 stadgan om olaga gastning så lydande : 

»Vi Gustaf med Guds nåde 8. G. och V. etc. konimg tillbjude 
alle vare och vårt -rikes underdåner, riddare, adel, gode män, hofsin- 
nere, alle deras hofmän och tjänare. Item fogdar och fogdetjänare, 
hvem de helst tillhöra. Item landsknektar och köpstadsmän, borgare 
och andre eho de helst äro, inländske eller utländske, som färdas och 
vandra pläga af och till här i vårt rike Sverige, vår konimgsliga gunst 
och nåd tillförene gifvandes eder för de vare trogne undersåter härmed 
tillkänna, att efter det vi i desse näst framlidna tider igenom någre vare 
uiidersåters sannfärdiga undervisningar äro förständiget och berätted 
vordne, såsom vi ock sådant dagcligen själf ve fÖr ögonen se och för- 
fara, hurulunda, (dess värr) vårt klerkeri, biskopar, kaniker, prebenda- 
ter, kyrkoprester, borgare, bönder och menige allmoge både 1 städerna 
så ock på landsbygden utaf hvar man (snarest sagt) med svår och 
oskälig gästning dagligen förtungade blifva, så att mesta parten af 
dem för sådana gästning skull i stort armod och förderf komne äro 
och än dagligen yttermera förödde och förderfvade blifva. Så sker 
dem icke allenast den skada af sådan gästning, som föreskrifvet står 
utan jemväl af en stor part onyttigt och oförståndigt och ovärdigt 
folk (när de druckne äro eller icke förmena sig bekomma så god red- 
lighet som dem synes) stort hofmod, obeqväma ord, pockeri och annan 
lösaktighet vederfors. It. understundom med hugg och slag både 
presten, hans hustru, drängar och pigor Öfverfallne blifva, dengenom 
oss, vårt rike och menige undersåter dag från dag och synnerligeu i 
framtiden en dråpelig stor skada och förderf tillstunda måtte och till- 
äfventyrs till det sista, att Guds heliga ord, sanna lärdom och tjänst 
och detta rikes och den menige mans fronuna nytta och välfart måtte 
derigenom förtryckt och underkufvad blifva. Och på det vi med vår 
goda nödtorftiga och fruktbara råd sådan menig lands skada och 
förderf i tid förekomma måste, derför hafve vi utaf vår konungsliga 
kraft och fullkomliga magt och välde allvarligen bjudit och befalt, 
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såsom vi ock nu med detta vårt öppna mandat bjuda och befalla, att alla 
och hvar och en förbide våra undersåter och de, som oss och vårt ridder- 
skap, adel och hofsinnere med ed och tjänst för vante och förpligtade 
äro uti hvad som helst kondition de ock vara kunna, ingen utelyckt 
eller undantagen, att de efter denna dag platt uti ingen måtto hvar- 
ken de kyrkoprester på landsbygden eller besutne sockneprester, biskopar, 
kaniker, prebendater eller klerker i köpstäderna med någon gästning 
mer besvära eller förtruga skola med mindre så sker, att hvad som 
helst dem l^os någon antingen forne vare biskopar, kaniker, preben- 
dater, kyrkoprester eller andre vare fattige undersåter till deras och 
deras tjänares lifsbergning, hästefoder och andra nödtorfter med en 
god vilja och för lika unt och tillåtit blifver, att de då med en 
skälig och rede betalning strax förr än de af gåi'den rida, gå eller 
färdas, ställe presten eller andre vare undersåter, der de gäst hafva, 
tillfreds, så att dem ingen del obetald och afliänd blifver. Dock 
likväl skall ock återigen ingen djärfvas att beskatta eller äska af 
någon vägfarande mer för måltiden eller hästefodret om natten, än 
som tillbörligt och skäl är och i sitt rätta värde, eftersom spännen 
gäUer i landet och gräsväxten eller höet om året blifvit är och som 
tidens läghghet i allehanda måtto uti landet sig begif^er, allenast 
undantagandes, der vi själfve med vårt hof framdi-aga, eller när vi vare 
brefdi'agare och tjänare antingen med tecken, som kallas budbysser, 
eller vårt förseglade passbort och bref i vare och riksens egne konimgs- 
liga saker och ärender utskicka, desamme skola härutinnan icke be- 
slutne blifva och skola sig dock, hvar de gästa, med en passelig och 
skälig nödtorft (under vårt svåra straff) benöja låta. Sammalunda 
när vi uti våra och riksens märkeliffa värf och handlingar vårt rege- 
mentsråd eller andre förordnade till oss eller frå fordra, föreskrifva 
eller eljest förskicka, då skola alle vare biskopar, kaniker, prebendater, 
kyrkoprester och andre vare undereåter, der de framdraga, förpligtade 
vara att skaffa sådana vare rådgifvare och deras tjänare för ett lika 
och skäligt värde eller köp strax till betalandes deras nödtorftiga un- 
derhåll till personer och kreatur, dock med sådana villkor och besked, 
att platt ingen öf ver sin ämne eller förmögenhet otillbörligen med sådan 
gästning öfverfaUen, besvärad eller våldgäst blifva skall vid vår ko- 
nungsliga svåra ogunst och lifsstraff, der hvar och en sig efter rätta 
och skicka må.» 

Trots denna kungliga förordning synes det fortfarande 
hafva tiUgått i fodringen såsom förut, ty svåra klagomål mot 
missförhållandena i afseende på fodringen framstäldes åtmin- 
stone i Småland under dackefejden, hvarför konungen efter 
fejdens slut tog till kraftigare medel. 

För att råda bot för de missförhållanden, hvaröfver små- 
ländingame isynnerhet klagade och anförde bland skälen till 
dackefejden, utfärdade konungen i Upsala en gårdsrätt d. 5 
mars 1544 så lydande: 
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-V; ^iVtui i^—l ii" i* :..-!• S O. .»h V. ktioong görom veter- 
l:*rt- »t: {«å «>-: i Lir.-i. t rara b- •f-.:.rr rv-, b f ankare, lytlarp och dera? 
lUriÄTt *-:; ^»^-iT krl-:i:r: r--j» :^- :.v. tukt. rviUisfaet. frid ndi endrägt 
Äf.Lifv*-.. '»-^iy-i i:,.*, up: >ix» r. :.'.r::-« ras iLJk .^-h ^kalL Gud* fortömelse, 
r.fv^-riia.;: jL- ' ••■h a: r.at »»-k.* kl:jr af^kaffa^ i«i.4i Ti|]h*kn blifra, hafve 
v; k«'r».-j':i Litii fr.r-Ta i^^^n^ jiur.ttirr Tira h**ft}inare uti fodringen 
'*ii *^I;— <i*-r d*:- uti rii.rjUj»T f -r^kii-kaik' hlifra, sig efterskicka och 
Lalia --k' 'la, -im d*- hiir*-htT u:tryckliirt-n beskrifue och foresatte äro, 
jtammaluiida pÄ våra -l>>tt <jch ^rÄniar hjudandes for den skull och 
formansaid'^ alle vAre h«*ft3äDAre och hrilka de hekt åny, inlåndske 
elkr utläiid-ke. fattig eller nke att allitrles hÄlJa och »kicka eder efter 
feamma ar:iklar. &å framt I rilje undvika vår o^onsl och icke falla 
uti ^jimn.a •träff, »^»m uti samnui artiklar uttiycktk iro, der hvar och 
en må «i^ ta^ vara före. 

!.• Först och f^äm:^t skall vår f<idennaisk med alla vara hof- 
f*innere. hofiuukaie, >kyttar och deras tjänaie sammalunda vare fogdar 
och befallningrmän ]>ä sL>tt oi^-h gärdar och alla andre vare tjänare 
frukta Gud och haf\'a honom Oi'h hans helga bud f5r ögcMien och aU- 
tid gema höra han<B helpi ord synnerligen om söndagar och andra 
beqvämliga tider om året cich alltid skicka och hålla sig som kristligt 
folk bör att göra. 

2.J Demäst skola ock alla hvar for si« fly all Guds förtömelse 
och gynnerlipren de svara eder om Guds hårda dÖd och pina, som ty- 
värr ibland hopen mycket brukas plägar. 

'j.j Eft^^^r det alla äro pligtige att lofva, ära och prisa Guds 
hfl^a namn och icke vanhedra det^ så skall ock hvar odi en (hafva) 
en ärlig cjrh tukt ig handel, snack och tal med hvaraiman hvar de 
hel-t äro och fly stor öfverflödighet och drickeri vid straff, som brotte- 
ten äro till, att ligga 1 natt 2 eller längre uti kistan eller tornet vid 
vatten och bröd. 

i.j Yttermera skola ock alle för:de vare tjänare vara oss våra 
unge lifs arfherrar och vårt rike Sverige hulle, trogne, rättrådige, 
hörige och lydige och alltid troligen fordra och främja vårt och riksens 
bä^ta nytta och gagn, skada och förderf uti tid förekomma, värna och 
im vända (af vända), som de vilja göra deras ed och ära fyllest med, 
h vilka de ff*s förvante och förbundne äro. 

ö.j Så skola ock alla våra forne hoftjänare och skyttar ädle och 
r^ädle vara vår fodcrmarsk på våra vägnar eller an^ våie befallnings- 
män på slott och gårdar hörige och lydige närvarandes och frånvaran- 
des, och hvart han dem på vårt och "riksens bästa efter vår befidlning 
natt eller dag till land eller vatten bruka eller skicka viU antingen i 
ena måtto eller andra, dertill skola de sig välvillige och trolige bruka 
och befinna låta vid deras ära och redlighet til^i^andes, så ock dit 
han dem förer heller aflägger uti fodringer eller till borgläger, der 
skola de blifva och låta sig nöja med hvsä del vare fogdar eller för- 
läning«män eller böndeme efter tillbörligt och skäligt vis hafva dem 
gifva, och hvilken sig oskickligt eUer öfverflödigt m^ mat eller dryck 
håller, att han deraf med lof till att säga spyr ellel* gör otukt i gode 
mans sängar rotandes och förderfvandes deras kläder, densamme 
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skall ock vid vatten och bröd i kistan eller tornet tillbörligen straffad 
blifva. 

6.) Det skall ingen lägga sig i fodring uti annat läger än som 
fodermarsken eller andre, som befallningen hafva, honom lagt och för- 
sett hafva för bättre öl, mat eller herberge skull och dermed förlägga 
dem som bättre med mat och öl tillredt hafva, utan hvar och en 
nyttja sin lycka och blifva der han lagder är vid straff 6 dagar i 
tornet eUer i kistan vid vatten och bröd och då vedergälla bonden det 
han hos honom förtärt hafver utan så skedt vore, att bonden har ho- 
nom synnerHgen bjudit. 

7.) Hvilken sig uti rotenskap gifver eUer tillsammans bjuder 4, 
6, flere eUer färre emot oss, vår foäermarsk, ryttmästare, stallmästare 
eller andre vare fogdar eller embetsmän på slott eller gårdar eller mot 
denna vår ordning, uti hvad saker det helst ske kunde, som oss och 
vårt rike till någon skada och förderf komma kan, eller ock att genom 
sådana förbrådning eller rotenskap någon pockan eller våldsgerning 
antingen pä dem inbördes eller andre vare undersåtar otillbörligen 
skada, eller ock att vår rätt derigenom förminskas eller förkränkt bUf- 
ver heller att derigenom någon olydnad eller skalkhet styrkt blifver, 
hvilken sig sådant djärfves att göra, aktas för en fönädai*e och straf- 
fas till halsen utan han synnerligen njuter vår nåd. 

8.) Hvilken som rymmer ifrån nopen, när man drager för fien- 
derne eller eljes undandöljer sig, der han hos andre goda karlar bör 
att vara i marken och tillhjälpa att nederlägga våra och riksens fien- 
der, densanune deles till en förrädare och straffas till halsen utan 
nåd. 

9.) Det skall ock ingen försumma sin vakt, dertill han natt och 
dag förordnad blifver vid lifssak, skola ock alle, hvar de äro natt eller 
dag, hafva god akt och tillsyn med ljus och eld, så att deraf icke 
någon skada kommer vid straff och vedergälle skadan eller den, der 
icke råd hafver, bote med halsen. 

10.) Så skall ingen fattig eller rik fördrista sig och förbjuda 
anten i borgläger, fodnngen eller annorstädes till lands eller vatten på 
våra fogdar, länsmän, rättare, ridsvenner, underfogdar, källersvenner 
eller andre, som på våra vägnar befallning hafva till någon öfverflödig- 
eller omaklighet med mat efler dryck vid lifsstraff. 

11.) Så skall ingen fattig eller rik fördrista sig att binda rotena 
(rotera) eUer förgripa sig mot vår f odermarsk, ryttmästare, stallmästare 
eller andre vare fogdar och befallningsmän, utan hvad som den hafver 
den andre till att tala, det ske med rätten vid lifsstraff. 

12.) Skall ock ingen understa sig att rida tiU prester, borgare 
eller bönder att tvinga sig skjutshästar till att färdas kring om landet 
med på deras eget hvärf och ärenden, ropandes och skjutandes sig på 
oss efler vårt ridderskap, hvilken fogde, hvem det helst vara kan, dem 
de icke tillhöra, dermed ljugandes sig till mat, öl och fodemskap, 
hvilken dermed beslagen varder, vare sig våra egna tjänare, adelns, 
fogdames eller andre gode mäns tjänare, hafve förverkat halsen. 

13.) Skall ock ingen herreman eller andre djärfvas sig utdraga 
ifrån hopen eUer af sitt borgläger antingen till gästabud eller annor- 
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städes på deras eget väsende, med mindre det sker med fodermarskens, 
eller den i hans stad tillsatt är eller andre, som på våra vägnar be- 
fallningen hafva, förlof och samtycke vid straff att ligga 8 ds^ar i 
tornet vid vatten och bröd. 

14.) Ingen skall heller fördrista sig själf att lä|ga ntaf för vår 
fodring eUer lands ridt, med mindre han utaf en tfllskickad foder- 
marsk eUer den der i hans stad tillsatt är eller andre, som på våra 
vägnar befallningen hafva, deras förlof vid straff som för annat 
tjiSveri. 

15.) SkaU ock ingen djärfvas hafva höklippare eller oskickliga 
hästar med sig i fodring och ta^ på dem hö och kom, med hvilke 
de icke kunna göra oss kronan deras tjänst fyllest, hvilken det gör, 
hafver förverkat klipparen och dertiU betala bonden hö och kom 
utan all nåd. 

16.) Hvilken som fördristar sie att bortdraga af våra slott eller 
gårdai* öl, bröd, annan fetaling med mindre det sker med deras vilja 
och vetskap, som på våra vägnar befallning hafva på slott eller går- 
dar, får han derutöfver någon skada, då hafve det för ingen klaga, är 
det högre än tiU V, mark, straffes som för annat tjufveri. 

17.) Ingen ajärfves till att gästa några prestmän, borgare, bön- 
der eller andre, med mindre han etter tidens lägenhet i landet betalar 
och förnöjer den han gästar hos, att han tififredsstäld varder, med 
mindre det så sker, att han af foderraarsken eUer andre vår befall- 
ning hafva blifver aflagder för vår ratta fodring eller landsridt, eller han 
utaf bonden eller borgaren till gäst bjuden vanier vid lifsstraff. 

18.) Ingen skall heller af våra undersåter i städerna eller på 
bygden våldgästning icke heller deras hustrur, qvinfolk eller hjon vÄd 
eUer oskäl göra vid lifsstraff utan nåd. 

19.) Ingen fördriste sig flere pengar af vare kamrerer att upp- 
bära, än som han hade vår befallning på och har hästar, rustning och 
harnesk till vid lifsstraff. 

20.) Ingen djärfves heller att förbyta sina hästar eller annan 
rustning, med hvilka han pligtig är att göra oss och kronan tjänst 
och anammar kläde och pengar på, icke heller tage sig uti vapensyn 
eller eljes hästar och rustninffar till låns vid lifsstraff och den, som 
sådant utlånar, fly vår gåi'd ocn räknas för en mindre man. 

21.) Item der, som några trätor eller oenighet ibland våra hof- 
tjänare i fodringen, borgläger eller på våra slott och gårdar sig till- 
drage uti hvad som hdst saker det ske kan, då sksdl efter sakens 
lägfighet och vigt dertiU nämnas 12 eller 24 förståndige hofmän, som 
i slika saker ovälde äro; desanune skola efter deras bästa samvete 
och förstånd sådana saker ransaka, förhöra och döma såsom de vilja 
och kunna vara tiU svars med både för Gud och människor. 

22.) Desamme, som i nämden satte blifva, skola tillförene göra 
deras ed hvar för sig på Gud och hans helga ord, att (de) vilja döma 
rätt och icke orätt de saker, som för dem i rätten konuna. 

23.) Och alla saker de ransaka eller döma vilja, skola eftersom 
saken är vigtig tiU, med 2, 4 eller 6 svurna vitnen förhöras, ransakas 
och efterdömas, och de som sådana vitnesbörd gifva vilja, skola hvar 
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för sig synnerligen svärja, som härefter står: Jag beder mig så Gud 
tillhjälp i hans helga ord, att denna ed jag nu svär skall vara rätter 
och icke vrånger. 

24.) Att allt det goda Gud skop i himmelen och på jorden och 
allt det goda, som både i det gamla och nya testamente uttryckt är, 
komme mig aldrig till godo hvarken tiU lÖ eller själ, om jag denna 
ed orätt svär. 

25.) Allt det goda, som gjordt är eller göras skall i all werlden 
och allt det goda jag nu äger eller härefter ägandes warder både löst 
och fast, komme mig eller minom arfvingom aldrig till glädje, godo 
eUer gagn till lif eller själ, oni jag denna eden orättsliga svär. 

26.) Och hvilken som svär sig om men och blifver dertiU lag- 
ligen vmmen, blifver aktad och hållen för en menedig och trolös 
skabn och bösewicht och blifver aldrig mera vitnesför eller betrodd 
att sitta i någon nämd. 

27.) Vår fodermarsk, ryttmastare, stallmästare och andre befall- 
ningsmän uppå wåre slott eller gårdar skola också förpligtiga wara att 
hålla borgastämma med vårt hoffolk, hvad heller de äro i fodringen 
eUer borgläger hvar åtta dagar eller fjorton till (det) längsta vid vår 
ogunst. 

28.) Der som någon gärning sker med dödsslag, väldtägt eller 
andra olofliga gärningar, då skall ingen djärfvas till att underetinga 
eller hemligen dölja missdådare som ofta ske plägar, hvilken dertiU 
med skäliga vitnen lagvunnen varder, att han den rätte banemannen 
eUer mis8dådai'en af vägen hjälper eller följer, stånde samma rätt, som 
den andre förtjänt hafver, med mindre han särdeles njutande varder 
vår nåde. 

29.) Hvar ock sker, att vår fodermarsk, ryttmastare eller stall- 
mästare se igenom fingren eller veterligen tillstädja, att vare hofsin- 
nere, hofjimkare, skyttai* eller deras tjänare utöfver denne vår ordning 
trädandes eller förgripandes varde, och samme vår fodermarsk icke 
efter desse föreskrifiie våra artiklar och gårdsrätter deras lydelse der- 
utöfver skaffandes (straffandes) vai-de, då skall den, som det gör, hål- 
len och aktad vara Uka som den sin herres och konungs bud och vilja 
föraktar, otroligen meneder och derutöfver straffas, Uka som en slik 
man tillhörer. 

TiU thett yttersta så skole ock aUe andre saker och ärender, 
som förefalla och sig tilldraga kunna, antingen emellan föreskrifna 
vare hofsinnere, hofjimkare, skyttar och deras tjänare inbördes eller 
ock emellan vare förenämde tjänare och vare besittne undersåter här 
i riket, prestmän, borgare' eller bönder uti dessa artiklar icke uttryckt 
are, det sådana saker och ärenden skola rättas och dömas efter gårds- 
rätten och de saker och ärender, som i gårdsrätten icke uttryckte äre, 
desamma skola rättas och dömas efter Sveriges beskrifna lag. Dock 
vilja vi härmed fordrat och förehåUit hafva, att inga lifssaker skola 
med straffet fullföljas eller rättas, med mindre de tillförne med alla 
deras omständigheter och skrifteligen författade vitnen och vår foder- 
marsk eller förordnade befallningsmän på sådana saker och ärende 
vårt betänkande, vilja och befallning i den måtto öfver kommit hafva, 



56 

der hvar och en eig efter rätta skall. Och om Vi framdeles uti detta 
artikels bref några artiklar förbättra, förnya, fönrandla, afkorta eller 
nfigot tillägga viQa, dä skaU det stå oss fritt och Öppet. 

Dess till yttermera visso och bättre förvaring att Vi dessa artiklar 
så belefvat, stadfäst och samtyckt hafva, låta Vi veterligen trycka vårt 
signet här nedan före som gifvit och skiifvit är i Vår köpstad Upsala 
den 5 mars A. D. 1544.*) 

Denna kungliga förordning sjnes ganska snart haft en 
synnerlig god verkan. Ty året derpå, då konungsräfst hölls i 
Småland, f örekonuner med afseende på fodringen till och med 
i Småland endast ett allmänt klagomål, nämligen »rop öfver 
de många höklippame, som åtfölja foderhästen». 

För att gifva en föreställning om rättstillståndet i Små- 
land under denna tid, skall jag efter domböcker och räken- 
skaper, som finnas i behåll, gifva en öfversigt af de olika brot- 
tens antal i hvarje härad, derefter en framställning af brottens 
försoning och tingsväsendet, hvarigenom det skall visa sig, 
huruvida lagens stadgande om tingstimar samt konungens 
ofvan anförda stadgar tillämpades. 

Då böterna icke utkräfdes det år de utfästades utan året 
derpå, kan det nog hända, att ett brott någon gång i tabellea 
blifvit räknadt två gånger. Men då i räkenskaperna böter från 
föregående år pläga uppföras som rest, har jag så mycket som 
möjligt sökt undvika att upptaga samma mål två gånger. 
Dessutom äro häradsräkenskapema långt ifrån fullständiga, 
dels emedan uppgifter icke finnas för den tid ett härad var 
förlänt, dels emedan fogdame genom hemlig förlikning togo 
böter. 



O I den form gårdsrätten utfärdades d. 16 okt. 1544 är den 
tryckt hos Schmedman. 
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drägt, 1 för återtagande af stulet gods pä eget bevågs 1 för han 

yar faltflykting, 1 för haradshöfdingsdomsbrott; 
i Kalmar, 1541 : 4 för de försutto första stamning, 2 fäste 2 qvinnor, 4 

gjorde härdrag. 

Alla dessa brott hafva förekommit inför domstol eller åtminstone 
öppet inför focden. Böterna för de brott fogdame hemligen förlikte 
bokfördes säkenigen icke i räkenskaperna. 

Den utmärkte häfdaforskaren Strinnholm säger :^) »Så vidt för 
öfrigt får dömaa af för handen varande handlingar, hafva rättegångarne 
icke varit mänga. Af brotten förekomma mandråp nära lika ofta som 
stölder . . . Det sällsyntaste af allt, att sluta ii de rättshandlingar, 
som tiU väl* kunskap kommit, synes barnamord hafva varit, emedan 
blott ett enda sådant fall förekommer och betecknas då som en »hög- 
vigtig sak». Så anför han händelsen med pigan. Dorotea Abramsdotter 
på DaL 

Men af föregående framställning synes, att stölderna voro mång- 
dubbelt flere än morden. Det var nog heller icke så lyckligt, att blott 
ett barnamord förekom under Gustaf I:s tid i Sverige, ty endast i 
Småland förekommo under senare hälften af hans regering 1 barna- 
mord i Vestbo 1540, 1 i Asboland 1544, 1 i Östbo 1545, 1 i Stranda 
1547, 1 i N. Möre 1549, 1 i Östra härad 1551, 3 i S. Möre, 1 för 
hvardera utaf åren 1551, 54, 56, 2 i Kinnevall 1552, 1 i Tirna län 
1554, 1 i Albo 1557, 1 i Slättbo 1559 och 1 i Sevede 1560. 

Bättegångsförhandlingarne voro heller icke så få, som man van- 
ligen förestält sig, hvilket synes dels af domböckerna och dels äfven 
af räkenskaperna. Der finnas böter »för oljud på tinget», hvilket visar 
att der håUits ting. Det förekommer 2 sådana fall i Konga härads 
räkenskaper 1541. 

Böterna utkräfdes icke samma år de utfästades utan året efter, 
som det hette, »för folkets fattigdoms skull». Huru höga böterna voro, 
derpå skall jag lemna tillräckligt många exempel från olika år för att 
gifva en sann bild af det hela. För de härad, der domböcker saknas, 
anföras beloppen efter saköreslängdema. Men der står endast den del, 
som tillkom konungen. Likväl treskiftades böterna icke alltid, hvilket 
skall visa sig längre fram, utan ganska många mål »försonades utan 
dom och rättegång» vid tinget, och då plägar aet heta, att böterna »ut- 
fästes k. m.» Ser man efter i saköreslängden, så äro de i sådana 
mål der upptagna till samma belopp, som utfästes vid tinget. 

För Vestbo, Östbo, Sunnerbo, Albo, Kinnevall, Konga och Norr- 
vidinge finnas inga domböcker, utan der har jag endast saköreslängder 
att imf öra. 

I Vestbo botades till konimgen, 1539: 6 lod sölf och 1 oxe fÖr 
dråp, 2 oxar och 2 stutar för en hustru stal, 2 oxar för en sålde till 
Danmark, 12 lod sölf för välde, 3 m. d. för såramål, 110 ä 120 m. d. 
för katten, 3 a 4 m. d. för helgedagsbrott; 1541: 4 oxar och 2 lod 
Bölf för barnamord; 1544: 1 oxe för mansslag i nödvärn, 20 oxar och 
10 lod sölf för dråp på moder, 7 oxar och 4 lod sölf för dråp på 
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68 

qTinna, 4 oxar och 2 lod n^U f5r barnamord, 2 oxar för husenmdet 
af en biltoe, 3 oxar och 6 m. d. för helt hor, 1 oxe och 1 lod solf 
för mökränliiiiig, 2 m. d. för lönflkalage^ 1 oxe för trolofningsbrott, 
6 oxar och 3 lod »olf för en fader gaf sin dotter åt 2 man; 1546 bo- 
tade: en man 5 lod sÖlf, för han gjorde falskt sÖlf hemma hoe si^, 
Lars Matson 1 oxe för han stal en piga från en bonde i Yestra härad. 
1550 botades: 2 oxar för mord, 6 oxar fÖr stöld, 10 oxar af en, som 
var med i dacketiden, 4 oxar af en, som gick in i annans kallare, tog 
tappen af öltimnan och lät ölet rinna ut. 

I Simnerbo botades 1541 : 20 oxar och 10 lod solf af Per Bondesson 
för hans söner dråpo fogden» 2 tjänare, 4 oxar och 2 lod sölf af herr Jan 
Månsson i BrigentoiT) för han var med att dräpa Johan Turessons 
fogde, 4 oxar och 2 lod sölf af Måns i Skeppshuft för han slog ihjäl 
fogdens en tjänare, 5 oxar och 2 lod sölf för biltogmål, 4 oxar och 2 
lod sölf för rådjursjagt, 4 oxar och 2 lod sölf för dölsmåL 

Småländske Måns Persson, som under dackefejden hade Östbo 
härad i förläning, började 1543 upptaga fÖr sin räkning soningsböter i 
häradet, hvarför han erhöll ett bref af konungen d. 9 juli 1543, deri 
konungen skrifver följande: »du tager försoning af den ^förrädarehop, 
som i dessa förlidna år röfvat och der i din förläning Östbo besutne 
äro, så förundrar oss, att du så handlar oss oåtspord. Du vet väl 
själf, att vi ingen befallning dig i så måtto gifvit hafva och hafva 
platt intet behag deruti, att du någon soning gör med det sällskap, 
med mindre det skedde med vårt minne och vetskap, bjudandes dig 
föi-denskull allvarligen, att du ställer sådant utaf, så framt du vill göra 
det oss behagehgt är, men att du tillsäger dem dagtingan eUer frid, 
som sig bättra vele och ej så grofligen sig försett hafva, der äre vi 
tillfreds med, dock vele vi själfva låta handla om den soning. Der du 
dig alldeles efter rätta vill.» Till straff för detta förfarande utan 
konungens löfte blef förläningen indragen samma år. 

Jöns Brun erhöll d. 9 juli fogdebref på Vestbo och Sunnerbo och 
samma dag befallning, att han skulle komma upp till konungen för att 
med honom underhandla om soningen i Vestbo, Östbo och Sunnerbo. 

1544 gåfvo 20 bönder i Vostlx) i lifssaköre, för de voro med 
Däcken: 120 oxar, 112 lod sölf och 56 m. d. 888 bofaste män gåfvo 
i soning för upproret hvar femte man 1 oxe. Bengt Pava, som var 
en dackeförrädare, blef »retter». 

I Östbo erlade 1544 17 bönder i lifssaköre 17 oxar, 7 lod sölf 
och 56 m. d., och 425 bofaste män erlade i soning för hela häradet 
hvar åttonde man 1 oxe. 

I Sunnerbo erlade 26 bönder i lifssaköre 78 oxar, 355 lod sölf 
32 m. d., och 991 bofaste män erlade i soning för hela häradet hvar 
åttonde man 1 oxe 8 och m. d. Dessutom erlades i böter samma år: 
10 m. d. för dråp, 14 m. d. för hemgång, 40 å 60 m. d. för stöld, en 
stal ett svin och botade 3 oxai- och 6 m. d., en stal en ost och botade 
5 oxar och 24 m. d.; från 4 till 40 m. d. botades för välde, 20 m. d. 
för landsköp och 2 oxar för dölsmål. 1549 botades 2 oxar för dråp, 
8 oxar för biltogmål, 7 oxar för stöld, 2 oxar för ola^ jagt, 
3 m. d. för såramål, 1 daler för köttsår, 4 m. d. för benbrott, 1 oxe 
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för fulLsår, 1 oxe for huUsting, 1 oxe för en fader gaf sin dotter åt 2 
män och 1 m. d. för läppagäll. 1550 fick Måns Ersson bota 26 oxar 
och 26 lod sölf för han i öfverdådighet gick fram till högaltaret i 
kyrkan och drack af kalken. 1551 botades 2 oxar för dråp, 2 oxar 
för landsköp och 2 oxar för trolldom. 1556 botade Måns Tiifvesson 
7 m. och 4 öre för han släppte en tjur; vidare botades 2 daler för 
stöld, 4 daler för edsöresbrott, 25 oxar för samma brott, 4 daler för 
kätteri, 3 7» daler för mord. 1558 köpte Jon i Annerstada, som var 
biltog, sig fred för 10 daler, en botade 2 oxar för han »rymt från 
hopen på finska tl^t». 

För Albo, Kinnevall, Konga och Norrvidinge har jag icke heller 
funnit några domböcker från denna tid. UtförUga saköresregister fin- 
nas icke förrän mot slutet af 1540-talet. Der talas icke mera om 
»biskop» och »kungs» sakören utan endast om »sakören». 

I soningsböter, som den menige man skidle utgöra vår aller nå- 
digste herre, för det uppror de uti komne voro, erlade hvar man i Albo, 
Kinnevall och Konga ett lod sölf eller 2 m. d., utom de 46 gårdar, 
som blefvo brände i Albo, och ladugårdsbönder till Kroneberg och 
Bergqvara i Kinnevall samt 63 gårdar, som brände blefvo i Konga. 
I Norrvidinge erlade hvar man, utom ladugårdsbönder till Kroneberg, 
en mark örtug, »efter de icke så mycket illa sig försett hafva som de 
andre». I Albo erlade 610 bönder 400 lod sölf och 420 m. d. och 20 
husmän 1 m. d. hvar, i Kinnevall erlade 393 bönder 206 lod sölf och 
374 m. d., och 15 husmän erlade 1 m. d. hvar; i Konga erlade 652 
bönder 600 lod sölf och 104 m. d. och 30 husmän 1 m. d. hvar, och 
i Norrvidinge erlade 265 bönder 265 m. örtug, 4 husmän hvar 1 m. d. 
Dessutom utgjordes saköre samma år af Albo: 220 lod 72 qvintin 
sölf, 39 oxar och 103 m. d., af Kinnevall och Norrvidinge tillsam- 
mans: 102 lod 1 qvintin sölf, 18 oxar och 154 m. d. 4 öre; af Konga: 
102 lod sölf, 15 oxar och 40 m. d. 

1541 utfäste fogden Sven Verme sakÖre till följande belopp: 3 
lod sölf och 3 oxar för att Nils blef örelös för en gård, en annan Uka 
mycket för samma sak, 6 lod sölf och 6 oxar för en red öfver en an- 
nans hast, 6 lod sölf och 6 oxar för en låg i mordstig, 12 lod sölf 
och 12 oxar för en »var med att slå v. n. herres krigsfolk ihjäl», 4 å 
16 lod^sölf för ohdelse på tinget o. s. v. 

Ar 1549 botades i Albo: 1 oxe för en karl slog en annan i pan- 
nan med yxhammaren, 10 m. d. för hälft hor, 3 m. d. fÖr lönskaläge, 
37^ lod sölf, 2 oxar och 10 m. d. för tidelag, 2 oxar 10 m. 4 öre för 
mökränkning »för han skulle få lof att vigas vid henne, efter en annan 
karl hade wst henne tiUförene. I VexiÖ stad blef Elin Bryggerska 
1560 bränd för trolldom; 

i Kinnevall: 2 oxar för dråp, 1 oxe för mödom, 2 oxar för 
dackeri; 

i Konga: 1 oxe för en person icke ville följa andre knektar tiU 
Upland, 4 lod sÖlf för en man »icke ville i tjänsten», en annan botade 
1 oxe, 16 lod sölf och 4 daler för han »kom af tjänsten», Jöns Persson 
i Huluvek var i Konga och tog en mans fästemö mot faders och mo- 
ders vilja och fick bota 19 lod sölf. 
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I Xonridiiige botades 1549: 2 oxar odi 1 ko mf en, som köpte 
14 skä{^)or rflg af Däckens fogde på Eraoebeii^; 10 m. d. af en, som 
slog en IxHide från Östm hirad Sjslag med en yxhammare. HmnTida 
detta brott föiekonmiit på ting i Östia hand, ir icke ^ifvet M»i ett 
annat brott förekom 1TA9, som troligen förekom på ting i svarandens 
härad. Det ir anmärkt i räkenski^ien for Normdinge, att ea ^p&son 
bestolit en bonde från Vestbo, men att boteraa derfor stå iq>ptagna i 
Vestbo härads saköresregister. 

1552 botades i Albo och KinneTall: 5 oxar för rofveri i Däckens 
tid, 4 oxar, 2 daler för barnamord, 3 oxar f5r troktfningsbrott, 3 lod 
solf för dölsmål, 5 oxar för biltogmAL För 1 oxe köptes kyikogärden 
åt den flicka, som dränkte sig, i NiMrridinge botades 5 oxar för kät- 
teri med svskonbam. 

m 

1 Konga blef 1553 en man hängd för stökL 

I Albo 1554 bötJKle: en man >2 oxar fÖr han tog messeboken af 
kyrkan och lät en annan svtera på», en botade 2 oxar för han »tog 
ett vist signet och satte för ett iormBl>ref>. 

I Kinneyall blef en q vinna »rättad» 1554. 

I Kilbo Qärding botade 1555 en bonde 4^, m. d. för han dolde 
för sin granne en skälla han hittade; ett talande bevis på en sträng 
rättskipning under denna tid. 

I Konga 1555 botades: 2 oxar iör dråp, 8 oxar för dråp på en 
knekt, 2 oxar for biltogmål, 2 oxar för hor, 2 oxar för stöld, 6 daler 
for hor, 4 daler för såramål, 4 lod sölf och 3 daler för mened, 3 oxar 
botade Bengta för hon var otrogen, medan hon var mjölkedeja på 
Kronebem ladugård. 

I Albo bötfdes 1555 af herr Peder 2 oxar för han lopp bort från 
Kroneberg, Jöns Persson botade 11 daler för han dolde tionde; 1557 
botades i Albo: 7 oxar för barnamord, 4 oxar för våldsverk, 3 oxai* 
för dråp, 2 oxar för ekskogs huggande, 1 oxe för stöld, 2 oxar »for 
sonen signade», 1 oxe »för hustrun signade», 1 oxe för slagsmål, 2 daler 
botade en bonde för hans inhysesman gjorde lönskaläge, 1 daler botade 
en bonde för han ofredade sin granne. I Kilbo Qärmng fick en bonde 
bota 2 oxar »för han lät tröska mot sin grannes vilja och föra af». 

Många flere exempel af brott och straff skulle kunna anföras 
från Finnveden och dessa 4 härad i Kronobergs län, men jag anser 
de redan anförda vara nog för att så godt sig göra låter, då domböcker 
icke finnas, visa rättskipningens skaplynne. 

Det skulle taga allt för mycket utrymme i anspråk, utan att 
någon större insigt i rättegångsväsendet skulle vinnas, om jag på detta 
sätt skulle genomgå alla öfriga härad, för hvilka domböcker idce finnas, 
h varför jag med fä undantag inskränker mig till dem, för hvilka några 
domböcker finnas i behåll. 

Uppvidinge är det enda härad i Kronobergs län, for hvilket det 
fins några spår af tingsförhandlingar i en dombok från 1560. 

Enligt saköresregistret for Uppvidinge 1541 botade en person 63 
m. d. och 1 oxe, för han var med att slå en munk ihjäl, och enligt 
saköresregistren 1543 och 1544 skedde kungssköfling efter 3 bönder; 
häradet erlade i soningsböter tiU k. m. 80 oxar, herr Karl botade 78 
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lod 8ölf och 44 m. d. för olofliga bref han skref, förmodligen till N. 
Däck; herr Tordes dräng botade 12 lod sölf för han var med att be- 
speja Jöran Jönsson i Sefflesö; vidare botades: 6 lod sölf och 6 oxar 
för spejeri, 5 lod sölf och 55 V? m. d. för en person herbergerade för- 
rädarepresten Elof, 200 m. d. för en person dolde ett harnesk, 30 m. d. 
för en sålde krut till Dacketjufven. Nils Henmiing botade 12 oxar 
för han bespejade Jacob Bagge i Elghult; vidare botades: 34 m. d. 
för hor, 4 m. d. för lönskaläge. 1543 stego kungssakören till 392 m. d. 
6 lödiga mark 7 lod sölf, 8 oxar och biskopssakören till 198 V2 k^» d« 
1 löd. m. 4 lod 3 qvintin sölf. 

t domboken för Uppvidlnge och Sevede för 1560 — 61 står på första 
bladet följande anteckning: »Detta efter skrifna domregister lyder uppå 
Uppvidinge härad i Småland och Sevede för anno 60, 61 uppå alla de 
domar, som äro af dömde och hvad saker som förlikta äro för rätten 
uti dessa 2 föreskrifna åren, men hvad saker fogdame hafva förlikt 
hemligen det utan dom och rättegång skedt är, så äro de icke in- 
skrifna i denna bok, kan det finnas uti deras räkenskaper.» Enligt 
denna dombok höUos ting i Uppvidinge 1560 d. 4 maj i Hökhulta, d. 
13 juli i Lenhofda, d. 21 juli i Lenhofda, d. 7 nov. i Aletorp och 
1561 d. 18 januari i Lenhofda, d. 22 febr. i Våthult, d. 4 juni 1 Len- 
hofda, d. 1 okt. i Lenhofda och d. 16 nov. i Höhult. 

Vi se således, att de laga tingsterminema iakttogos icke. 

Den 4 maj utfäste 4 personer lag med- 12 män till nästa ting, 
som det heter. Edamännen voro 11, men det heter: »utfästa lag med 
12 män» eller »utfästa lag själf tolfte». 3 utaf dessa 4 voro beskylda 
för horsbrott och 1 för stöld. En utfäste lag med 6 män »för arf, 
som han skulle hafva inne med sig». I alla de öfriga 9 målen »ut- 
fästes böter utan ting», d. v. s. de förliktes inför rätten, men böter 
utf astes i alla fall. För såramål botades 3 m., för tjufveri 13 lod 
sölf, för hor botades: af en 34 lod sölf, af en annan 4 oxar och 4 lod 
sölf, af en annan 6 lod sölf, af en annan 3 lod sölf, af en annan 3 
oxar och 3 lod sölf; vidare botades för kätteri 10 oxar och 16 lod 
söK, för kransabrott 14 m. Häraf synes, huru ytterst oUka höga bö- 
terna voro för lika brott. 

Den 13 juli var nämden icke densamma. Då gingo 2 män lag 
med hvar sina 11 män edamän båda mot beskyllningar för hor, 2 ut- 
fäste lag med »12 män» till nästa ting mot beskyllningar för hor och 
1 för stöld. En dömdes för välde till 40 m. och 1 oxe tiU k. m. och 
3 lod sölf till häradshöfdingen. Det står icke, att målsegaren fick något. 

Den 21 juli var delvis samma nämd. 5 pei-soner utfäste lag 
med »12 män» till nästa ting mot beskyllningar, en för rådjursjagt, 
en för mökränkning, en för lönskaläge, två för stöld, en person gick 
lag med »12 män» mot beskyllning för rådjim?jagt; en bonde upp- 
bjöd sin gård första ting, en annan ting skötte och afhände sig sin 
gård och tiUegnade honom under Jon och hans arfvingar tiU evärde- 
1ig ego för 80 m. örtug och 17 lod sölf, hvilken gård var »tingbuden 
och lagstånden». 

Den 7 nov. var icke samma nämd utan endast några af dem som 
sutto d. 21 juli. En fäste lag med 12 män till nästa ting för sin 
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hustru, som yar beskyld för att hafva slagit en piga ihjfil, 3 mfin ut- 
fäste lag med 12 edaman till nästa ting mot beskyUning för mökruik- 
ning, en gick lag för sådan beskyllning. Vidare utiästes böter med 
dom och rättegång: för s&ramål 3 m. örtug till k. m. och 2 m. örtug 
till h. h., för yitismål 1 oxe och 1 lod sölf till k. m. och 3 lod söU 
till h. h., för såramål 2 m. örtug, för välde 4 lod sölf tUl k. m. och 
1 daler till h. h., för såramäl 2 m. ört. tiU k. m. och 1 m. ört till 
h. h., för tjufveri 3 oxar och 4 lod sölf till k. m. och 2 oxar till h. h., 
för hor 13 lod sölf. Vidare utföstes böter utan ting: ibt slagsmål i 
lod sölf till k. m. och 3 lod sölf tiU h. h., för såramål 3 m. sv., 
för lönskaläge 3 m. ört., för hor 2 oxar och 8 lod sölf, för hor 1 lod 
sölf, för rådjursjagt botade en 1 oxe och 1 daler, en annan 3 daler, 
en annan 6 oxar, för hor botades 1 oxe och 1 daler, för lönskaiage 
3 m. SY. Vidare står det, att häradshöfdmgen utföst utan ting för 
såramål 3 m. Ört., för mökränkning 1 oxe, för nidingsverk 6 dl sv., 
för såramål och helgedagsbrott 4 lod sÖlf och för lönskaiage 1 oxe. 

Jag har anfört böterna i alla målen, som förekommo vid tinget, 
för att visa egendomlighetema ej blott i ett eller några utan i ^lla. 
Lagens bestänunelser om bötemas tre-delning iakttagas icke, målsegaren 
får intet, häradet intet af böterna. Icke en gång i de mål, som af* 
gjordes med dom och rättegång, treskiftades böterna, som dessutom visa 
sig numera vara mycket låga mot på 1530 och 40'talet. Tingsstället 
omväxlade i häradet. 

Bevisning med edaman se vi är mycket vanlig, och på två sätt 
plägade mål aigöras inför domstol antingen »med dom och rättegång» 
eller försonas »utan dom och rättegång». 

Dessutom synes af häradshÖfding Nils Perssons anteckning i bör- 
jan af domboken, att fogdame ännu 1560 plägade hemligt förlika brott 
Jag skall vidare låta häfdema själfva tala. 

Östra härad erlade 1543 till k. m. 120 oxai i soningsböter. Dess- 
utom erlades böter 1543: af Herr Laurens i Näshult 35 lod silfver och 
20 oxar för han dolde Nils Dacke, sedan dagtingan bhfvit gjord jDch 
höll honom sin påskedag sedan han blef skadad, af Peder Gatze i 
Bexeda 16 Y» lod sölf och 173 m. d. för ett löfte han gifvit Anders 
Karlsson, hvarigenom han »bepliktat sig med lif och gods för sin son, 
att han icke skulle gifva sig till Nils Dacke, men han blef den förste, 
som förrådde Anders Karlsson, af Per Svensson 4 lod sölf för han var 
med, då Anders Karlsson blef slagen, af Sven 4 lod sölf fÖr ett löfte 
han kom uti för sin granne, att han skulle komma till nästa ting och 
icke kom, af Jan Knutsson 8 oxar och 4 m. d. för han var vigd vid 
2 qvinnor och båda lefde. 1544 botade 2 personer 200 m. d. hvardera 
för hvar sitt harnesk som de dolde. Magens Gröm i Skervette botade 
65 m. d., 42 lod 1 qvintin sölf »för han dolde Nils Dacke den tid han 
var skott och låg hemma hos honom», herr Laurens i Näshult botade 
10 oxar och 1 stut »för han var Nils Dackes råd», Jon 30 lod sölf, 
27 oxar, 2 stutar för han var kapten, då Anders Karlsson blef slagen. 
Sven Väste och Per i Kalleboda slogo Anders Karlsson ihjäl. Vidare 
nämnas 7 såsom Däckens hjälpare. 
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F5r Östra härad fins en dombok från åren 1545, 46 och 47. 
Enligt densanuua hölloe 1545 2 ting d, 10 januari och d. 29 sept. båda 
i hÅradets gamla tingsställe Hyetlanda. 

Den 10 januari kom för rätta Karl Tomesson, som i hastigt mod 
kallat Byen en tjuf och fäldes till 3 m. d, 

Måns Knopp var skyld för att hafva lä^t Bengtssons hustru. 
Det afsades för rätta, att han skulle gå lag själf tolfte, om han det icke 
gjort och »yar icke lagfor, men dömdes han till hufvudsaken». Hennes 
man ville inför rätta syärja henne fri, utfäste lag för henne och blef 
»ej lagfor och fäldes till saken». 

»Samma dag kom för rätta Elin i Möresjö med sina barn och 
klagade, att hennes man och barnafader yardt ihjälslagen och barnens 
fränder hade boten uppburit och hade förtärt samme fönne bot och 
ingen räkenskap hade gifvit derför etc. Efter barnen vore nu komne 
tiU mogne män, gafe barnen visa ord att tala dråparen tiU om boten 
med lagen.» 

»Samma dag kom för rätta Erik Bagettsson i Birked och vardt 
la^yunnen till ett fult tjufveri för en sölf sked ifrån hans måg.» Vidare 
fäldes en man till 20 m. d. till treskiftes för ett blodvite. Det var 
höga böter för ett blodvite. 

Den 29 sept. var ny nämd. Då kom Jon i Hageqvam fÖr rätta 
och klagade på Erik Davidsson, att han stulit en »4 lod sked». Da- 
vidsson kunde icke neka för saken, han hade i 3 vitnens närvaro er- 
bjudit 2 kor i förlikning för samma sak. Derefter skrifver domaren: 
»Bå kunde icke jag icke heller dessa 12 för rätta säto fria hans hals 
med lagen utan som lagen utviste, att han skulle lösa halsen och för^ 
sona samma sin sak hos häradsfc^en.» 

Vidare dömdes en att utgifva en 4 lod sked,, som han vid sina 
3 mark lofvat att återlemna inom 6 veckor. Tre bönder utbjödo vid 
tinget första gången sina gårdar tiU salu, och 3 män utfäste lag med 
12 män till nästa ting mot beskyllning den ene att hafva slagit sin fader, 
den andre för hor, aen tredje för att hafva undandolt Anders Karlsson. 

1546 höllos 4 ting vid Hvetlanda, lördagen näst före fastlags- 
söndag, lördagen n. eft. helga körsdag på våren, lord. n. eft. helga 
Larsdag och helga Mickelsafton. Nämden var ingen gång densamma. 
Vid första tinget bekände Anund Jngemarsson inför rätta, att han 
slagit Anders KEirlsson ihjäl och hade icke förlitat si^ på den nåd och 
gimet, som de andere härads boame vederfarits hade och blef dömd 
tiU lif och gods men blef dock benådad. En fader gick lag med 12 
män själf trettonde, att hans son icke slagit honom. Här var ovan- 
ligt nog 12 edamän utan målsegaren. Samma dag afsades för rätta, 
att alla bönder i Hvetlanda fjärding skulle tillsammans gifva P. Måns- 
son i Uplande de skattepengar igen, som Däckens parti röfvade ifrån 
honom, och de pen^r skulle afkortas, som han tillförene af tjufvame igen 
fått hade. Detta SKulle de göra inom 3 veckor vid sina 3 m. hvardera. 

Sven i Möresjö blef raid till 3 m. d. till treskiftes, för att han 
hade köpslagit med en qvinna, hennes man ovetande, om någon råg, 
och skulle Imn gifva bonden rågen igen, en fick bota 3 m. d. till tre- 
skiftes för han sålt en gård ohemult, en botade 3 m. till treskiftes för 
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han dödade en ko. Att At Bii^ Benktsson »gafs lag^ mot beskyllning 
för stöld, kan väl ej betyda annat, an att han ensam aflade varjemåls- 
ed; Karl Jansson gick lag med 3 män, att han af de 11 ronstycken, 
som sadelmakaren Jöns var skyldig honom, icke fått mer än 7. 

En man dömdes till galgen för han hade stnlit ett rör och ett 
par byxor. 

Vidare kom Ture Trolles fogde för rätta och klagade pä Sven 
Jensson och hans granne i Sjöatorp för något sölf, som de bekant sig 
hafya fmmit på en landsknekt, som låg döa. De dömdes till 40 m. d. 
för dölsmål. 

Böterna gingo förmodligen treskiftes, ty efter 40 m. d. står ett »till», 
hvarefter plä^ stå »treskiftes», som dock ej står. Eskil klagade på 
Nils att Imn slagit honom 3 blånader, hvilka Bven klockare i Näfvel- 
sjö och Berge i Glemesjö hade synat, och Nils fäldes till 9 m. d. till 
treskiftes, Jens blef fäld till 3 m. d. till treskiftes för oqvädingsord 
han sade tiU Håkanssons hustru. 

o 

Vidare blef Ålekulla gård »dömd och slagen» ifrån dem, som satt 
på honom, och samma gård skall synas, hvad han förbättrat honom 
utöfver sin laga byggning. »Den till gården kommer skall göra hans 
förmåga efter 6 mätismanna ordom». En man gick lag med 3 edamän. 

vid andra tinget voro 11 personer i nämden. Fyra mål voro 
före. Då kom för rätta Anders Holmstensson och var skyld for en 
bill, han skulle hafva stulit från Anders i Skeda. Anders Holmsten 
greps hos sin fångesman, som nämde sig Nils i Bedesjö. Då beviste 
Andere i Skeda mä honom, som billen gjort och med 2 bolfaste vit- 
nen, som svuro på lagboken, att billen hörde Anders i Skeda till, 
ty blef Anders Holmstensson fäld till 3 m. d. till treskiftes, och billen 
vardt värderad till 1 öre. Vidare kommo 2 bröder för rätta och be- 
kände själfve, att de båda begynte trätan den tid Sven Persson blef 
ihjälslagen. »Ty blef den ene fäld till 6 m. d. för råbane och den 
andre till 9 m. d. för hålbane». 

Per i Öshult gick lag själf sjätte mot beskyllning for att han 
skulle hafvå stulit ett »åkläde så godt som 3 öre». Jon Persson i 
Myresjö kom fÖr rätten och bekände, att han stulit 6 skäppor mjöl, 
hvarpå han på grund af »geming och bekännelse» blef dömd tiU galgen 
och blef benådad. Jon Benktsson hade fått en half skäppa med ho- 
nom, sedan han visste, att mjölet var stulet, »ty blef han dömd att 
hudstrykas». 

Vid 3:dje tinget förekonmio 3 mål. Jon gick lag själf tolfte mot 
beskyllning för mökränkning. 

Håkan Persson »begärde rätt på» Måns Olsson for han skulle 
hafva våldtagit Olssonsdotter, så att döden följde deraf. Måns Olsson 
sade nej för sig och satte det till häradsnämden. »Efter der var intet 
bevis, vitne heller åkomma gjord å henne, och hon lefde i 16 veckor 
förr än de berojite; då blef han värd af häradsnämd med tol&nanna- 
ed». Vidare blef- Nils Larssons hustru fäld till 3 mark till treskiftes 
för hon köpslog med Gudmunds piga om 2 skäppor råg. 

Vid 4:de tinget förekommo 7 mål. P. Håkansson i Linde blef 
fäld till 3 m. till treskiftes för några humlerötter han tog med sig, 
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då han flyttade frän gården, Olof Persson botade 3 m. t. treskiftes 
för mökränkning. 

Jon i Näfvelsjö klagade på Brennolf i Holm angående 372 ni-> 
som B. lofvat honom. B. bekände att så förhöll sig och förelades att 
inom 3 veckor vid sina 3 mark för häradshöfdingsdomsbrott fullborda 
sitt löfte. 

Sven i Näfvelsjö »bekände själf, att han belägrat en mans dotter 
af äkta säng». Då han själf var gift fäldes han t. 40 m. t. treskiftes, 
till 3 m. för lönskaläge, emedan horsaken kom till försoning. En an- 
nan bekände själf och blef »fäld till horsak». En annan bekände själf, 
att han gjort mökränkning och fäldes till 40 m. d. till treskiftes, och 
horsaken kom till försoning. 3 personer fäHes till 40 m. d. för de 
bundit och hastat en annan för han i våda gifvit en dräng ett blodvite. 

1547 höllos 2 ting vid Hvetlanda måndagen näst efter juledag 
och lördagen näst efter midfastosöndag. Vid l:sta tinget voro 6 mål 
före. Der botades 9 m. d. för dölsmål. I 2 mål botades i hvardera 
40 m. till treskiftes för mökränkning, horsaken i sanuna mål kom till 
försoning. Per klagade på ^n dräng i Alsheda för såramål och en 
blånad, som drängen gjorde på söndag. Drängen fäldes tiU 6 m. d., 
deraf 3 till målseganden och 3 till treskiftes för såramålet, vidare fäldes 
han till -3 m. d. till treskiftes för blånaden och för 2 helgedagsbrott 
tiU 6 m. d. 

Beskrifningen på det andra tingets förhandlingar är borta. Det 
fins icke mer än uppgiften, att ett ting hölls och namnen på 6 utaf 
nämden. 

1 Östra härad således 1545 två ting, 1546 fyra och 1547 två. 
De laga tings timame höllos icke. Tingsstället var alltid Hvetlanda. 
Böterna gingo vanligen treskiftes i enlighet med lagen. Vidare är att 
lägga märke till den jomständigheten, att häradsrätten utöfvar benåd- 
ningsrätt, men derom mera längre fram. 

För Vestra härad, Tveta, Vista, N. Vedbo, Ydre, Kind, Tjust 
och Tuna län finnas inga domböcker i behåll Och blott några få upp- 
gifter om sakören. . Dessa härad utom Tuna län voro i allmänhet iför- 
länta under denna tid. Men 1543 voro Tveta, Vista och N. Vedbo 
indragna under kronan, hvarför saköresregister finnas för dem. Vestra 
härad, som var förlänt under dackefejden, erlade likväl soningsböter 
till k. m. _ Vestra härad och Tveta erlade tillsammans i soningsböter 
51 oxar, Vista och N. Vedbo 140 oxar. 

Enligt Per Nilssons räkenskaper år 1543 för Tveta, Vista och 
Säby fjärding i N. Vedbo uppbar han utom häradets soning af 4 bön- 
der, som följde Måns i Pilagården, 60 m. d. af en, 20 m. d. och 8 
oxar af en samt 40 m. d. af hvardera utaf de två öfriga. Vidare bo- 
tade Nils i Hassletorp 20 m. d. och Anders i Hofhult 10 oxar, för de 
varit Däckens länsmän, Jon 20 m. d., Clemens 60 m. d. och Olof Ar- 
vidsson 30 m. d., alla tre för klosterrof i Alvastra; åtta personer, som 
deltagit i slaget vid MöUaby, botade hvardera l-r-lO oxar. Vidare 
skrifver Per Nilsson: »Desse efterskrifne grep jag från Nils Bånassoni 
Ydre och löste de sig för oxar såsom härefter skrifvet står: enkan i 
Gislaby gaf för sin son 2 oxar, Olof i Gislaboda gaf för sig 4, klockaren 
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i Byd gaf för sig 4, Erik i Hornstorp 2, Per i Böna 20, Horill i Ek- 
sjö för sin måg 8, en 6 och tre andra hvardera 2 oxar. NUs gaf 7 
oxar för han eifyit Jöns ett rymelsebref utur landet.» 

I Vista härad botade 9 personer 25 oxar tiUsanunans for de följde 
Måns i Pilagården, 2 dranm följde Nils Benk och botade den ene 4 
den andre 2 oxar; Lasse i Bjursrum botade 8 oxar för hans båda brö- 
der voro med Måns i Alyitka och gjorde det sista upproret, och 15 
m. d. botade en för han var med i slaget vid 8kruckeby. 

Innebyggame i B. Vedbo sande under sommaren 1543 tre sände- 
bud till konungen och bådo om fred, hvarpå konungen i bref d. 9 juli 
till menige man 1 S. Vedbo svarade, att han skulle skänka dem fred 
jned det villkor, att de själfva straffade dem, som ännu höUo sig tiU 
skogen, och att de icke mer skulle göra uppror mot honom eller nans 
arf^gar. De skulle i Peder Nilssons närvaro nämna 24 bofaste män 
och sända dem upp till konungen såsom gislan. 1544 uppbar fogden 
6 m. d. af gamle Nils i Askoryd, som löste sig sjäK dermed, 5 oxar 
och 2 stutar af en enka för det hennes man var med i slaget vid 
Möllaby, 16 oxar af 2 bönder, som följde Nils Benk, 3 oxar af en, 
som var med att bränna Gydaberc. Vidare gjordes »sköfling* efter herr 
Tord Bag^ i Ydre och de andre tjufvame, »som voro Måns i Pila- 
gården, Nils Bånasson och Staffan Andersson». 

För Ydre, Kind och ljust saknas uppgifter för den ifrågavarande 
tiden. 

För Tuna lan fins ingen dombok och ingen saköreslängd förrän 
1545, då botades -i biskopssaköre för hor 1 oxe och 20 m. d., 4 oxar 
för dölsmål; 1546 botades 10 m. d. för stöld, 1549 en oxe för stöld, 3 m, 
ört. för slagsmål, 2 m. ört. för en hustru vigdes barhufvad; 1554 bo- 
tades 60 m. Ört. för barnamord, 1555 18 m. d. för hor, 1558 30 m. d. 
för hor, 1559 58 m. d. för dråp. 

I räkenskaperna för Sevede, Asboland, Ambyrd och Stranda 1538 
står följande anteckning för Sevede: »Bar jag upp af Johansson i 
Hvena 6 m. d. för olydnad på tinget, af Hemming 12 lod sölf; han 
blef 2 resor drifven på tinget, emedan han kastade en man oärlighet 
före och kunde det icke bevisa;». Vidare botades 8 lod sÖK eller 2 oxar 
för rådjursjagt, 10 m. d. för slagsmål, 12 lod sölf for mökränkning, 
3 m. d. för blånad, 1 oxe för oljud på tinget, 2 oxar af en, som lof- 
vat att en hustru skulle komma på tinget och hon kom icke, 1 oxe 
för brukandet af ett stycke joi-d i förbud, en botade 5 oxar och 6 lod 
sölf »för brott mot den kungs&id jag lyste mellan honom och en annan». 

I Asboland botades 1538 8 oxar och 6 lod sölf för slagsmål på 
kyrkvägen, 4 oxar och 3 lod sölf för hemgång, 13 oxar odi 20 lod 
sölf för stöld, 1 oxe för en bar armborst tm gästabud, 1 oxe fÖr en 
bar armborst till kyrka, 100 m. d. för rådjursjagt, 2 oxar och 3 lod 
sölf för rådjursjagt, 5 m. d. för lönskaläge. 

I Ambyrd botades 1536 12 lod sölf för en sköt sin granne, 2 
oxar för slagsmål, 2 oxar för rådjursjagt, 2 rymde bort med en hustru 
och botade hvardera 3 oxar. 

I Stranda botades för rådjursjagt af en 2 oxar, af en annan 13 
m. d., af en annan 20 m. d. 
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I Ambyrd botades 1538 3 m. d. f5r Bftramål, 1 oxe för slagsmål, 
5 m. d. för lÖnskBlage, 32 m. d. för bodrSgt. 

I Stranda botades 1538 8 m. d. för rådjursjagt, 4 oxar och 3 lod 
sölf för stöld af ett pandjäm, 4 oxar för biltogmål och 12 m. d. för hor. 

Af 1544 års räkenskaper för dessa härad framgår icke, att de 
häradsTis eUer att hyar man i häradet erlagt soningsböter, och för 1543 
finnas inga räkenskaper i behåU för dessa härad. Men enligt räken- 
skaperna för Sevede och Asboland 1544 botades »för anno 43 af Se- 
vede 80 lod 3 qvintin sölf för horsbrott», 6 lod sölf af en person, som 
köpte ett kober i upproret och dolde det, 24 m. d. för hemgång, som 
ej gjorde någon skada. En bonde botade 10 oxar »för han dolt k, m:ts 
bref i sin bänk i det förlidna uppror», en annan 20 lod sölf »för han 
dolde k. m:ts bref, så att det ej blef läst för allmogen. 3 bönder bo- 
tade 64 m. d. »för de skulle visa en knekt vägen och följde honom 
på fränmoande stig», så han blef slagen; en botade 11 lod sölf »för han 
tog en gryta af en annan för att dermed gå ut och slå på k. m:t8 
folk», en annan 6 oxar för han stal af Nils Hundeberg i Däckens tid. 

I Asboland botade 1544 en bonde 80 m. d. för haif bjöd hem 
Nils Dacke och herbergerade honom en natt, en annan botade 80 m. d. 
för han gjorde på sanmia sätt. 338 bönder gåfvo hvardera »en gammal 
örtug» éSer »42 m. d. och 4 skilHng» för en qvinna, som de löste från 
elden. Hon hade mördat sitt barn. 

1545 fick en bonde erlägga böter fÖr sin hustru, som stulit vad- 
mal på Öland; för hans fatti^oms skull blef han benådad till 20 m. d. 
och 2 lod sölf. En annan botade 2 oxar och 3 lod sölf för han gick 
med spändt armborst in i en annan gård och »sköt lös med vred håg, 
dock gjorde han ingen skada». 

I Sevede lofvade menige man 1545 i lagmans, M. Johanssons, 
närvaro, att hvar man skulle erlägga en firik, för att bonden, Peder 
Grumme, som hängt sig, icke skuUe blifva bränd. 

I Ambyrd botades 1545: 20 m. d. af en, som var med att slå 
v. n. h» folk ihjäl, af en 20 m. d. för tiufveri, Staffan i Fagerhult 
botade 3 lod sölf för han band och bastaae en piga utan lag om dom. 

I Stranda botade 1545 Karls hustru i Strömsrum 8 oxar och 10 
lod sölf, för att hon dolde en förtid kalk och en korkåpa för Isak 
Birgesson, som hittade kalken sjäf på v. n. h:s vägnar. Karl var 
kyrkvärd. Jon Olsson botade lika mycket för samma sak. Per An- 
dersson i Beckatorp botade 2 oxar, för han var med att slå v. n. h:s 
folk ihjäl. I Ambyrd botade Nils Jonsson 6 oxar, för hans son stal 
2 gånger; första gången blef han benådad, men andra gången hängd. 

Från 1548 fins en dombok för Asboland. Då höflos der 4 ting 
vid Hegleåker. Vid första tinget fredagen näst efter Mickaelis före- 
konrmo 10 mål. Simon gick ed med 4 män för en beskyllning mot 
honom, Karl i Häggetorp »gick lag» med 11 namngifna män mot be- 
skyllning för horsbrott, Erik i Hegleåker »gjorde en 12 mannaed», 
emedan han var beskyld för stöld. Vidare botades: 3 m. d. till tre- 
skiftes för ett yxhammarhugg, 3 m. d. t. treskiftes för blodvite, 3 m. d. 
t. treskiftes för misstag på ett fisknät, 40 m. d. t. treskiftes för in- 
brott i visthus^ 40 m. d. t. treskiftes för rådjursjagt, 40 m. d. t. tre- 
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skiftes for mdkräDkning, en annan botade 20 m, d. t. treskiftes för 
sådant brott, emedan han tog qyinnan till hustru. 

Vid andra tinget måndagen näst före heli^ Sigfrid tjanst^orde 
samma 12 mannanämd, som satt vid första tinget. Två mål voro 
före. En gick lag med 11 man mot beskyllning för hor, en hade 
lagrat sin hustrus systerdotter, blef benådad och botade till treskiftes 
10 oxar och 10 lod sölf. 

Vid tredje tinget torsdagen näst efter qvasmodo geniti, första 
söndagen i fastap, satt förra nämden. Endast 1 mål förekom. En 
person hade röfvat en gryta, blef benådad och botade 4 oxar. 

Vid fjärde tinget lördagen näst efter helga lekamens dag var en 
ny nämd vald, blott 2 hade suttit i den gamla nämden. Der före- 
konmio 2 mål. En botade 40 m. d. t. treskiftes för mökrankning, 
Lasse i Agatorp hade slagit sin moder, så hon blef blå, benådades 
och botade 2 oxar. Böterna gingo treskiftes utom vid 2 mål. 

I Asboland botades 1550, enligt räkenskapen, 2 oxar för dråp 
och i Sevede 1550 3 oxar för förfalskning ocn 1552 60 m. d. för 
barnamord 4)ch 2 oxai- för landsköp. 

Enligt Smålands handling 1553 n. 6 hölls ting i Hegleåker i 
Asboland d. 19 april 1553. Af 11, som dömdes till böter, står det för 
3, att de botade till k. m. För hor botades 1 oxe till k. m., för 
lönskaläge 1 oxe till k. m., för lönskaläge 47^ å 6 m., för såramål 
IVs ni., för ekbränning 6 m., för stöld 2 oxar, för hemgång 1 oxe, 
för slagsmål 2 lod och 3 qvintin. En botade 1 oxe för han blef »ed- 
fäld». 

EnHgt samma handling höUs ting i Sevede d. 14 juni 1553. 
2 blefvo äfälde och botade hvar 1 oxe, en botade T^L m. för röfveri, 
en annan 2 m. 2 Öre för han slog en hustru 4 blånaaer. 

Enligt 1553: 7 botade i Ambyrd och Stranda det året 13 m. d. 
2 öre för dråp, 9 m. för bannsmål, 13 m. d. 2 Öre för rådjursjagt, 2 
m. d. för blodvite, 2 m. d. för lönskaläge, 3 oxar för trobrott, 1 oxe 
för lönskaläge. En bonde botade 4 oxar »för hans hustru lopp bort 
med två utai Veme Slättes». Vidare botades 4 oxar för stöld, 2 för 
slagsmål, 4 botade för de herbergerade och dolde Henning Stensson, 
en 14 oxar, en 10 och två 3 oxar hvardera. 

Enligt Sm. h. 1555: 1 höUos tvänne ting i Sevede 1555. Det 
ena hölls d. 23 januari, då det förekom blott ett mål. En pereon 
botade for hor 8 lod sölf t. k. m. 

Det andra tinget hölls d. 4 mars, då 15 mål voro före. Der ut- 
f astes i böter: 5 oxar för ett biltogmål, 1 oxe för stöld, 4 å 5 m. d. 
för mökrankning, 1 oxe för hor, 8 oxar för katten, 31 lod sölf för 
brodermord, 6 m. d. för dråp, Flere dråpmål voro före. 

Enhgt samma handling höllos 1555 äfven 2 ting i Asboland, det 
ena d. 30 januari, då 6 mål förekommo och det andra d. 14 sept., då 
4 mål voro före. För horsbrott med franka botades blott 1 oxe. En 
fader botade 1 oxe i kransabrott, d. v. s. för att hans dotter vigdes 
med krans »och hon var icke piga». En piga botade i »läppagäll» 
ÖV, lod sölf. Hon sade nämligen »några ord på Karl Gut och kunde 
icke bevisat». 
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1557 höllos äfven tvänne ting i Sevede d. 1 april och d. 8 sept. 
Vid företa tinget förekommo 9 mål fömämUgast stöld och sedlighets- 
brott. För stöld botades 8 m. Örtug till k. m., en råkade förtala sig 
och botade 3 7, lod sölf och 1 oxe o. s. v. Böterna voro låga mot 
fordom. 

Vid andra tinget voro 5 mål före. För lönskalage botades ly, 
m. d. £n dräng bar sig ohöfligt åt inför rätta och botade IVs ni. d. 
En hustru »brukade mordbrand» på en annan hustru, blef dömd från 
halsen, men benådades till 26 lod sölf. 

Afven i Asboland höllos tvänne ting 1557, det första d. 24 april, 
då 6 mål voro före och utf astes böter: 2 oxar för dråp, 4 oxar för 
hor, IV2 ni' för såramål o. s. v. Det andm d. 3 juh, då 9 mål voro 
före, förnämligast sedlighetsbrott. Böterna voro låga. 

I Sevede höllos 1558 3 ting. Vid det första förekommo 2 mål. 
Olof Nilsson i Prestenäs blef sagd från halsen för hor, men benådades 
till 3 lod sölf och 1 oxe till k. m., en utf aste för sin dotters sedUg- 
hetsbrott 2 oxar till k. m. Vid andra tinget d. ^/g förekommo 5 
mål; en botade k. m. 3372 ^- ^^' ^^ ^^^j ^^t som stulit en bill, 
försonade utan dom sitt brott med 1 lod sÖÉ. Vid tredje tinget d. 
^Vs botade en 6 lod sölf, för han slog en karl om påskdagen. 

I Asboland höllos 1558 4 ting. Vid det första förekonuno 6 mål, 
hvaribland ett kätteri försonades utan dom med 14 lod sölf och 6 oxar, 
för hor botades 5 a 6 lod sölf, för lönskalage till k. m. IV^ m., för 
blodvite 1 7» ni* Vid andra tinget den ^^s förekonuno 7 mål. Då 
botades för stöld 6 lod sölf, för bannsmål 1 oxe. Vid tredje tinget d. 
25 juli förekommo 4 mål, hvarvid botades 4 lod sölf för mökränkning, 
8 lod sölf för slagsmål och 2 lod och 2 qv. sölf för ekskogs huggande. 
Vid fjärde tinget d. 'y^ botade en 6 lod sölf för hor och en 4 lod 
till k. m. för mökränknmg. 

Enligt Sm. h. 1559: 9 hölls ett ting i Sevede 1559. 14 mål voro 
före, och alla botade till k. m. Då botades i flere fall 1 oxe för stöld, 
6 öre för lönskalage, 4 lod sölf för slagsmål och 12 m. ört. botade en, 
för att han straffade lagmansdom. 

I Asboland höllos, enligt samma handl. 1559: 3 ting d. 'V?» d. 
'^/^ och 79- Alla botade till k. m. Så botade en person 1 oxe, för 
att han icke ville komma »till stämma i Vexiö». Vidare botades 10 
lod sölf för hor, 1 oxe för hor, 272 lod söK för mökränkning, 8 oxar 
för kätteri, 4 oxar för stöld, och en annan botade 14 oxar och 14 lod 
sölf, för att han stal en häst. En hustru botade 4 oxar för hon stal 
en sked från sin egen bonde. 

För Sevede fins ett domregister från 1560 och 61. 1560 höllos 
2 ting vid Vimmerby i Sevede, d. 13 maj och d. 14 november. 

Vid förra tinget blef P. Björsson »sagd ifrån halsen, för han 
hade straffat k. m:ts mynt, men benådades odbi skulle gifva k. m. 40 
lod sölf och häradshöfdingen 20 lod söU ; en bonde tingskötte sin gård 
ifrån sig och sina arfvingar och tillegnade honom en annan hans barn 
och arfvingar till evärdehg ego för 30 m. sv. Gården var tingbuden 
och lagstånden, efter som Sveriges lag förmäler; en bonde uppbjöd 
Bin gärd andra gången, en man fäldes till 40 m. böter för vitismål, 
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men benådades med 90 m. sr.: en bötede 1 ozb för rldjiiiB}«gt. Vi- 
dare botades 6 lod sölf för mökrinkning, 3 m. fi^ lönskalige; för hor 
botades Tidare till k. m. 61od8olfo<£tillh.h.3]od solf, för mo- 
krankning tillk.m.4 1od8olfoditmh.lL2 1od0o]l 

Den 14 nov. botades för Takle 40 hl, för hw 6 lod solf till k. 
m. och 3 lod till 11 h.; i^ valde botades ett par oxar till treskiftes. 
Detta är således det enda fall, då böterna gingo treskiftes vid dessa 
tvume ting. 

Enligt 1557 ån räkenskap för 8tnuida hade en hustru tagit ett 
hnfvndUade, blef benådad och gaf k. m. 6Vs lod sölf ; ea dräng hade 
huggit ett stjcke af en planka och »gaf k. 'm.» 1 oxe, en dräng stal 
2 alnar kläde, blef benådad, tjänte k. m. odi gaf 1 oxe. 

För Stranda härad fins i behåll Jjyåer Powons d(»nbok för 1560. 
Två ting höUos vid Målstadås d. 28 juni och 4 oktobo-. Den 28 juni 
försonades utan dom ett vitismål för tjufveri, s<Hn ej kunde bevisas, 
och botades till k. m. 10 m. och till h. h. 5 hl Den 4 okt blef en 
qvinna, som hade mördat sitt bam, dömd till dden och benådades 
med svärdet Hvar man i häradet lofvade '/, Öre för hennes benådning. 

Bedogörelsen för llire kan börja med Nils Daehe i lindö i Wox- 
torps socken, hvilken, enligt Sm. h. 1539: 4, botade 200 ul d. för han 
sköt Inge Arvidsson ihjäL Nils Dacke bodde således i S. Möre vid 
den tiden. 

Under dackefejden sade han bland annat, att han ville råda 
konungen att icke tillstädja sina fogdar med sådan strän^et utkrafva 
några sakören intiU sista penningen, såscnn med honom skedt var, t^ 
sedan han utgifvit en väldig mängd oxar och silfver och blott en obe- 
tydlig del stod tillbaka, hade d<^ konungens fogde icke velat gifva 
honom qvitt och fri. *) 

En annan bonde, Herman i Ebbehult i Madesiö, »utlade 200 
m. d. för Jon Andersson i Flako, som sIok Inge Arvidsson ihjäl. 
Enligt Sm. h. 1540: 1 botade en kronobonde för mökränkning 30 
m. d., som utfastes Olof Törne; Tnils i Torsås jämte 2 andre, som 
voro med att slå ihiäl Jacob Skrifvare, botade h varsin oxe; för kätteri 
botades 3 oxar; en botade 1 oxe för han tog en eka olofvandes. Birge 
i Madesjö botade 1 oxe »för han trugade Jöns Nilsson vid landstinget 
med sitt rör», Håkan Ingesson i Madesjö blef häiqgd för han rymde 
af med gift mans hustru. Håkan blef gripen men qvinnan rjnnde. 

1541 ^- höUoe 4 ting i M. Mre vid Gödsbäck d. 30 april, d. 25 
juni, d. 7 aug. och d. 12 okt. Vid de 3 första tingen satt Nils Munk 
1 h. lus stad och ställe och Birge Skräddare vid det flärde. 

Den 30 april fäldes Håkan tiU 10 m. d., »kungsensak, for han 
högg sin granne, Håkan Näskonung, med en yxa upp tiU Hammars». 
Endast detta mål var^före. Den 25 juni var i<ie samma nämd, 2 mål 
voro före. Birge i Aby sai fäldes tiU 40 m. d. »för råg, som han 
vallade sig till på annars mans åker. Nils Larsson unte honcmi saken 
i pengar, 13 m. d. En annan Birge fäldes till 3 mi d. »för hot han 
brukade vid tinget». Den 7 aug. var äfven ny nämd. Ett mål före- 

1) Strinnliolins Sammandnig S: 307. *) Sm. k. 1541: 8. 



J 



81 

KOm. Torkel i Vidby fäldes till 2 m. d. for ett stenhugg han till- 
fogade en granne i samma by. Den 12 okt. var samma nämd, som 
satt i ratten d. 25 jmii. Birge Skräddare tjänstgjorde såsom härads- 
höfding. 2 mål förekommo. Germmids dotter fäldes till snattebrott, 
och gaf hennes fader 16 m. d.; Håkan Näi^konung gaf 6 m. d., för 
han högg sin granne i hufvudet med ett svärd. 

I S» Möre höUos 4 ting vid VasmolÖsa 1541 d. 2 mars, d. 22 
juni, d. 3 aug. och d. 15 okt. Vid de 3 förra tingen satt Nils Munk 
i haradshöfdings ställe och Bh-ge Skräddare vid det fjärde. 

Den 3 aug. var samma nämd, som satt d. 22 juni. 

Den 2 mars förekonuno 2 mål. Truls i Gårda botade 6 m. d. 
för han stack sin granne i armen med en knif ; Per Larsson utfäste 
10 HL d. för ek, som han brände. Vid andra tinget förekommo 2 mål. 
En dräng utgaf 2 m. d. för han stack en annan i armen med en knif, 
och Olof Bagge blef fäld till 9 m. d. för han i skogen stack P. Bagge 
3 styng i ryggen. Vid tredje tinget förekommo 2 mål. Olof Bagge 
fäldes till 40 m. d. för han tog en huf af Hageby kapell, då det refe 
ned, och Jor hans fattigdom untes det honom i 8 m. d. Per Klenk 
botade 16 m. d. för en liten utjord han hade bortdolt i Tömes tid. 
Vid fjärde tinget förekom 1 mål. Per Månsson fäldes till 40 m, d. 
för rådjursjagt, och unte Nils Larsson honom det för nämdens böns 
skuU i 12 m. d. Vi- se, att ytterst få brott förekommo vid tingen. 

För dackeupproret erlade både N. och S. Möre försoning. Enligt 
Sm. h. 1544; 6 utgick försoningen efter mantalet af skatte-, krono- 
och landbönder. I N. Möre erlade 410 och i S. Möre 836 bönder 
försoning, och voro 4 bönder om en giU oxe eUer 2 kor. I S. Möre 
voro fru Ebbas landbönder befriade från erläggande af soningsböter. 

Den 14 januari 1545 höll Germund Svensson ting vid Vasmo- 
lÖsa. *) 14 personer sutto i nämden. 8 mål voro före. Birge Olofsson 
fäldes till 6 m. till treskiftes för 2 blodviten, men han var i k. m:ts 
tjänst och blef »frigifven». Olof i Skälby »blef stämd för något arf. 
Han har varit 2 gånger stämd tillförene». 

En bonde klagade på Sven i Eysby, att han hade röfvat ifrån 
honom någon fisk i dacketiden, hvilket Sven icke kunde neka, hvar- 
för han utfäste Anders Skrifvare 1 oxe och 4 m. d. Anders Nilsson 
fäldes till böter,^ för han gick bort på sin grannes åker och slog honom. 

Vidare klagade Jon Smed i Torsås på P. Månsson, att han hade 
slagit honom 2 blånader, hvarför han fäldes till 6 m. till treskiftes. 
En qvinna anklagades för att hafva mördat sitt barn, och nämden 
kunde icke värja henne derför. Hon var »3 gånger på satte ting och 
kunde icke gå lag för sig, ty blef hon benådad, och skulle hon gifva 
i kungssak 10 lod sölf och tiU mig 5 lod sölf». En slog sin granne 
3 blånader och utfäste 4 m. d. 

I saköreslängden förekonmia vanligen flere bötesmål för året än 
domboken innehåller. 

I Sm. h. 1547: 2 i domboken för Öland står följande anteckning: 
>härad8höfdingsdomar, som utgifne äro i N. Möre pro anno 47». Enligt 

^) Se en dombok i E. A. 
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denim dombok höUoB i K. M5re 1547 treone ting, d. 22 januari, d 
24 eept. och d. 19 nov., alla i Ctösback. Samma namd eatt foimod- 
ligen vid alla tre tifigen, ty vid ledogdreken f5r andra och tredje 
tinget omtalas icke nämden. 

Vid första tinget förekommo trå måL 3 penoner bkfvo hTaidora 
falde tiU 3 nL till treskiftes för de hArdrogo nvarandia. Jon Inge i 
Bogneby eick en tolfmannaed »för en yxa honom Titia att hävs, 
BtnBt». Edamannen voro 12 utom Olof , som blef friaagd för samma ysa. 

Den 24 eept. förekommo 7 mAL Olof fiUdes till 3 m. for sin 
pant han tog igen i förbud, Peder Birgesson fildes »tiU ed85ret^ för 
Birge i Lindsberg, som han band och yäldförde utan sak; Peder Birges- 
son faldes till 2() m. treskiftes, för han högg sönder armoi på Håkan; 
Jon Trulsson »faldes ifrfin huden och bida öronen för 6 alnar larft 
han stal i Östra härad om en half maiks yfirde», 2 man faldes till 40 
m. hvar för rådjurajagt, en fäste lag till nästa ting mot beskyllning 
för mökränkning. 

Den 19 dec. förekommo 4 måL Olof Jansson i Medelby faldee 
till 40 m. till treskiftes för han sade, att Henning -stulit en oxe, för 
hvilken beskyllning H. fredade sig; Sven Baf i Kaunar faldes till 3 m. 
t. treskiftes for en blånad han slog Jon i Kirketoip och iskall bota i 
Kaimar»y Peder i Lattetorp »blef sagd från halsen för ett spjäU vid en 
marks värde», som han röfvade och dolde i Däckens tid, oäi en faldes 
till 20 m. tiU treskiftes för han slog sönder en annans ann. 

1552 botades för dråp i S. M. 1 oxe, för lönskaläge 1 oxe, för 
våldtägt 1 daler, 3 m. ört. och 6 öre, en lopp bort fr£i sin hustru 
och botade 4 oxar; i N. M. faldes en till 40 m. tiU treskiftes for mö- 
kränkning, en till 40 m. tiU treskiftes för hemgång, en till 3 m. för 
blodvite. 

o 

Ar 1557 botade Nils i Moretorp 1 oxe för dråp på en karl, en 
botade 3 lod och 3 q. sölf och 1 oxe för han dolde en skattejord och 
en 12 m. ört. för »något sölf han dolde». 1559 botade en 2 oxar för 
dråp på en karl, en annan 4 oxar for stöld och herr Anders i Söder- 
åker 1 oxe för hor. 1560 botade till k. m. en person 1 oxe för dråp, 
en annan 4 lod sölf för han högg sin Guds man och en annan 3 lod och 
3 q. sölf och 1 mark, »för han kysste en hustru på Bjömö å örat till». 

Här visa sig böterna vara synnerligen låga mot slutet af Gustaf 
1:8 regering. 

Att döma utaf saköressumman på Öland 1539 låg rättskipningen 




Förbo 200 m. d. och 4 oxar, för han stal kom på ladugården; Torsten 
Månsson köpte sig fred för ett mord med 13 m. d. 2 Öre. 

I Slättbo botades 1543: 9 m. d. för kransabrott, 6 m. d. f 6r hor 
och 3 m. d. för lönskaläge. I Eunsten botade 1543 en person 100 
m. d., 4 lod sölf och 2 oxar, för han stal af v. n. h. 

Enligt Sm. h. 1544: 9 erlade hvar femte man på Öland 1 oxe i 
försoning för dackeupproret. Dessutom botade en person 200 m. d. 
och 6 lod sölf för han skar upp budkafle på Däckens vägnar, en annan 
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40 m. d. fdr han rymde från Borgholms tom, Anders Olsson i Kepp- 
linge botade 200 m. d., 6 lod sölf och 6 oxar för dackeri, en annan 
80 m. d., for han seglade olofvandes till Tyskland och en qyinna 8 
m. d., för hon slog sin moder. 

I Sm. h. 1547: 2 fins äfven en dombok för Åkerbo härad.Q Den 
har till öfverskrift: »haradshöfdingedomar, som^utgifna äro i Åkerbo 
härad på Öland anno 47». Tre ting höllos i Åkerbo 1547, d. ^7i i 
Gummeratorp, d. ^j^ i Höganäs och d. ^Vg i Bödvi. Samma nämd 
satt förmodligen vid alla tre tingen. Vid första tinget förekommo 3 
mål. 2 personer fäldes till 40 m. hvar tiU treskiftes lör mökränkning, 
2 personer fäldes till 40 m. hvar till treskiftes för beskyllning för tide* 
lag, för hvilket brott den beskylde fredade sig. 

Den ^7? förekommo 2 mål. En fäste lag med tolfmannaed 
mot beskyUnmg för stöld, och en fäldes tiU 40 m. till treskiftes för 
en kåpa han »vallade sig till utan lof». 

Den ^75 förekommo 4 mål. En fäldes tiU 20 m. till treskiftes, 
for han slog en man i ansiktet, så han blef lytt; en fäldes tiU 40 m. 
till treskiftes för 9 m. iill, som han skulle hafva stulit från k. m.; 
nämden kunde icke fria honom; en fäldes tiU 40 m. till treskiftes, 
för han »fäste lag för några får han skulle hafva stulit och kimde 
icke gå den och 3 m., för han fäste lag och kunde icke gå den»; en 
fäldes till 3 m. till treskiftes för han kaJlade en annan inför rätta en 
oärlig skurk och icke rättade sig själf. 

I samma handling fins äfven en dombok för Slättbo, Förbo och 
Runstens härad för 1547 och 48. 

1547 hölls ting d. ^y. i Slättbo i Varteberga, d. »7i i Förbo i 
EUeklinta, d. ^7, för Slättbo och Förbft tillhopa i Höringe, d. ^^j^ i 
Förbo i Stade och d. ^7^ i Slättbo i KoUesta. 

Den ^7i förekommo 5 mål. En dömdes till 20 m. d. tiU ta-e- 
skiftes för ett »hufvud sår», en till 3 m. d. till treskiftes för ett blod- 
vite, en till 40 m. d, tiU ti-eskiftes för mökränkning, en till 40 m. d. 
tiU treskiftes, för han slog Jönssons dotter i hennes faders gård och 
gjorde henne hemgång. »Häradsnämden kunde icke fria Henrik Ols- 
son från galgen för en oxe han stal från v. n. h., men dock hafver 
fogden benådat honom på k. m. vägnar, att han skulle tjäna på EäUa 
gärd i 3 år och gifva oxen igen.» 

Den ^^/i förekommo 4 mål. 2 bönder fäldes hvardera till 40 m. 
d. tiU treskiftes för 2 säckar de togo i Kalmar; en fäldes till 20 m. d. 
tiH treskiftes, för han slog en man i ansiktet, så att han fick svårt 
lyte; han gaf vidare målseganden 12 m. d. för lytet och 3 m. till tre- 
skiftes för blodvitet; en läldes tiU 40 m. tiU treskiftes för stöld och 
skulle lemna godset igen. 

' Den ^7s förekommo 3 mål. Förbo och Slättbo härads tol&nanna- 
nämder fö^nades tiU en nämd af 24 män. Magge Varges i Dalby 
fäldes till 40 m. d. tiU treskiftes, »för trolldom hon blef befunnen med 
och ville komma ett par folk samman». Herr Seffrid i Köping ut- 
fäste med fogdens goda minne utan ting på k. m. vägnar 100 m. d., 
15 lod 8olf och 8 oxar för sin hustru, som lopp bort med hans dräng. 
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Drimgen nl&te med an broder, eom var i iftd med honom om brofe- 
tetf utan ting 10 oxar. 

Den **f'^ var sanmia namd som dm "\. 6 mål föi^ommo. En 
fakks till 3 m. d. till treskiftes för ett blodTite, 2 till 3 m. d. hvar 
tiD treskiftca för blånad, 2 till 3 m. d. byar till treskifteB i^ blånad 
och tiD 3 m. d. bvar för belgedageiirott, en till 3 m. d. till treskifteB 
for ett djor han slog ihjäL 

Den ^'^ var namden densamma som d. ^\\ och Slättbo nämd 
d. "/»• 9 ™^ ^<>ro före. 

Lasse Persson utfäste utan ting for hjort)agt i dacketiden 10 m. 
d. och 1 oxe och 4 personer hvar 1 oxe för såaan sak. Brita fildes 
till 40 UL d. till treskiftes för trolldom hon öfvade med Pelle PérBSon 
skärtorsdags morgonen, en faldes till 40 m. d. till treskiftes för vitLs- 
mål, en till 26 m. d. till treskiftes för hallsting och 2 blodviten, och 
en gick lag med 11 edaman mot bedcyllning för stöld. 

1548 höUoe ting d. 'Vt ^^'^ Förbo och Åkerbo tillhoDa, d. ^/^ 
med Slättbo och Runstens härad tillhopa, d. Vn ^ Hagelund i Förbo 
och d. •/i2 i Ljungby i Slättbo. 

Den 'Vz ^^^ ^^^ gamla nämden, 2 mål förekommo; 2 personer 
faldes hvardera till 9 m. till treskiftes för såramåL Den '^Z, förekom 
1 mål, då Anders Månsson faldes till 3 m. d. till treskiftes för blod- 
vite och 3 m. d. för hel^edagsbrott. Den 7i> ^Slåes 2 män till 3 m. 
hvar till treskiftes för blodvite, en till 20 m. till treskifteB för stöld 
och en till 6 m. d. för han högg heland skog. Den */it Väldes en till 
20 m. d. till treskiftes, for han högg handen af en man, han gal 12 
m. d. i lyttebot; en faldes tiU 12 m. tiUtreskiftes för 4 blodviten och en till 
3 m. till treskiftes för ett blodvite, odi en dömdes att betala ett får 
haDs hund bitit. 

I Sm. h. 1550: 7 fins en dombok för Förbo och Slättbo för 
1549 och 50. EnUgt domboken höUos ting i Förbo härad 1549 d. 'V. 
i Nedervanborge och d. '7n i ^'^^ <^ ^^^O d. "/ii i Mörby. Vid 
alla tre tingen sutto samma 12 män i nämden. Den '^9 ^^^ ^ °^ 
före. Måns Persson i Dalby blef vid sina 3 mark ådömd att betala 
Mats Vinter lon for 7 års tjänst, som han tjänat utan att fä någon 
lön. Vidare kunde icke nämden fria herr Peders i Boda lif, för han 
var med Gunnar Persson att stjäla en häst och ett skinn; men »han 
blef i fogdens minne och blef dock sotdÖd». En bonde faldes till 40 
m. d. tiU treskiftes för en häst han »vallade sig till». 

Den "/„ voro 2 mål före. En faldes tiU 9 m. d. till treskiftes 
för 8 blodviten och en till 40 m. d. tUl treskiftes för han lägrat en 
mö och tog henne icke till äkta. Den *7ii 1550 förekommo 4 mål. 
£n faldes tiU 20 m. d. tlU treskiftes for han lägrat en piga, som han 
sedan tog till äkta. En botade 20 m. d. till treskiftes för han sönder- 
slog en mans arm. Sedan tillägges, att de blefvo »derom förlikte». 
Vidare försonade Elin sitt horsbrott zUan någon tingsrätt och utföste 
fogden 4 lod sölf och 1 oxe. En försonade utan tingsrätt och gaf 20. 
m. d. for han beskylt sin hustru att hafva uppbränt hans gånl och 
kunde icke bevisa det. Enligt saköreslängden botade en bonde for 
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hemgång 45 m. örtug och 5 oxar, och sköfling anstaldes efter en som 
dolde t]ufgods och var sjalf med att stjäla. Saköreslängden upptar 
blott Vs ^ <i6 på tinget älagda böterna. 

I Slättbo hijUos Jfcing 1549 d. ^»/^ och d. '^^^ och 1550 d. "/^ 
och d, ^7ii* ^^^ ^* ^ tingen satt samma nämd. Den ^Vs förekom 
1 mål. Gunnar Persson blef dömd till galgen, för han stal en hast 
och ett skinn. 

Den *7i2 förekommo 2 mål. Bengt Olsson dömdes till galgen 
för ett ungt nöt han stal, och »hans gods gånge till skiftes som lagen 
utvisar^, men han benådades och utfäste fogden 45 m. örtug, 8 lod 
sölf och 6 oxar. En dömdes tiU 4 *) m. d. tiU treskiftes, för han lägrade 
en piga och yiUe icke taga henne till äkta. 

Den *74 l^öO förekommo 6 mål. Olof Jonsson hade dödat en 
k. m:t8 knekt på Borgholms ladugård, derigenom att han stack honom 
med ett spjut. »Häradsnämden kunde icke fria hans hals». Per 
Benktsson i Förlösa fäldes till edsöre, för han en natt gick hem tiU 
Nils Larsson och slog honom ett fuUsår i hans egen gård, men be- 
nådades och utfäste fogden 45 m. Örtug och 5 oxar. 2 bönder ut- 
fäste fogden utan tingsrätt den ene 3 lod sÖlf och 1 oxe, den andre 
1 oxe för harjagt, en dömdes till 3 m. d. tiU treskiftes för ett såra- 
mål, en till 40 m. d. tiU treskiftes för ett svin, »som icke hörde honom 
till>, och bonden fick sitt svin igen. Vidare gåfvo 11 bönder försoning 
för en falsk lag de gingo och utfäste fogden 20 oxar tillsammans; 
dock skulle de taga sknft och slita ris. 

Den ^7ii 1^5^ förekommo 2 mål. En hustru fäldes till 40 m. 
d. till treskifte för ett fårskin hon »väUade sig till», en fäldes att vid 
sina 3 m. d. för domsbrott betala, en annan 3 skäppor råg, som hans 
svin hade skadat och uppätit. 

Af saköreslängden synes, att Bengt Olssons böter helt tillföllo 
k. m. De böter, som utf astes fogden, tillföllo k. m. odelade. Enl. 
saköreslängden förekommo 10 bötesmål. En flicka, som lopp från sin 
fästman med en annan, botade 6 lod söU och 6 oxar, en stal en klip- 
pare och botade 30 m. Örtug, 4 lod söK och 4 oxar. 

I Runatens härad hölls ting 1550 d. ^7^ och Via- Den "/^ var 
ny nämd. En fick en äng igen, som en annan haft utaf honom, 
emedan den fordom var pantsatt för en tunna salt. »Dock var der 
ingen bevisning tiH». Ett skäppeland jord tiUdömdes Olof i Stedlinge 
igen, det hade länge varit borta från hans gård. Vidare blef förbud gjoiät 
i Stedlinge, att ingen der i byn skulle få bruka några öde tomter, som 
ligga vid' byn, förrän de blefvo bytta dem emeUan. Vidare »tiMömdes 
Olsson det gods han sitter på och skaU förnöja P. Ärlandsson i Apel- 
rum 20 öre för samma gods, som faller på hans del». Den Vi 2 ^^^^ 
gamla nämden. Det afdömdes för rätta, att Nils »skall flytta tiU 
Tjusby tiU sitt rätta fäderne, och han skall göra der skatten af åt åre, 
och arfvingame skulle hjälpa honom bygga». 3 fäldes tiU 3 m. d. tiU 
treskiftes för blodvite, en tiU 12 m. d. treskiftes för 4 blånadei*, en 
till 3 m. d. till treskiftes, för hans drängar slogo ihjäl ett svin, en tiU 



^) ^Åi val skriffel i stf. 4D m. 
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3 m. d. till treskiftes >för invräket fä han uttog olofvandes, som skada 
gjort hade uti gardet». En ffiste lag själf to&te till nästa ting, »att 
han icke slagit grannens syin». 

1551 hölls ting ^^4 ^ Bonsberga. Då satt ny namd. En gick 
lag själf sjätte mot beskyllning för stöld, och edamännen kallas lag- 
män; en ^ck lag själf tolfte tiO nästa ting mot beskyUnine för stöld, 
1 utfäste lag tiU nästa ting, »att hvarken han eller hans foU: intet fick 
eller åt utaf den hjort», som blef slagen i ett gärde. Vidare afsades 
för rätta, att en skulle vid sina 3 m. d. inom 3 veckor betala års- 
skatten, som en annan utlagt för honom; en botade 3 m. d. till tre- 
skiftes för säramål och 3 m. d. för helgedagsbrott. Två försonade 
utan dom och utfäste, den ene 10 m. d. och 1 oxe för han högg ek 
olofvandes och den andre 2 oxar för hjortjagt. 

1552 hölls ting den ^V, i Folkelunda, »7, i Begby. Den "/, 
satt gamla nämden. En dömdes till 40 m. d. för han höeg helgaa 
skog; samma dag helgades Medellösa gärde, att ingen skulle migga der 
inom 10 år vid ett par- oxar tiU görandes. En fäldes till 20 m. d. till 
treskiftes för han lägrade en piga men tog henne till äkta. En döm- 
des från huden och ena örat för stöld. 4 försonade utan dam och 
utfäste, den ene 1 oxe för jagt, den andre 8 m. d., för han klippte 
ett får olofvandes, den tredje 1 oxe och 3 lod sölf för hjortjagt och 
den fjärde 8 m. d. för stöld. Den ^/^ hoUs lagmans ting i Begby. Då 
satt ny nämd. En hustru fäldes till 40 m. d. till treskiftes för stöld; 
endast detta mål förekom. 

1553 hölls ting d. *'/« i Lerkaka och d. ^e ^ Öfra Begby. Den 
^Vs Sätt ny nämd. Der tillsattes en uppskattningsnämd, ty det heter: 
»Desse 6 af nämden stämdes tiU att skatta NUs Ingels skattegods i 
slätten mellan hus och jord». Mai'get Olofsdotter dömdes till elden, 
för ett barn hon mördat, men blef benådad till svärdet och hvar man 
i häradet skulle utgifva ett öre, vidare utfäste k. m. 1 oxe, för att 
hon skulle komma i kyrkogården; en fäldes till 3 m. d., en till 6 m. 
d. och en till 18 m. d. sSla. till treskiftes försåramål. En gick lag 
själf toKte mot beskyllning för mökränkning. Vidare togs Ismunde- 
torps gärde i helgd i 10 år, så att ingen vid ett par oxar der skulle 
få hugga; 5 försonade lUan dom, och utfäste k. m. den ene 1 oxe för 
hemgång, den andre 4 oxar fÖr mökränkning, en 6 m. ört för stöld, 
en 4 m. Ört. för hor, en utfäste en oxe för han red en häst olof- 
vandes. 

Den ^7e földes en dräng tiU 3 m ört. tiU treskiftes för en blå- 
nad och 3 m. ört. för helgedagsbrott. 3 försonade utan dom och ut- 
fäste k. m. den ene 1 tunna torsk för han fiskade i helgadt fiskevatten, 
den andre 1 m. ört. för åverkan och den tredje 2 oxar för hemgång. 
Samma dag sattes en half ny nämd. 

I Sm. h. 1552: 4 har legat en dombok som nu ligger i. en bundt 
domböcker i K. A. Det är en dombok för några härad på Öland och 
Östra härad. För Östra härad är den anförd förut. Enligt denna 
dombok hölls ting i Möckelbo 1546, d. % i Vangrum, d. ^Vs i -^ö" 
bäck och den ^7ii i Brattetorp. Den gamla nämden satt hela året. 
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Den 7} dömdee en man att inom 3 veckor betala 4 tunnor kom, 
som en annan levererat honom, och en fäste lag själf tolfte mot be- 
skyllning för stöld. 

Den ^Yg fäldes en dräng till 3 m. d. till treskiftes för en blå- 
nad och till 3 m. d. för helgedagsbrott, men benådades till 4 m. d. 
Vidare blef »beslutadt och afsagdt på häradstinget, att hvilken man 
med vett och vilja insläpper sitt fä eller annan boskap in uti gärden 
förrän Gud viU, att säden inburgen uti hus blifver; gör samma boskap 
någon skada uti åker eller äng, densamme, som boskapen tillhör och 
blir denne beslagen med tvägge manna vitnen, han skall böta 3'm. d. 
och rätte bonden upp allom sin skada igen». 

Den ^7ii fåldes en man till 40 m. d. till treskiftes för ett lass 
hö han tagit af sin granne på ängen, hans eget stod qvar, en annan 
till 6 m. d. tiU treskiftes för ett dylikt misstag på lam, en annan tiU 
3 m. d. till treskiftes för blodvite och 3 m. d. för helgedagsbrott och 
utfäste lag till nästa ting mot beskyllning för mökränkning. 

1547 hölls ting d. ^7^ i Åby och 7^ i Gårdby. Förra årets 
nämd satt dessa två ting, men den 7e valdes ny nämd efter de öfriga 
tingsförhandlingames slut. Den *7s tillsattes en 5 manna synenämd, 
som skulle syna en tomt mellan r. Abram och P. Jönsson med af- 
seende på ett biltogmål som skedde på denna tomt. De skulle till 
nästa ting undersöka det rätt vore. 

Östen i Eumpetorp tillsades att komma tiU Hulterata häradsting 
att der stå till rätta för en skräddare »han vore god för»; en utfäste 
lag själf tolfte till nästa ting om ett biltogmål; en försonade utan dom 
sitt horsbrott och utfäste på k, m.s vägnar 1 oxe. 

Den 7e fäldes en till 3 m. d. tiU treskiftes för ett blodvite på 
en hustru, en fäldes samma mål till 40 m. d. till treskiftes för mö- 
kränkning, 3 m. d. för lönskaläge och 9 m. d. för kransabrott. ^) En 
fäldes tifl 40 m. till treskiftes för mökränkning, och efter han tog 
henne till äkta untes det honom tiU 20 m. d. tiU treskiftes, 3 m. d. 
för lönskaläge och 9 m. d. för kransabrott. 12 personer hade synat 
en half åtting jord i BrÖttetorps gärde, hvilken åtting tUlf orene legat 
under prestebolet i Möckleby och de ville »hålla det med sin ed, att 
presten icke är fullbolad, utan denna åtting kommer tiU prestebolet 
igeno. Derefter sattes ny nämd. 

1548 hölls ting d. ^V2> då den nyvalda nämden satt, och d. 75 då 
3 nya och 9 af de gamle nämdemännen sutto, och d. 7ii då det åter 
var ny nämd. 

Den 'Y2 fäldes en till 3 m. d. tiU treskiftes för ett lyte han 
gjorde å annan, och en utfäste lag för sin hustru, att hon icke be- 
gått hor. 

Den 76 fäldes 2 personer tiU 20 m. d. till treskiftes för de röf- 
vade 3 gäss, en utfäste lag tiU nästa ting, att han icke var skyldig 
Balser i Kalmar pengar, en fäldes tiU 40 m. d. tiU treskiftes och att 
gifva måls^anden sitt igen för det han röfvat en dräng, och en an- 



^) Herr Svante ta^er knng^ssak^a. 
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nan ntfäste lag siälf tolfte tiH nä^ta ting for samma sak, en gick själf 
tolfte lag, Bom han ntfaste för sin hustm, en fäMes till 40 hl d. till 
treskiftes för oqvädingsonl mot en hnstni, och 2 fäldes hvar till 3 
m. d. till treskiftes för blånad och 3 m. d. för helgedagsbrott 

Den ^\^ fäldes en till 3 m. d. till treskiftes för blånad, en till 
3 m. d. till treskiftes för blodvite, en gick lag själf tolfte till nästa 
ting mot beskyllning för stöld, och en ålades att inom 3 veckor vid 
sina 3 m. d. betala en annan 6 m. d. och 4 öre, och en försonade 
utan dom ett biltogmål och ntfäste k. m. 20 m. d. och 2 oxar. 

1549 hölls ting i Aby d. ^\, lagmansting i Möckelbo d. '/^ och 
vanligt häradsting i Botetorp d. ^,,. 

Den "/^ gick en lag själf tolfte mot beskyllning för stöld. Vi- 
dare blef äfven »a&agdt för rätta, att Olof Olsson i Bötetorp skulle 
sätta ett hus pä det gods, som ligger uti Söderbäck innan S. Hanse 
dag vid sina 40 m. dj», en tillades för rätta att inom 3 veckor vid 
sina 3 HL d. betala 4 m. d., en fäldes till 6 m. d. till treskiftes för 
stöld, en fäldes till 3 m d. till treskiftes fÖr han icke gick den lag 
han utfäst hade för stöld. Vidare togs der ekeskog i helgd, så att 
ingen man skulle hugga ved der vid 40 m. d., och ett par oxar och 
Blesinge gärde togs i helgd, att ingen skulle hugga ved der vid 40 m. 
d. och ett par oxar för kungs förbud och slutligen tillsattes ny nämd. 

På lagmanstinget den 7? synes blott en sak blifvit afhandlad. 
Det blef nämligen då »afsagdt för rätta, att hvar man skall hafva 
goda och färdiga gärdesgårdar och hålla god hägn hvar med den 
andre; hvilken annat gör, hafve förverkat 6 m. d. för lagmansdoms- 
brott och gälde åverkan igen efter gode mäns mätis ordom». 

Den 79 kommo 2 män och svuro på lagboken, att de hört Gud- 
mund säga, att Jens stulit ett svärd. Beskyllningen kunde icke be- 
visas, hvarför nämden friade Jens och fälde Gudmund till 40 m. d. 
till treskiftes. En synenämd af 6 män tillsattes, som skulle hålla 
»jordesyn i Södra Näsby gärde vid sina 3 m. d. hvardera». 

Vidare af sades för rätta, »att alla gVanhemännen och Akerbyene 
skulle hvar man förnöja Per Sonesson i Åkerby 2 öre inom 3 veckor 
vid deras 3 m. d., för han dref oxame upp tiU Stockholm»; en ville 
gå lag själf tolfte för en skuld i Kalmar och blef eden honom» upp- 
gifven, 2 drängar fäldes till 3 m. d. hvar treskiftes for 'de slogo ihjäl 
en häst och att betala hästen. 

1550 hölls ting i Gårdby d. 7|«' 2 män vitnade och svuro på 
lagboken, att Folke Olsson hade gifvit P. Sonesson de handskar, som 
han skyldes hafva tagit af P. Svensson, som derför fäldes till,40 m. d. 
till treskiftes för beskyllning som han ej kunde bevisa. En utfäste 
lag tiU nästa tin^ själf sjätte, att han icke skadat Olsson i Döderby, 
då han föU af sin häst, en fäste lag själf sjätte, att han icke huggit 
ekeskog. Slutligen blef »fast faret H^ns Månsson ett skattegods lig- 
gande i Söderbäck aderton alnar jord, som Anders Matsson i Aby och 
Olof Tollis i Broddetorp honom lagligen gåfvo på satte ting till evär- 
delig ägo». »Dessa 12 uti nämden äre der fäste åt». 
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I HuKereta härad hölls ting 1547, d. ''V. i Bredinge och d. '7e i 
Bjärfoy. - Den '7s ^^^ ^^^ gamla nämden, då en fäldes tiU 40 m. d. 
till treskiftes for en båt han vallade sig till, en annan fäste lag själf 
tolfte till nästa ting mot beskyllning för stöld, en fäldes till 20 m« d. 
till treskiftes för mökränkning och tog qyinnan sedan till äkta och 
botade 3 m. d. för lönskaläge, en gick lag själf tolfte mot beskyllningi, 
2 fäldes till 6 m. d. och 3 till 3 m. d. hvar till treskiftes för blodvite) 
en försonade tii€m dom och utfäste pä k. m. vägnar 1 oxe för stöld. 

Den *76 ^^ samma nämd som '7s* ^ fäldes till 3 m. d. till 
treskiftes for stöld, en fäldes till 3 m. d. till treskiftes för blodvite, 
alla kasterlösaboame fäldes tiU 3 m. d. till treskiftes hvaidera, för 
deras boskap de hade inne uti gärdena olofvandes. 

En fäste lag till nästa ting själf tolfte mot beskyllning för stöld, 
2 fäldes till 40 m. d. till treskStes för stöld, den ene hade utfäst lag 
men gick den icke, en fäldes till 12 m. d. till treskiftes för blodvite 
och en tUl 3 m. d. till treskiftes för blånad, en uppbjöd sin gård 
första gång, och slutligen sattes en ny nämd. 

1548 hölls ting d. **./„ i Bärby, d. ^Vs i Hammarby och d. *7ii 
i Bmedeby. Den ^/, blef Olof Mickelsson i Kasterlösa dömd till elden 
för tidelagsbrott, 2 dömdes till 3 m. d. hvar för oljud på tinget. 

Den ^Vs dömdes en till 40 m. d. för mökränkning, en tiU 40 
m. d. för stöld, en tiU 3 m. d. för såramål, alla böterna tiU treskiftes. 
En fäldes att betala en annan 20 m. d. och bygga ett hus igen innan 
nästa ting vid sina 3 m. d. 

Den ^7ii s^^^ ^y nämd. En anklagades att hafva stulit en ko. 
Då nåunden icke kimde fria honom, fäldes han till 40 m. d. och skulle 
gifva kon igen. Birge Nilsson, som lägrat en piga, fäldes till 40 m. d. 
för kransabrott och 3 m. d. för lönskaläge; alla böterna gingo tre- 
skiftes. 2 vitnade och svuro på lagboken, att de hört en person före- 
vita 2 andra för stöld, men han kunde icke bevisa det. 2 utfäste lag 
själf tolfte och 1 själf sjätte tiU nästa ting. Samma dag afsades för 
rätta, att hvilkcn man efter denna dag rider eller åker på vägen, som 
kommer nordan med Dalby och löper ned igenom deras gärde och åt 
Bisinge, den dermed beslagen varder skall h^a förverkat sina 3 mark. 
Vidare afsades för rätta, att Jörgensson i Bränby skall täcka det 
skattegods i Fröslunda innan juldagen vid sina 6 m. d. En försonade 
utan dom på k. m:s vägnar och gS 8 m. d. för mökränknine. 

1549 nöUs laamans ting d. 7? i Klinte och d. 12 sept. hölls ting 
1 Lunda. ^. 

Den 7? fäldes en till 40 m. d., för han slog ihjäl 5 svin, och 
att inom 6 veckor gälda skadan vid sina 6 mark för lagmans doms- 
brott, en gick lag själf tolfte och en själf sjätte mot beskyllning, den 
ene för stöld, den andre för åverkan, en bötiside 40 m. för han beskylde 
en annan för stöld, en fäldes tiU 2 m. d. för oqvädingsord på ting. 
Alla böterna gingo treskiftes utom de sista för oqvädingsord. Sam- 
ma dag blef l3rst kungsfrid mellan Jan Abramssons slägt i Hum- 
melby och Anders Perssons slägt i Mögleby vid lif och gods, att ingen 
skulle göra åverkan på den andre för det mansslag, som skedde på 
Anders Jönsson i Hummelby, en dömdes att betala en skuld på 9 m. d. 
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inom 6 y^ékar Yiå 6 m. d. för Ug i iu i » iliiilmitt ftynw dag togs 
lilla Smedby nide i bdgd i 3 år vid 40 m. d. fik' kmp fikbiä, att 
ingen man tkäk hnggm någoi tiid dentndea. 

Den *% fiOdes P. AndenaoB till 3 m. d. HD målKgaren odi 3 
BL d. tin tradifteB för ett airamål, och >SIcb Bengtea un tager h. hx 
aak, efter han bor' i Gringåid». P. Andenaon, «om nödde i Giiiagflni, 
alod tin latta i Hnlterrta, der målaegaien bodde, men h. h. i Hnlter- 
sta fid: icke h. hs sak, dinni han domde i målet. Ett exempel hafva 
yi Mn detta ting, att en flicka utfiMte lag ^ilf tolfte till nästa ting, 
»att hon aldrig lagimt sig med Per Mamon, som lymde till Danmark». 

4 f5raonade otan dom sin sak och botade 1 oxe hrsr för de hn^t 
ek. Samma dag sattes en nr nåmd. 

1560 h5lls ting d. »^ i DwSbj odi d. « „ i Södrm Qvinneby. 
Den ^\ »kom för ratta ^Us Ofasoii i Kastenöea och litnade på 
Bergette Lasse, att han sade om Nils Andersson i samma by: »astes 
han vid Månse dotter i Bredinge, då skall han fifeta sig &i» fariig 
»fästning». Om målet står intet Tidaie in detta. En annan fiUdes 
till 3 m. d. till treskiftes för ett bkidTite. 

Den */,, TOTO 7 mål före, 2 botade 40 m. d. för mokrankning, 
2 botade 3 m d. för såramål, 3 fiuste lag sjalf tolfte till nästa ting. 
Böterna gingo treskiftes. 2 försonade utan d<»n och utläste 2 oxar 
för de voro med en trollkona på Kasteilösa kyikogård en natt 

1551 höUs ting i KasteriSsa d. ^z^. D&i gamla nämden satt. 
2 gingo lag 8)älf tome till nästa ting. Liga fkr mål afdömdes, men 

5 f ^TBcmade utan dom, en utf aste k. m. en oxe för han maikt en 
fåle olofrandes, 4 utföste hraisin oxe för de hoggo tk. i Dalby skog. 
Löftesmän för dessa 4 var Olof i Bredinge. 

1552 tingades i Bjätby d. **/,. Bengt Olsscm i Bredinge till- 
dömdes ett skattegods och skulle utgöra skatten efter denna dag, en 
földes tiU 40 m. d. för stöld, en till 3 m. för såramål, en 83^enamd 
af 7 personer tiUsattes, en dömdes från huden och båda öronen, för 
han stulit ett qyams^el »så godt som 3 öre», en földes till 40 nu d. 
för han högg i helgad skog men benådades till en ox& AUa böter 
treskiftodes. En försonade utan dom och utfäste k. m. 1 oxe för ek- 
huggning. Samma dag togos i helgd Bjärby, Ealkstade och Kasterlösa 
gärden, så att ingen skulfe få hugga der inom 10 år vid 40 m. d. och 
ett par oxar; det vare konungs ensak. Vidare afsades, att ingen ny- 
byggare skall draga not utanför Bjärby strand utan lof eller minne 
vid6 m. till görandes. 

I Alguttniiii hölls ting 1545, d. "/. i Vyckleby och d. ^/^^ i 
Bångbäck. En gick lag för sin hustru sjäJf tolfte till nästa ting mot 
besWllning för stöld, en fäldes till 3 dl d. till treskiftes för bl^vite. 
Slutligen sattes en ny nämd. 

Den ^/,^ fäldes en tiU 3 m. d. för såramål, en till 3 m. d. för 
han slog ihjäl annans kreatur, en gick själf tolfte lag för sin hustru, 
en fäldes till 40 m. d. för han beskylt en hustru för stöld, en ålades 
att inom 3 veckor vid sina 3 m. d. betala 7 m. d. för en tunna mjöl, 
som han köpt och var skyldig för, en ålades att inom 3 veckor vid 
sina 3 m. d. betala 10 m. d. för en kjortel han köpt. En bor^gare, 
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Jens i Kalmar, kom f5r rätten och fordrade betalning af Lajgee Tolles- 
8on för en häst, som hans hnstnis förre man skulle köpt af honom. 
Lasse Tolle hade sålt till Jens 1 oxe för 7 m. d., som skulle qvitteras 
af pä de 18 m. d. hästen kostade, hvarpå han skulle eifva honom 
resten i pengar. 2 män vitnade, att köpet sä tillgått. Slutligen till- 
sattes en sexmannanämd, som skulle syna en trädgård. Böterna gingo 
treskiftes. 

1546 tingades d. 7» i Helmetorp, d. 'Vs ^ Hessleby och d. ^Vu 
i Brodertorp. Den % ^ades för rätta, att Olof Persson skulle låta 
f ärdig^öra Nils Anderssons väderqvam vid midfastetid näst komman- 
des Yid sina 3 m. d., ty han hade icke gjort henne färdie. Bamma 
dag bjöd en upp sin gård första gång till sina fränder att lösa. 

Den ^7g var samma nämd som förut. En hade lägrat en piga, 
hvarför han dömdes till 40 m. d. till treskiftes för mökränkning, 6 m. 
d. för söskenespjäll, 9 m. d. för kransabrott och 3 m. d. för lönska- 
läge. Han »benådades till pengar». En fäldes till 3 m. d. till måls- 
egaren och 3 m. d. till treskiftes för såramål och 3 m. d. till treskif- 
tes för blodvite, en dömdes att för 40 m. d. lösa ett skattegods, som 
hans fader olagligt sålt. Det var hvarken lagbudet eller lagståndet 

2 gingo lag sjalf tolfte mot beskyUning för stöld, en utfäste lag själf 
tolfte till nästa ting för samma sak, en uppbjöd sin gård första ^Lo- 
gen. En sexmannanämd tillsattes för att hålla jordsyn pingstdagen. 

Den /7ii bekände Nils Jensson, att han var med »i flock och 
fare» då Ölands ladugåid blef röfvad. Han fäldes tiU 40 m. d., 3 
man fäldes till 3 m. d. och en till 9 m. d. för blodvite; alla dessa 
böter gingo treskiftes, men icke de 3 m. d., som en botade för 
lönskaläge. 

1547 hölls tmg d. "/g i QvigeräUe och d. ^Ve i Vyckleby. Den 
*Vs utfäste Lasse Larsson tiU k. m. 40 m. d. och 6 oxar för han i 
Däckens tid var med att dräpa Jens Nilsson, Johan Kyle och Jacob 
Andersson. Vidare täfastes k, m, för jagt i Däckens tid: af en 4 oxar, 
af en 30 m. d. och 2 oxar, af en 30 m. d. och 2 oxar, af en 15 m. 
d. och 1 oxe, en utfäste k. m. för stöld 10 m. d. och en oxe. Alla 
brotten försonades således utan dom, inga böter gingo treskiftes, utan 
de tiUföUo k. m. 

Den ^Ye ^^des en till 9 m. d., en t. 3 m. d., båda till treskiftes 
för blodvite. Den gamla nämden satt båda tingen, men d. ^Vr sattes 
ny nämd tiU nästa ting. 

1548 höUs ting i Eriksör d. »V^ och i Algustrum d. "/g och Vi,. 
Den »V2 fäldes 2 till 3 m. d. tiU treskiftes för såramål, en tiU 20 m. 
d. till treskiftes för fullsår, 12 m. d. för köttsår, 6 m. till målsegaren 
och 6 m. till treskiftes, en dömdes till 9 m. d. till treskiftes för sårar 
mål, Mårten Abramsson dömdes tiU galgen för han stuht får, en fäl- 
des till 7 m. d. tiU treskiftes för han slog ihjäl en kalf och att be- 
tala kalfven. En botade för h. h:s domsbrott 3 m. d., emedan han 
icke betalt en skuld, som han var ådömd att betala, och en botade 

3 m. d. till treskiftes för ett blodvite. 

Den ^7g var ny nämd. Då vitnade 2 män på Jens i Hemme- 
torp i Algustrum hl^ad, att han sålt till en bonde i Möre 17 alnar 




M^s^t» mtmmm inoMfe. > aski» t^^ T^iia. *■ 
*^«*r *itt ti>t. ArjL jc .na» -»»lii^ tt«nii "ip—t 







Då fildes en 
han Unt, en 



dem 
oqTi- 
Tir ruIsÉci T ' 

jjf^^r in^-nrr^m pil -fea auir^ *il*!r anm» iik «iler 

','//i ry^j» Ti.:i^ '^ » ^ ^:csc7 >!a ^^ ^ 
*^/ »W/Tr-^ y, i^^.iux Tji tina .^ m^rk otHaJsi oi c*iev 

Vyt;kr^ iTii^ati^» 12 rr.^r» iTiA Hil'«fr^CA bind i kindBniniden i 
K\fif»x.rfu$t, 44 tax Döta^ffn b«>^*:«i sf 'J4 pcfsoaer. Dcb skulle >ran- 
W4( im$ »rn UfAlpQtfåuL*. Xik^jQ o«!ii Xik Bir^esBon i Kaslalösa vit- 
fp^t/Ui $ff1//r (U: Ia toånjy^ pd AlzTs^trams faåm^ling, »att Birgitta 
(^MM^ i KjMf>;rl/>«ta ^Hr in på KieieriOéa krikofåid om Battedd och 
VflU'. ri^^/rå/^fca rl/m dod^ tnaf grafreD. gick 3 resor kring om grafren, 
<^f» fe^/hwi ^i/:k hfm till kjrkodöneQ och Måste uti låset odi strax 
ff\f\rtttyUm fU^rr^^tf (tch bon gick der in och letade efter stolam och 
kutt^Ut U',k*^, liunsL d^n. Sedan gick bon nt igm och blåste låset till 
iprjm, Umu ritriad^ de ock^ att hon gick ut en dag och las en ört upp 
Hihi \mfUrtt iftfiMftn en guldring och upp uti en soUsked. Item be- 
kli4nUi \um ir,'r (irmUA Liuwon och Xik bkiifvare uppå Kalmar slott, 
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om hon hade ffitt stolam i kyrkan, dä ville hon gå 3 resor afyö^ om- 
kring kyrkan och gifva sig ifrån Gud och till djefvulen. Det vitnade 
Nils Skrifvare infor rätten, och hon bestod det. Item samme tid 
krume icke de 24 männen, som såto för rätta, fria hennes lif utan 
blef hon dömd till döden och blef halshuggen». 

Den *7i« l>otade Siffred 10 m. d. till treskiftes, för han slog sin 
farbror pä i^koväg och 3 m. d. for helgedagsbrott. Anders Persson 
i CriksÖr dömdes tiU galgen, för han stal en årsgammal stut och »hans 
lösöre gånge treskiftes», men han benådades och löste halsen. Samma 
dsLg friade häradsnämden Nils i EriksÖr för beskyllning att hafva stulit 
en krona i Torslunda kyrka, då han var kyrkvärd. Signe Horn Nils- 
son i Erikrör fäldes för hor tiU 6 m. d. * 

1551 höUs ting Vs i Skogsby. Då satt gamla nämden. Henning i 
Ryd utfäste k. m. 10 lod sölf och 12 oxar, för han var med Torsten 
i råd och dåd, då han skref de falska brefven. Borgensmän för bö* 
tema voro 4 bönder. Anders Persson, som dolde samma sak, utfäste 
k. m. 10 lod söK och 2 oxar. Löftesmän för böterna voro 4 bönder. 
En dräng utfäste för trolofningsbrott k. m. 4 lod sölf och en oxe. 
Alla dessa brott försonades utan dom. Vidare tillsattes en synenämd 
af 6 män för en »jordaträta» grannar emellan. 

Samma dag sattes ny nämd. Om 6 nämdemän heter det, att de 
»svurit», om 6, att de »intet svurit». 

1552 hölls ting d. ^7s i Algustrum. Andersson i Ryd fäldes till 
40 m. d. för han gick olo^andes i marken med sitt armborst; det var 
k. ni:8 ensak, 4 dömdes tUl 3 m. d., en tiU 6 m. d. för blodvite, en 
till 20 m. d. för fuUsår; alla böterna gingo treskiftes. En försonade 
utan dom och utfäste k. m. 8 m. d. Han hade en löftesman för 
böterna. 

För de småländska städerna finnas domböcker från denna 
tid i behåll endast för Kalmar. 

EnKgt Magnus Erikssons stadslag skipades rätt i stä- 
derna vid 2 domstolar, rådhusrätten och rätten på torget. 
Ratten på torget bestod af 3 »fogdar», »en å konungens och 
2 rådmän å stadens vägnar». De 2 rådmannen har man ansett 
vara de 2 borgmästame, som för året voro kämnärer, emedan 
kämnäreme hade rättskipningen i denna domstol, då den 1620 
flyttades från tprget till rådhuset och derefter kallades käm- 
närsratten. Om fogden, som satt å k. m:s vägnar, hafva varit 
olika gissningar. 

I ratten på torget fördes rättsförhandlingarne under bar 
himmel, muntligt och utan protokoll. Från denna rätt egde 
partema mot 2 öre i vadpenning vädja till rådhusrätten. 

Enligt Magnus Erikssons stadslag skulle borgmästame 
vara 4 svenske män och rådmännen 24 sv. män, »och skola 2 
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^ * Il i Fihiir TJilrt rllrr rätten 
for åiet besätt af :? åH^ ita sLJf Je botgnnstare och 28 
lUmiii. De 4 b^^csisistarae skifiade ai^gen» si att 2 sutto i 
ndkoBitfeeB odi t«vo k^ccmdksiaR for åM, de 2 andra voro 
kinmirer. Sa ool^kif&ades till lolSw då alla 4 boigmästarne 
insattes i notea ock käoiBir^beiiiiBiageii frinftoga de 2 borg- 
maatame och ofveri^cmades å: rådman. 4 botgnistare fonnos 
anda till I&tT, hTarefter eodast 2 tillsattes. 

De 28 lådmäanen oaKkifade wider Io|^ af 4 år med 
8 rådmin for hvart första ock mA% år ock 6 for kvait tredje 
odi fjärde, hvilken omskiftelse genomgiek hela antalet af de 28. 
Så fortgick till 154S, då perioden Uef 5 år, emedan 6 rådmän 
omakif^e i 3 år och 5 i 2 år. Desee 5, 6 eller 8 rådmän 
voro de £5r året afl^iade rådminnen odi voro smidige att 
sitta i ritten; de öfrige hade ritt men i^e skyM^iet dertill. 
Men hela rådet eller tmåm ig e rådet för året otgjonies af 30 med- 
lemmar, då 2 borgmistare toto kimnirer. 

Före 1548 måste således ond^ 4-års perioden 10 af 
menige rådet sitta i rätten i 2 år och 8 i 2 år men efter 1548 
8 i 3 år och 7 i 2 år. For denna åa^ om rittens samman- 
sättning åberopar Sylvander JvalnMM» stads rikenskaper och 
domböcker från Gustaf I:s tid. 

Då TCalmar stads gamla privilegier 1524 ock 1532 stad- 
fastades af Gnstaf I, bibehöll staden troligen sin gamla 
form för rättskipningen. Emellertid kan intet med visshet 
sägas om rättskipningsväsendet i Kalmar under Gustaf I förr 
än 1541 ; men från den tiden hafva vi räkenskaper och äfven 
några domböcker i behåll i K. A.^ 1541 fnnnos 2 aflönade 
borgmästare, nämligen Pelle Pedersson och Storbjörn Måns- 
son, men 1542 — 1548 voro årligen 4. Deras namn firmas 
icke antecknade för åren 1542 — 1546, emedan inga dom- 
böcker finna s i behåll för dessa år. Men 1546 och 1548 

1) Kabnar stads tankebok. *) Kalmar stads tätt s. 94 o. f. ") ^ 
beteckna vi för korthetens skull Kammararkiyet. 
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voro Pelle Pedersson, Pelle Karsson, Pelle Katt och Nils 
Persson borgmästare. Åren 1549 — 1553 voro årligen 3 af- 
lönade borgmästare, nämligen Pelle Pederson, PeUe Katt och 
Nils Persson. 1554 — 1556 voro de åter 4, nämligen Pelle 
Pedersson, Pelle Katt, Pelle Karsson och Per Hansson. De 
voro således icke alltid 4. 

Huruvida de 4 borgmästame årligen skiftat borgmästare- 
och kämnärsbefattningen före 1542, kan jag icke al^ni. Det 
kan vara möjligt, att så varit förhållandet, iy 1541 voro Nils 
Pedersson och Pelle Katt aflönade kämnärer, men sedan var 
ingen borgmästare kämnär till 1556 åtminstone. 

Således öfverlemnades redan 1542, om icke förr, käm- 
närsbefattningen åt rådmän. 1542 och 43 voro Per Hans- 
son och Nils Söffrinsson kämnärer, 1543 — 1547 Jon Berth 
och Salmon Eriksson, 1548 och 49 Per Nilsson och Nils 
Svensson, 1550 Nils Svensson och Nils Staffansson, 1551 
och 52 Nils Staffansson och Benkt Classon, 1553 Benkt 
Classon och Jon Håkansson, 1554 — 1556 Jon Håkansson 
och Nils Benktsson. Utaf borgmästame var således ingen 
kämnär sedan 1541, och ovisst är, om de voro det då, ty 
Nils Persson och Pelle Katt voro det året aflönade kämnä- 
rer, och endast 2 borgmästare omtalas. 

Huru boi^mästame sutto i rådhusrätten, framgår af dom- 
böckerna. Ar 1541 satt rådhusrätten 16 j^ger. 2 gåjogei* 
sutto kämnärema Nils Persson och Pelle Katt i rätten. 
Voro de tillika borgmästare, så sutto dessa 2 gånger 3 borg- 
mästare i rätten, ty Storbjörn Månsson var med. Dessutom 
var han ensam borgmästare i rätten 3 gånger, men detta 
kunde icke vara lilla rätten, ty första gången sutto 13 per- 
soner i rätten, andra 11 och tredje 8. Tre gånger satt Pelle 
Pedersson ensam borgmästare, då 2 gånger 14 och 1 gång 
17 personer sutto i rätten. Alla de öfriga gångerna sutto 2 
borgmästare i rätten nämligen Pelle Pedersson och Storbjörn 
Månsson, hvilka räkenskaperna upptaga såsom tjänstgörande 
borgmästare. 1548 voro 4 aflöniade borgmästare, 3 sutto i 
ratten utom 4 gånger, då de voro 2. 1549 voro 12 samman- 
träden, den alla 3 borgmästame sutto, utom i det 4:de, 5:te 
och 10:de, då endast 2 deltogo, och i det ll:te samman- 
trädet satt blott en borgmästare men 11 rådmän. 1550 sutto 
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alla 3 borgmastarae 1 rätten alla 13 sammanträdena, 1551 
sutto de alla 3 i rätten 12 gånger och 2 en gång^ 1552 och 
53 sutto de alla 3 alla sammanträdena, 1552 14 och 1553 
15 gånger. 1554 sutto alla 4 borgmästame 13 gånger och 
3 sutto 3 gånger, 1555 sutto alla 4 10 gånger och två 2 
gånger, och 1556 sutto alla 4 tre gånger och 3 tre gånger. 

De aflönade rådmännen voro: 

Peder Olsson.. 1541. 

Hellebråndh 1541, -46. 

Marous Marcusson 1541, -46. 

Nils Johansson 1541, -46, -48, -49. 

Per Hansson 1541, -46, -48, -49, -50, -51, -52, -53. 

Salmon Eriksson.. 1541, -48, -49, -50, -51, -52, -53, -54, 

-55 -56. 
Nils Söffrinsson ... 1541, -46, -48, -49, -50, -51, -52,' -53, 

-54. 

Birge Horn 1541, -46, -48, -49, -50. 

Jon Berth 1548, -49. 

Per Nilsson 1550, -51, -52, -53, -54, -55, -56. 

Nils Svensson 1551, -52, -53, -54, -55, -56. 

Nils Staffansson... 1553, -54, -55, -56. 
Benkt Classon. 1554, -55, -56. 

Vi se häraf, att t. ex. Salmon Eriksson oqj^JTils Söff- 
rinsson voro aflönade borgmästare under hela senare hälften 
af Gustaf I:s regeringstid. 

Hvar borgmästare hade i aflöning 8 m. d., kämnär 6 
m. d. och rådman 4 m. d. tiU 1554, men sedan fick borg- 
mästare 6 m. örtug, kämnär 4^1^ m. ört. och rådman 3 m. ört 

Kämnäreme sutto med i rådhusrätten. Så var förhäl- 
landet 1541 vid alla sammanträden utom det första, 1544 
sutto kämnäreme i rätten alla gånger ehuru 3 gånger blott 
den ene. 

Germund Svensson är väl ordförande i rätten, iy det är 
alltid han, som »håller rådstuga med borgame». 

Eättegångsdagar i veckan voro i allmänhet måndagar 
och lördag men äfven tisdagar och onsdagar. 

o 

Ar 1541 »höll Grermund Svensson rådstuga med borgame»: 1.) 
lördagen näst för Petri och Mattise dag (*7e), då en dräng dömdes till 
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döden, emedan han mördat en bonde på Ryeby skog; 13 sutto i rät- 
ten; 2.) tisdagen n. f. s. Pedersdag (Yg), då Måns Hemmingsson 
»anammade sin hustru igen till att lefva och dö med henne, och den, 
som först afbryter, skulle blifva straffad vid halsen utan all nåd»; 3.) 
lördagen i fastelagen, då en man dömdes att bota 40 m. d. för oqväd- 
ingsord men benådades till 30 m. d., en fäldes till 8 m. d. för full- 
sår; 13 sutto i rätten; 4.) d. 2 mars, då en dömdes till döden för 
han stulit 1 oxe, en fäldes till 3 m. d. för. stöld af ett hufvudkläde; 
15 sutto i rätten; 5.) d. 13 mars, då en man fäldes tiU 40 m. d. och 
godset förbrutet för landsköp men benådades till 30 m. d., en fäldes 
tiU 40 m. d. fÖr han köpte 7 räfskinn på gata och ej på torg men 
benådades till 30 m. d., en fäldes tiU 40 m. d. för laniisköp, då han 
for till Eksjö marknad, godset benådades honom fritt; 8 sutto i rät- 
ten; 6.) måndagen n. f. midfastosöndag, då 4 män fäldes tiU 40 m. 
d. hvar för landsköp, en till 12 m. d. för snatteri och 2 till 3 öre 
hvar för olydnad mot första stämning; 14 sutto i rätten; 7) måndagen 
n. e. midfastan, då en kom för rätta som fäst 2 qvinnor; han »satte 
det upp till v. n. h:s behag»; 17 sutto i rätten; 8.) måndag n. f. 
palmsöndag dömdes en tiU 40 m. d. för landsköp och 1 tiU 3 öre för 
olydnad mot första stämning; 14 sutto i rätten; 9.) måndagen i dym- 
melveckan fäldes en fru t. 4 m. d. för hårdrag och 2 män till 3 öre 
hvar för olydnad mot första stämning; 13 sutto i rätten; 10.) mån- 
dagen n. e. quafii modo geniti (= första söndagen i fastan) botade en 
40 m. d. för landsköp; 11 sutto i rätten; 11.) måndag^ n. f. s. 
Eriks dag ^^/g förekommo 1 såramål och 3 hårdragsmål och utaf dem 
2 benådningar; 8 sutto i rätten; 12.) d. 7ii botade en 40 m. d. för 
oq\%dingsord mot en rådman, och 2 fäldes till höga böter för slags- 
mål men benådades till lägre böter; 12 sutto i rätten; 13.) ^7ii ^öre- 
konuno 4 mål. En man dömdes till 12 m. d. för såramål men be- 
nådades till 6 m. d., en benådades till 12 m. d. för stöld. En hustru 
anklagades af sin man att hafva bedrifvit hor i 12 år, hvilket hon 
själf nekande, hvarför hon blef dömd från lifvet och halshuggen, en 
man hade stulit en sadel, hvarför han dömdes till galgen men benåda- 
des med svärdet; 16 sutto i rätten; 14) första onsdagen i adventet 
kom Anders Hallands far själf ättonde för rätta, och han dömdes till 
12 m. d. för landsköp men benådades till 8 daler tillsammans; 11 sutto 
i rätten; 15.) den 7i2 dömdes en tiU 12 m. d. fÖr hårdrag men benådades 
till 10 m. d. Samma dag blefvo följande personer valda till rådmän, 
nämligen Salmon Eriksson, Nils Söffrinsson, Per Hansson och »svuro 
sin rådmansed efter Germunds och borgmästai'ens samtycke»; 9 sutto 
i rätten; 16.) den 7i2 fäldes Henrik guldsmed till 4 m. d., emedan 
han skfflit en landsknekt en pust; en fäldes till 8 m. d. fÖr blodvite 
och 3|n. d., för att han gick bort, förrän domen var fäld, benådades 
dock tm 10 m. d.; 10 sutto i rätten. 

För alla de gånger rådhusrätten satt, heter det, att » Ger- 
mund Svensson höll rådstuga med borgame». Fogden eller 
ståthållaren på Kalmar slott var således den, som höll råd- 
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stugan i staden. Så var det alla åren och hvarje gång råd- 
stuga hölls enligt domböckerna under denna tid. 

Efter 1541 fins ingen dombok förrän för 1547. Då 
höll Germund Svensson rådstuga med borgame d. ^Y^, d. 
%, d. ^% d. ^% d. ^% d. V4, d. ^V„ d. »/ d. 21/^, d. 

^Ve* d« U^ d- ^h> ^' U oc^ ^' 'Vs* Dombokens redo- 
görelse för året slutar vid oktober, ocn följande års dombok 
börjar med oktober månad. 1547 voro domarenas antal vid 
rådhusrättens sanunanträden vexlande, så att ingen gång voro 
mer än 19 domare och ingen gång mindre än 9. 

Den ^7i hötfäldes 2 man till 6 m. d. hvardera till treskiftes för 
»pust», en fäldes till 40 m. d., för han sålt en oxe för 3 m. d., då 
han fått oxen för 15 öre, men benådades till 20 m. d. till k. m. 13 
mål ålades böter till treskiftes, men de fälde benådades till lägre böter 
till «k. m. och staden», men i det fjärde målet fäldes böterna till 
treskiftes. Den «/„ fäldes en man till edsöre för ett yxhammariiugg 
men benådades tiU 50 m. d. till »k. m. och staden». I 2 andra 
mål dömdes böterna till treskiftes, men de dömde benådades med 
lägre böter tiU »k. m. och staden». Den 14 februari sutto nitton 
domare i rätten, bland dem synes hafva varit någni prester, näm- 
ligen herr Jens, herr Dirick, herr Olof i Torsås, herr Peder i Ljungby, 

herr Torsten i Aby. Tre mål voro före. En dömdes till 6 m. d.^och 
benådades till 4 m. d. för oqvädingsord ; böterna gingo till »k. m. och 
staden». Germund Svensson bjöd fred mellan Olof Mattsson och Per 
Skräddare för rätten, att »hvilken som rör den andre med vreda hän- 
der eller deras folk, den det gör skall hafva förbrutit lif och gods». 
Jacob Andersson »klagade på något arf efter sin moder. Då blef ho- 
nom tilldömdt 3 m., som Sveriges lag innehåller efter odalkonubam». 
Den ^*/g förekom 1 mål: en man dömdes till galgen för mord. Den 
^^3 botade en 40 m. d., för han fäst sin son vid två qvinnor, men 
benådades till 30 m. d. till k. m. och staden. Den ^7* »kom Anders 
Skrifvare för rätta och hade dräpt Easmus Skrifvare, som tjente P. 
Fox. »Han hade gjort det i oträngdt mål, men 2 män vitnade, »att 
han gjorde det ock i lif snöd, men han dömdes från halsen och blef 
rättad». Den "/« dömdes 3 personer till galgen, för de stulit hampa 
på ett skepp från Ystad. En v. Holst hade stulit på ett skepp och 
dömdes till döden, men målsegaren bad för honom och förmådde 
skepparen föra honom ur riket igen. »Kommer han åter, då stånde 
den rätt han har förtjent». 

Enligt domboken för 1548 hÖU Germund Svensson rådstuga d. 
%o. d. ^7io, d. ^7,2, d. ^7,„ d. '^V„ d. %, d. ^73, d. 7e, d. ^7e, d. 
^7e, d. 7„ d. '%, d. 7„ d. ^73, d. ^7„, d. ^%. Den ^7,, dömdes en 
qvinna för stöld »till stupoma, miste båda öronen och fly byn, kom- 
mer hon åter, stånde sin rätt». En »hade suttit och druckit och kal- 
lat konungen v. a. n. h. Gostaf korumpa, det vitnade Knut Skrifvares 
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tjänare på Rafvenäs, Per Lorensson och Sven Lorensson, och svuro 
på helgedomar, att de sådaaa ord hört af hans mun, dessutom högg 
han en skeppare. Sedaa han sagt detta, gick han ut, kom åter och 
gjorde åverkan på dörren, derför blef han fäld till edsöre och dömd 
från halsen och blef rättad». Den ^7i2 ^^^ ^ör rätta Jeppe Tords- 
sons karl och hade varit med i råd och dåd, den tid hans karlar rymde 
till Danmark, sammalunda hade haa ock några bref med sig, som 
Jeppe Tordsson honom lemnat till slägt och vänner, men han lemnade 
icke fram dem. Han »blef sagd från halsen, om Jeppe Tordsson ho- 
nom ieke sjcUf benåda vilU. En dömdes till 12 m. d. för åverkan men 
benådades tiU 4 m. d. till »k. m. och staden», en dömdes till 6 m. d. 
för en »pust», en till 40 m. d. för stöld men benådades till 30 m. d. 
»k. m:8 ensak», en hustru dömdes till 40 m. d., fÖr hon sålt en kanna 
tyskt Öl för 4 hvitar men benådades till 20 m. d. »k. m:s ensak», en 
annan hustru till lika böter för samjna brott, men Gennund Svensson 
benådade henne. Den ^^s ^^^^ »samtyckt af Germund Svensson, 
borgmästame och råd och menige man, att hvilken som kastar någon 
strömming ut som förra år eUer kastar något sillgrom i vägen, der 
folk skall gå fram, dfen det gör och varder beslagen dermed, han skaD 
bota 6 m. k. m. och staden. Den Ye ^om. för rätta Sven Stan*e i 
Berga i Höxby socken. Han »hade försutit k. m. v. a. n. herres bud, 
den tid Henning Stensson utnämt honom i v. n. h:s tjenst, att han 
skulle följa sin rotemästare till Kahnar till Axel Eiiksson och taga 
deras pengar som de andre utskrifne karlame. Då bjöd han fienden 
taga pengame och gick derefter och undsade Henning Stensson, för 
det han honom har utskrifva låtit och sade han, det han hade ena 
gås oplockad med honom, när han kommer åter, och hade Henning 
Stensson Axel Erikssons bref, att han skulle låta utskrifva aUa de, 
som tjänliga kunde vara». Samma dag »lystes kungsfrid öfver Hen- 
ning Stensson, att hvilken honom fejdar eller åverkar efter denna dag 
af Sven Starres slägter eller vänner, då skaU den det gör hafva. för- 
verkat lif och gods». Den 13 juni kom för rätta »Elin Gråsida och 
blef åsemst, att bödelen skulle stryka henne ut med ett tjärubälte och 
visa henne ut af byn, kommer hon åter i byn, stånde sin rätt». Vi- 
dare dömdes en från halsen för han lupit från sin hustru och tagit 
en annan. Den 3 juli dömdes en till döden för stöld och blef afrät- 
tad. Böterna gingo vanligen treskiftes, då ingen benådning skedde, 
men vid benådning gingo de till »k. m. och staden», hvilket nästan 
är det vanligaste. 

1549 höll Germund Svensson rådstuga d. 7n> d. *7i2> ^' ^7i2> ^* 
"/,„ d. Vi, d- "/., d. 7„ d. »7„ d. V4> d. *U, d. ^»A, d. »u, d. »Ve, d. 

^Vs' I^®^ ^*/i2 dömdes en man till döden och afrättades för mord, 
d. Vi dömdes 2 till döden, en hade lägrat en hustru, båda flydde men 
grepos, dömdes till döden och afrättades, en hustru botade 30 m. d. 
till k. m. och staden för hor; för flere fall af stöld i Östra, Vestra 
härad och Uppvidinge ådömdes böter vid rådhusrätten. Den 7» blef 
en flicka dömd till döden och afrättad för stöld, d. 23 mars kom 
»Holst för rätta och hade talat olofligt på fogden och borg- 
mästaren och sade, att honom sker hvarken lag eller rätt utan sade, 
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att han yille framdeles beklasa aig för y. n. herre. Detta sade han i 
byns stu^ Detta vitnade Pelle Koll och Nils Gjordsson och svuio 
pä helgedomar, att de detta hört hade af hans mun. Derutöfver blef 
han fäid till 40 m. k. m. och staden men benådades tiU 12 m. d. 
Den '% dömdes en tjuf till döden och hängdes, oda. en man och en 
Qvinna dömdes till döden och afrattades för de tagit en bät; d. ^g 
dömdes en man till galgen och hängdes för han stulit ett sldnn. 1550 
höU Germund Svensson rådstuga med borgame 14 gånger, 1551 13, 
1552 14, 1553 15, 1554 15, 1555 14 och 1556 endast 6 gånger. Målen 
äro i det hela så hka som de föregående, att endast några få må an- 
tecknas. 

1550 d. 7 nov. »kom för ratten herr Abram i Arby, kyrkoherre, 
och hade gjort Arvid Tönneke ett blodvite och ett blånad, han blef 
fäld till 18 m. d. till treskiftes, och samma dag gick herr Abram hem 
till Arvid och gjorde hemgång till hans eget, derför blef herr Abram 
fäld till edsöre men blef försonad för båda sakerna till 36 m. d.» 
Den *J/j, »kom för rätten herr Jömen på Horsö, NOs Benktsson i 
Stora Aby, Ossian på BjÖmö, Måns Pedersson i Byorum, Jon Sef- 
fridsson i Ijekeby och vitnade och svuro på^helgedomar, att de alle 
ville vitna rätt och icke orätt på herr Peder i Aby, det de hafva hört 
af hans mun, så vitnade alle, att han hade sagt, att honom skedde 
hvarken lag eller rätt för den kj ortelen han hade stulit ifrån Nils 
Rägere hustru, utan repeterade det själfver; derför blef honom lifvet 
afsagdt, att han icke ville bHfva vid den nåd, som honom var föreaf- 
sagd utan hade brukat sin onyttiga mun och själf repeterat det». 
»Samma dag varde allt rådet Nils Rägere hustru för den oära, som 
herr Peder hade henne tillagt, ty hon blef frisagd från samma sak». 

Den 10 mars »kom gamle skräddaren med sin dräng in på skatt- 
kammaren för Germund Svensson och borgmästaren». Drängen hade 
stulit en mark örtug, hvarför »han utfäste 16 lod sölf k. m. och sta- 
den». Den 31 mars gick Elin lag själf tolfte mot beskyllning för 
trolldom, en annan gick lag själf tolfte men icke med sanmaa »eda- 
män» eller »lagmän». 

1551 d. *L kom för rätta en man, som gjort hor med en hustru. 
Båda dömdes till döden och afi*ättades. 

1552 d. 30 maj sutto utan Germund Svensson 17 personer i 
rätten. Deribland 3 oorgmästare och vidare herr Lorens Karoli, herr 

Torsten i Aby, herr Peder i Ljungby och herr Jacob kappelan. Då 
kom för rätta P. Persson, som hade »bedrifvit någon signelse, troUdom 
och vidskepelse bland folket i den kristliga församlingen» och kommit 
dem från den rätta tron och har det själf bekant inför rätten; derut- 
öfver blef han dömd från lifvet och blef rättad». Samma dag dömdes 
en annan till döden och »rättades» för dråp. En »hade vallat sig tiQ 
en kjortel», hvarför han dömdes till 40 m. d. men försonades tUl 10 
m. d. »k. m. och staden». Den ^7? ^otd. »gamla skräddaren» in på 
skattkammaren för Germund Svensson och borgmästaren. Han »hade 
fört något gods i förbud och utfäste 40 daler och försonades tiU 30 



101 

daler». FÖr öfrigt dömdes under året 3 personer till döden och häng- 
des för stöld. 

Enligt 1553 års dombok kom d. ^7iq Hans redesven in på skatt- 
kammaren för Germimd Svensson och borgmästaren och försonade 
sin styf dotters sak. Den ^^i? e^^^tto utom G. 8. 23 personer i rätten, 
hvaribland 7 voro från landsbygden. Per Jonsson i Drangeryd hade 
varit med Henning Stensson att slå herr Guse ihjäl, hvarför han döm- 
des från lif och gods. Vidare kommo för rätten Jon och Jens Hen- 
ningsson i Klo och hade hyst Hennmg Stensson, sedan han slagit herr 
Guse ihjäl, hvarför de »blefvo sagde frän lif och gods utan vår nå- 
digste herre vill benåda dem sin sak och gerning». Samma dag kom- 
mo för rätta Truls, Håkan och P. Andersson och vitnade på Sven i 
Torp, »att han hade hyst och hemmat Olof Sventesson, sedan han 
slapp ut ur Sten Benktssons fängelse och hade fört honom ut på 
kUppor*, hvarför han dömdes frän Ufvet. 

Den ^74 1^'^^ pc^ ^^ person lag med 1 lagman Nils Olsson mot 
beskyllning för stöld, och samma dag gick en annan lag med 11 lag- 
män, men Nils Olsson var ej bland dem. 

' Enligt 1554 års dombok kom en d. ^%, 1553 in på skattkam- 
maren och försonade sin sak inför Germund Svensson och borgmästa- 
ren — i kanten står: »för borgmästamer och kämnär^. 1555 Kommo 
5 personer in på skattkammaren och försonade sina brott, hvaribland 
en man försonade sin hustrus horsbrott och benådades för sin fattig- 
doms skull till 12 m. ört., en fader försonade sin dotters sak och benå- 
dades till 10 m. ört., en annan ^benådades till 20 m., »för han lägrat 
sin hustru utan laga säng». Ar 1556 heter det fÖr alla brott, att de 
»försonades», och sakörena stego till 382Y2 ni. ö. 

Efter dessa anteckningar ur häradstingens och Kalmar 
rådhusrätts domböcker skall jag anföra protokollet öfver 
konungsräfsten i Småland 1545. Protokollet fins i riks- 
arkivet och lyder så: 

»Klagomål nu sist herr Sten Eriksson samt andre gode män 
höllo kimgsräfst utöfver allt Småland andragna anno 1545. 

Första ting hölls i Kind i Häkantorp, och der voro de af Kind 
och Tj^^t församlade, och der var inga klagomål och inga såto der för 
rätta och det skedde d. 10 febr. anno 45. 

Andra tinget höDs i Vimmerby d. 14 febr. 1545 med Sevede, 
Ydre och Tuna län och ef terne gode män såto för rätta nämligen hen* 
Sten Eriksson, h. Måns Johansson, Jören Eriksson, Axel Eriksson, 
Truls Skrifvare och Lasse Tidemansson. It. 24 män af Sevede, Ydre 
och Tuna län. 

It blef afsagdt emellan Sven Nilsson i Gråby och Måns i Gun- 
nerstorp om det sölfbälte all den tid föme Måns hafver gått lag 
med tolfmannaed, att han aldrig vallende var det Staffan Anders- 
son tog forne sölfbälte ifrå Sven Nilssons moder, hustru Elin på 
Gråby, då skall förb:de Sven Nilsson gifva fÖme Mäns d. 40 m. igen, 
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Rom han tvingat honom utaf för Bamnia Bölfbälte och derpA. föme 
Måns en förskrift till Sven Nilsson under h. Stens signet. 

It. blef af sagd t mellan Rit vid Oyan och Peder i Fröde, att forne 
Peder skall gifva Botvid de stutar igen och Peder får intet, med mindre 
han vill komma hem i Botvids gård med sin hustru och blifva der 
boende som emellan dem derom tillförne belefvadt och samtyckt rar. 

It. blef afsagdt om den Vesterviks köpsven, Henning Smed, som 
med landsköp köpt hade en tunna boning af Anund i Knabbetorp, 
att han den förverkat hade efter Sveriges lag efter det Vesterviks bor- 
gare icke hade k. m:s privil^er. 

It. blef den bonde Jöns i Hörstahult frisagd för de 40 m. han 
gifva skulle k. m:s fogde, Mickel Olsson, för den hast Ghristiera If- 
versson tog igen af honom. 

It. åtskildes der ock andra många småsaker om jordetrator och 
syner, som ske skulle på deras härfästing om nästkommande Yal- 
borgsmessa. 

It. klagade alle man om de månge höklipper de hålla skola, när 
foderhästen löper. 

Det tredje tinget hölls i Stora Aveby i Asboland d. 18 febr. anno 
45, och desse gode man såto för rätta, Sten Eriksson, Måns Johans- 
son, Jören Eriksson, Axel Eriksson, Truls Skrifvare, Lasse Tidemans- 
son, Jon Skrifvare, Häkten Bagge och GrÖstaf Larsson. It. ock 24 
män af Asboland, Ambyi*d och Stranda härad. 

It. blef afsagdt emellan den landsknekt Jöns Vestgöte och den 
hustru Karin i Löneberg sm, som han skulle hafva våldtagit, det dock 
icke med sanning fans efter vitne, som skils i lagen, kunde kan icke 
straffas till sitt lif, utan han skall förnöja bonden med lön och bön 
och knekten skall lida ett tillbörligt straff, ligga i tornet en månad 
eller längre. 

It. om den jord Birge i Gödshult hafver liggande i Gammelhult, 
derpå namnes en härads syn om nästkommande Valborgsmessa, 

It. ropte alle man på de månge höklipper, som följa foderhästen. 
It. att de måtte hugga ek till deras åkerredskap och ankoster i de 
forne 3 härad. 

Det ffärde tinget hölls i Lenhofda d. 22 febr. med östra härad, 
Uppvidinge, S. Vedbo, N. och S. Möre och desse efteme gode män 
såto der för rätta, Sten Eriksson, Måns Johansson, Jöran Eriksson, 
Axel Eriksson, Grermund Svensson, Truls Skrifvare, Lasse Tidemans- 
son, Erik Månsson och Halsten Bagge och 2 tolfter af föme härader. 
It. o blef tillsagdt denne Benkt i Vexiö efter hans sons, h. Gudmund 
i Asheda, död, att han måtte konuna tiQ sitt igen honom med rätta till- 
hörde, hvar heller det fins i prestgården eller hos böndeme, undan- 
tagandes säden, som bergats af åkern, derpå fick han fuUmagtbref 
imder Stens signet. It. blef Lasse Fiesse afsagdt 40 m. för den tjuf- 
nad, näml. ett par oxar, honom tiQagdt var af Olof Jonsson i Hars- 
torp i N. Möre och målsegaren oxame igen. Bönderna båda henuua 
i N. Möre. 
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It. blef Nils i Lenhofda med hans slägtingar tillsagdt, att han 
må utkräfva den fulla bot af Peder Germmidsson i Stockby i Norr- 
vidinge, för det han slog den hustru ihjäl efter den förlikning han 
med slägtingameo tillförne gjort hade, derpå gafs dem bref. It. blef 
hustru Elin i Asegöle i Oppvidinge tillsagdt hennes fädernegård igen, 
som olagligen såld var, benämd Hultersta .... och derpå fick hon 
dombref. It. ropade menige man om de många höklipper, som följa 
foderhästame. It. åtskildes der ock andra små saker om jordaträtor 
och annat, som refererats till häradstinget igen. 

Det femte tinget stod i Vexiö d. 27 febr. 45 med Konga, Kin- 
nevall, Albo och Norrvidinge, och desse ef teme gode män såto der för 
rätta, Sten Eriksson, M. Joh. Ture Trolle, Jören Eriksson, A. Eriks- 
son, M. Pedersson små. Truls Skrifvare, Lasse Tidemansson, Mats 
Skrifvare, Jöran Jönsson, borgmästare och råd i Vexiö. It. 2 tojf ter 
bönder af alla föme härad. 

It. talade Lasse Tidemansson små. Måns Pedersson till om en 
gård i Brederyd s:n i Vestbo, benämd Eöndegården, som föme L. T:s 
fader hade pantsatt en Benkt Balk, blef så afsagdt, att när forne Benkt 
Balks arfvingar komma, som rätt målsegande är, då skola de SYai*a L. 
T. och det skall ske på det häradsting, som godset ligger uti. 

It. hustru Anna i Holma talade små. Måns Pedersson till om 
Eskilstorp, som h^er för 12 pund smör i Brederyd sm i Vestbo, 
hvilket forne M. Pederssons fader, Peder Månsson, hade haft henne 
ifrå i 44 år och var föme hustru Annas rätta morgongåfva, och henne 
var lagdt i vederlag en gård igen, Orraryd i Konga, rantar 7 pund smör, 
så blef detsamma förlikt dem emellan, att forne M. P. skall veder- 
lägga föme hustru Anna med hka stor ränta igen innan en försagd 
tid. It. kom der en klagomål om en qvinna, som dräpt blef i Ulles- 
äker i Konga i Nybelle s:n för några ^ sedan, och efter der var ingen 
tillstädes, som utaf den sak något visste, derför refereres det in till 
häradstinget igen, att det skall der vidare ransakas. 

It. den träta Benkt Åkesson hade tiU Halsten Bagge om den lösöre 
HaJsten hade tagit efter Gudmund Slätte och hans hustru Karin och förne 
Gudmund hade Halstens hustrus morgongåfva borta, blef så afsagdt, att 
efter föme G. och hans hustru hade Halstens hustrus morgongåfva borta, 
derför skulle Halsten behålla all lösöre. It. blef afsagdt mellan små. M. 
Pedersson och de bönder i TorsjÖ i Torsäs s:n i Konga om den bo- 
skap han tog dem ifrå i det uppror och de voro hemma till sitt, att 
efter de hade intet tagit honom ifrå, derför skall han gifva dem deras 
igen eller gå dem en tolfmannaed, att han aldrig tog dem sådant 
i&å. It. om de gods Truls Skrifvare talade Halsten Bagge till ochh. 
Johan Turesson hade väUat sig till ifrå Halsten blef så sagdt, att Ti-uls 
skall gå till sina pengar igen och Halsten hafva att tala h. Johan till. 
It. klagade en hop bönder, som hfs män för en hop, som nu slagne 
och rättade äro, varit hafva, om de skola bota målseganden, efter de 
andre hafva icke kommit före, efter löftesmännens tillsägning, blef 
så svaradt, att löftesmännen skola böta efter måttehghet och måls- 
eganden skola vara möjelige med löftesmännen. It. klagade Lasse i 
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Osby i Konga pA amL M. PederssiuiA karlar, 8imon dalkarl och Törne, 
att de togo honom en hop kläder, |)engar och sölf ifrå i upproret, se- 
dan frid var lyst öfver honom och hans gods, blef aå sagdt, att föme 
M. P:s karlar skola gifva honom sitt igen. It. klagade hustru Bir- 
gitta i Bille på hustru Benkta i Hjökeryd. att hon röjde hennes sÖlf. 
och kläder ut för Däcken och hans parti, blef satt till en förlikning, 
eller hon skall göra lag derför på nästa häradsting. It klagade Jon 
Bosson i Grötesbär på Simon dalkarl, att han vallat honom 19 m. d. 
för en klipper, som nörde M. Persson till, och samme klipper ananunets 
till k. m. skytt, och ändock umbar denne fÖme Jon sin egen klipper, 
blef afsagdt, att föme Simon skall förnöja bonden för sin häst. 

Det sjätte ting höUs i Hulie i Berga i Sunnerbo d. 4 mars 45 
med allmogen, och desse gode män sutto för rätta, S. £.,M. J., J. £., 
A. E., Jörau Jönsson, Truls Skrifvare, Lasse Tidemansson, Olof Gralle, 
Isak Birgesson, Haisten Bagge och 12 män af Sunnerbo. 

It. om den dråparen Joh. Markusson, som slog den knekt ihjäl, 
blef så sagdt, att för gode mäns förbön skull skall nan konmia i ett 
fast löfte och borgen och sedan gifva sig upp till k. m., kan han der 
förvärfva k. m., gunst och nåd, att han må olifva vid lif, sedan skall 
han förnöja måisegandens och desse efterne voro gode män för honom, 
(10 namn uppräknas). It. skildes der ock mån^a små ärenden om 
jordaträtor och deras ålfisken de hafva i Laga elf, så att kungsådern 
skaU allestädes nfvas upp igen, der hon nu är igen bygd, efter Sveri- 
ges lag. 

, Det sjunde tinget hölls i Yemamo d. 6 mars 45 med Vestbo och 
och Östbo, och desse gode män såto för rätta, S. E., M. J,. J. E., A. 
E., T. 8., L. T., M. P., Jöran Jönsson, Isak Birgesson, Olof Galle, 
Jöran Olsson, Torkel Andersson och 2 tolfter af Vestbo och Östbo. 

It. talade Jören Jönsson på sinohustrus vägnar små. M. Pers- 
son tUl om några gods etter en karl i Asheda, och efter der fans stor 
tvifvelsmål på båda sidor om byrden, derför blef dem förelagdt, att 
de med skäl och godt bevis skola bevisa hvar den rätta slägt och byrd 
på deras häradsting med hvardera en tolfmannaed, hvilkendera när- 
mare är efter forne herr Karl att behålla sanuna gods. It. blef af- 
sagdt om den gård Landa, som såld var uti en annan slägt för 400 m. 
d. och 12 lod sölf, att nästa byrdemännen skola lösa honom igen innan 
Valborgsmessa nästkominandes eller han är närmast, som inå gården 
hända mellom hafver. It. Truls Skrifvare klagade till små. M. Pers- 
son om en gård på Öland, Tryggesta, och beviste forne Trub der sin 
skälig byrd och bevis och besynnerlige, att herr Holger Karlssons 
dombref, som han för några år sedan fått hade på samma gård, der- 
för blef föme h. Holgers bref stadfäst och bekräf tadt, så att Truls be- 
höll gården. It. klagade Jöne Gummesson i Nästa länsman på Au- 
gustin i Nydala, h. Joh. Turessons fogde om en häst han tog honom 
ifrå, derpä fick han bref, att han skulle göra bonden skäl för samma 
häst. 

It. klagade h. Anders i Kultorp, på något sölf, »som Däckens parti 
tog ifrån honom och hörde Jöran Jönssons hustru till, blef sagdt, att 
Jöran Jönsson, Jöns Brun och flere skola hjälpa Andere till rätta, att 
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han kan fä det igen». It. klagade Jören, att han bhfvit beljugen för 
k. m. och att hans gård bhfvit bränd, men då der icke funnes vitnen, 
försonades målet. It. klagade en knekt på en, »att han var med, då 
hans broder blef slagen, och ville vitna honom våldsbana på. Det 
sköts till häradstinget, der gemingen gjordes». It. klagade Benkt pä 
Torkil Andersson om Vesfchoija, som Olsson hade pantsatt hos A. A. 
i Hinsekind. Sedan löste Olsson gården igen för 60 m. d. men gaf 
icke ut mer än 40 m. »Derför sades Torkil pengame till och Benkt 
gården, så länge han vidare bevisa kan», att han eger rätt till gården, 
eljes skuUe hustru Ingrid i Hinsekind gå till gården. It. klagade 
menige man i Vestbo och Östbo om den svåra gästning, fogden och 
hans karlar göra ibland dem. Sammalunda den svåra skjutsfärd de 
alle man göra skola och om de många hökhppare de hålla skola med 
foderhästen». 

It. shtes der ock många andra små saker om jordaträtor och 
annat, som icke så till pricka antecknadt blef. It. bref för Ulf Nils- 
son, länsman i Vernamo, tUl Augustin i Nydala, att han skall be- 
hälla ett torp Löfryd i Byarum sm, som v. n. h. unte honom igen, 
efter det är hans rätta häfd och hyrd, dock skall han årl. gifva deraf 
så mycket, som torpet kan göra skäl för. It. bref för Asker i Hylte- 
gärde, efter det han samma torp ånyo upptagit och bygt hafver, skaU 
han yara närmast att behållat, så länge han förmår göra kronan der 
rätt och skäl utaf och ligger det ingen olby till men eller förfång. 

Det åttonde tinget hölls i Jönköping d. 8 mars 45 med Vista, 
Tveta, N. Vedbo och Vestra härad, och desse gode män sutto 
i rätten, S. E., M. J., J. E., A. K, T. S., L. S., Esbjörn Skrifvare, 
Erik Månsson, it. borgmästare och råd i Jönköping it. 2 tolfter af 
föme härad. 

»It. den bonde Arvid i Djurfall, som hade stuht en ko af sin 
granne och satt henne under lås och nycklar, blef dömd till galgen». 
Två bönder i Lomaryd fingo en förskrift till Nils Eskilsson, att han skulle 
hjälpa dem så mycket rätt vore med afseende på några oxar, som de 
förlorat på Holaveden. 

»It. klagade Peder Larsson på Nils Perssons fogde i Östra härad, 
att han lät binda och våldföra honom in i tredje härade och måste 
utfästa honom, förrän han slapp, 2 par oxar och 8 lod sölf. Derpå 
fick han en förskrift till Nils Persson, att han skulle gifva honom det 
qvitt; bondens sak var att han förhöll honom sitt landgille, hvilket honom 
förbjudet var ut att gifva, förrän kyrkan fick ock den rättighet af 
bonden som henne borde. 

It. försVarelsebref för deras hustrur i Östra härad, som upp- 
dragne äro uti k. m:s tjänst, att fogden eller hans tjänare icke göra 
dem eller deras barn något hinder på deras lif eller ägodelar vid vår 
nådigste herres straff under herr Stens signet. It. klagade Nils Lars- 
son i Voxtorp till Anders i Hult om samma Hults gård, och samma 
gård var lagbuden och lagstånden den tid han såldes ifrå fÖme slägt. 
Blef sagdt, att föme Anders skall bUfva vid gärden, derpå »häradshöf- 
dingens bref». It. klagade 2 bröder, att en deras fädernegård såldes 
undan deras rätta häfd och byrd, medan de voro omyndige, och efter 
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bröderne icke hade bref på, att ji^Arden var lagligen uppbjnden, tiil- 
sades dem gården och kÖparne pengarne isen. £n fick eiterlåtit ett 
torp, som han ånyo upptagit och bygt till sronanB bästa. 

»It. menige man i Ödtra härad klagade, att den h. h. Crermund 
Svensson, tager 1 m. d. af hvar skattebonde för 2 hästar och 8 fyrkar 
af hvar inhysesman. It. Lasse Gefve i Signisboda blef frisagd för 
den tjuf han slog ihjäl benämd Benkt, så att ingen skall fejda hcmom 
derför efter denna dag, efter den andre var en förrädare mot k. m. 
och riket, derpå fick h^ h. Stens remissionsbref. It. bref till fogden 
i Östra härad för Olof Nilsson i Folketorp, att han låter honom fä 
igen de 40 m. d. och 4 lod sölf han tog honom ifrå, för det han pan- 
tat en annan bonde en yxa utaf för sin gäld och satte henne till rätta. 
It. klagade Nils Svensson, Håkan öfverskärare och Nils Håkansson, 
alla borgare i Jönköping, på ett boll i Torp, hvilket Arvid Nilsson satte 
i pant och sedan köpte han det olagbudit och olagståndet, derför 
dömdes fönne 3 borgare bollet till och Arvid sina pengar igen. It 
klagade Jon Bagge i Ekenäs på fogden i östra härad, att han for 
en ringa sak ville sakfäUa honom 200 m. d. och 4 lod utaf. Derom 
skrefs Nils Persson till, att han skulle göra medel med honom det 
bästa han kunde. 

It. blef ock de fattige i Jönköping tillsagde några lyckor, som 
borgame ville tränga dem ifrå, dock tillsades de fattiee samma lyckor 
att dem njuta skola. It. voro der ock många anora små ärenden 
före om jordaträtor och annat, det dock mesta parten slitit blef och 
somliga ärende refererades till häradstingen igen, efter begge parterna, 
klagaren och svararen, icke voro tillstädes som det sig borde». 

Dessa tingsreferat hafva måst göras så fullständiga^ för 
att de i fleré' hänseenden skulle blifva afgörande för én rätt 
uppfattning af lagskipningen och rättstillståndet under denna 
tid. I största korthet hafva refererats förhandlingame icke blott 
öfver de grofva och sällsynta brotten utan äfven öfver en 
stor mängd ringare, alldagliga förseelser både civila och cri- 
minala för att visa, att icke blott de grofva brotten beifrades 
och bestraffades utan äfven de små, ja så små att t. ex. det 
brott en dräng begick, då han högg ett stycke ur en annans 
planka eller då han bröt en stock af en inhägnad, beifrades 
inför domstol och drängen bestraffades. Dessa referat visa, 
att det under denna tid icke var tillåtet att drifva gäck med 
heliga ting, göra helgedagsbrott, vanvörda sin föräldrar eller 
slåss utan straff. Brotten mot det sjätte budet bestraffades 
olika, så att de vid häradstingen vanligen försonades med 
böter men vid rådhusrätten i Kalmar nästan alltid med dö- 
den. Trolofningsbrott bestraffades strängt. 
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Vidare visa dessa referat, att man under denna tid icke 
»hängde de små tjufvame och lät de stora gå», utan »allas 
likhet inför lagen • gjordes mycket starkt gällande. Det visar 
sig bland annat af protokollet öfver konungsräfsten 1545, 
då adelsmannen och lagmannen Måns Persson i flere mål 
fäldes. 

Af dessa referat framgår äfven, att domaren under denna 
tid utöfvade fri pröfningsrätt af brottets värde och den brotts- 
liges sinnesbeskaffenhet och förmåga att bära straffet och 
afpassade straffet derefter. Tillräckligt många exempel här- 
på äro anförda, så att intet tvifvel kan råda om den saken. 

Af häradsdomböckema framgår icke, att brottshngarne 
vid häradstingen plägade ådömas fängelsestraff, men af Kal- 
mar rådhusrätts protokoll d. ^Y^g 1553 synes, att en Olof 
Sventesson sutit i Sten Benktssons fängelse. I gårdsrätten 
och krigsartiklame talas om »kistan» och »tornet». Vid 
konungsräfsten 1545 ådömdes fängelsestraff i tornet »en 
månad eller längre». 

Då det talas om, att» nämden icke kunde fria», så 
menas dermed icke edgärdsnämden utan häradsnämden, som 
satt vid tinget. Edgärdsnämden var icke någon fast nämd, 
som stod till tjänst för den, som behöfde edamän, utan så- 
dana skaffade hvar och en sig själf. Ty om flere tolfter 
edamän gingo ed vid samma ting, voro personeme icke de 
samme. 

Hvad benådningsrätten angår, ,så är Sylvanders åsigt, 
att Kalmar icke stod under konungens domsrätt, emedan 
benådningsrätt utöfvades vid rådhusrätten, alldeles felaktig. 
Ty enligt referatet åberopar rådhusrätten 1545 d. ^Yg Sve- 
riges lag, och 1553 d. ^y^g understälde rådhusrätten en döds- 
dom konungens 'ompröfning. Afven vid häradstingen ut- 
öfvades benådningsrätt, men icke kan man derför säga, att 
domsrätten icke stod under konungen. 

Likaså är den åsigt, som Naumann framställer^), att 
»dödsdomar slutade gemenligen med orden: der kungl. m. 
icke vill benåda honom hans lif och blefvo alltid understälda 



^) Förf. rätt I: s. 163. Denna hans mening grundar sig möjligen 
på den af Johan Kreuger i Naumanns tidskrift för lagstiftning, lagskip- 
ning m. m. årg. 1865 s. 552 o. f. framstälda åsigt. 
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konungen» felaktig. Tv af referatet framgår, att dödsdomarne, 
som fäldes vid häradstingen och rådhusratten i Kahnar, 
ytterst sällan understäldes konungens pröfning. Det synes 
hafva inträffat i Kalmar en gång under denna tid, men många 
dödsdomar fäldes och verkstäldes hvarje år. 

Vid konungsräfsten 1545 finna vi, att 2 dödsdomar 
fäldes; den ena understäldes på sätt och vis konungen, den 
andra icke. 

Den ^^/^ 1533 utfärdade konungen för dem, som dräpt 
Sure, konungens fogde, villkorligt benådningsbref, att de 
skulle gifva 400 m. d. och 200 lod sölf innan vårfnidag; 
om de det icke ville, skulle de komma till nästa herremöte 
vid sina 40 mark^). 

Den åsigten, som Naumann på ofvan anförda ställe 
framstält, att konungens benådningsrätt var inskränkt af måls- 
egarens rätt till hämd eller förlikning genom böter, är rätt, 
såvida det gäller de första 10 åren af hans regering, h vilket 
visar sig af ett bref till hustru Elin 1530. Men efter dacke- 
fejdens slut var det äfven slut med målsegarens rätt att fejda. 
Ty då lystes kungsfrid, och den målsegare, som »vågade röra 
sin fiende med vreda händer, skulle mista lif och gods». 
Så hette det då. Deraf skulle menige man lära sig förstå, 
hvem den var, som innehade rätten att straffa och benåda. 

Hvad domsrätten inom förläningarne beträffar, så egde 
förmodligen ingen förläningsman såsom sådan domsrätt inom 
sin förläning, såvida Imn icke tillika var konungens dom- 
hafvande inom förläningen, såsom förhållandet var med Birge 
Nilsson i Tjust 1545. 

Väl utnämde hertig Erik häradshöfdingar och lagman i 
sitt hertigdöme, men för jämförelsens skull må anföras, att 
konungen d. ^Y^g lö58 utfärdade fullmagt för Jöran Finke 
på lagmansdöme i n. Finland i hertig Johans hertigdöme. 

Räfstetingsdomstolarne hade undergått, se vi utaf refe- 
ratet, en stor förändring. Der sutto icke mera biskop och 
capitulares. Vi se äfven af referatet, att prester numera vid 
underrätt dömdes till döden, och domen verkstäldes genast. 

Utan anseende till person straffades den, som straff för- 
tjänte, åtminstone under senare hälften af Gustaf I:s regering. 

') Reg. 
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Man har nog påstått^ kanske icke utan skäl^ att denna 
ljusa sida hade den skuggan^ att den ofvan omtalade fria 
pröfningsrätten utöfvades äfven af det skälet att få högre 
sakören. Det fins dock ett ex. på, att k. betydligt sänkte 
det saköresbelopp, hvartill den brottslige blifvit dömd. Den 
Y2 1550 skrifver k. till Germund Svensson följande: »Om 
den prest du skrifver, som för tjufveri till 200 m. d. sak- 
fäld är, äre vi tillfreds att samma sak i 100 m. d. honom 
tiUgifven blifva måtte». 

Till stor hjälp för konungen äfven i justitieförvaltningen 
var utan tvifvel Olaus Petri. Han är författaren till de s. 
k. domarereglerna, hvarur här meddelas några utdrag. Do- 
maren skall besinna, att han är Guds befallningsman, derför 
skall han vinlägga sig derom, att han vet hvad rätt är. Så- 
som han är Guds befallningsman, så skall han besinna att 
folket, som han skall döma, hör Gud till och att domare- 
embetet är insatt till menige mans bästa och ej för doma- 
rens skull. Derför stå de domare, som drifva lagen för höga 
sakören, i en farlig ställning, hvarför hvar och en herre må 
se sig väl för, hvem han sänder ut såsom befallningsman 
och fogde. Domaren skall grant veta lagen, som skall vara 
sådan, att den tjänar till menige mans bästa; när lagen blir 
skadlig, är den ej mer lag utan olag och bör afläggas. En 
god domare är bättre än god lag, all lag bör med besked- 
lighet drifvas, förty högsta rätt är största orätt och måste 
nåden vara med rätten. Ett par ordspråk skola anföras: 
»Det konungen vill, skall räknas för lag och det, som menige 
man samtycker. Der man ej har skrifven lag, skall man 
bruka sedvänja». Det står vidare i reglerna, att domaren skall 
vara saktmodig, ej vred på någondera parten, ty då varder 
han misstänkt, ej för hastigt döma, ty en hastig dom är 
sällan rätt. 

Domaren skall icke lätteligen låta någon till laggång, 
med mindre nöden tvingar honom. 

Der åklagaren ej har skäl och bevis, svaras nej så godt 
som åklagarens ja, men det honom vites med skäl, det må 
han lägga ifrån sig med lagen. »Orätt saköre gör ingen rik, 
men lag och rätt är Herrens pris». 



Ekonomiförvaltningen. 

Till följd af krig och deraf följande minskade arbets- 
krafter, tryckande utefter och många andra stora svårig- 
heter, hvarmed vårt fädernesland hade att kämpa vid tiden 
för Gustaf I:s tronbestigning och nästan hela förra hälften 
af hans .regering, var ställningen i landet i ekonomiskt hän- 
seende mycket bekymmersam. Jordbruket, bei^erksrörelsen, 
handtverken och handeln lågo alldeles nere, äfven i den mån 
de funnits förut upparbetade. 

Gustaf I mottog, som han själf sade: »ett öde och för- 
lamadt rike:s> och hade att nästan i det hela företaga en 
grundläggande och begynnande verksanihet. Hans ekononu- 
förvaltning blef i många hänseenden välsignelsebringande för 
vårt land, men i många äfven vådlig, emedan den i sin mån 
bidrog att framkalla de inbördes krigen. 

I afseende på jordbruket visar sig ett mycket stort pris- 
fall på fastigheterna. Då jordvärdet ännu under den senare 
hälften af 1300talet, ja till och med under de fredliga åren 
af Albrechts regering höll sig uppe vid det belopp, som det 
i afseende på myntvärdet borde vara, sjönk det sedan, så 
att det mot slutet af medeltiden sällan steg till mer än hälf- 
ten eller en tredjedel af hvad det borde vara. De lägsta 
pris bland dem Styffe anfört såsom exempel ^) äro från 1480, 
då ett markland såldes för 60 mark och från 1506, då mark- 
landet såldes för 70 mark. Men 1530 såldes ett hemman 
af 5 öres land för 30 mark, således efter 48 mark för mark- 
landet, och det säges, att det såldes, eftersom jorden gälde ^). 



^) 8. U. U. IV, s. 126. *) Strinnholm, SammaDdrag, del. 3, s. 386. 
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Dessutom bör man äfven ihågkomma^ att år 1506 var mynt- 
marken omkring Y12 ^ ^^^ lödiga marken, då den 1530 
endast var Y24 d^raf* 

Ehuru jordvärdet således fallit såsom aldrig tiUf orene, 
så var likväl äfven den tiden nu kommen, då regeringen tog 
sig en särdeles vård om jordbruket, ja en sådan vård, att 
mången ansett, att konungen upphäfde den enskilda egande- 
rätten till jorden och ville sköta den som sin egendom i den 
tron, att den enskilda ständiga eganderätten vore en nåd. 
At denna mening tendera Geijer och Bergfalk. Strinnholm 
åter säger, att »i Gustafs sinne och tanka visserligen icke 
låg något sådant, utan hos Gustaf I utgick allt från hans i 
allt så lands- som husfaderliga omtanka och ordningsanda»; 
att han var lika mycket folkets lärare som konung, att af 
jorden och af hemmanens goda skötsel berodde så väl skatte- 
böndemas eget välstånd som kronans säkerhet om sin årliga 
skatt, och han ansåg det tillhöra sin konungsliga rätt och 
pligt att vaka öfver det ena som det andra. Emellertid 
skola vi tillse, huru allvarligt konungen åtog sig denna rättig- 
het och pligt att upphjälpa jordbruket ur dess sjunkna till- 
stånd. IVån den djupa öfvertygelsen, att jorden var rikets 
vigtigaste näringskälla och från en synnerUgt vårdande om- 
tanke om densamma, utgick all konungens sträfvan i fråga 
om jordbruket. För sin egen del önskade konungen derför 
också komma öfver så mycken jord som möjjigt. 

Då fogden i Konga härad, Peder Smed, för konungen 
föreslagit, att några kronogods derstädes skulle säljas, för- 
modligen på grund af deras dåliga skötsel, skref konungen 
till honom, att han förundrade sig, att fogdens oerfarénhet 
och oförstånd var så stort och groft, att han icke kunde be- 
tänka, att det icke lämpade sig, att några gods skulle säljas 
undan kronan, så att kronan skulle i detta eller annat af- 
seende lida men. Derför ville konungen, att samma gods 
skulle blifva osålde, såg hellre, att de blefvo förbättrade med 
uppodling af åker och äng, som härtill af stor försummelse 
blifvit igenlagda. Han påbjuder syn, om de blifvit något 
förderfvade genom husröta, sedan bönderna mottogo dem, 
eller om åker och äng igenlagts, på det att bönderna måtte 
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blifva tillbörligt straffade, om det vore nl^on brist från 
deras sida^). 

Konungen befalde derf5r, icke blott att dåliga krono- 
hemman skulle behållas och förbättras, otan att ode bol- 
stader och tomter skulle ånvo af^itagas. Många ödestomter 
på kronogodsen och öde bolstäder på kronans allmanningar 
funnos, men fattige man nekades att upptaga och bruka dem, 
särdeles af dem, som sådane tomter och bolstäder slagit 
under sig. Derför .utgaf konungen den 4 mars 1535 ett 
öppet bref, som innehöll, att h\dlken fattig man, som ville 
upptaga och bruka sådane tomter och bolstäder, skulle haf va 
konungens fullkomliga lof, \41ja och tillåtelse dertill, ock att 
f(^dar, embetsmän, länsmän eller andra icke finge göra dem 
något hinder, förfång eller oförrätt dervid. 

Dessa föreskrifter om husens uppbyggande och odling 
af jorden o. s. v. gälde s. k. kron(^ods. Men konungens 
lands- och husfaderliga omtanka sträckte sig äfven till skatte- 
hemmanen. Enligt ett bref af Sten Sture d. ä. 1490 för- 
klarades egarens rätt till ödeshemman dödad, till dess reste- 
rande skatt bUfvit erlagd, men Gustaf I dödade eganderätten 
till 8kattehemm4in för resterande skatt. Redan 1530 talas om 
ett hemman, som > kommit under kronan på det sätt, att det 
stått efter med 3 års skatt». 

Men ej blott resterande skatt synes hafva dödat eganderät- 
ten till skattehemman, utan äfven bristande vård om desamma. 
Täta uppmaningar fingo bönderna af konungen att väl bimka 
och bebygga sina hemman, och det var nog också välbehöfligt.. 

Så skref konungen till Kalmar län och menige Småland 
jämte andra delar af riket d. ^^i 1539 bland annat följande: 

»Sammalunda dannemän, efter här i riket, mest alle- 
städes, blifva många och sköna hemman förderfvade och 
ödelagda allenast derutaf, att åkrarna icke blifva hållna med 
diken, som det sig borde, och ängarna blifva platt skog- 
växta, så att en part uti den måtton bruka intet flit eller 
arbete att hålla deras gårdar och hemman vid magt, som i 
gammal tid af edra framlidne föräldrar skedt är, hvarföre 
bjuda vi eder, dannemän alle, bönder, bokarlar, prestmän 

') Keg. bref d. ^7, 1527. 
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och alla andre, som bruka åker och äng, att I vele allvar- 
ligen vara förtänkte uti att dika edra åkrar och rödja skogen 
af edra ängar, och att I icke uti den måtto spare arbete eller 
möda, så tviflar oss intet. Gud allsmäktig varder gifvandes 
eder bröd och bergning, godt och nog, såväl som dem för 
eder varit haf va, och hvar så sker, att I dannemän icke 
tanke der yttermera till, än här till tids skedt är, skole I 
då icke förundra, att vi vilja tänka der annat till, efter oss 
icke väl står till görandes att se igenom fingren, det kronans 
jord och henmian uti så måtto förderfvas och ödeläggas 
skola, der I eder efter rätta vele.» ^) 

Omkring 1540 kände han sin konungamagt nog stark 
att gifva eftertryck åt dessa uppmaningar med att företaga 
hussyn, åtminstone i Upland, och om hemmanen befunnes 
vanvårdade, förklara eganderätten till dem dödad. Bönderna 
åter ansågo det vara deras egen sak att efter eget skön 
bruka de hemman, som de laghgen genom arf, köp eller eljes 
bekommit. Angående denna skatteböndemas i Upland åsigt, 
skref konungen till fogdame den 15 april 1541: »De låta 
sig tycka, att efter de äro med lagligt arf, köp eller eljes komne 
till shka skattehemman, mage de väl fara med dem, huru 
dem synes m. m., der svare vi så till, att så länge de hålla 
sådana kronans hemman vid magt med laga byggningar och 
andra nödtorfter, då mage de väl höra dem till, men när 
det icke sker, då höra de oss och Sveriges krona till». Till 
stöd för hussyns hållande åberopar konungen Sveriges lag. 
Han skrifver nämligen i samma bref: »så står det ock i 
Sveriges lagbok klarligen uttryckt, att husesyn skall såväl 
hållas med skattebönderna som med landböndema». Ehuru 
detta bref rörde Upland, anser jag mig likväl böra anföra 
det, emedan det är nära tio år äldre än det bref, som han 
i samma anda skref till skattebönderna i Småland. 

Mig synes ock, att hussya med skattebönderna i Små- 
land ej förekommit förrän efter dackefejden. Ty bland 
klagopunktema, som framstäldes af smäländingarne under 
dackefejden, fÖrekonmier intet om hussyn hos skattebönderna, 
men väl klagan om »för sträng husesyn» med landböndema 

') Reg. 
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utaf fogdar och förläningsmän. Men efter dackefejden före- 
komma klagomål, att konongens fc^ar hoUo hussyn äfven 
hos skattelmnder i Småland, på hNalka klagomål konungen 
svarar i ett bref till Sevede härads innebyggare den 6 febr. 
1550: >Så har ock forne bref\'isare här för oss berättat, att 
vår fogde har hållit huses^Ti med någre vare skattebönder 
demeder, h\nlket tillförene icke har varit sedvsene etc, så 
mene vi, att det ju såväl må oss, som är riksens herre, 
efterlåtet blif\'a att låta hålla husesyn med forne skatte- 
bönder, såväl det adeln efterlåtet blif\"er att hålla husesyn 
med deras landbönder. Och vore bättre, att forne skatte- 
bönder såväl som landböndeme hålla deras gårdar vid magt 
och byggning, än att de skola bota för sådane husröter.» ^) 
»Och för husröta», skrif\'er konungen ytterligare, »må väl 
ock räknas, när de haf\'a låtit skog växa i ängen och illa 
dyngat och farit med åkern; vi låta oss på kronans vägnar 
med sådant ingalunda nöja.» ^) 

Men konungen låter det icke stanna dervid att trots 
böndemas klagan hålla huss\Ti och förklara sitt missnöje 
deröfver, om jordbruket sköttes dåligt och husen förföllo, 
utan använde äfven ännu strängare medel till jordbrukets 
lyftning i Småland. Den 4 februari 1553 utfärdade konungen 
till skatteböndeme i Småland ett bref, deri han säger sig 
hafva fömmnmit, att somlige bland dem, som hafva skatte- 
gods antingen genom arf eller köp, dem mycket skröpligen 
besitta, hvarför han bjuder och stadgar: »hvar någon skatte- 
bonde finnes, som någon skattejord med arf eller eljes be- 
kommit hafver och henne ödelägger eller förderfvar, så att 
kronan icke får deraf tillbörlig skatt och rättighet, då skall 
sådan skattejord vara förfallen under kronan, och skola fog- 
dame, som hafva befallning, der sådan skattejord liggande 
är, sätta andra bönder på samma jord igen, som henne rätte- 
ligen bruka, och gÖra kronan deraf alla de utskylder, som 
sådan jord kan göra skäl för. Och skall ingen, som till 
sådan jord börd och ätt hafver, magt hafva att tala derpå, 
utan skall samma jord blifva derefter under Sveriges krona, 
och den skall vara närmast till att besitta den,' som henne 
hafver förbä ttrat och vid magt hålla vill». 

^) Reg. 2) StriDnh. Smdr. 3: 387. 
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Man kunde förundra, sig, hvarför bönderna äfven under 
de fredliga åren efter dackefejden voro ganska ovillige att 
bruka jorden och att fattigdomen var så stor, om man icke 
toge i betraktande, att dels hvilade konungens förmynder- 
skap tungt öfver böndemas sinnen, dels var landet förfär- 
ligt härjadt genom dackefejden, dels hade bönderna fått er- 
lägga stora sakören, dels voro ock skatterna tryckande. För 
att i någon mån undandraga sig de hårda skatterna sökte 
en del af bönderna lägga till sina hemman så mycket jord 
som möjligt t. o. m. mer än de kunde väl sköta, andra åter 
brydde sig ej om att odla, utan delade som syskon fädemes 
gamla hemman i flere lotter och utgjorde tillsammans hem- 
manets skatt. Folkmängden på hemmanet förökades, men 
hemmanet förökades icke. Detta bidrog äfven i sin mån 
till den dyra tiden och allmogens fattigdom. I sitt mandat 
om köphandeln ^4 1546 ^) förklarar konungen orsakerna till 
den dyra spannmålen och fattigdomen, särskildt med afse- 
ende på nordlanden, vara: 

1) att de icke läto barnen lära sig något embete, utan, 
då folket förökades, slogo somliga sig ned flere på 
samma hemman och skiftade hemmanet i många 
delar, andra öfvergåfvo jordbruket och dels slogo 
sig på handel, dels begåfvo sig ned åt landet som 
spanntröskare, och taga icke penningar till lön der- 
för utan spannmål, så att om våren, när bonden 
skulle så sin åker, fans mindre säd hos bonden än 
hos tröskaren, hvilken derför dyrkade upp densamma 
till högt pris; och 

2) att byarne inhägnade under byegoma mera jord, än 
de behöfde, och ville icke tillstädja, att nya hemman 
upptogos på deras betesmarker. 

För det första onda förordnade konungen som bote- 
medel, att, der folket mycket förökades, hvar och en skulle 
beflita sig om att upptaga och rödja åker och ängar, hugga 
svedjor, bruka jorden och bygga nya hemman; den, som för- 
smmnade detta, skulle tillbörligen straffas. Vidare förord- 
nade han, att den, som ville vara bonde, finge icke drifva 
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köpenskap, utan skulle akta sin åker och äng, upptaga och 
by^a flera hemman. Den, som första gången felade här- 
emot och dref på bygden med landsköp, skulle bota 40 mark 
och allt godset; andra gången 100 mark och tredje gången 
mista lifvet. Den, som for omkring såsom spanntröskare, 
skulle mista all sin förtjänta spannmål, och bonden, hos 
hvilken han tröskade, skulle bota 6 mark. 

Såsom botemedel mot det andra onda förordnade ko- 
nungen, att inga byalag skuUe efter denna dag hafva magi 
att förhindra någon, som ville upptaga och bruka nya hem- 
man, och att ingen skulle få inhägna under sin ^endom 
mer än han var fullsätes på. Härom skulle gode män med 
fogden och häradshöfdingen eUer domaren ransaka och mäta. 
Den, som häremot bröte, skulle bota 40 mark, gjorde han 
åverkan med hugg eller slag, hade han brutit edsöret 

I de öfriga landsändarne i riket förorsakades, förklarade 
konungen vidare, den dyra tiden och spannmålens höga pris 
mest af följande orsaker: 

1) att många bönder följde norrländingames exempel, 
försmådde åkern och slogo sig på landsköp, hvar- 
igenom jorden illa häfdades och byame mångenstädes 
blefvo öde. Häremot förordnar han samma bote- 
medel, att den, som vUl vara bonde, skall sköta sin 
åker och icke slå sig på handel. Den, som bröte 
häremot, skulle bota, första gången 40 mark och 
mista godset, andra gången 100 mark, tredje gången 
mista lifvet; 

2) att stadde drängar och husmän tjänte för spannland, 
och att en del ostadde lösa karlar, som tjänte för 
daglön, ville som lön endast mottaga ' spannmål eller 
spannland. Häremot stadgade han samma straflF som 
för spanntröskare; 

3) att många hos sina grannar uppköpte så mycken 
spannmål de kunde öfverkonmia och sedan på vin- 
tern körde den upp till bergsmännen och annorstädes, 
hvarigenom deras hästar alldeles utarmades, så att, 
då våren kom, voro hästame utkörda, så att åkern 
icke kunde trädas och häfdas som sig borde och 
understundom blef osådd. Mot denna spannmåls- 
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handel förordnade konungen, att den, som härmed 
beträddes, skuUe första gången bota 40 mark, andra 
gången 100 mark och tredje gången mista lifvet. 
Häröfver skulle fogdarne och befallningsmännen vid 
konungens stränga straff vaka. Spannmål, ost och 
smör och andra matvaror af egen afvel var dock 
tillåtet att sälja; 

4) att en del landbönder, som icke hade mer än en ko 
eUer två togo för stora hemman, som de icke kunde 
sköta; sutto på dem ett, två eller tre år, till dess 
de utarmat åkern, foro så derifrån utan att tiU hus- 
.bonden erlägga skyldig afrad och gjorde sammaledes 
på andra stäUen. Ofver dessa landbönder skulle 
fogdar och befallningsmän vaka; och 

5) att kyrkovärdame slogo under sig nästan all tionde 
af kyrkornas herbergen om hösten, då spannmålen 

fälde minst, och sålde den dyrast om våren, hvilket 
onungen strängeligen förbjöd; den, som bröte här- 
emot, skulle straffas såsom förut är omtaladt för 
olaglig spannmålshandel. 
Ar 1555 utgaf äfven konungen tvänne plakat om »rätta 
ursprunget, roten och orsaken» till allmogens fattigdom och 
»huru den botas och bättras måtte», det ena den 19 april i), 
det andra den 20 juni. I det förra visade han, att hem- 
ntianen fordom varit större, hvilket man kunde se på diken 
och tomter m. m., och folkmängden stor, men mer än 2/3 
af folket utdogo genom de tre stora plågorna, svarta döden, 
digerdöden och stora döden. Det var då tillfälle för de 
öfverlefvande att taga till sig mera jord, än de hade råd att 
bruka. Sedan nu folket åter hade förökat sig, ville tiden 
och lägligheten icke tillstädja, att en bonde hade eller till- 
egnade sig mer jord eller egor, än han kunde vara fullsätes 
på, som en stor del gjorde, som ville tillegna sig skogarne 
och utmarkema på alla sidor omkring sig, ända till 2, 4 mil 
eller mer; andra slogo under sig genom köp, arf eller skifte 
så mycket jord de kunde och förderfvade dermed andra 
hemman. Somlige åter trängde sig 4, 6, 8, stundom en hej 
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slägt^ in på ett hemman^ och ingen ville låta lösa sig ut^ 
hvarigenom många sköna kronans hemman blefvo sönder- 
klufna och bytta som andra lösören vid arfskifte. Allt så- 
dant förbjöd konungen på faderligt förmanande sätt^ men 
han tillade^ att den^ som icke ville lyda hans faderliga råd 
och goda förmaningar^ utan föraktade dem^ han skulle icke 
förundra sig^ om han blefve iså straffad, att andra kunde 
hafva derutaf en vamagel och sp^el». 

Brefvet af den ^oy^^ innehåller många märkliga förma- 
ningar och stadganden, hvarför det här meddelas. Men då 
dess inledning är nästan ordagrant lika med brefvet af d. 
1^/4 så uteslutes densamma, hvarefter det heter så här: 

»Och fömimme vi, att »ådant kronans och eget förderf förorsakar 
sig till det mesta och flesta stycken, först, att ibland allmc^n är en 
sådan ond och förderflig sedvana uppkommen, att de vele slå under 
sig, somlige med köp, somlige med arf och skifte, mer åker och jord, 
än de kunna väl bestå, fäka och fara och deras hemman med rätta 
tillhörer, och när som någre skattehemman komme i arf, och der 
lefver arfvebam efter, då vele de sönderrifva och skifta sig emellan 
kronans skattejord, hka som de skifte platt andra lösören, så att hvar 
tager sitt stycke af hemmanet, den ene tager ängen ifiån rätte bol- 
staden, den andre åkei^, den tredje fiskvattnet, den fjärde skogen, 
och blifver så kronans skattejord dermed förryckt från rätte bolstaden, 
der hon med rätta Ugga borde, inunder andra skatt^årdar, der som 
han intet tillyder, och kronan och hennes rättigheter dermed mycket 
förkortadt och förminskad t och ganska förrädeligen och tjufligen med 
Sveriges krona i så måtto handladt och genom finger sedt, hvilket för 
Gudi och allt rättvist folk vare klagadt, att sådant skall tillstädjas 
och lycktas så dermed, att de hemman, som i förtiden vore väl be- 
sutne, blifva i så många delar skifte, att man icke rätteligen veta kan, 
hvar man skall finna dem igen, det sig Gud öfver förbarme, att Sve- 
riges krona skall så svikeligen och falskeligen bortdoldt och förderfvadt 
blifva, så att, der kronan hade i en socken 10 eUer 20 skattebönder, 
der har hon nu näppeligen 2 eller 3, det oss på vårt kungliga embe- 
tes vägnar ingalunda står till att lida, att så skall med kronans in- 
gäld speladt och lekt varda. Ar ock icke liten skada, att denned 
bortgår all skatten, desslikes gästningen, skjutsresor, dagsverken, gärder 
och andra utskylder bhfva dermed platt bortkomne och fördolde, det 
ingen ringa skada är på riket; dernäst är ock en part af bönderna 
så själfsinde och oaktsamme och late till deras egen nytta och gagn. 
att de nu platt låta igen gå hvart år efter annat det ena åkerstycket 
efter det andra, och ängen i hka måtto, så att de ingalunda vele hålle 
det vid magt såsom deras förfäder före dem gjort hafva och synner- 
ligen de gamla diken, som vid magt för några år sedan varit hafva. 
Det tyckes dem orätt vara, att de dem skola upptaga igen, låtandes 
der med hemmanet platt i gi-und förderfvas. Item, att det som osådt 
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blifver i åkern, som man väl kunde hafva gagn af, det låta de nu 
rätt i lättja, tredska och oaktsamhet deras svin alltsammans förderfva 
och utrota, så att de af intetdera hafver gagn, och få dermed hvai*ken 
säd eller gräs, så att det, som kor eller annan boskap skulle hafva, 
det förderfvar son och svälter så ihjäl både ko och so och snare sagdt 
all boskapen, det känne Gud oss högligen förtrycker, att sådane skada 
och förderf skall gå öfver riket och så skall ses genom finger med. 
Desslikes finnes en part ibland allmogen, som gerna ville hålla åker 
och äng vid. magt, både med dikning, rödj ning och allt annat, som 
en god bonde bör berga sig med; de komma dock dess icke vid för 
de andre, som med dem i samma by boendes äro, ty näi; som den 
ene vill dika och rödja, vill den andre det intet göra, som bor ho^ 
honom i tegskifte, och hafver så den, som gerna vill berga sig och 
fliteligen bruka och dika sin åker och äng, allt vattnet intiUsig;lyck- 
tas ock dermed, att den, som gerna vele nära och berga sig, förderf- 
vas såväl som den der låter är, så att det ena åkerstycket efter det 
andra blifver igenla^dt, derföre att det är icke dikadt och ängen uti 
lika måtto, så att hela byn och landet f örderfvas, och der som tiU- 
förene sköne byar med åker och äng varit hafva och växt ^äd och 
gräs på, der är nu mossai* och kärr etc.; men hvad fördel hvar ärUg 
bonde, menige landet och deras rätte herrskap af sådan brukning 
hafve kunne, det må hvar och en förståndig man döma om. Item 
hvad rikedomar deraf följer, kunne de väl sjäffva betänka, som sådant 
hafver för händer; och efter frälse landtbönder, som bygga och bo i 
by och hafve teg och skifte i åker och äng med skatte- och krono- 
bönder, derför skole de ock vare förtänkte att biTika och dika deras 
åker och gärde, hägna om deras ängar, som skatte- och kronobönder 
pligtige äro att göra, såframt de icke skola blifva straöade derför 
som andra olydiga och ohörsamma undersåter, och såframt vi icke 
skola räkna den skadan hos dem, som sådana landbönder tillhöra, der 
både frälsismän, så ock deras landbönder må veta sig efterrätta, och 
vare der vissa på, att vi icke vele se genom fingren hvarken med 
frälselandböiider eller andra, der vi fömimme sådane dråpehga skada 
och förderf. Förnimme vi ock en stor orsak till sådant förderf, att 
det fins en part bland bönderna, som aldrig hafva lust eller vilja att 
blifva på n^on sted qvar, utan fara, flytta och vräka omkring hela 
landet från den ene socknen till den andre och ingenstädes kunna 
blifva för lättjas skull, utan förderfva det ena hemmanet efter de^ 
andra och ljuga sig så igenom landet till att föiderfva mången man 
med sig; på sådane vraldoglar skulle man hafva uppseende och icke 
tiUstädja, att de bhfva hcfiia bland ärligt folk och fromme bönder. 
Föminuner man ock en stor orsak vara, hvarför sådane skadhge vrak- 
foglar och lättingar blifva efterlåtet att förderfva det ena hemmanet 
efter det andra, att en stor part både af fogdar och rättare, för mutor 
och gåfvor skuU, icke hafva flitigt uppseende, hvad folk de låta be- 
sitta hemmanen, utan der fogden och rättaren kunna bekomma en 
8öifsked eUer några alnar lärft till skänks, fördristar han sig då väl 
tiU att afsitja i£ån hemmanet den, som hafver bäst råd odi magt, 
desslikes håg och vilja till att bruka och väl bestå något hemman, 
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och sätta en annan derpä igen, som alldeles oaktsani är och heoima- 
net i grand förderfvar; nvaa skada riket af sådana vrakfoglar i läng- 
den hafver, kan hvar och en förståndig väl döma öm etc Så veie vi 
ännu härmed allvarligen hafva rådt och förmant både f(^dar, rät- 
tare och andra, som befallning hafva i så måtto, att de skola vara 
förtänkte att hafva* fördrag så svikligen med kronans jord handla, så 
framt de icke skole till det högsta aerför straffade varda. Item vele 
en part af bönderne icke så eller braka deras åker tillfyllest, som dem 
med rätta borde, utan låta mer än halfparten af åkern öde ligga och 
obrakad, så att der som borde sås åtta eller tio pund, der så de nu 
näppeligen två eller tre tunnor eller pund, och somlig mindre, deri- 
genom deras fattigdom förorsakas och kronans ingäld förminskas. Så 
är ock den rätte sädestiden om våren, S3mnerligen der lerjord är, för 
Eriksmessa, der kan dock icke sås förr än in mot pingstdagen, hviiket 
en försiktig bonde icke göra borde, och efter åkern icke flifver, som 
med rätta ske borde, torr och i rattan tid, för dikeslösa skull, icke 
sådder, derföre är han ofta ofraktsam och lägges igen till ängisbord, 
tjurbete, dernäst till kalfhagar eller kobete så ^ge, tilldess att skogen 
får göra ända med alle hvart år det ena åkerstycket efter det an£-a, 
hviiket oss på kronans vägnar ingalunda står längre att lida. Oss 
synes ock fast nyttigt och gagneligt vara, att I dannemän ville skaffa 
eder gode drättis oxai* att bruka och berga eder åker och äng med, 
der I ock äre bättre belåtne med, än med de bramhästar I årligen 
med stor bekostnad hålla i tjur. Item vore ock nyttigt, om I ville 
grant betänka hos eder, huru lång tid är mellan Martini tid och Val- 
borgis och derefter förstå, huru mycket boskap I hafva och huru 
mycket foder I behöfva till att föda eder boskap med öfver vintern, 
och der I förnimme, att fodret icke vill räcka till så mycken boekap, 
så vore bättre slagta honom eller sälja, ändock det fast nyttigare 
vore, att man väl födde sin boskap till våren, på det att den boskap, 
som i lifvet är, icke måtte så jämmerligen och ynkligen svälta, sä att 
han på det sista dör bort, det hvarken för Gud eller menniskor väl 
försvarligt är. Så hafver ock Gud allsmägtig nådeligen skickat och 
gifvit många utvägar och medel att föda boskapen med om året, när 
Il tet hö växer och I hafve eljes intet godt ängisbord, som är halm, 
löf, skaff, ljung, vass, bark och annat sådant, som den väl finner, som 
flit hafver att berga sig, det I dannemän vele fliteligen braka och i 
Ätt tid sådant förskaffa. Till det sista är ock en stor orsak, att både 
hö och korn icke kommer i rattan tid i hus om året, som mied rätta 
borde, utan blifver för oaktsamhets och lättjas skull förderfvad. De 
helgedagar med många onyttiga gästabud och kyrkomessor, som mån- 
genstädes hållas, när man skall mest beflita sig att braka och berga 
åker och äng, som en part äre i den falska meningen och villfarelse 
komne, att de mena det vara rätta sättet att hålla helgedagar att gå få- 
fänga och intet gagneligt göra, det dock är tvärt emot Guds vilja och 
befallning, derför vore godt och rådligt och vår ändteliga vilja och 
befallning som ock faderliga förmaning, att I vele hafve fördrag med 
sådane onyttige helgedagar, som Gud allsmägtig icke hafver budit att 
hålla synnerligen på den årstiden, när I bör akta och braka eder 
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åker och äng; uti lika måtto sker ock, att allt för mycket säd för 
oaktsambets skull ofta förderfvas, symierligen när stor väte är uti an- 
tiden, att bönderna icke vete förekaffa sig goda rior, der de kunna 
föra säden in i af åkern och torka henne som i Finland brukas, utan 
låt^ henne antingen så länge blifva ståndande på åkern, till dess hon 
af regn platt förruttnar, eller ock föra in i ladan halftorr, der hon 
sedan ligger och förbrinner och dericenom förderfvas.*) öå hafve I nu, 
käre undersåter, så nogsamt hört ocn förnummit, hvad oi^saken är till 
allas deras fattigdom, skada och förderf, och hvarför kronans skatt och 
andra rättigheter dagligen mer och mer blifva förminskade, hvilket vi 
eder i faderlig, ^od akt och mening på vårt konungsUga embetes väg- 
nar gunsteUgen hafve gifvit tillkänna, och när I dannemän vele dessa 
våra faderliga och trogne förmaningar eder till sinnes och hjärtat gå 
låta och före böter på, hvar som härtill försummadt är, då skola I 
befinne oss alltid välvillige till att rame allas edert ga^ och bästa, 
det yttersta Gud den alkmägtige gifver oss nåden till, så länge vi 
lefva. Finnes ock. någre, som det icke göra vele, utan dessa våra goda 
förmaningar och råd förakta, så känne Gud, att vi blifve dertill för- 
orsakade sådant efter Sveriges lag att straffa och näpsa. Vi vele ock 
härmed allvarligen hafve bjudit och befallt alla fribome, frälsemän, 
lagmän, häradshöfdingar, fogdar och alla andre, som hafve någon be- 
faUning, att de skola förtänkte vaia att hafva god akt och noga till- 
syn, att detta vårt kungliga mandat blifver alldeles obrottsUgen hållit, 
och synnerhgen skole de fliteligen tillse, att både skatte-, krono- och 
frälsebönder, ehvem de tillhöra, bruka, dika och inhägna deras åker 
och äng, som tillbörhgt är, och att de som det icke göra vele, utan 
äro de andra till men och förfång, må derför straffade varda, som 
rättvisan häröfver och Sveriges lag utvisar. Sammaledes ock att de 
rumpejordar, hvar de finnas, måtte bhfva lagde och komma till deras 
rätte näfd och bolstad igen. Uti hka måtto vele vi ock härmed be- 
falt hafva de 12 eller 24, som våra och kronans jord och egor syna 
och ransaka skola, att de i så måtto rättvisligen syna, ransaka och 
döma skola, såsom de det både för Gud och oss och hvar kristen man 
tryggeligen ansvare vele, och den söta sig häri orättvis befinna låter, 
skaH^ bota 40 mark och uppfylla kronan sin skada igen. Stockholm 
den 20 juni 1555».^ 

Med afseende på landböndemas förhållande till sina^ 
husbönder klagades i januari 1537 på Linköpings möte öfver,' 
att landböndema icke utgjorde sitt rätta landgille, så att 
deras husbönder hade föga eller platt intet gagn af dem. 
Vidare klagades, att frälselandbönder tillegnade sig de hus 
och byggnader, som voro uppbygda på godsen, som om de 
vore hvar efter annan ratta arfvingar till dem, så att god- 



1) Derefter en uppmaning att bygga. 
^ Nordins samling i Opsala bibliotek. 
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sets egare ej hade magi att derpå sätta hvem honom godt 
syntes. Ej heller utgjorde de sina städselören efter Sveriges 
lag utan förhöUo dem. De nedhöggo vidare mycken ek- och 
bokskog i onödan, synnerligen om vintern till boskapens be- 
hof . De underläto att gifva sina husbönder ollonfläsk, ehuru 
det annorstädes var sedvana, att desse erhöUo hvart tredje 
eller fjärde svin, och konungen erhöll ej heller från sina 
allmanningsskogar den tredjedel af ollqnskatten, hvartill han 
var berättigad.^) 

Med anledning af dessa klagomål förhandlade Johan 
Turesson m. fl. riksråd med allmogen i Småland och fingo 
d. ^/i 1537 befallning att allvarligen förehålla landböndema, 
att de »icke skola hafva magt att sälja hvarannan husen, 
som uppbygda äro uppå godsen, som härtill mycket ökedt är». 

Men att på detta öfverklagade sätt tillegna sig husen 
dertill tvingades landböndema förmodligen för att värja sig 
mot husböndernas godtycke att icke låta sina landbönder 
sitta sin »fulla tägt» för den tid de erlagt städja utan nästan 
när som helst och i synnerhet, då ny städja i skulle erläggas, 
anställa auktion på arrendet, för att antingen bringa land- 
böndema att flytta eller betala högre arrende. Landbön- 
demas öfvergrepp framkallades månända af husböndemas. 
Ty småländingarne klagade under dackefejden, att frälse- 
männen för att få högre städja läto den ene bonden bjuda 
öfver den andre, att landbonden icke fick njuta sin fuUa 
tägt, och att hustrun drefs af gården, så snart landbonden 
var död, hvarför konungen i en skrifvelse ålade frälseman- 
nen i Småland, att de skulle skicka sig skäligt och tillbör- 
ligt mot sina landbönder och icke låta den ene bjuda öfver 
den andre, som ofta plägat ske, utan att hvar bonde skulle 
njuta och sitta sin fulla tägt efter Sveriges lag. 2) Smålän- 
dingarne klagade dessutom vid samma tillfälle öfver för 
sträng hussyn med landböndema, hvarpå konungen svarade, 
att han aldrig befalt någon att handla med dem eller andre 
Sveriges undersåter annorledes än i enlighet med Sveriges 
lag, hvilket han med menige ridderskap, adel, fogdar och 
embetsmän ville bevisa. 



^) Reg. ^ Reg. Bref af d. ^7, 1543. 
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Fönnynderskapet öfver skattebönderna gick så långt^ 
att konungen gjorde en »stadga» med landbondema^ att de 
icke skulle gifva sina husbönder så styf afrad som förut 
utan behålla Y3 eller Y^ för att förbättra samma »kronans» 
hemman med by^nad o. s. v. ^) Ar 1551 den 26 maj för- 
bjöd han tiU och med skatteböndemas landbönder att göra 
skatt till annan än kronan.^) 

I afseende på nybyggen stadgade konungen^ att de, sona 
lågo för nära gamla gårdar, skulle häradshöfdingen med 12 
edsvurne nämdemän och fogden i hvarje härad ransaka och 
lagligen afsäga, hvad rätt eller orätt bygdt vore, och döma 
det olagliga att nedrifvas. ^) 

Men ödetomter och bolstäder på kronans allmänningar 
skulle fritt få upptagas och odlas. Derom utfärdade konungen 
d. Ys 1535 följande skrif velse: 

»Vi Gustaf etc. göre veterUgt, efter det att här i denna 
landsända är och finnes månge fattiga män, som gema vilja 
bruka, berga sig och upptaga kronans tomter, som i många 
år hafva öde legat, dock blifver det dem förtaget och nekadt 
af dem, som sådana ödestomter och öde torp under sig slagit 
hafva och gjort der hvarken oss eUer kronan rätt och skäl 
af, hvarföre hafva vi unt tillgodo och tillstadt, som vi ock 
nu med detta vårt öppna bref unna och tillstädja, att hvilken 
fattigman, som lust och vilja hafver att upptaga, bruka och 
by^a, antingen på gamla kronans ödestomter eller ock på 
kronans och konungens allmänningar, der några bolstäder 
finnas, då skola de hafva der vårt ^llkomliga förlof, vilja 
och tillåtelse uppå, hvilket vi tillkänna gifva våra fogdar, 
embetsmän, länsmän och alla andra, som för vår skull vijja 
och skola göra och låta, att icke i någon måtto göra här- 
emot hinder, förfång eller oförrätt vid vår stränga näpst och 
vrede. Desslikes anamma vi alla dem, som sådana ödegods 
upptagandes varda, uti vårt kongl. hägn, frid och försvar; 
hvilken häröfver bryter eller åverkan gör, skaU hafva, för- 
verkat edsöret efter lagen.» *) 

Ganska många hemman voro ännu 1540 öde. Derför 
stadgade konungen och riksens råd i Örebro artiklar 1540 

1) Reg. Bref af d. "/^ 1541. ^) Reg. «) Reg. Bref af d. 10 jan. 
1543. ^) Reg. 
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följande;: »Hå skall ock ingen husman, den der ko, so och 
något annat till l)ohags eger och fallen är att taga henunan 
och sitta for bo och bohag, efter denna dag sitta for hus- 
man inne med andre, utan skola taga sig hemman och göra 
lika rätt för sig som andre dannemän här i riket göra. Det 
hvar och en sig efter rätta och skicka må.» *) 

Konungen sörjde äfven för, att bönderna skalle knnm 
sköta sina henmian med tillräckliga ^arbetskrafter genom ut- 
färdande af följande förordning i Örebro artiklar om lego- 
drängar och deras löner: »Ingen lösingekarl eller l^odräng 
skall efter denna dag gå här på landsbygden ibland bön- 
derna att tjäna för daglön, som härtill mycket skedt är, 
utan sådant löst folk skall sätta bönderna tjänst och sig, 
efter som sedvana i riket är, städja låta uti half eller hel 
års stadga eller tjänst eller ock att draga upp åt kronans 
berg. Hvilken det icke gör, skall derför, eftersom Sveriges 
lag utvisar, straffad blifva, dock undantagandes skräddare, 
skomakare, skinnare, grofsmeder och tinamermän, hvilke den 
menige allmoge icke väl umbära eller förlåta kunna. Och 
skola fogdarne, ehvem de tillhöra, efter denna dag inga pen- 
gar eller profiter taga af sådana lösinga folk, på det att så- 
dana må dem dess bättre förkortad blifva; hvilken fogde 
härutöfver gör skall också tillbörligen straffad blifva. 

Så skall ock ingen, hvarken bonde, frälseman eller 
prestman gifva någon legodräng mer om året än 5 mark 
örtuger; och en sådan legodräng skall kunna bota och bygga, 
hvad bo tillkräfver. Men den legodräng, som detta icke 
färdigt kan, den skall bonden icke mer gifva än 4 mark 
ört. om året.» 

Vidare påbjöd konungen i Upsala stadga 1546, att ur 
alla städer skulle allt onyttigt folk några gånger hvarje år 
utmönstras, »på det att bönderna måtte få hjälp till åker 
och äng, när de behöfva». 

Om rätta bergningstiden för hö och säd samt ännu 
ytterligare om husmän och lösingekarlar utfärdades en kungl. 
förordoing d. 27 augusti 1541 till menige paan på Öland 
så lydande: 

O Reg. 
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»Vi Gustaf etc. tillbjude eder daiinemän alle, vare och 
lironones skattskyldige bönder, landbor, hvem de helst till- 
höra och menige allmoge, som bygga och bo på Oland. Vår 
gunst och nåd tillförende etc. Käre dannemän, vi hafva 
förnummit, att allestädes ibland eder sker stor ohägnad hvar 
med annan, så att den, som först i byn bungat hafver sitt 
hö eller kom om året, släpper han strax sitt fä och ohäg- 
nad in på de andre sina grannars och någrannars obergade 
hö eller kom, det han tilläfventyrs nödigt gjorde. Orsaken 
att de andre icke uti tid och tima vele vinnlä^a sig att 
komma deras hö och kom i hus utan ligga lata och fara 
omkring landet, dricka gästabud och kyrkmessa hvar med 
annan, derigenom deras egen nytta och gagn bhfver allt till- 
baka, dermed också vår och kronans skatt blifver mycket 
försvagad och tillakters; och kommer så på det sista för 
tolkin lättja och försummelse skull, att mången här på landet 
hvarken har bröd eller sofvel, så ändock alltid så ofta som 
vi hafva varit här på landet hafva förmanat eder att sådant 
edert eget gagn och nytta i tid akta och besinna skulle, så 
förnimme vi dock, att vår förmaning är ganska litet aktad 
eUer fruktbar blifven ibland eder, utan tilläfventyrs mera 
till en ond mening och interpretering uttydd. Och efter vi 
förnimma, att I icke vele sätta eller lyda, hvad såsom vi 
eder tiU edert eget gagn, goda och nytta till denna tid uti 
den bästa måtton lärt och förkunnat hafva, derföre nödgas 
vi nu att låta der hafva ett nogare och skarpare inseende 
uti, än härtill skedt är, hurulunda och uppå hvad tid om 
året hvar och ,en här uppå landet skall hafva sitt hö och 
kom i hds vid det straff, som härefter följer. Fqrst vele 
och bjuda vi, att hvar och en landbo såväl som skatte- 
bonde skall hafva allt sitt hö i hus om Sancti Olofs dag 
vid sina fyra marker örtugar tillgörande, med mindre så sker, 
att hans råg eller korn så hastar sig, att det dessförinnan 
kräfver skördetid och bonden måtte för sådana förefallande 
sakers skull akta deruppå, eller ock Guds väderlek så för- 
hindrar med svårt regn och vätska, att det fördenskull 
icke ske kan, det dock en sak för sig är. Dock likväl skall 
bonden dessemellan icke försumma sig, när han hafver god 
väderlek och stunder och hans säd icke kräfver hjälp, att 
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låta komma sitt hö i hos först om året, och skall han icke 
mera slå eller lägga mider lien i hvar gång, än såsom han kan 
rafsa på en dag eller två allramest, sättat i satan och låta 
sedan strax kommat i hus efter, vid det straff som före- 
skrifvet står, och icke det första hösåtan, som slaget blifver 
om året, skall bida efter det sfsta, som sedvana här till dags 
på landet varit hafver. Till det andra vele och bjuda vi, 
att samma sed och ordinantia skall ock hållas med säden 
här öfver allt Oland, så att det, som först moget är, skall 
först öfvendlt i hela byn skäras och föras i hus, hvad heller 
det är råg, kom, hvete, hafre eller ärter, och skall säden 
efter denna dag vara i hus här uppå landet om Sancti Bar- 
tholomei dag allra senast, med mindre Guds väderlek för- 
hindrar henne med vätska, som föreskrifvet står, vid det 
straff och pen, som förbemäldt är, häremot djärfves ingen 
efter denna dag att taga derföre någon försummelse antingen 
med gästabud, många helgedagar eller andra fåfänga ärender, 
vid vårt straff och vrede, der våra fogdar och embetsmän 
här uppå landet skola hafva en grann akt och tillsyn med, 
att dessa samma vårt allvarliga mandat och påbud uti allo 
måtto oförkränkt hållet blifver, desslikes skola förme våra 
fogdar och befallningsmän här uppå landet hafva grann akt 
på fönne saköre, der han faller, att kräfva honom ut på det 
allra strängaste utaf dem, som uti detta vårt mandats för- 
kränkning fallandes varda, der hvar och en sig allvarligen 
efter rätta vet att taga sig till vara före. Till det sista vele 
och bjuda vi på det allra strängaste, att här uppå Oland efter 
detta brefs dato skola inga husmän eller lösingekarlar vara 
inne med bonden, med mindre han antingen hjälper till och 
gör skatt med bonden, sätter en danneman tjänst ell^ ock 
tager sig gods och hemman för sig själf, vid vårt strängaste 
straff och vrede; hvar någon af våra fogdar här på landet 
befunnen blifver, som tager pengar utaf dessa förme husmän 
eller lösingekarlar, som härtilldags mycket skedt är, på det 
de derigenom skola vara frie för all tunga, han skall der- 
utöfver tillbörligen straffad blifva, såsom den der förkränker 
sin herres och konungs mandat och allvarliga befallning, der 
hvar och en vet att taga sig tillvara före.» (Reg.) 
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Trots konungens ihärdiga bemödanden att få de öde 
och obebygda godsen brukade och bebygda, så funnos ännu 
vid silltet af hans regering många sådana gods i Snaåland. 

Så voro enligt räkenskaperna 1546 i Stranda härad 7 
frälsegods öde och 1544 i Sevede och Asboland 11 gods 
öde; 9 af dessa sistnämda upptogos året derpå. 1 Östra 
härad voro 1555 fem hemman öde och i Möre^s. å. 4 krono- 
och 1 frälsehemman öde. På Oland voro 1556 i N. Mot 
obebygda 3 skatte-, 5 krono-, 3 biskops-, 6 kloster-, 9 kyrko- 
landbo- och 11 frälsehemman; 14 skatte- och 3 frälsehem- 
man voro öde. I S. Mot voro s. å. obebygda 4 skatte-, 1 
krono-, 2 biskops-, 1 prebende-, 20 kloster-, 16 kyrko-, 26 
frälsegods; 2 skatte- och 2 frälsegods voro öde. Ännu 1555 
funnos 16 husmän på Öland. 

Konungens oaflåtliga sträfvan att upphjälpa jordbruket 
rönte icke alltid erkännande. På gränsen mot Danmark i 
Yestbo, Östbo och Sunnerbo var allmogen i många stycken 
missbelåten med konungens förvaltningsåtgärder, hvarför 
konungen måste ofta till den landsändan skrifva undervi- 
sande, förmanande och bestraffande. Konungen viUe lära 
dem förstå, att det icke t^ar nyttigt för det svenska jord- 
bruket, att de köpte spannmål från Danmark, utan de skulle 
hellre köpa densamma i Jönköping. Den ^^4 1550 skref 
k. i ett lånfft bref till herr Sten om kortsyntheten, hallsstar- 
righeten och ohörsamheten hos bönderna i Vestbo, Östbo 
och Sunnerbo, och att han skulle taga till strängare medel, 
om de icke godvilligt ville hörsamma hans råd och befall- 
ningar. Han förbjöd strängeligen bönderna att köpa spann- 
mål från Danmark men befalde dem i stället köpa sådan i 
Jönköping. Fördenskull utfärdades samma dag en skrifvelse 
till Joachim Bulgerin att från Vadstena sända så mycket 
spannmål som möjhgt till Jönköping, för att bönderna i Vest- 
bo, Östbo och Sunnerbo skulle få hyad de behöfde utan att 
köpa från Dånmark. 

För att uppmuntra till mera allmänt anläggande af rior, 
anbefalde konungen de städemas borgare, som hade gods 
utom staden, att på dem anlägga rior, emedan han förmo- 
dade, att allmogen skulle följa deras exempel och äfven an- 
lägga sådana. 
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Konungen var själf en duglig jordbrukare och för^ck 
allmogen med föredöme af en god hushållning. Han dref 
äfven stor boskapsskötsel på sina gårdar och var äfv^en här- 
uti böndemas läromästare. Germund Svensson, ståthållare 
på Kalmar slott, erhöll uppdrag att ifrån Tyskland förskaffa 
2 ä 300 engelska får, som förhides i fårhus på Öland. Två 
stycken »skafferier» anlades också för bearbetnmg af fårens 
uU. Germund Svensson fick äfven befallning att under- 
handla med allmogen på Oland, att de skulle förskaffa sig 
sådana får, hvaraf de skulle hafva tiodubbelt större vinst än 
af sina vildmärer. 

Stadgandet om humkgårdars anläggning, hvilket fans i 
Kristoffers landslag och utfärdades i den bekanta Kalmar- 
stadgan 1474, upplifvades naturligtvis af konungen. Så före- 
konmier i ^ konungens framställningar till rådet på mötet i 
Vadstena 1524 följande: »item vore nyttigt något stadgas 
om huml^årdar, att hvar bonde hade sin humlegård vid 
någon plikt; hvar det icke höUes, måtte då konungen straffa 
skattebönderna och hvar husbonde sin landbo. Kommer 
detta upp med de humlegårdar, behålles då årUgen här i landet 
väl 100 läster järn, det nu eljes utföres för humlas skull.» ^) 
Men han gaf icke blott befallning om hundgårdars anlägg-* 
ning utan utsände en förfaren humlegårdsanläggare, till hvil- 
ken han öfverlät ett Utet hemman fritt, på län. Han tillsade 
äfven sina fogdar och befallningsmän att för borgame i alla 
rikets städer utvisa någon tjänlig plats utanför staden till 
anläggande af humlegårdar. »Vi vete väl», skrifver han, 
»att detta är en part fif köpmännen fast emot, som med 
humla deras mesta handel hafva måga, men hvilket man icke 
bättra kan. Vi måste tänka till att rama många riksens in- 
byggares bästa och bestånd, huru om allt annat kan gå; 
köpmännen hafva dock andra varor nog, der de kunna bruka 
deras handel med.» • 

Hvilken stor betydelse allt detta skulle hafva fÖr jord- 
brukets lyftning är alldeles tydligt, och vi kunna med trygg- 
het påstå, att Gustaf I:s ekonomiförvaltning har gjort den 
största epok i svenska jordbrukets historia. 

•) Reg. 
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I hvilken grad han äfven uppmuntrade biskötseln, skall 
visa sig längre fram vid framställningen af skatterna, då vi 
få se hvilka qvantiteter honung lemnades i skatt från några 
härad i Småland. 

Hvad jordbrukets binäring, skogshushållningen beträffar, 
tog konungen i sitt särskilda beskydd den s. k. bärande 
skogen, ek- och bokskog. Till Arvid Vestgöte utfärdade 
konungen en skrifvelse af den 12 maj 1526, att han skulle 
hafva fördrag med att hugga ekskog på kronans egor och 
tillsäga bönderna, att de å sin sida skulle göra sammaledes. 
Aret derpå, den 4 april, utfärdades påbud till fogden i Tuna 
län att »akta uppå ekskogen der nere och förbjuda höge- 
ligen på vare vägnar, att ingen honom skall föröda eller 
något träd af honom nederhugga eller förderfva». Den 
odaterade s. k. Vexiö stadga innehåller äfven förbud för 
ekskogs huggande vid 40 mark och dessutom böter till 
jordegaren. 

Bland de 10 klagopunkter, som på Linköpings möte d. 
2ö/j^ 1537 framstäldes mot småländingame, klagas i sjette 
punkten, att de höggo mycket nyttig ek- och bokskog, syn- 
nerligen om vintern till deras boskap, och eljes, då intet 
behof gjordes, och skulle fördenskull derpå göras ett högt 
förbud. Samma allmänna förbud förnyades i skrifvelse af 
d. 13/4 1537, då konungen med sitt älskelige rikes råd och 
samtycke så öfverens varit, att ingen riddare eller ridders- 
man, fogde, hofman, skattebonde, landbonde eller andre, ehvem 
de helst äro, måga eller skola efter denna dag upptaga eller 
bygga några gods, gårdar, torp eller torpställen på kronans bä- 
rande ek- och bokskogar, hvarken i för:ne Konga härad eller 
annorstädes i Småland .... dernäst skall ock ingen, hvar- 
ken ädle eUer oädle, prester, bönder eller andre, våld hafva 
någon ek- eller bokskog fälla eller nedhugga, antingen för 
fä eller andre ringa nödtorfter vid plikt; hvilken dermed 
beslagen och lagligen tillvunnen blifver, bote 80 mark danska 
för hvart träd fäldt blifver; och anamme vi härmed all ek- 
skog, bokskog, desslikes hjort, hind, rådjur uti vårt synner- 
liga hägn och frid».i) Den s. k. Nylsöpings recess inne- 

') Reg. 
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håller äfven förbud for ekskogs huggande vid 40 mark och 
böter till måls^ande enligt lag. 

Den Y3 1538 utfärdades tiU Sonnerbo^ Vestbo och allt 
Småland ånyo förbud att anlägga nybyggen på kronans bok- 
och ekskogar; de^ som redan voro bygde^ skulle nedrifvas^ 
men funnos några ödetomter, som, om de bygdes, icke voro 
bärande skogar till skada, fingo de upptagas af dem, som 
hade goda fastebref och bevis; de skulle uppbygga dem 
såsom skattehenmian. De åter, som sådane bevis icke kunde 
frambära, skulle till kronans bästa bygga sådane tomter, 
hvilka då skulle kallas kronogårdar, dock inga andra tomter 
än de, som icke voro skogame till skada, hvilket konungen 
gaf menige man uti Småland tillkänna. 

Särskild befallning erhöll äfven Ernst Jönsson ®/4 1538, 
att han skuUe fridkaUa all bärande ek- och bokskog i Kal- 
mar län och på Öland samt hasselskogen på Oland.^) För- 
buden med afseende på ek- och bokskogame väckte mycken 
förbittring hos småländingarne, och bland de besvärspunkter, 
som de under dackefejden öfverlemnade till rikets herrar 
och råd, var äfven den, att för en ringa ekskog, som höggs 
till byggning eller annat behof, beskattades en fattig man 
högt öfver lagen, så att blott för en enda gren belades han 
med 40 mark böter. 

Att förbudet på ek- och bokskogs huggande uppehölls 
under Gustaf I synes af brottmålsförteckmngen och tii^- 
referatet i förra afdelningen. 

Sågqvarnar haf va icke först af konung Gustaf blifvit an- 
lagda i Sverige, såsom Geijer och Strinnhohn uppgifva; de 
funnos redan på 1400-talet, ty 1466 fans åtminstone en så- 
dan i Vadsbo.2) År 1527 fans ett sådant vattensågverk i 
Tuna län, och konungen befalde fogden Sven Fris by^ 
ett nytt derstädes. 

På ett särskildt sätt uppmuntrade konungen sina under- 
såter till att bygga sågqvarnar. Så fick Kort Säger d. ^^2 
1553 kungl. bref på 70 m. ört. i årlig lön, oin han ville an- 
lägga och sköta en sågqvam vid Lefvars å i Möre, hvilket 
han också gjorde. Vid slutet af Gustaf I:s regering funnos 

« 

') Reg. ^ Styffe, Bidr. t. Skand. hist, IV, sid. 127. 
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ganska många sågqvarnar i Småland. 1 Norrvidinge fans 
1555 en sågqvarn, som det året sågade 60 tolfter bräder; 
en sågqvam fans vid Kronobergs gård^ och i Tjust funnos 
många sådana. I räkenskaperna för 1559 omtalas 5 såg- 
qvarnar i Ed, 1 i Dalem, 5 i Gladhanamar, 5 i Gamla Vester- 
vik, 2 i Gellesrum, 7 i Hjorted, 6 i Lofta, 5 i Tömvalla, 2 
i Odensvi och 1 i Tryserum. Två sågqvarnar funnos i Tuna 
län. Dessutom är det troligt, att bland de qvamar, som 
omtalas i Kronobergs län och Möre, några voro sågqvarnar. 
I Möre omtalas åtm. sågqvarnen vid Lefvars å. 

Fotqvamar eller sqvalteqvamar, som hade en lodrät stock 
och en vågrät sten, skulle enligt 1474 års stadga få använ- 
das blott för egarens behof, men i riksrådets stadga af 1485 
utdömdes fotqvamar helt och hållet, och riksföreståndaren 
utfärdade befallning d. 78 1488, att de alla inom sex veckor 
skulle nedrifvas.^) 

Den s. k. Vexiö stadga af 1530 innehåller förbud vid 
40 mark att mala på »sqvalter och nya qvarnar» och Ny- 
köpings recess förbud vid 40 mark att mala på )^nya sqvalte- 
qvamar». 

I sammanhang härmed står säkerligen småländingames 
klagan att icke få använda sina små bäckeqvarnar. Den ^lo 
1542 skref konungen till menige man i Tjust: »om de små 
bäckeqvarnar så hafve I längesedan förnummit vår mening . . ., 
vi skole ock tro, att vi tillförne låtit skrifva till eder här- 
om, så äro vi ännu vid samma mening, att der sådana små 
bäckeqvarnar äro och icke till men ligga, eller skada göra 
gamla odalqvamar, att I sådana små qvamar väl njuta och 
bruka må, och der man af sådana upptager tull, då vore 
det väl rätt och billigt,, att kronan måtte ock deraf hafva 
en skälig fördel». 2) 

Förbudet på sqvalteqvamens användande var således 
numera upphäfdt. Om samma sak skref k. till Peder Fox 
d. 7a 1550 följande: »Oss är tillkännagifvet, att du vill 
förmena böndema, som bo en mil kringom Hagelsunds- 
qvam, att de icke på de små qvarnar och sqvalter de själf va 

hafva utan allenast på för:ne sin qvam mala skola etc. Så 

■ ■■»■» — .1 
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veta vi icke, om dot vill något väl skicka sig, att du så 
formenar dem samma små qvamar och vele fordenskoll, 
att du låter dem blifva tillh-eds och mala på samma små 
qvarnar eller hvar dem synes och gor dem i den måtton 
intet hinder». 

Nu var således den gamla ståndpunkten af konun- 
gen öfvergifven och hvar och en fick mala, hvar han 
behagade. Vid slutet af Gustaf I:s regering funnos ganska 
många qvamar i Småland. Enligt räkenskaperna funnos 
1560 i Vestbo härad 34. Huruvida dessa fdla voro tull- 
qvamar, står icke angifvet, ty häradet var förlänt. I Sun- 
nerbo synes icke hafva funnits tullqvamar, då ingen står 
upptagen i räkningen för 1560. I Östbo fans åtminstone 
en qvam nämligen vid Hörle. I Albo voro 1559 enL rä- 
kenskaperna 17 q varnar, i Kinnevall 8, i Konga 15, i Norr- 
vidinge 2, i Uppvidinge 2, i Östra härad 1, i S. Vedbo åtm. 

1, i Yrde 2, i Tjust 12, i Sevede 1, i Asboland 2, i Stranda 

2, i Möre 9, och 1560 funnos 22 kronoqvamar i Tuna län. 

Bergverksrörelsen låg nästan helt och hållet nere vid den 
nya tidens början. I föreskrifterna, som i april 1535 gåfvos 
de sv. sändebuden om de framställningar, som de skulle göra 
till k. m. i Danmark, säger k., att »mesta delen af aUa berg- 
verk synnerligen kopparbergen mest legat öde och med grå- 
berg igenfallne i dessa förlidna år, sedan vi kommo till 
regementet, så att vi der en ringa fördel haft utaf emot de 
fördelar och profiter, som våra förfäder utaf sanmia berg- 
verk haft hafva hvilket ock har varit oss till ingen ringa 
nackdel. Och är Salebergs grufva nu nyligen igenfallen, så 
att vi icke förmoda oss i första året härefter der fördel af». 
Och i bref till Erik Fleming och Måns Svensson d. Vjg 
1535 skrifver k.: »I vete ock väl själfve, att vi icke heller 
hafva till denna dag haft någon stor profit utaf dessa berg- 
verk, förty köpmän och andre prackare hafva haft mesta 
fördelen derutaf». Men af förhandlingarna på herredagen 
i Linköping 1537 synes framgå, att inkomsten af bergver- 
ken icke var så liten, och att den var kronan förbehållen. 
Mon på 1530-talet börjar konungen egna sin allvarliga upp- 
märksamhet åt denna näringsgren. Han sände till utlandet 
malm på prof och införskref utländske arbetare, som voro 
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kunnige i jämhandtering. I juli 1533 skref k. till Olof 
Larsson^ att han, »unt den Gorius Holst i Stockholm och 
flere hans förvandter, att de måga utföra till Vismar eller 
Strålsund på någon tid tillgörandes malm af Danemora berg 
tiU att probera, hvad deraf kan varda och föra de alltid 
flux ut. Likväl kunna vi icke få veta sanningen, hvad deraf 
blifver, derför begäre vi, att du beflitar dig att bespana san- 
ningen, huru derom vara kan, att vi derom måtte något få 
veta och vele vi, att du samfäldt med herr Gerdt Lemka 
vele skaffa oss hit in i landet några gode och välfame 
bergsmän, som hafva godt förstånd i de saker, som Gerdt 
oss igenom sin skrif velse ock lofvat hafver». Aret derpå d. 
^Yg skrif ver k. till samme Larsson: »är vår vilja och be- 
gäran, att du vill bestäUa oss hit in i landet en god och 
rättsinnig smältare, der ligger oss storligen magt på». 

Den % 1537 skref k. åter till Olof Larsson i Tysk- 
land och tackade honom för sändningarna, för.hvilka han 
ville bevisa honom all gunst och nåd, hvarpå han fortsätter: 
»Ytterligare som du berörer uti samma bref om de smältare, 
att du ingen uppbringa kan, med mindre du har derpå vårt 
öppna beseglade bref, derföre hafve vi nu . . . sändt dig en 
slik beställning till hända, der du sådana smältare och andra 
bergsförståndige med beställa kan, begärandes nu fördenskull, 
att du vill fliteligen vinnlägga dig i denna sak, att de två 
smältare . . . måtte med det första på samma beställning 
konoma hit in i landet». Vidare befaller han honom skafiFa 
hit in i landet en eller två personer, som kunde draga guld- 
eller silfvertråd till bårdväfnad; »hvad det ock kosta kunde, 
der äro vi obesvärade uti». 

Hvad vidare angår bergverksrörelsen i sin helhet, hän- 
visas till hvad Geijer,^) Strinnholm^) och Alin^) skrifvit 
härom. 

Hvad 'Småland beträffar, är ej så mycket att säga. 
Tabei^ grufvor upptogos ej förrän mot slutet af 1500- 
talet. 

Vid Vestervik synes Kasper Koberg hafva upptagit en 
järngrufva och anlagt hytta. Han erhöll nämligen 1525 i 

") Gustaf I, sista uppl. s. 91, 92. «) Samdr. del. 3: 408—412. 
*) Sveriges Historia del. 3: sid. 234. 
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augusti tiUåtelse att i riket uppsöka mabnstreck, och d. ^Vi 
1526 erhöll Arvid vestgöte befallning att vara honom be- 
hjälplig vid anläggandet af en väg mellan hans hytta och 
Vestervik. 1527 förbjöd konungen bergsmännen vid Ve- 
stervik att missbruka sina privilegier. Kasper Koberg synes 
dessutom derstädes hafva anlagt gjuteri och smedja, ty han 
erhöll d. ^^j^ 1530 ett »öppet» bref, hvari konungen säger, 
att Koberg upptagit järnberget vid Vestervik och mycket 
kostat på detsamma, hvarför konungen förunnade honom, 
»anseendes hans stora arbete och bekostning, att han i sin 
lifstid för:ne berg njuta och bruka må, gjutandes och smi- 
dandes sig till godo byssor och klot, dem han inrikes eller 
utrikes föryttra kan». Ingen skulle utan hans lof få göra 
honom något intrång vid berget genom att förfärdiga gjut- 
gods eUer annat, i) 

Handtverksnäringar sökte konungen koncentrera i städarna, 
dock medgaf han allmogen att på landsbygden behålla nöd- 
vändiga gerningsmän. I stadfästelsebrefvet på Jönköpings 
stads privilegier af d. ^Ys 1^24 heter det: »desslikes bjuda 
vi strängeligen vid samma plikt (40 mark), att alla guldsmeder, 
klensmeder, verkmästare, sadelmakare, beltare, pungamakare, 
svärdfejare, öfverskärare, spinnare och andra sådane embets- 
män, som på landsbygden finnas och sig deraf berga och i 
förenämda landsändar kring Jönköping boendes äro, att de 
der inflytta och burskap binda med det aldra första. Och 
hvar de det icke göra vilja, skola de deras embete inga- 
lunda bruka vid för:ne 40 marker plikt, »i) Enligt artiklame, 
förkunnade på marknaderna år 1539 och utaf rikets råd . 
gillade i Örebro 1540, skulle på landsbygden få finnas skräd- 
dare, skomakare, skinnare, grof smeder och tinamermän; alla 
de andre skulle inflytta i städerna.^) 

Det var icke tillåtet för samma person att bruka två 
handtverk, om han ej kunde utverka sig konungens bref 
med tillåtelse dertill. I resolutionen på Kalmarboi^mes 
besvär d. ^^/q 1527 heter det nämligen: »Om dem, som bruka 
två embeten, göres efter lagboken, undantagande dem, som 
hafva vår nådigste herres bref derpå, det står till hans nåd, 

^) Reg. 
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om de igen kallas skola». ^) För öfrigt hänvisas till hvad 
Strinnholm^) och Alin') skrifvit om handtverken. 

För näringames blomstring måste naturligen kommunika- 
tionsväsendet vara af stor vigt. Konungen var icke heller 
blind härför. Han rådplägade med Hans Brask om en ka- 
nal mellan Roxen och Söderköping, och ännu 1544 gaf han 
befallningar om verkställandet af denna plan. Förmodligen 
var han icke heller främmande för Brasks tanke på en för- 
bindelseled mellan Vettem och Venem, och man vet, att 
han tänkte bygga Väddö kanal.*) 

I mars 1559 hölls ett rådsmöte i Vadsfena, der på 
konungens befallning rådet tillsammans med hertig Erik för- 
fattade några artiklar, bland hvilka den fjärde är bestämmelsen 
om, hvilka vägar skulle leda ifrån Danmark genom Småland 
och V. G. 

Från Danmark skulle man kunna komma in i Småland 
på 4 vägar. 1) från Alfveskär, 2) från Ronneby, 3) från 
Helsingborg och 4) från Halmstad. Från Alfveskär och 
Brömsebro går vägen till Kalmar, Höxby och Vimmerby. 
I Vimmerby grena sig vägame, den ena till Linköping, den 
andra till Vestervik, Eds kyrka och Söderköping. Från 
Ronneby går vägen genom Kind till Vexiö, der den delar 
sig, den ena vägen går till Eksjö, Sandsjö, Säby och öfver 
östi^ hålvägen, den andra till Hjälmseryd, Jönköping och 
öfver vestra hålvägen. Från Helsingborg går vägen till 
Markaryd, Sunnerbo, Vemamo och Jönköping. Från Halm- 
stad går vägen till ReftUe i Vestbo, Or i Mo härad och till 
Jönköping. 

I samma månad tiUsades Jöns Nilsson och Arvid Bengteson 
att vid vestra och östra hålvägen med knektame i deras rote 
hafva god akt och tillsyn öfver vägfarande, som utan be- 
skedlighet gästade och bedrefvo skalkhet. Den, som utan 
rättfärdigt bevis och passbord ville stjäla sig öfver dessa 
vägar, skulle föras till Vadstena och der förvaras. Desse 
trotjänare skulle vidare granneligen förhöra och ransaka med 
aUa dem, som der drogo upp och ned, om deras bevis och 
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\fenkft<], hvilken de tillkomma^ hvad värf eller ärende de med 
hmt (Kth hvart de sig aktade. Om någon blefve besh^n 
eller befunnen utan bevis och passbord med att rida eller 
fara med skjutshästar utan konungens tillåtelse eller i hans 
ärende^ skulle han föras till Vadstena och der tillbörligen 
»träffas. 

I afseende på myntväsendet hänvisas till Hallenbeig: 
Histririsk afhandling om mynt och varors varde i Sverige 
und(fr Gustaf I:s regering, samt till Hans Forsell: Sveriges 
inre historia, andra delen. 

Eft(!r d(!tta försök till historisk franistallning af konung 
Gustafs ekonomiförvaltning för de inhemska näringames hö- 
jande från deras ytterst låga ståndpunkt, hvilket höjande 
var ett nödvändigt vilkor och den enda goda grunden för 
ett af hans hufvudsyften: en själf ständig handely öfvei^går 
jag nu till en framställning af sistnämda näringsgren. Men 
då för en aktiv utländsk handel den inländskiä åter är en 
förutsättning, vill jag söka historiskt framställa konungens 
förvaltningsåtgärder först med afseende på den inlwdska 
och sedan med afseende på den utländska. Ett stort arbete 
i fosterlandets tjänst var konung Gustaf kallad att utföra. 
Här om någonsin behöfdes en arbetets fördelning, om i nå- 
gon mån det stora syftemålet skulle vinnas. Medelst sina 
genomgripande åtgärder i näringame, sökte konungen, såsom 
vi ofvan redan sett, utstaka olika banor för landsbygdens 
och städemas invånare, och åtskilde således dessa tvänne 
grupper ännu mer än förr i bonde- och borgarestånd. Vi 
hafva sett, huru ofta konungen upprepat sin mening: »den, 
som vill vara bonde, bör icke drifva handel, den, som vill 
idka handel, skall flytta till stad». Till städerna ville ko- 
nungen drifva den inrikes handeln, hvaraf kommer sig de 
ofta upprepade förbuden mot landsköp. Hänvisande till 
dem, som redan äro anförda med afseende på spannmåls- 
handeln, vill jag här anföra några, som särskildt angå Små- 
land. Dock må förut anmärkas, att riksdagsförhandlingame 
i Vesterås den 8 september 1523 innehålla helt förbud på 
allt landsköp. 

Jönköping erhöll d. ^^/^ 1521 stadfästelse på sina pri- 
vilegier och skyddsbref 1523 d. ^g ^^ ^ret derpå den % 
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ånyo stadfästelse på sina gamla privilegier. I sistnämda 
privilegiebref heter det: »vi etc. göre veterligt, attvigranne- 
ligen öfvervägt hafva, att vår stad Jönköping ligger uti så- 
dant läge, att landet deromkring har der af honom stor nytta 
i mångenderas nödtorft och jämväl riket stor tröst deraf, 
om han vid magt hållen blifver. Derföre äro vi alldeles 
benägne till all den del honom till godo komma kan, hvar- 
för stadfäste vi af vår synnerliga gunst och. nåd alla pri- 
vilegier och friheter, som samma stads innebyggare utaf 
framlidne våra förfäder, Sveriges rikes konungar och herrar, 
gifne äro . . . och dermed bjuda vi strängeUgen alla lands- 
köpare i de landsändar kring om Jönköping, som köpslagan 
bruka vilja, att de vid deras 40 mark flytta sig in i sanama 
Jönköping och ingalunda eljes bruka någon köpslagan, vid 
samma plikt efter denna dag, ej heller den ene bonden köpa 
fä eller annan vara af den andre tiU mangling och afsalu, 
utan sälja sitt in i staden, det han utaf sin egen afvel fått 
hafver.»^) Of ver detta påbuds efterlefnad egde äfven Jön- 
köpings borgare att vaka. 

Till Berendth van Melen, ståthäQare på Kalmar, skref 
konungen d. 1^7 1523: » . . . . och städ ingalunda till, att 
de landsköpen bruka.s så mycket, som här till dags brukadt 
och skedt är, utan gör med de små städer, som vi dig till- 
skrifva».^) Således förbjöd konungen icke härmed helt och 
hållet landsköp omkring Kalmar. Men året derpå den 5 
juni utfärdades förbud för »olaglig och oskälig köpslagan i 
Kalmar privilegiebref, deri det heteri »vi etc. göre veterUgt 
. . . att . . . den tid vi voro personligen stadde i vår stad 
Kalmar, kom för oss oss älskelige borgmästare och råd der- 
sammastädes och läto oss se deras stads bref och privilegier, 
som framlidne Sveriges konung och höfvidsman med riksens 
råds råd och samtycke Kalmar stad unt och gifvit har, kla- 
gandes, att de icke tillbörligen hålles i alla sina punkter 
och artiklar, besynnerligen med det olagliga köp, som bru- 
kas inom staden af främmande köpmän och desslikes utom 
i dessa landsbyar här ligga vid gränsen : Hvetlanda, Mönsterås 
Ekesjö, VinMnerby, Patalycka och Alfveskär och andra olag 
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liga hanmar, Kalmar stad till stor skada och forsvagelse^ 
så att boigame icke kanna eller tygSL kcMnma sig fore^ riket 
till tröst och bistånd^ som tillbörligt ar och i förtiden vant 
varit har; derför ödmjukligt b^ärandes, att vi af vår kung- 
liga gmist och nåd ville förnya, samtycka och stadfåsta de- 
ras forbe:de privilegier^ tagandes dem oti vårt hägn, försvar 
och beskärm^ då som vi hafve ransakat, forfarit och öfver- 
vägt, äro f öreskrifne privilegier och friheter skalige och med 
något beråd ntgifne och nyttigt sr, att forbe:de stad Kalmar 
blifver hållen vid magt i denna landsandan, riket till tröst 
och bistånd, hafve vi förnyat, samtyckt och stadfäst och nu 
med detta vårt öppna bref gnnsteligen förnya, samtycka och 
stadfista föresknfna friheter och privil^er, anammandes 
förbe:de Kalmar stad, borgmästare och råd och menigheten 
uti vårt hägn, försvar och beskärm; strängeligen förbjudan- 
des, att någon olaglig ort, oskälig köpslagan med förbe:de 
privil^er brakas skall utaf andliga eller verldslige inom 
staden eller utom, vid vår konungsliga hämd, straff och 
vrede. Hvar det skedde, vele vi ock bjude, att höfvids- 
mannen på vårt slott Kalmar med borgmästare och råd sam- 
mestads det tillbörligen straffe efter lagen ».^) 

Men då landsköp blef förbjudet, visade sig en tendens 
hos borgame att hålla sina v^aror för dyra, hvilket synes 
varit fallet med Kalmar borgare, emedan böndeme köpte 
för billigare pris i Ronneby och annorstädes i Blekinge. 
Konungen skref derför d. ^y^ 1526 till borgame i Kalmar, att 
de icke skulle tvii^ allmogen handla annorstädes, ty de kunde 
väl tänka, att den ej kunde tvdngas att till sin egen 
skada handla, der varorna voro dyrast Han befalde dem 
lägga böter på sådant förfarande, så framt de ville, att den 
dyra tiden och det olagliga landsköpet någonsin skulle upphöra.^) 

Det kan väl vara möjligt, att konungen menade, att i 
Kalmar privilegiebref allt landsköp skulle vara förbjudet, 
ehuru det ej tydligt står, utan att »olagUg och oskälig» köp- 
slagan vore förbjuden, i synnerhet som Olof Beltare d. ^^9 
1526 erhöll bref på att få i Småland sälja sitt arbete med 
ridtyg m. m. och köpa sig 4 ä 5 oi^ar, och dessutom inne- 
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byggame i Upland, Dalarne och Nordlanden sande en skrif- 
velse, dat. Tuna d. ^^i 1526 till Småland^ förbjudande med 
hot och straff all utförsel af matvaror och allt landsköp^ 
som de säga konungen i alla landsdelar förbjudit genom sin 
skrifvelse och dessutom lyst och förbjudit i alla burspråk, 
att samma onda sedvana, som vore emot lagen och riket 
till förderf, skulle afkonmia.i) Men antingen har konungen 
icke dermed menat helt förbud, eller också har han icke 
kunnat strängt vidhålla förbudet, ty han skref till Jon Ols- 
son på Kalmar d. ^/g 1527, att han skulle granneligen tillse, 
a;tt det landsköp som brukades, icke i^r mycket skulle skada 
staden.^) Emellertid framförde äfven Kalmar borgare ofta 
till konungen sina besvär öfver landsköpet. I sina fram- 
sättningar till ständeme på riksdagen i Vesterås 1527 säger 
konungen, att Kalmar och andra köpstäder ofta klagat, att 
olaglig köpslagan skedde i landet, städerna till förderf och 
emot lagen. Då man ville straffa och rätta efter lagen, 
föllo somliga landsändar deremot och ville, att sådant icke 
straffas skulle, och följde då deraf, att om man i den måt- 
ton gjorde efter lagen, skulle man vänta sig »uppstöt och 
obestånd», derföre gjorde man ock icke efter lagen och straf- 
fade slika oköp. Blefvo då städerna förderfvade och hela 
landet finge stort oköp, »vändes dock allt herranom till», 
att han det vållade. På denna framställning svarade rådet 
och adeln, att i afseende på ropet om oköpet skulle hans 
nåd göra sin ursäkt på burspråket, och skulle hvar och en 
i sin stad det ursaka och straffa dem, som sådant rop gjorde, 
väl vetandes, att hans nåd hade ingen skuld deruti. I de 
öfriga ståndens svar och riksdagsbeslutet talas ingenting 
vidare om denna sak. Men infÖr riksrådet, församladt i 
Vesterås, konmao Kalmar borgare och klagade högeligen 
öfver olagUga hamnar, landsköp o. s. v. Då riksrådet öfver- 
vägt klagomålen, blef samtyckt, att på Oland skulle vara 8 
skepp, 4 i Södra och 4 i Norra Mot, dock så att prester, 
fribome och bönder fingo ej utskeppa annat gods än af egen 
afvel och intet annat köpa igen än salt, hunda, hampa, lin, 
öl, mjöl och inga andra varor till utsäljning. . De olagliga 
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hamname Påta, Mölstadäsy Ski^genis och Vemenas, som du 
brukade skepp men aldrig förr, skulle stai^as eller mista 
skepp och gods. Derefter förmanades Kalmar borgare att 
gifva skäligt pris på sina varor. ^) 

Detta stränga forbod mot landsköp bidrog i sin mån 
att upphetsa sinnena. Under upproret i Småland 1529 skref 
också konni^n i april till Kalmar stad, att han ofv^ervägt 
och besinnat, att forbodet mot landsköp vore den fattige 
mene man och borgare till skada och tmiga, då foga falt 
vore på toiget och honom förmenades att fara ut och köpa 
sin bergning på landet. På det menige man ej skulle haf\^a 
något »mattbond i den måtton > honom till skada, och på 
det alla &ttige och rike skuUe vara desto viUigare till tro 
och huldhet, viUe konungen forlossa det förbud, som vore 
gjordt derpå af konungen eller någon förfader, kristen herre 
och konung. Han gaf alla fattiga och rika lof att söka och 
köpa deras beigning, hvar de kunde på bygden nära eller 
fjärmare byn dock med det förbehåll, att de ej deraf togo 
tiUfälle att bruka för stort landsköp, som är emot Sveriges 
lag och menige man till skada, utan aUenast kost och färsk 
mat. ^ Konungen hade äfven skrifvit till Lyder Finke, fogde 
på Oland, att han ej skulle göra en eller annan något 
hinder. 1) 

Denna befrielse ansågs visst icke vara tillräcklig, ty 
då de fattige klagade deröf\'er, att de rike sloge under sig 
allt, som var falt på toiget, måste konungen d. Ys 1^^^ 
genom ett > öppet» bref förlossa från förbudet »till en tid 
tillåtandes, att hvar och en må söka sin bergning innan by 
och utan, hvar han den bäst bekomma kan, som I själf\'e 
med vår f(^es och skattherres samt}'cke och råd inbördes 
der öfverens komma kunne».^) Denna befrielse inskränktes 
derigenom, att 1531 d. ^^f^}) utfärdades förbud för borgare 
i köpstäderna i Småland, Öster- och Vestergötland att fara 
ut på landsbygden för att köpa oxar vid 40 mark till- 
görande. 2) 



*) Reg. *) Dessutom stadgades i samma knngl. skrifvelse, att ett 
par gilla oxar skulle gälla 16 mark; den som köpte dyrare skulle bota 
40 m. och mista oxame. 
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»Till en tid» hette det i det öppna brefvet om be- 
frielse från förbudet på landsköp, och denna tid räckte till 
september 1532, då konungen kom till Kalmar. Borgame 
beklagade sig för konungen öfver det stora landsköpet i Små- 
land, Oland och skärgården, att om icke snart böter komme 
deruppå, skulle staden blifva öde. Konungen tog saken i 
öfvervägande med sitt råd, som var der tillstädes, och det be- 
slöts, att de på Oland ej skulle få hafva mer än 6 skepp, 3 i 
Södra och 3 i Norra Mot. De skulle inga ätande varor föra 
utrikes efter denna dag, utan sådana varor skulle de föra till 
Kalmar eller andra inrikes städer. Oländingarne förbjödos allt 
landsköp, hvad helst det var, som för landsköp räknas kunde. 
Fingo skärgårdskarlarne mera fisk än de själfva behöfde, »den 
skola de föra till köpstäderna och icke sälja honom bland 
bönderna, drif vandes dermed landsköp». Ingen köpslagan 
skulle hållas efter denna dag i Wimmerby, Påta och Mölstad- 
ås, utan de, som der bodde och ville bruka köpslagan, skulle 
flytta till städerna och blifva der^). Förbundstraktaten mellan 
de tre nordiska rikena d. ^/^ 1534 innehåller allmänt förbud 
på landsköp ^med undantag deraf, att om någon hofman i Dan- 
mark ville sända sitt bud in i Sverige till någon hofmans gård 
och köpa en hofmans häst eller två, skulle det vara tillåtet; 
på samma sätt skulle svensk hofman få köpa i Danmark i). 

Detta allmänna förbud mot allt landsköp i hela riket 
utfärdades d. ^^j^ 1534, då konungen aflät en skrif velse till 
alla innebyggare i hela riket om de med Danmark och Norge 
ingångna toiktatema. I denna skrifvelse heter det: »desslikes 
förbjude vi, att ingen efter denna dag djärfves att bruka något 
landsköp, hvilken dermed beslagen blifver, hafve förverkat 
den del han har med att fara och dertill med 40 mark. Och 
hvilken förläningsman eller fogde sådana landsköpare tillstäder 
i sin förläning, skall bota dubbelt så mycket utan all nåd^).» 

Eksjö hade icke stadsprivilegium i början af Gustaf I:s 
regering. Såsom vi ofvan sett, blef landsköp förbjudet der- 
städes 1524; men 1526 d. ^s/^, då konungen befann sig i Eksjö, 
fullbordade han och stadfäste »alla de privilegier och friheter, 
som våra undersåter och borgare uti Eksjö tillförene af våra 
förfäder och framlidne herrar och konungar gunsteligen 
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unte ooh gifne äro^ så att de må bruka sin köpenskap som 
andra köpstäder i riket, dock icke får någon &ra af landet 
ntan föryttra sina varor inne i riket uti andra uppstäder 
der nast omkring.» Ar 1544 den 22 mars afeade konungen 
fiksjö stads privilegier och befalde boigame att flytta till 
Vestervik. Likväl kallades Eä:sjö »köpstad» ännu i Smålands 
handling 1551 n. 17. 

Med anledning af härjningen 1517 voro Vesterviks borgare 
betänkte på att flytta tillbaka dit, der den gamla staden låg^ 
och fingo 1523 ^Ye konungens tillstånd dertill, men de stannade 
qvar^ och d. ^3 1529 erhöllo de bekräftelse på sin stads privile- 
gier, och konungen förbättrade dem dermed, »att de mage haf\'a 
under deras stads egor och byalag sig tiU hjälp och bestånd 
Kålgårdslyckan i gamla Vestervik, Stäkelöt, Månsrum, Sjösalt, 
Torpestäder och 3 små öar: Torkilsborg, Myö, Spore och Spore- 
holm med alla deras tiUegor i våto och torro, så att de oss 
deraf årlig skatt skall gifva, som af de för:de ^or, öar etc. 
vanligt är utaf att gå ... så länge Gud vill, att vi med vårt 
älskeUga riksens råd kunna för:ne stycken och privil^er 
yttermera förhöra och annorlunda skicka^)». 1531 d. ^^/^ 
utfärdades helt förbud för Vesterviks borgare mot aUt lands- 
köp. Förbudet lyder: »Vesterviks borgare bruke intet lands- 
köp efter denna dag, den dermed blifver beslagen, hafve för- 
verkat köpenskapen och 40 mark, utan hafve torgdagar, så de 
som andra köpstäder, på hvilka två dagar i veckan dem 
själfva täckes. Item alla femöres borgare lägges af alle- 
städes. Desslikes inhyses män och månglare, som icke förmå 
besitta hus och hemman utan göra stort oköp i alla städer» ^). 
Derefter förnyades flere gånger konungens befallning till bor- 
game att flytta till Kalmar, nämligen 1543, 1544 och 1547. 
Att denna befallning icke åtlyddes, kan man se af räken- 
skaperna. 

Vi hafva sett, att konungen 1534 kände sig nog stark 
att utfärda helt förbud mot allt landsköp. 

Huru orimligt ett sådant förbud i själfva verket äfven 
för den tiden var, visa följderna, till hvilka det ledde. Den 
ene bonden kunde icke få köpa en ko af den andre, ja, icke 
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ens en kohud enligt en sti-äng tillämpning af detta stad* 
gande. Och att det äfven så tillämpades^ se vi af småländingar- 
nes besvär^ som framstäldes till konungen; men han säger sig 
ej veta af något sådant förbud. På dessa besvär svarade han 
nämligen i bref till Tjust härad d. ^^o 1542: »Om det för- 
bud på oxar^ kor^ hästar^ hudar^ räfskinn eller annat^ som hos 
eder skall förbjudet vara^ att I sådant vid edra 40 mark icke 
sälja skola^ sådant förbud hafve vi aldrig vetat utaf, vele det 
ock så beställa^ att I dannemän skola dermed icke heller 
yttermera förtungade blifva^). Men bönderna synas efter 1534 
ej blott varit förhindrade att inbördes sälja sådana saker, utan 
äfven varit förbjudna att fara till städerna med dem, i det att 
frälselandböndema nosades först hembjuda varan åt sina hus- 
bönder, de andre bönderna åt fogdame. 

Att sådant skulle kraftigt bidraga till att gifva fart åt 
missnöjet, som sedan gaf sig luft i dackefejden, är helt na- 
turligt. Det var verkligen nimiera kommet så långt, att bön- 
derna behöfde till regeringen framställa den fordran, att »all- 
mogen skulle få sälja sina varor i köpstäderna». Härom skref 
k. i »några artiklar, som skrefs till Småland» d. ^^^ 1543: 
Efter oss undervist är att »många förbud ske i landet, så 
att en part af frälset förbjude deras landbönder, att de icke 
må föryttra här inrikes i nästa köpstäder eUer hvar dem synes^ 
hvad de hafva att sälja, med mindre det blifver dem först 
bjudet, sammalunda de, som lönen hafva och en stor del 
af fogdame i deras fögderi göra dessKkes, hvilket icke heller 
vår befallning är eller varit har, och fördenskull ännu stränge- 
ligen bjuda och befalla, att sådana förbud efter denna dag 
icke skola utropas eller gjorda blifva, utan hvar fattig man, 
skattebonde eller landbonde, må sälja här inrikes i köpstäderna, 
utan allt hinder eller förfång oxar, hästar, ost, smör och allt 
annat, hvad de falt hafva. Hvilken häremot djärf ves att handla, 
skall på det högsta straffad bUfva, dock härmed förbjudet allt 
landsköp» ^). Konungen höll således 1543 fast vid förbudet 
om landsköp. 

Men d. Ys 1546 erhöllo Kalmar borgare, då tillförseln 
var liten, och inga vissa marknader eller toi^agar såsom i andra 
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stader derstades hittills fimnitSy frihet att i Kalmar län och 
på Oland få köpslå skäligen med bönderna^ »utan allt för- 
budet förköp» och som aUa varor voro värderade^ dock icke 
lefvande oxar, salt eller »tunnakott och andra varor^ som 
synnerligen förbjudna äro eller härefter förbjudas kunna» ^). 

Utländingar fingo icke heller drifva landsköp; forbad 
härför i afseende på Småland utfärdades flere gånger^ se t 
ex. brefven från Vesterås d. ^/^ 1527 och från Kalmar 
d. % 15321). 

I afseende på den uUändaka handeln riktade konungen 
ett afgörande hu^ mot de bojor^ hvarmed Lybeck sedan 
århundraden tillbaka bundit vårt folks handel^ i det att han 
redan 1526 ingick en handelstraktat med hoUandame, hvilket 
var det första afgörande steg han tog för att vinna ett af sina 
hufvudsyfteu; nämligen att grunda en själfständig utländsk 
handel. I grefvefejden brötos dessa bojor för alltid. Ly- 
beckarnes handelsförtryck beskrifv^er han själf d. ^Yj 1535 
så här: »lybeckame göra det största flit, som dem mest möj- 
ligt vara kan, hurulunda de kunna föra dessa riken på aller 
största skada och förderf och bjuda deras kram ut i många 
order etc. Dock förhoppas k. m. till den allsmägtige Gud, 
som all magt hafver i våld, att han låter dem icke längre 
konama med samma deras uppsåt, an hans gudomliga magt och 
vilja tillsäger» 1). Vidare skrifver han, att »lybeckame vilja 
så betrycka och underkufva detta rike, att dess undersåter 
skola vara såsom deras trälar; de hafva med sin handel, svin- 
dighet och uppstigning detta rike efter deras egen vilja öfver- 
snillat, beskattat och nogsamligen vexerat, så att, utom det att 
rikets mynt varder svårligen förringadt, varda de lybske riktade 
och de svenska deremot uti två vägar, som är i utköpet och 
inköpet träffeligen besvärade, förarmade och öfversnilde, ty 
de förre sätta själfva köpet i marknaden på de svenska varorna, 
ocli de svenske måste köpa der så dyrt och h(%t uppstiget 
de andra matvaror igen, såsom de lybske det själfve hafva 
vele» 2) »Lägger man härtill», säger Odhner på sanuna ställe, 
»det inflytande på handelslagstiftningen och städemas hela 
lif, som hanseatema genom sitt intrång i kommunerna och vid 

^) Reg. *) Odhner, Bidr. t. sv. städ:s o. boi^is hist s. 38 not 1; 
jmfr härmed: svar till Botvid 1550, tr. hos Stjemman." 
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bergverken utöfvade, så har man en temligen fullständig bild 
af deras suveräna ställning i landet». 

»Det förmynderskap, som tyskame förut innehaft, öfver- 
flyttades nu på Gustaf själf ; han måste taga om hand hela det 
kommersiella lifvet fråii det största till det minsta, från de 
stora handelsplanema ända till de speciellaste förordningar; 
han måste utstaka nya »högbetänkté och profit elige vägar» 
för utrikes handeln och föreskrifva såväl exportens som impor- 
tens gång, utfärda taxor för handeln med främmande köpmän, 
på det ej de svenske skulle låta af dem bedraga sig, meddela 
köpmännen råd och undervisning å samtingsmarknader o. s. v. 
Också blef hans verksamhet ej utan frukt för det åsyftade 
målet; oaktadt de svenske köpmännens oförstånd och lybec- 
kames praktiker »bragtes Sveriges utländska handelsflotta upp 
till 60—70 fartyg» i). 

Hvad särskildt Småland beträffar, så hafva vi förut sett, 
att utländingar icke fingo idka landsköp, men landsbygdens 
invånare fingo heller icke föra sina varor till utlandet och 
sälja dem. 

Ett särskildt undantag från denna regel gjordes med af- 
seende på öländingarne, ehuru de icke voro borgare eller bodde 
i köpstad, derigenom att deras gamla friheter bekräftades 
den 21 maj 1524. De skulle få segla tiU Tyskland, hvart 
dem helst syntes, med hästar och annan boskap utaf sin egen 
afvel, med vadmal, ryor och hvad de kunde åstadkonmia af 
sitt eget arbete och köpa sig derför salt, humla, kläde och 
hvad de eljes till sitt uppehälle behöfde. De fingo likväl icke 
köpa varor af andra och sedan sälja, icke »hefler med kram 
eller annan mangling umgå, städerna till förfång» ^), Denna 
rättighet inskränktes d. ^^/q 1527 dertill, att de skulle få segla 
med 8 skepp och med bestämda in- och utförselvaror, såsom 
förut är anfördt^). 

Den ^Yö 1530 fingo bönderna i Boda socken frihet att 
till en behagelig tid med 3 måttliga skepp utföra bräder, läck- 
testen^ och tjära men inga matvaror eller oxar 2). 

Ar 1532 d. ^/g inskränktes öländingames frihet ytterligare, 
så att de skulle få segla med 3 skepp från hvardera Mötet. 

^) Odhner, nyss anf. ställe; se för öfrigt om handeln sv, hist. del. 
3: 229—233. ^ Reg. 
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Iftffa nvttvaror -»kulle få fora» utrike* efter tiemia éaer Qön 
^ian^ -tkui^e d^ fora rill Kalmar, «ä>«>m fornt ir aaaSytåt mider 
laA/iKk/>p, fTrrikf^ tin^f> de fara mefl hiatar^ findar^ äkinn och 
fÄte, v>m d^ kfimle fa af e^en afveU deäf^nCooi meå. tpfceeten 
^j^rh ^kri^ rjn^lanfa^n<kr4 ek.'*kf)g. De sknQe iefce fi lyréa, kofa 
eller ^Ija till maniflin^;^ eller vinning; 1534 A ^ j Nrfvi) de 
forf>jij/tne att ^i^-^la till LyV)e<*k men eljes hvart de 

I>en m^-^t \)*:ty (lande handel, som knnde koBuna i 
ifall l^Kind^Tna förde ?»ina varr>r ntrikes, var handel med krea- 
tfir fyfth isynnerhet med oxar, hvarfor jag har viH 
mi^ till d/^nna handel. Vi äkola se, att sedvanan 
lamkke (jond^;r att «)älja oxar till DanmaFk ej var så lätt bort- 
tB^f-n. f >ijpphorlj^ m^«ite konungen upprepa förbudet. 

H^mi ofvan anforde<i forbjödos böiiderxia i Boda socken 
att »äija oxar till utlandet. På kopparbergsmamieiis, jimbergs- 
månnen<t f}f:h m^^ige allmogens ofvan Låi^faedoi fcla^an^ att 
fj^ame ^hhh^H nt af landet, svarade konoogen d. * ^ 1530, att 
han tidt fxrh ofta gjort forbud derpå och nu nyhgeii låtit utgå 
ett brrrf, att det icke skulle ske; han hoppades, att dermed 
ej skulle vara någon nod^). 

\r 1532 klagades, enligt konungens skrifvelse i sept 
Ä. å. ti 11^ alla dannemän i >Värend, Östbo, Ålbo, Sunnerbo, 
V^^stlK^, Östra fxih Vestra härad, Konga och Kalmar län eto^ 
att många olagliga kojSmän och oxdrifvare uppköpte alla oxar 
<K;h hä«tar df? kunde of ver komma och drefvo dem ut af 
riket, sig själfva till foga fördel, men hela riket tiU skada och 
fordcrrf, så att hastar och oxar i Småland blifvit fyradubbelt 
dyrare än förr, hvarfor konungen med sitt älskelige riksens 
råd, som var förhanden, samtyckte, att efter denna dag skulle 
ingalunda tillstädjas, att några oxar eller hästar stora eller 
små drefvos af landet. Den, som gjorde mot detta förbud, 
skulle mista lifvet^). Samma förbud upprepades i Kalmar 
stads privilegier */,, s. å. och förnyades i oktober 1532. Of ver 
förbudets efterlefnad skuUe fogdar och embetsmSn vaka. 
1533 d. 24/^ utfärdadeg ånyo en särskild skrifvelse till Albo 
härad, att oxar icke fingo utföras till Danmark. I förbunds- 

*) Reg. ^) Dessutom förnyades i detta bref, och äfven i oktober s. 
å., påbudet, att ingen fick köpa ett par gilla oxar dyrare än 16 mark 
danska, vid böter af 40 m. och oxarnes föi*lust. 
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traktaten af d. 2/2 1534 stadgades full handelsfrihet mellan 
rikena, men »efter den läglighet här i Sverige sig på denna 
tid icke så begifver och icke hellier riket lideligt är, att oxar 
eller hästar kunna umbäras af landet, derför skall det förbud 
på någon tid tUl görandes bhfva beståndande, så att inga 
oxar skola utföras ej heller hästar större än till 10 mark 
örtuger. Dock om någon riddersman i Danmark ville skicka 
sitt bud in i Sverige i någon god mans gård och låta köpa 
der 1 hofmans häst eller 2, då må det tUlstädjas, på det de 
gode män af Sverige ock må ske samma villkor i Danmark 
igen» ^). 

SäUan måtte öfverträdelser af detta förbud hafva före- 
kommit efter denna tid. Ty i de besvärspunkter, som i januari 
1537 uppsattes i Linköping emot småländingame, förekommer 
ingenting om oxförsäljning till Danmark, utan konungen tyckes 
fått dem i detta afseende laglydige, i allmänhet taget, ehuru i 
brottmålsförteckningen några exempel på sådan handel finnas 
anförda. Så blefvo 1539 Jöran Jönssons tjänare ihjälslagne 
af bönder, emedan de togo borgen af en bonde, som fört oxar 
och hästar till Danmark emot förbudet 2). 

I de besvär, som småländingame framstälde under dacke- 
fejden, klagas ej heller så mycket öfver, att de icke fingo sälja 
oxar till Danmark, hvarför man icke kan säga, att förbud på 
ifrågavarande handel var särskildt en orsak till dackefejden. 

Konungen sökte hkväl för de nordligare landskapen göra 
sådant troligt, men att detta var ett föregifvande och att 
ändamålet dermed var att uppreta allmogen mot småländing- 
ame, säger han själf i bref till Gabriel Kristersson den 25 nov. 
1542. »Yttermera», säger han, »så synes, att rådeligt vara, 
att I gode män vele dock bruke några lampor och lister med 
allmogen häruppe i landet, gifvande dem några meningar eller 
praktiker före, genom hvilka man kunde förolämpa de små- 
ländingar och draga denne allmogen ifrån dem, hvad sätt 
dertill bäst finnas kunde, som först är, att man må gifva så 
före, att mesta och största orsaken hvarför de smal. hafva tagit 
sig slikt buller och obestånd har varit den, att k. m. v. n. h. 
och adeln der nere i landet ej hafve velat efterlåta eller till- 



*) Reg. ^ Se Nordins samlingar i Upsala Wbliotek. 
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Btiidja; att så öfvermåttan månge oxar och läster smör af den 
landsändan Småland till att bespisa och styrka Danmarks rike 
och danska städer och andra fränmiande land och stader med, 
som de småländingar gema utföra vele menige riket och syn- 
nerligen detta Upland och alla Bergslagen till svår dyr tid. 
Sä må man ock uppenbarligen klaga öfver de småländingar, 
att de hafva tillbudet (det man väl bevisa kan) att gifva sig 
ifrån Sveriges knma och in till Danmarks krona och ej det 
allenast, utan ock att de hafva förbundit sig med de blekings- 
bönder mot menige riket. Så hafva de nu i detta buller gifvit 
sig i handling med menige Sveriges rikes hätskaste och värsta 
fiender, den omilde och gamle konung Kristiems barn och 
deras målsmän, den de hit in i riket draga vele . . . mage 
menige man själfva döma om de småländingar». Då den 
gamle konimg Kristiern drog hit i riket, tilläto de junker 
Simon draga genom deras land med 2 fänikor landsknektar; 
vidare kunde bevisas, att i Severin Norbys tid handlade k. 
m:t med dem, att de icke skulle hålla så mycket med de 
danske, men hvad skedde? De föUo Norby tillhanda och 
höllo platt icke sitt löfte. Så voro ej heller småländingame 
på Aöunden, den tid unge herr Sten blef slagen, ej heller på 
Tiveden, ej heller i Långfredagsslaget, ej vid Balingsås, ej vid 
Brennebäck eller annorstädes, der man gjorde slaget eller 
skärmytsel med fiender, utan allestädes drogo sig undan och 
föllo in till fienderna. Dessa meningar synas oss dock icke, 
att man allmänneligen skall för den menige man uttryckeligen 
föregifva utan der man vet dannemän äro 3, 4 eller 6 till- 
sammans, då må man väl gifva dem slikt snack allvarligen och 
klagovis till känna, att de också kunde spridat ut bland de andre, 
så att sådant snack kunde dock utkomma ibland menige man»^). 
Stundom hände det, att någon erhöll särskildt förlänings- 
bref på att köpa oxar i Småland och sälja utrikes. Så erhöll 
Esbjörn Skrifvare d. ^^/g 1534 förläningsbref på att sälja 
60 eller 70 oxar i Danmark för att dess bättre kunna utgöra 
taxen. I kontraktet af s. dag, hvilket Hallenberg citerat, står 
»60» oxar, men i förläningsbrefvet står »60 eller 70» oxar*). 
Vidare erhöll Måns M(ånsson?) förläningsbref i början af år 1535 

^) Reg. *) Hallenberg, om mynt och varors värde s. 126. 
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a>tt få sälja 4 par oxar i Lund. Likaså erhoU fogden i Sun- 
nerbo och Vestbo 1538 tillåtelse att i Danmark sälja 70 oxar. 

I afseende på utrikes handeln hafva vi sett, huru konun- 
gen bemödade sig att inskränka densamma till städerna. 
Konungen sökte genom markegångstaxor förekomma under- 
och öfverpris på yaroma. Sannolikt uppgjordes en sådan 
för hvarje år^). Det egendomliga med ifrågavarande tidens 
markegångstaxor för in- och utländska varor är, att konungen 
synes hafva betraktat dem såsom ett slags förvaltningslagar, 
som fordrade ovilkorlig efterlefnad. Se t. ex. stadgan af den 
29 september 1531, hvilken, såsom förut är anfördt, ofta 
upprepades, nämligen att ett par gilla oxar icke skulle få 
köpas dyrare än 16 mark danska. I Upsala stadga om köp- 
handeln af den 25 februari 1546 bestämdes, att af det hit- 
tills gällande värdet på in- och utländska varor skulle i alla 
stader och landsändar afslås hvar tredje penning, hvUket stad- 
gande upprepas i mandatet om köphandeln d. ^4 1546. Ar 
1546 den ^8 erhöllo Kalmar borgare frihet att handla på 
landsbygden, «men,)> heter det, »efter som nu alla partseler 
värderade och satte äro». Ar 1555 den 11 april utgafs äfven 
en ordinantia, till huru högt pris in- och utländska varor skulle 
få säljas. Undantag derifrån beviljades som ett privilegium. 
Så erhöllo Lybeck och Danzig 1523 privilegium på att icke 
tvingas att sälja till ett visst pris. 

Trots markegångstaxan 1523 och konungens upprepade 
skrifvelser att gif va skäligt köp, visade sig likväl stark tendens 
tiU höjning på varornas pris, beroende tiU största delen på 
myntets försämring, särskildt med afseende på khppingen. 

Klippingen var ett nödmynt, som konungen väl slagit; 
men enligt hans förklaring på riksdagen i Vesterås i september 
1523 hade Kristian först slagit sådant mynt. Kristian II 
hade sannoUkt slagit detta mynt för att hjälpa sig ur för- 
lägenheten i kriget mot Sverige, och det hade inkommit i Sve- 
rige med krigsfolket. Klippingen förestälde ett värde, 2^2 
ä 3 gånger högre än dess eget silfvervärde. Den aflystes 
1523 i Danmark 2), hvarpå den hejdlöst inströmmade i Sve- 
rige. Konungen sade i den förut anförda förklaringen på riks- 

^) Se niarkegåDgstaxan för 1523- "/jq. *) Forssell, S. I. H., s. 82. 
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ilagcn i Vesterås^ att somliga trodde det stora oköpet kommit 
for kliDpingens skull; ryttame hade börjat vedersaka den 
och andra hade följt deras exempel, somUge höjde sina varor, 
om de skulle mottaga den, så att, då man såge allt omknng, 
uppbars icke klippingen för sitt halfva värde, hvilket konungen 
fjträngeligen förbjudit. Deraf hade likväl ingenting annat följt, 
fin att köpmännen gömde undan salt, humla^ kläde o. s. v., 
och somlige foro till Tyskland igen och ville icke sälja för 
klippingens skull, hvarför konungen vid första lägliga tillfälle 
skulle sammankalla ett möte för att afgöra, med hvad värde 
klippingen skulle gå. I bref till DaJame af den Y^ 1524 
erkände konungen dock, att äfven han kunde märka, att 
oköpet till stor del uppkommit för klippingens skull, hvarför 
den på Vadstena-mötet blifvit nedsatt till 4^^ hvitten, men 
i bref till Linköpings stift den ^/g samma år säges den vara 
aflyst. Konungen skrei: »Så gifve vi eder tillkänna, att sedan 
Idippingen af den menige mans samtycke och vilja neder- 
lades, hafve vi aldrig gjort någon förvandling om myntet med 
uppsättning eller nedsättning» etc. 

Då varorna höllo sig dyra, trots konungens upprepade 
befallningar till köpstäderna att gifva skäligt köp, ansåg 
konungen orsaken till det dyra köpet vara den, att silfver och 
godt mynt utfördes ur riket, hvarför han med borgmästare, 
låd och menige man i Stockholm den 30 november 1525 
stadgade lifsstraff för den, som utförde sådant ur riket, hvilket 
stadgande upprepades i Örebro artiklar 1540. Bristen på 
godt mynt aflijälptes ock efter hand. 

Hanseatema hade i långa tider varit Sveriges handels- 
män, medan svenskame själfve sysselsatte sig med krig och 
inbördes tvister. På grund af det bistånd tvänne hanse- 
städer, Lybeck och Danzig, lemnat Sverige i befrielsekriget 
mot Danmark, medgafs dem den ^^/q 1523 så stora rättigheter, 
som de förut aldrig haft. De och deras anförvandter skuUe 
nämligen för ut- och införsel vara fria från tull och annan 
lunga, som var eller kunde blifva pålagd i Kalmar, Stock- 
liolm, Söderköping, Abo och för öfrigt i hela riket; de skulle 
få köpslå med borgame, hvilket i synnerhet vore tillåtet för 
lybeckame, hos hvilka svenskame hade tullfrihet och samma 
köpslagsrätt; de skulle få köpslå med prelater, ridderskap. 
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andlige och verldslige om guld, silfver, perlor, ädelstenar, 
ringar och skarlakan; ingen främmande skulle få blifva bor- 
gare i Kalmar o. s. v., utan endast de af Lybeck, Danzig och 
deras anförvandter och dem Lybeck ville det tiUstädja; de 
skulle icke tvingas till något visst pris utan återföra eller upp- 
lägga de varor, som de ej ville föryltra; svenskame skulle 
icke få handla på andra städer än Lybeck och Danzig; seg- 
ling genom Öresund och Belt skulle vara glömd och förgäten 
o. s. v. En finsk adelsman och riksråd, Knut Eriksson (Kurek), 
vägrade att underskrifva det för riket skadliga fördraget. 
Biskop Brask manade till öfverseende af de gamla traktatema 
med England, Flandern och Holland. 

Men fördraget med Lybeck och Danzig hölls icke längre 
än till 1526^.), då handels- och sjöfartsfördraget slöts med 
Nederländerna, hvarvid konungen var obenägen att bevilja 
tullfrihet 2), men hvilken af regentinnans reversalbref synes 
blifvit beviljad på salt^). 

Detta fördrag väckte i Lybeck den största förbittring. 
Men konungen bemötte dessa stolta handelsmän med växande 
mod och kraft. Han förbjöd deras faktorer att ligga längre 
än nödigt vore och inom laga tid fara hädan ^). 

Sedan fiendtligheter en tid pågått mellan hoUändame 
och Lybeck, sände Lybeck Herman Israel såsom ombud till 
Stockholm för att begära hjälp emot holländarne, som under- 
stödde Kristiern II, hvarpå konungen d. ^^g 1532 genmälde 
att han icke kunde gifva svar, förrän han hört konung Fred- 
riks tanke, och om holländarne verkligen skulle understödja 
Kristiern II. I slutet af april eller början af maj 1533 skref 
Gustaf I till rådet i Danmark, att Lybeck för kort tid sedan 
haft sina ombud i Stockholm angående hjälp emot holländarne, 
på hvilken anhållan konungen tydligen gifvit ett afslående 
svar, ty den 6 juli skref han till Severin Kil, att Lybeck lagt 
beslag på allt svenskt gods derstädes, hvarför konungen äf ven 
befalde honom att förbjuda all svensk handel på Lybeck och 
lägga beslag på dess gods samt skaffa två utvalda »bojerter» 



^) Märk ock, att konungen redan 1523 faststälde en taxa för in- 
och utländska varor, och att han 1524 förbjöd dem drifva handel på lands- 
bygden, hvilka båda saker stredo emot privilegierna. '^) Reg. Bref ^Vi 
1527. 3) Reg. 1527, bilagorna, s. 429. ^) Tegel 1: s. 113. 
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och några skeppskunniga karlar från Holland. Hanned voro 
således hanseatemes och särskildt Lybecks handelsprivilegier 
i Kverige helt och hållet upphafda. Genom bref af den 30 
maj 1536 till alla sjöstader i riket frigaf konungen seglatsen 
till de tyska staderna^ hvilken under grefvefejden varit föi^ 
bjuden; likväl skulle intet smör eller andra matvaror få 
utföras. Alla skepp skulle icke heller s^la lill en och 
samma stad. 

Konungen ville bana nya vägar för Sveriges handel 
1542 af slöts ett förbunds- och handelsfördrag med Frans Ii 
Frankrike. I afseende på handel innehöll det^ att alla hamnar, 
floder och orter i Sverige och Frankrike sknUe for bägge 
rikenas undersåter stå öppna tiU fri handel och genomfart^ en 
viss mängd salt skulle svenskame tullfritt få utföra från Frank- 
rike^ och fransmännen skuUe få tullfritt utföra järn och koppar 
från Sverige^). Detta förbund utvidgades och bestämdes 
nogare år 1559. 

Det med Nederländerna år 1526 afslutna handels- och 
sjöfartsfördraget förnyades 1551. 

I ett bref af den 31 januari 1550 tiU Jon Olsson och 
Botvid om köpmanshandeln och seglatsen råder konungen 
köpstäderna att segla till Frankrike, England och Nederlän- 
derna, derifrån lybeckame själfva hemtade sina varor; de skulle 
taga dem ur första och icke ur fjärde eller femte hand. 

Till Germund Svensson skref k. d. 6/2 1550: t Efter det, 
Germund, vi hafva för godt och rådligt ansett^ att nu i sommar 
nästkommande af aUa sjöstäder här i riket några skepp till 
vestvart segla skola och hafva fördenskull muntligen låtit desse 
Kalmar borgare, som nu här hos oss varit hafva, förstå vår 
vilja och mening om forne seglats, så att om der i Kalmar 
vore några flere skepp än de du skrifver om, som till vestvart 
segla ville, då såge vi gema, att de sig nu i tid och tima till- 
redde göra ville och i en flotta följa de andra skepp, som af 
alla sjöstäder här i riket utlöpa skola. Och vele vi, att du 
alldeles förtager och förmenar den seglats och tiUföring till 
Lybeck, dock att du förhandlar derom oförmärkt gifvandes 
före, som det ock är, att efter våra varor blif va der för mycket 

') Reg. 
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vanvördade och ringa aktade, vore fördenskull bättre, att de 
förde deras varor annorstädes, der man kunde förskaffa någon 
mera fördel och profit än som sker i föme Lybeck». 

Ar 1551 ingicks äfven en handelsförbindelse med England. 

År 1556 afslöts ett särskildt fördrag med grefvinnan 
Anna af Ostfrisland, enligt hvilket svenskame skulle i Ost- 
frisland fritt få köpa hvad de ville, och ostfriseme likaså i 
Sverige; det ena landets köpmän skulle ega rätt att nedsätta 
sig i det andra och der njuta samma rätt som inf ödingame ^). 

Hvad tullen angår skulle den, enligt konungens sfcnfvelse 
^^5 1536 till fogdar och tuUskrifvare i städerna vara 5 proc. 
af värdet, som godset såldes för i landet, undantagandes salt 
och humla ^). I tull- och accisförordningen af 1552 stadgades, 
att hvar och en »själf personligen», såväl undersåter som 
fränmiande köpmän, skulle låta på tullboden af tullskrifvaren 
uppskrifva allt sitt gods, som ut- och infördes, vid 40 mark 
och godsets förlust. Konungen skulle af allt infördt gods, 
både inländskt och utländskt, hafva förköpsrätt, den, som der- 
emot handlade, skulle bota 40 mark. De af Sveriges bor- 
gare eller köpsvenner, som hade tullfrihet och förde mera 
gods in i riket än godset de förde utrikes var värdt, skulle för 
sådant öfvergods erlägga tull; de inländske eUer utländske, 
som hade tullfrihet, skulle erlägga tuU för sina tjänares och 
gästers gods; vidare, ogifta köpmän, som hade hus i stad, men 
icke själfva besutto dem, skulle erlägga hel tull: de under- 
såter eller borgare, som bodde i annans hus, skulle gifva half 
tull för sitt gods; de som hade egna hus uti städerna på sta- 
d^is eller någon annans grund eUer tomt skulle erlägga half 
tull o. s. v.; för hvar läst salt 12 öre; för hvar säck humla 
6 öre. »När af hvar mark tages 10 penningar, löper af 10 
mark Yg öiark, af 20 mark 1 mark 1 örtug; när af hvar mark 
tages 12 penningar, löper af 10 mark 5 örtug, af 20 mark 
10 örtug» 2). 

Det vore för vidlyftigt att här anföra alla de förmaningar, 
befallningar och lärdomar, som konungen gifvit i afseende 
på handeln i »mandat om köphandeln» af 1546, i bref till 
Gustaf Olsson d. ^^e 1557, der han gifver lärdomar angående 

^) Strinnhobi smdr. del. 3: s, 442 o, 43. ^) 
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trävaruhandeln^ samt i »stadgar^ som utaf menige borgerskapet 
beviljade äro, om kophandebi» etc. d. Ys 1559, deri han bland 
annat formanar borgame, att, när utländske köpmän konmia 
in i hamn, de icke skulle rusa på dem och kifva om godset, 
som andra sultna svin pläga göra om draf och mäsk, hvari- 
genom de dyrkade upp godset för h varandra; de skulle segla 
till sådana orter, der de med största fördel kunde köpa sina 
varor, och om flere voro der samtidigt, skulle de samf äldt upp- 
göra köpet; de skulle uppehålla det svenska myntet gentemot 
det utländska o. s. v.» ^). 

I af seende på gemensamt mått, mål och vigt stadgades 
i konung Gusttäs artiklar af d. ^^s 1555, hvarefter alla 
fogdar och befallningsmän skulle rätta sig, att en hka aln, 
mått och vigt skulle brukas öfver hela riket. 

Efter denna korta framstäUning af Sveriges handelsför- 
bindelser och tullförordningar under Gustaf I:s r^ering, 
skola i största korthet några ord anföras om Jönköpings och 
Vesterviks utrikes handel, men något utförligare redogörelse 
skall lenmas för utrikeshandeln på Kalmar. 

I stadfästelsen på Jönköpings stads privil^er d. ^Ys 
1524 heter det: »och ju besynnerligen att de måga och skola 
uts^ling och ins^ling hafva, hvar de helst och bäst kunna 
uti Nya Lödöse, Söderköping eUer annorstädes här i riket, 
utan all tull, på det att de mage dess bättre köp tyga, det 
icke eljes förmodandes vore för den stora omkostnad de 
hafva skola med så lång väg, som de till fönde städer hiEdfva»^). 

Måhända bibehöU Jönköping denna tullfrihet utan un- 
dantag för några borgare. I så fall skulle äfven Jönköpings 
införsel, åtminstone till en del vara inbegripen i den Söder- 
köpings tullfria införsel, som år 1559 var 2,771 tunnor salt, 
214Yj säckar humla och öfrig införsel för 45,488 mark^). 

Såsom förut är anfördt, erhöllo Vesterviks borgare 1523 
stadfästelse på sina gamla privilegier och ratt att tillsvidare 



') Stj. 

*) Jönköpings marknad, som förr hållits 20:de dag jul, skulle, enligt 
påbud d. Vs 1526, hållas sond. i fastan näst efter hvite söndag, och efter 
1531 Francisci tid. 

^) Se för öfrigt tab. öfver Söderköpings in- och utförsel hos Forssell, 
S. J. H. 
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bruka köpenskap samt 1529 sina privilegier förbättrade. 
Hvad Vesterviks handel beträffar, hänvisas tiU nyss anförda 
ställen hos ForsseU. 

Under den ifrågavarande tiden var Kalmar en af de 
mest betydande handelsstäder i Sverige. Stadfästelsebrefvet 
på dess privilegier är förut anfördt och likaså, huru 
konungen med stränga förbud mot landsköp värnade om 
dessa privilegier. Hvilka undantag från det stränga förbudet 
beviljades öländingarne, är likaledes förut anfördt. Då 
konungen efter grefvefejdens slut frigaf handeln på de tyska 
städerna d. ^^/g 1536, utfärdade han samma dag ett bref till 
Jöns Nilsson på Kalmar, med tillkännagifvande, att konungen 
skrifvit till borgmästare och råd i Kalmar, att handeln var 
lösgifven, hvarför Jöns Nilsson skulle se till, att inga mat- 
varor skeppades ut och att köpmännen, som voro der, icke 
fingo några matvaror af landet; vidare heter det: »h. n. är 
tillfreds, att de sundiske köpmän der ligga, måga komma 
sin kos och handier skäligen med dem». Den ^y^ s. å. skref 
k. till Jöns Nilsson, att k. icke samtyckt, att de af Stralsund 
skulle vara tullfria, icke heller de af Kolberg, men med de 
af Trettov skulle han se genom fingren en tid. 

I afseende på föreskriften om de sundiske köpmän, att 
de, som lågo i Kalmar, måtte »komma sin kos», är det 
märkligt att se, att enligt det äldsta in- och utförselregister 
för Kalmar af 1547, en enda skuta gick tiU Danmark, och 
ingen kom derifrån, såsom det visar sig af tab. s. 162 öfver 
ankommande och afgående fartyg. 

I allmänhet taget begynte äfven tullräkenskapema mera 
ordentligt föras på 1540-talet. De bestå af: 

1) tullräkningar, som upptaga godsets värde och tull; 
somlige till och med uppgif va skepp för skepp, hvar- 
ifrån och när det kom samt nanm på skepparen, 
godsets effare, slutsummor för godsets värde och tull, 
Ln de u^t^a endast det föSullade godset; 

2) register, ur hvilka räkningame äro hopskrifna. De upp- 
taga alla skepp, hvarifrån och när de konamit, namnen 
på skeppare och godsets egare; de upptaga både tull- 
fritt och tullbart gods, stundom äfven register på ifrån 
Kalmar utfördt gods och skeppens destinationsort 



1 
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Den äldsta räkenskap med räkning och sådant register 
är tullskrifvaren Olof Matssons i Kalmar räkenskap för åi 
1547. Af hvilka tull skulle uppbäras och huru hög tall 
skulle erläggas^ derom heter det: »vetandes är^ att tull tages 
af alla svenske och tyske köpmän, som föra gods till Kabnar, 
och icke af de danske, 

så att de, som hafva hus och gård uti staden och 

dem själfva besitta under allan stads tull, de äro tullfria; 
de, som hafva hus och gård och dem icke själfve 

besitta, de gifve halfvan tuU, men alle de både in- 

ländske och utländske, som icke hafva hus eller gård, 

de gifva helan tuU af allt det gods de föra med uti landet; 
och anammas tullen eftersom godset blifver såldt 

till, och hvad icke säljas kan, föres dädan icke tollfritt, 

ty det föryttras kan, »och ^fv^e de tull efter följande 

ordinantia: 

»af 100 mark 5 mark och 5 örtug, 

»1 »10 hvitten, 

» hvar läst groft salt 12 öre, löper för hvar tunna 1 öre, 

» hvar säck humla 6 öre.» 

Således gälde 1536 års ordinantia i den del, att af hvar 
mark togos 10 penningar. 

Ar 1547 infördes från utlandet till Kalmar tullbart gods, 
som såldes för 6,466 mark örtug 1 öre, tuUen deraf utgjorde 
336 m. 6 öre 5 hvitten, groft salt 59 läster, tullen deraf 
utgjorde 89 m. 5 öre och humla 8^2 säckar, tullen deraf 
utgjorde 6 m. 3 öre. Summa på tullen för 1547 således —. 
432 m. 6 öre 5 hvitten. 

Då nu 1547 en läst salt innehöll 12 tunnor, och om 
jag antager, att en tunna salt galde 2^/2 mark, och att hvar 
säck humla gälde 30 mark, så utgjorde värdet på 59 läster 
groft salt och 8Y2 säckar humla 2,025 mark, och hela värdet 
på det år 1547 införda, tullbara godset utgjorde således 
8,491 mark och 1 öre. 

För att gifva en föreställning om qvantiteten och det 
ungefärliga värdet af hela införseln för 1547, skall jag, med 
ledning af det utförligare registret, angifva qvantiteten af 
hvar persedel och beräkna värdet med ledning af de pris, 
bvarför tullbart gods såldes, 
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Uppgift och summa på det år 1547 införda godset: 



engelskt kläde, 24 V» st., = 
liibskt »101 * - 
götniskt »193V2 8t.5a!.= 
homiskt » 54 st., =«= 
bemiskt » 2V2 » =- 
makeyer » 1 » = 
amisk » 1^2» = 

sårduk 2 » » 

damast .... 40 alnar, 

silke ^4 skalp. 

ynsegull . . . V* * 
lärft .... 196 bultar, 
skiffvegam. . 2 fot 

ull 16 Ltt. 

hampa . . . . 137, st., 

lin 1 skeppund 

renskt vin . . 478 ^* 

asoya 1 » 

pryssing ... 10 » 
bastart .... 1 » 
mumma. ... 4 » 

öl 155 läster — 

mjod 6 timnor 

kirsedrank . . 3 » 

must 2 » 

ättika 2 » 

bränvin. . . . 7ottingar 
bröd, 10 läster 1 tunna 

hvete 8 tunnor 

hvetemjöl. . . 5 » 

råg 2 » 

rågmjöl, 4 läster 4 » 
hsSra 3 » 



ärter 



2 



1,960 m. 

10,100 » 

-2,905 

1,512 

40 

16 

48 

16 

»=200 

= 18 

« 16 

^490 

=. 80 

« 20 

= 31 

« 16 

-360 

- 60 
«350 

- 60 
= 72 
. 4,185 
= 36 
.=- 27 

- 4 
-=47, 
= 1 
-123 
= 40 
« 25 
« 6 
-110 

- 3 

- 14 



» 
» 
» 

» 

» 

» 
» 

» 
» 

» 
» 
» 



» 

» 
» 
» 

» 
» 
» 

» 

» 
» 
» 

» 



gryn 17 tunnor = 68 

kål 3 skock - 30 

lök, 13 t:r 211 skock 16 r^» 646 
humla, 137 skft. 33drumt. -4,140 
valnötter . 672 tunnor = I472 
russin, 8 korgar Y^ tunna = 136 
äpplen, 15 läster 6V2 t-'r — 1867t 
kaldun .... 1 tunna = 5 

kött 2 tunnor =- 16 

torak 15 » - 90 

kabbellauer. . 35 varder — 60 
grant salt, 90 läster 3 t:r - 4,330 
groft salt, 268 » 5 » 

3 Ltt =8,052 

raff 3 pund ? 

svärd, 17 duss. 9 styck. = 426 
stålbågar . . 226 » - 904 
harnesk .... 1 » — 15 

sadlar 39 » - 273 

rör, 7 dussin 11 » - 380 
bälten 10 dussin — 160 



pungar o. taskor 4 * 

hattar 21 styck. . 

skjortor .... 272 duss. = 
skor o. tofflor 206 par*) = 

kistor 27 styck. . 

pottor 8 skock 

grimor V^ dussin 

glas 4 skock ■. 

krut 84V, fat - 3387^ 

bly, 6 skeppund lY^ l:p. - 180 
koppar, 12 skeppid 1 l;d. — 600 
ryska hudar, 3 decker — .90 
kramgods för 5,01 2 '/2 



36 

7 

30 

721 

? 

12 

? 

15 



m. 

» 
» 
■» 
» 
» 

» 

» 
» 

» 

» 

» 
» 
» 

» 
» 

» 

» 
» 
» 
» 
» 

» 
» 
« 

» 
» 



Summa 49,922 m. 

Der icke 1547 års räkenskap genom uppgifter på salu- 
värdet för de förtullade varorna gifvit ledning till ätt be- 
stämma värdet på alla de öfriga, hafva företrädesvis pris- 
värdena i 1550 års räkenskap bUfvit använda^ och några 
uppgifter äro äfven hemtade i Sveriges inre historia af 
Forssell. För lättare kontroll har värdet på hvarje post 
blifvit utsatt. Om också det förtullade godsets värde in- 



^) 1 par skor kostade cirka 1 mark, 1 par tofQor 6 mark. 
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b^ripes i ofvan Dämda summa, så var dock den tullfria in- 
förseln mångdubbelt större än den tullbara. 

I det utförliga registret finnas äfven detaljerade upp- 
gifter på utförseln, ehuru ingen utförseltull omtalas förrän 
1559, då en sådan tull af tre procent pålades. R^stret 
anger »skutomas» antal, a^ångstid, bestämmelseort och varor, 
men uppger inga värden, hvarför sådana blifvit af mig satta 
med ledning dels af fogderäkenskapema för 1547 och der- 
omkring, dels ordinantian af 1555, dels af Hallenbergs och 
Forssells uppgifter. 

Uppgift och summa på det år 1547 utförda godset: 

»Detta efterskrifne gods är det, som TTitlmar boigare hafya fört af 
Kalmar stad pro anno 47». 

råg, 15 laster 4 tunnor — 552 m. bast o. tåt, 2,094 skp. 5 Ltt. ? m. 

kom 9 laster - 324 » bräder . . . 227, tolfter -= 135 

hafra V» » — 6 » botnar . . . 56hundradt-. o83'} 

smör, 90') laster 25 tunnor lekter. ... 23'; » <- 94 

27, Ltt - 41,230 » bordved . . 57, tolfter ? 

ost 22 Ip. - 33 » tjära, 55 laster 27, t:r - 2,650 

ister 3 » i. 3 » kalksten . . 17 läster ». ? 

kökenfett, 57t t:rl otting.. 125 » anstrack . . 1,144 alnar ? 

talg, 89 skeppund 77, Ltt. -2,680» koppar . . . 47, Ltt. =. 15 

saltgrönt kött 297, ^'^ — 236 » osmundsjäm, 157» läster =»1,953 

sill 137, tunnor - 162 » stångjärn . . 1 skpund « 22 

torsk 2 läster - 144 » hudar, 209 decker 4 hud. =6,282 

finska gäddor, 5 8kepp:d— 125 » får- o. lamskinn, 824 deck.= 206 

salt grön ål, 21 7, läst. 1 1. - ? » bock- o. getekinn, 382 » - 3,056 

torr ål, 2 skepp:d 17 Ip. — 75 » loskinn ... 2 stycken » 30 

honung , . .972 tunnor — 285 *) » hillerskinn .2 » =40 

vax,4skepp:dl61p. 2tt. - 576 » bäfverskinn, 23 » »=.138 

kaldun .... 1 tunna -. 5 • utterskinn .19 » ».76 

nötter .... 9 » — 9 » mårdskinn .35 » » 140 

vadmal. . . 130 alnar — 16 » räf8kinn,6timberl3skm»l,012 

ryor 40 styck. — 20 » gråskinn . . 217 styck. — 1,085 

Summa 64,123 m. 

Det kan vara möjligt, att denna summa icke omfattar 
hela utförseln, emedan rubriken lyder: summa på det gods, 
som »Kalmar borgare utfört pro anno 1547». Men om främ- 
mande köpmän och öfrige köpsvenners »utförsel icke deri 
är inbegripen, så är det likväl troligt, att så är fallet med 

1 Deri inberäkiiÄde 16 laster, som tillhörde prestema. 

*) Oustaf I gaf fOr honung 5^^ öre truman ; för I8V9 ttuinor 12 mark 5 öre. be 
Sm&l. handl. 1560, M, Tona Ito. «) Efter 1588 &rs värde. 
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både adelns och prestemas utförsel, ty vid posten: »smör 
90 läster 5 tunnor 2Y2 lispund», står följande anteckning 
med fin stil: »deraf prestemas 15 läster». 

Om nu möjligen 1547 års räkenskap är ofullständig, 
så skall fördenskull lemnas några uppgifter äfven från 
1550 års räkenskap, som lyckligtvis fins i behåll, då de för 
åren 1548 och 1549 äro skadade och ofullständiga. Räken- 
skaperna för år 1550 upptaga under särskilda rubriker både 
införsel och utförsel af »Kalmar borgare», »adeln», »herrens 
tjänare», »främmande köpmän och andre köpsvenner». 

Uppgift och summa på det år 1550 införda godset: 

»Efterskrifne gods ar af Kalmar borgare inifördt pro anno 50». 

engelskt, I3Y2 stycken == 1,350 m. bokhvetegryn 1 tunna =. 5 m. 

leiskt, 36 st. 18 alnar ^ 2,006 » ärter 1 » = 7 » 

gotniskt 156 stycken = 3,744 » kabbellauer 14 vådor = 26 » 

horniskt 49 » =1,372 » grant salt, 23 läst. 3 sk:d = 1,115 » 

bemiskt 25 » = 400 » bajsalt, 372 läst. lOV^tir^ 11,186 » 

amsterdamskt, 6 » = 288 »^ lök 1^5 V2 skock = 580 » 

görliskt 27 » = 1,701 » valnötter 4 timnor - 10 » 

sederduk 1 » = 25 » äpplen 4 » =. 6 » 

geUerdokir 34 » = 375 > kål 3 skock = 30 » 

iserdokir 21 » = 189 » styrthonung 1 läst = 360 » 

sarduk 1 » =. 8 » peppar 16 tt. = 32 » 

halfsayan 1 » =- 16 » nvitbär 1 läst -= 40 » 

makeyr 1 » ==. 16 » ättika 1 tunna = 4 » 

eliskt 1 » =, ? smulemad 1 » = ? » 

manslarft 83 » = 187 » hattar 15 dussin =135 « 

hampt 38 » _ 47 » skor 30 par = 30 » 

lin 10 lispund = 8 » qvinnolufvor Vf^ dussin =. 12 » 

renskt vin 4 fat == 320 » telrer 3 » = ? » 

baster 2 » = 120 » bolzer 3 styck. = 15 » 

pryssing 8 » = 240 » pungar 2 dussin = 6 » 

kirsedrank, 3 läst. 1 t:na = 333 » rid8väi"do.rappirlld.7st. == 278 » 

öl, 297 läst. 3 tunnor = 10,701 » stålbågar, 6 duss. 10 st. = 328 » 

bran vin 1 fat = 16 » lansknektsdege 11 » = 11 » 

malt 1 tunna = 2 » klepsadlar, 3 duss. 3 » = 93 » 

humla, 7 skep:d8dromt. betsel 4 styck. = ? » 

3 tunnor = 235 » kistor 2 » =» ? » 

kom 11 tunnor = 44 » komkrut 52 fat = 208 » 

råg, 18 läster 7 * = 669 » rör 3 dussin === 144 » 

mjöl, 87 » 3 » =4,711 » koppai-,8V2skep:d3pund= 425 » 

hvetebröd, 8 p:d 2 t:r = 102 » specerier for 933 » 

^amgods » 164 » 

Summa 45,408 m. 
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«I>tTa 'rt^y ar af fnimmand»* köpmiui och. andre töperaiiier föfdt 
till KainMjT pm anno "U^. 

Endaa^t det z^^i», '*4>oi af de^De kopmia inlocdesy wmr mDbarl 

De^ Tärde appcdfv^ af tulLikrifvaren Taea . . 16,403 m. 
och driiff i rnil. . . . NT -4 m. 2 öre 14 Imttai. 
de4t*ati »fii hajs*alt, '.**'» la£*ter, dn)g I cull 1 44 m. 2 ofe 
ooh humla Wi -tiickar » » 12 » 



ialtet och homlan har jag Tänierat till 



3355 



19,768 m. 



:*iinima på alh inföidt god» 65,760 m. 
Uppgift och summa pä det är 1650 utförda godset: 

»Detta efterskrifne ^A:*^ är det, :i4)m Kalmar borgare hafva fort af 
Kalmar :«tad pro anno ö<>. 

ainor, 4 Ia.^ter 1 tnnna « 1 >^>2 m. oxhudar, 93 deck. 1 st. ». 3,724 m. 



talg, l'»l * h.*) ^t. 
rngtalj, 3 » 1 lisp. = 
smält talg, 3 trr t> ll-^p. » 
kokenfett 1 ^ ^ tunnor = 
trän, 3 tnnnor 1 lisp. = 
kött, 1 läät 1 tonna » 
ål 13 . 5» , » = 

torsk 7 tnnnor =. 

vax, 3 äkepui 12% fop. = 
nötter 8 tunnor -=i 

tjära, 129 läst. 1 tunna » 
kalkrtten 13\^ läster .=. 
anstrack 55Ö alnar ^ 

i'äm, 3* , läster 5 f at =» 
[lippare, 3.>4 stycken = 9..2C4 
klipper- och nlfakinn 

444 timber = 13,3*20 



= 24,24<J 
= l>25 

70 

123 
l'>4 

3.^70 

5N» 

432 

S 

6,196 

9 

491 



kohudar, 90 * 1 > =. 1^2 
bockskinn, 161' . timber» 6,460 
cret^kinn 138 deck»- » 690 
kalf:*kinn U timber » 272 
f orbräder 8 tolfter » 48 
Ted 100 laas » 50 

botnar, 170 hondradt « 1,785 
spanar, 8,050 stycken = 483 
sågdelar, 366' ^ tolfta> . 2,199 
åreträd, 100 stycken » 75 
lamakinn, 10 decker . 15 
bäfverskinn, 1 stycke « 6 
mårdskinn 4 » => 16 
räfekinn, 6 timber 2 st. ». 968 
gråskinn, 262 timber » 1,310 



Summa 81,378 m. 

»Detta är det gods, som adeln fort af Kalmar stad pro anno 50»: 
smör, 5 läster 1 tunna » 2,774 hl klippare, 4 stycken . . . = 104 m. 

Summa 2,878 m. 



' ^' 
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»Detta är det gods, som herrens tjänare fört af Kalmar stad pro 
anno 50»: 

tjära, 27, läster .....»« 12Ö m. klippare, 11 stycken . . ^ 286 m. 

Summa 406 m. 

»Detta är det gods, som > främmande köpmän och andre köpsvenner 
fört af Kalmar pro anno 50»: 

smör, 3 läster 3 8kep:d » 1,510 m. tjära 42 läster == 2,016 m. 



rugtalg 2 » 5% tunnor =. 768 

g]utta% ^lisprd ^ 4 

kökenfett,3t:r3 » -. 75 

trän l^/j tunna =- 60 

kött 5 tunnor =^ 40 

strömming 1 läst = 84 

lax 2 tunnor » 52 

torsk 2 » =. 14 

ål, 2 läst. 3 t:r 3 skäppor - 653 

vadmal 20 alnar =« 3 

tåt, 48 läster 46 styck. = ? 

bordved lV,tolft « ? 

lekter, 12 hundradt « 48 

botnar28 » ^ 294 

sågdelar, 1327» tolfter == 795 



]am 1 fat =« 10 
klippare 94 styck. = 2,444 
klipperhudar 341 V2 tim. = 2,390 
oxhudar 26 deck. 6 st. = 1,060 
kohudai- 48 » 1 » = 962 
kalf skinn 19'/, styck. == 39 
bockskinn 49 » = 490 
lamskinn- 73 timber = 428 
getskinn 28V2 decker = 142 
mård-, bäfver- o. utter- 
skinn 17 stycken . . — 68 
räfskinn, 2 timber 30 st. = 840 
gråskinn, 35 timber = 175 



simmia 15,464 m. 



Summa på allt utfördt gods . . 100,126 m. 

Ar 1560 var summan på det införda och värderade 
tullbara godset 13,654 m. 3 öre. Humla 52 skeppund eller 
säckar, som drog i tull 39 m. Bajsalt 137 läster 8 tunnor, 
som årog i tull 206 Y2 di- TuUen var således 1560 956 m. 
5 öre 14 hvitten. 

Dessa utförliga förteckningar öfver införsel- och ut- 
förselgodset har jag lemnat derför, att man bäst deraf kan 
göra sig en föreställning om den svenska utrikeshandelns 
skaplynne på den ifrågavarande tiden. 

Om de nya banor utrikeshandeln inslagit uppå under 
Gustaf I:s regering, sedan de år 1523 pålagda, olidliga bo- 
jorna blifvit brutna, vill jag gifva en tydlig föreställning 
genom följande tabell, uppgjord enligt det utförliga tull- 
registret. Någon skillnad mellan »laster» och »fartyg», som 
omtalas utaf Forssell, har jag icke kunnat finna för Kalmar 
på den ifrågavarande tiden, utan registret uppger datum för 
»skutor» och »skepp», som kommo och gingo, hvarför jag 
äfven på detta förhållande vill fästa uppmärksamhet genom 
tabellen öfver ankommande och afgående fartyg för 1547, 

ii 
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Således 48 ankommande och 52 afgående fartyg. 

TJtaf de ankommande fartygen upptager räkningen en- 
dast 15 stycken, som fört tuUbart gods. 

Då man jämför tillståndet, hvari handeln befann sig 
1523 och 1550, så tala de sififror, som jag anfört, och de 
tecknade stråkvägame för handeln ett vältaligt språk om en 
gyllne tid, som var på väg att inbryta. Konmigens oaflåtliga 
verksamhet genom exempel, undervisning, förmaning, och, 
der detta icke syntes vilja hjälpa, hot och bestraffning, hade 
burit välsignelserika frukter för fosterländsk industri och 
handel. Och jag skulle nästan vara benägen att tro, att det 
företrädesvis är inom denna förvaltningsgren Gustaf I mest 
förtjänt både samtidens och efterverldens tacksamhet och 
beundran. Men det dröjde icke länge, sedan den verksamme 
konungen gått till hvila, förrän det svenska folket skulle 
»rifvit honom upp ur mullen», om det kunnat, ty efter hans 
död tynade den blomstrande handeln af och sjönk snart åter 
i djupt förfall. 



EeklesiastikförTaltiiiiigeii. 

^a äL*lcaHft fiml ver Lien. stt han ntg^f sak ^dodde son, 
pä d^t att hvar f>oh. eiu <^>m tror pa hcmom* kke akaO ^- 
^^di» ntan hafva evi^ Lif. Tt Eeke sinde God sn son till 
vAriik^n, att han «kall <ioaia verldeiu atam på del att Tcriden 
^kall biifva fraL*t genom hönoni. Den äom tror på lioiionL 
bllr/er icke dotn^iy men <len, som icfce tror» ir i«dm dömd, 
emedan han ieke tro«Ide på Gads enfodde sons namn. Men 
detta ar domen, att Ijiiset ar kommet i Tcriden^ och manni- 
•i^koma äUkade moriö^ m^* an Ijoset, ty deras gärningar 
voro onda. 

Ja^r är våeren. sanningen och lifvet. 

Kommen till rr.fg I alle, som arbeten odi iren betun- 
gade, och jag skall ve<ierqvicka eder. 

ilin frid gifver jag eder, icke gifver jag eder, såsom 
verlden gifver; edert hjerta vare icke cNnc^igt. * 

Så talar deo, ^:*m från himmelen ar konnnen. Så en- 
kelt, så sk«>nt, så for själen rmande och tröstande ar Kristi 
evangelinm. De som motta^za detta evangeiinmy f^ja under 
sitt jordiska lif sin herres fotspår under aHvailig strid mot 
det onda och b«>n om förlåtelse, så snart de fdat; de f51ja 
honom i försakelse, i verldens förföljelse, i döden. »Nar han 
led, hotade han icke» utan bad. Till mannisk<«na sade han: 
svaren mina efterföljare!» Dock hor anncwlonda Uef icke 
onder tidernas lopp kristendom^is förkunnelse; och dess 
förkmmare voro icke alltid Kristi efterföljare. 

Men Kristus ändrade icke statsförEattnii^en ntan sade: 
>Gifven kejsaren, det kejsaren tillhor, och Gud, det Gud 
tillhör». Vidare sade han till sina lärjangar: »^b nt och 
gören alla folk till mina lärjmogar!» 



165 

fian gsd^ dem ingen statsförfattnings som de skulle in- 
föra på de olika ställen^ dit de kommo^ men han lofvade 
att själf vara när dem i ordet och sakramenten. 

Så utan prunkande ståt och praktfulla ceremonier, så 
utan någonting af jordiskj^ fördelar, som tjusa örat eller 
smickra den sinliga lustan, är kristendomen. Oförenlig 
med vinningslystnadens, herskarbegärets och äregirighetens 
kringgripande planer medförde kristendomen försakelse och 
lidanden af alla slag. Detta fingo de första kristna under 
århundraden erfara. 

Beträffande den kristna församlingens förhållande till 
staten har det varit olika under olika tider. Under den 
första kristna tiden var församlingen förföljd af staten men 
led undergifvet såsom Kristi trogna brud. 

Att Constantin »gjorde kristendomen till statens rehgion», 
såsom det heter, kan icke anses såsom en olycka för den 
kristna kyrkan utan såsom en kristendomens seger. Då man 
sagt, att brudens, den kristu3> kyrkans, andliga lif förqväfdes, 
derigenom att staten tog henne i sin famn, så beror väl detta 
på en förvexling af orsaker och verkningar. Ått de kristna 
genom Constantins förordning fingo tillåtelse att komma fram 
ur sina hålor och öppet få tillbedja Gud, läsa hans ord och 
predika evangeUum om Guds rike, det ansågo säkerligen de 
då lefvande kristna såsom den himmelske fadrens svar på 
många barns böner. 

'Att »kristendomen blef statsrehgion» betyder i grunden 
det, att staten ville upptaga såsom sitt ändamål att verka 
för rehgiositet hos sina medlenmiar åtminstone så tillvida, 
att den icke blott tillät utan skyddade de kristnas frihet i 
verksamheten för religiositet. 

Huru långt staten går i detta hänseende, så kan det icke an- 
ses vara för den kristna kyrkan en förnedring eller en 
olycka, från hvilken hon bör befrias. 

Nej, olyckan är den, att hos människorna fans då och 
fins ännu en farlig benägenhet att förytliga, förverldsliga, ja, 
neddraga i smutsen det hinamelska, andliga och heliga. På 
grund 'af denna benägenhet yppade sig snart inom kyrkan 
tvister och stridi^eter, och kristendomen tog en riktning, 
som ledde till de vidunderhgaste missbruk af skriftens ord 
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om försakelse^ om biskopar^ om äldste och diakoner m. m. 
Efter några århmidraden var den kristna kyrkan nästan Uhii 
på allt andligt lif^ men sökte ersätta den inre tcmdbeten med 
yttre ståt och pnmkande ceremonier. Prestema torstoåo att 
väl begagna sig utaf den häfdvunna vördnaden £ot kyrkans 
biskopar och äldste. Den främst-e ibland prestema kallade 
sig den hel. Petri efterträdare. Petrus var den ypperste 
bland apostlame, låg begrafven i Bom och var dethiUebeig, 
på hvilket en oöf vervinnelig kyi^a skulle grundas. Åt ho- 
nom och hans efterträdare voro Imnmelrikets nycklar anför- 
trodda. Under detta f ör^fvande togo påfvame i sina hän- 
der löse- och bindenyckelns magt 

Påfven var nu den^ som hade magt att öppna eller till- 
sluta himmelrikets portar för den arme syndaren. Ty påf- 
ven hade fått sig anförtrodd vården och förvaltningen af de 
skatter af goda verk, som Kristus och helgonen gjort Men 
dessa skatter voro kyrkans egendom, och fördenskull borde 
de väl förvaltas så, att kyrkan, d. v. här s. påfven^ skulle 
hafva någon ersättning för aflåtandet af sådana veik åt 
syndare. 

Sedan denna lära bUfvit predikad och trodd, innehade 
påfven en oerhörd magt. För att bilda en här af lif^ne 
prester kunde han förbjuda presten att gifta sig och för 
pengar gifva honom ett helgons kyskhet, om han i stallet 
hade frillor. Från moderlifvet till grafven, säger Herder, 
ja, bortom grafven i skärselden, var människan i kyrkans 
våld och hotades att blifva räddningslöst olycklig, om hon 
undandrog sig hennes ledning. Kyrkan oroade och lugnade 
hjärtat, genom bikten hade hon en nyckel till mänmskomas 
hemligheter, till deras samveten, till aUt som omgaf dem. 
I hela sin lifstid förblef den troende omyndig under hennes 
aga. I anseende till döden fastade hon människan med 
starka band för att lösa de ångerfulla och frikostiga, som 
till henne öfverläto det lekamliga goda. Konungar och tig- 
gare, riddare och munkar, män och qvinnor, adla omsling- 
rades de med samma band, alla voro de underkastade samma 
lag. Ty då ingen kunde styra sitt förstånd eller sitt sam- 
vete, måste alla ledas, och på ledare var ingen brist Der- 
igenom var kyrkans herravälde grundadt i människans inner- 
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sta. Kring kyrkan såsom medelpunkten vände sig Europas 
angelägenheten Allestädes voro biskopame de förnämste i 
rikets ständer, abboter och prelater voro konungames kan- 
cellerer, domare o<!h bisittare vid tingen, prester voro skrif- 
vare vid domstolame, de författade lagar och förordningar 
och voro icke sällan anförare i blodiga strider. 

Prester och munkar voro dessutom skickliga jordbrukare, 
och i klostren hade vetenskaperna sina målsmän. Konun- 
gar kröntes i templen och gjorde sin ed på reliker. Sidda- 
rens svärd helgades på altaret. 

Detta gör begripligt, huru påfvame kunde upphäfva sig 
till herskare öfver staten och föra ett öfvermodigt språk 
mot konungar och kejsare. Så sade. Gregorius VH om sin 
bannlysning öfver kejsar Henrik IV: »Du hel. Petrus. och 
du hel. Paulus, I apostlames fäder och furstar, gören för 
hvar och en begripligt, att, då I ^en magt att binda och 
lösa i himmelen^ I äfven hafven rätt att gifva och taga 
kejsardömen, konungariken, hertig- och furstendömen, gref- 
och markgrefskap samt aUa öfriga menniskomas besittningar, 
af hvilken besk^enhet de må vara». 

Höjdpunkten i denna korporativa utveckUng kan man 
se på lateranska mötet 1215, då påfven Innocentius III sitter 
på sin tron med kejsare, konungar och furstar knäböjande 
vid sina fötter. 

All denna magt låg i den nyckel, som påfven ensam 
hade i sin hand, och hvarmed han efter eget behag kunde 
öppna eller tillsluta himmelens port för den fattige syndaren. 
Den naturliga människans fruktan för döden gjorde denna 
påfvens magt så fruktansvärd. Men att människorna så 
allmänt fruktade denna magt, det bevisar bäst, att det i 
andligt afseende var en oerhördt mörk natt från 600-talet 
kan man säga ända t. o. m. 1200-talet. Under de första 
åriinndradena fruktade icke den kristna församlingens med- 
lemmar döden, utan de fruktade för att göra något, som var 
emot Guds vilja, ty de trodde på Kristus. När människorna 
icke. mera trodde på Kristus, så fiuktade de döden. Påfven 
sade icke: »tro på Kristus, så varder du och ditt hus saligt», 
utan han sade: »vänd dig till mig, så skall jag öppna him- 
melens port för dig, men jag vill hafva betalning derför. 
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ty helgonen äro kyrkans arbetare^ och arbetaren är sin lon 
värd>. 

Klostren haiJe likväl haft det goda med sig, att de 
hade bevarat från förstörelsen många dyrbara skatter och 
deribland äfven den största, nämligen de heliga skrifterna. 
Under medeltidens mörka natt hade icke evångelii ljus slo<^- 
nat helt och hållet utan bibehöll sig, hvarjämte här och der 
hördes reformatoriska röster. De fromma Valdensénia hade 
öfversatt bibeln, och på kyrisömötet 1179 bådo de påfven 
godkänna öfversättningen, men de blefvo föribjudne att läsa 
bibeln, hälla sammankomster och predika; och då de icke 
upphörde > dermed, hade detta till följd det f^kräckligä 
albigenseitriget och den s. k. inqvisitibnen. 

Derefter börja allt starkare meningar göra sig gällande 
inom den kristna kyrkan, fordrande en reformation »till 
hufvud och lemmar», hvilka meningar togo sig uttryck först 
på de s. k. reformatoriska mötena och sedan genom reform- 
sträfvandena i England, Frankrike och Schwdtz och framför allt 
den lutherska reformationen. 

Hvad nu angår den katolska kyrkans förhållande till 
den svenska staten, så var väl den första beröringen dem emel- 
lan god, i det att den fromme munken Ansgarius 829 kom 
till 'Sverige, der han och hans närmaste efterträdare efter 
sina insigter med brinnande nit och fromt allvar utan ^en- 
nytta predikade den kristna lärans förnämsta hufvudstycken. 
IVån den tiden kunna vi datera kristendomens införande i 
Sverige., Icke förrän 1008 döptes den förste sv. konung. 

Men hvad som så ärofullt utmärker kristendomens in- 
förande och på dess fortgående utveckling i vårt land haft 
ett godt inflytande, så att påfven aldrig här kom till den 
öfvermagt, som i andra länder, var folkets starka sjäLf- 
ständighetskänsla och höga föreställning om den personliga 
friheten, på grund hvaraf det stod hvar och en fritt att tro 
och tänka, hvad han ville, utan att följa annan myndighet 
än sin öfvertygelse. Kristendomen slår djupare rötter i 
människans hjärta, då den antages af öfvertygelse och fri 
vilja, hvarför den religiösa andan blef mera hög och ren hos 
oss äa hos söderns folk. Man vördade visserligen kyrkans 
eller påfvens bud men stretade länge emot det, som ansågs 
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såsom ett ingrepp i den personliga friheten, hvarf or preeterna 
mer än 100 år fingo foigäfves predika om tionden och an- 
nan a%ift till påfven, till dess Nikolaus af Albano 1152 
höll ett möte i Linköpings der sv^iskame åtogo sig att 
hvarje år till påfven åtgöra s. k. peterspenning. I ett bref 
d. ^^/^ något af åren 1165 — 1181 skref påfven Alexander 
m till erkebiskopen i Upsalå (och hans iydbiékopar)^ att 
han skalle genom förestallnii^ar och vid behof genom bann- 
lysning förmå folket att gifva tionde. Men det gick iéke 
lätt. ' Ånnn den '/^i 1232 befaldé påfven Greg. IX bisko- 
pen i Linköpings att han skalle förmå invå^årne i sitt 
stift åtfc litgöra tionde, och samma dag skref han äfven till 
innebyggame i stiftet om samma sak. 

Om' tionden heter det i biskop Bengts herdabref till Oland 
1436, »att ti(mde skulle betalas af allt^ som på jorden växer, 
råg; kom, hvete, hafre, ärter, bönor, hampa, lin, humk, rof- 
vor, hö, kål, äpple, päron och all frukt, som växer på träd, 
sédéimera af alla slags djur, kalfvar, lam, getter, grisar, gäss, 
höns, fåglar, bi, föl, fisk både i fisklekar och annars, vidare- 
af villebråd och djur, som fångas på jagt, vidare af ved, 
qvarnar, malmberg, af all slags idoghet och konst, handtverk, 
arfvode, köpenskap och embete; med ett ord af allt, som 
kan aflas och förvärfvas af jorden. Väder och vatten». Och 
skulle i tionde sifvas det bästa och ins^alunda det sämsta. 
TiU belöning loffar han Guds nåd, fridTch fruktsamma år, 
men de, som icke gifva redligt, hotas med all förbannelse 
till själ och kropp o. s. v.^) 

På 1100-talet öfvei^ck den sv. församlingen från att 
vara ett missionsfält till att bUfva en medlem af det påfliga 
kyrkosamfundet och ordnades tiU öfverensstämmelse der- 
med. Biskopsdömen och kloster inrättades. 1164 erhöll 
Sverige egen erkebiskop i Upsala. Vidare utbildades full- 
ständ^ kyrkoförfattningen genom egen domsrätt 1200, der- 
efter skattefrihet m. m., hvarpå slutstenen lades 1248 genom 
beslutet i Skeninge, då den kanoniska lagens införande för- 
bereddes genom befallningen, att biskopame vid straff af 
bannlysning skulle inom ett år förskaffa sig och flitigt studera 

*) Strinnholm, Sv. hist., del. 2: s. 342. 
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påfvenS' dekretaler. Vidare antogs först då den lagen, att 
prestema skulle vara ogifte, secbn den 128 år förut varit 
gällande i Danmark. 

Genom en bulla 1250 stadfästade påfven, hvad legaten 
i enlighet med kanoniska lagen påbjudit, att domkapitel, 
bestående af en prelat och 5 kaniker, skulle inrättas vid 
hvar stiftskyrka, hvilka domkapitel hädanefter skulle välja 
biskopame. Samma bulla förbjöd äfven verldslig person att 
mottaga* någon trohetsed af de andlige. 

Dermed hafva vi hufvuddragen af den påfviska kyrkans 
rättsliga ställning till sv. staten gifna. 

De medel kyrkan använde för att komma tiU magtoch 
inflytande voro här desamma som annorstädes. Kristen- 
domens läror blefvo endast penningkrokar för kyrkans skatt- 
kammare. Sedan påfven 1248 vunnit sin afsigt med lagen, 
att prestema skulle lefva ogifte, lät han redan 1252 bisko- 
pen i Linköping förstå, att han väl kunde hafva öfverseende 
med de prester, som höUo sig med frillor, naturligtvis mot skälig 
ersättning i pengar. Nyckeln till himmelens port förskaffade 
kyrkan äfven i Sverige många egendomar. Munkar och 
prester infunno sig vid sjukbäddar och f ramhöllo denna nyckel. 
Syndaren, full af ånger och fruktan, gaf allt hvad han kunde, 
förgätande barn och anhöriga, så att vid reformationstiden 
var nästan hälften af hela rikets jord i kyrkans våld. De, 
som icke erlade tionde, fingo icke begå nattvarden, bann- 
lystes och inmanades i häkte utan apell. Biskoparne voro 
mycket rika. Utom andra inkomster hade de en årlig af- 
gift af hvar prest, som höll sig med frilla. Bengt i Skara 
lemnade efter sig »penningar och fä i talrik mängd, stora silfver- 
kar och många djurs horn, kläder och gråskinn så 'mycket, 
att 20 hästar det näppeligen kunde draga i godt före, dess- 
utom 5 lisp. silfver m. m.» I rättegången mot de sv. herrarne 
fordrade Gustaf TroUe i ersättning för 4 års inkomster i 
förlorade penningar, silfver och andra lösören 600,000 mark 
eller vid pass 144 tunnor guld.^) 

I Tyskland var det aflatskrämeriet, som bragte refor- 
mationen till utbrott genom Luthers uppträdande, men i 

^) Strinnholm, Sv. hist., del. 2: s. 359 o. f. 
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Sverige var det den politiska omhvälfaingeii^ som framkallade 
densamma. 

Bland de ynglingar^ som Luther fostrade till det stora 
reformationsverket, voro tvänne broder, Olaus och Lauren- 
tius Petri från Örebro.^) Under Luthers och Melanchtons 
ledning studerade de i Wittenberg och promoverades till 
magistrar 1518. Olaus följde Luther på en resa i Tyskland, 
då han besigtigade kloster och skolor. Då de båda bröderna 
återvände till fäderneslandet, drefvos de af en storm till 
Gotland, der den påfviske aflatskrämaren Antonellus dref handel 
med aflat. Med nit och ifver såsom sin store mästare bör- 
jade bröderna reformationsverket i norden med sina före- 
ställningar mot aflatshandeln.^) Men tidens oro, blodiga 
hvälfni^ och krigsbuller i riket afledde uppmärksamheten 
från brödemas företag. I Strengnäs fingo de i stillhet be- 
gynna reformationsverket, sedan biskopens hufvud faUit för 
bödelns svärd. I denna stad kommo de i beröring med den ut- 
märkte Laurentius Andrese, som var erkedjäkne derstädes. 
Denne man kom att spela en betydande roll i reformationens 
historia. 

Nu skulle först a%öras frågan om den påfliga kyrkans poUti- 
ska magtstäUning i Sverige. Denna kyrkas målsman var erkebi- 
skop Gustaf TroUe, som på Stortorget i Stockholm d. 8 nov. 1520 
utspelade påfvekyrkans sista akt i Sverige. På sv. folkets och sta- 
tens vägnar, kan man säga, framträdde Gustaf Eriksson för att 
på allvar upptaga striden med påfvekyrkan, och i den stri- 
den måste TroUe vika. Han hade blifvit af satt 1517 från 
biskopsstolen i Upsala och återtagit den, då Kristiem fick 
Sverige, men under befrielsekriget flydde han. Vid reforma- 
tionsrörelsens början voro alla biskopsstolarne lediga utom 2. 
Vincentius i Skara och Matts i Strengnäs hade blifvit hals- 
huggne i blodbadet; Otto i Vesterås och Arvid i Åbo hade 
båda aflidit 1522. Ingemar i Vexiö var en kraftlös man, 
och endast Brask i Linköping kunde påfvekyrkan påräkna 
såsom stöd. 

Redan innan Gustaf var konung, hade han sökt draga 
försorg om biskopsstolarnes besättande. Det var sannolikt 

*) Att Laurentius Petri varit i Wittenberg, säger Abraham Anger- 
mannus i sin biografi öfver honom. ') Strinnholm, Sv. hist., del. 2: s. 392. 
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icke utan hans tUlakymdelBe, som Magnus Haraldsson otsigs 
till biskop i Skara och Magnus Sommar till biskop i Stresg- 
nås. I början af följande år valdes Petras Jacobi till bi- 
skop i Vesterås med kapitlets enhälliga bifall^ såsom han 
själf skrifver, »hvartill kom dalkarlames mogna råd»; maii 
början af september blef han åter afsatt på konnngens be- 
fällnings och till hans efterträdare valdes Petrus Magm. I 
slutet af året valdes dekanen i Linköpings mäster Erik Svem- 
son till biskop i Åbo. ^) 

Men biskopames val skulle äfven bekräftas af påfven, 
för att de skulle kunna utöfva sin verksamhet. Detta mötte 
dock stora svårigheter och föranledde brytningen med den 
påfviska kyrkan. 

Förbittringen mot Gustaf TroUe var så stor^ att det icke 
kunde vara rådligt från kyrkans sida att fordra hans åter- 
insättande som erkebiskop. Likväl gjorde påfven f^ök 
dermed. 

En beskickning anförtroddes åt en svensk^ Johannes 
Magni^ som ankom till Strengnäs, just som Gustaf I blifvit 
vald tiU konung. Sändebudet mottogs mycket vördnadsf ullt, och 
underhandlingar öppnades och fördes i början med vördnad 
och undergifvenhet från konungens sida. Men Gustaf Trolle 
hade fortsatt sina stämplingar mot riket^ hvarför hans åter- 
insättande icke kunde beviljas^ utan han förvisades nu för 
alltid från riket och hans gods blef indraget^ och rådet kla- 
gade öfver honom hos påfven i en skrifvelse af den ^^e 
1523, deri rådet derjämte fordrade, att värdige biskopar måtte 
utnänmas, och att legaten Johannes Magni måtte återkomma 
med vidsträckt fullmagt att reformera kyrkan. Härom anhöU 
k. själf i ett bref ^% till påfven. Två dagar derefter kla- 
gar konungen åter i en skrifvelse till påfven öfver det till- 
stånd, i hvilket kyrkan genom Kristiem och Gustaf Trolle 
kommit, och att kyrkans väl ej kunde främjas utan en dug- 
lig erkebiskop, hvarför han anhöll om påfvens konfirmation 
på valet af den nye erkebiskopen, Johannes Magni. Den ^Yg 
anhöll k. hos påfven om konfirmation på biskopames val och 
minskning i konfirmationsafgiften. 



^) Sv. hist. del. 3: s. 78. 
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Men den påfliga kuriAQ var icke sinnad att gifva efter 
för konungens Trikete önskningar uten hade uSdat en 
sknfvelse med befallnings att konongen vid straff af bann- 
lysninfi: skulle åter insätta Gustaf TroUe till erkebiskop, hvil- 
ken^fvelse ankom till Sverige, imian legaten hminit öfver- 
föras tiU Tyskland. Konungen skref derför den Vio ^ 
kardinalerna i Bom, tackade dem, emedan han bort, att de ar- 
betade på kyrkans förbättring samt omnämde påf vens sknfvelse 
med ofvan anförda befallning och hotelse. Han klagade vi- 
dare öfver påfvens angrepp mot hans myndighet och för- 
klarade, att han icke ämnade lyda befallningen, att han tänkte 
qvarhålla legaten tillsvidare, och att han, om påfven afstode 
£rån försvaret för Gustaf TroUe, skulle tillsätta legaten till 
erkebiskop, i annat fall skulle han af egen kunglig myndig- 
het på boistligt sätt ordna de kyrkliga förhållandena. Den 
Y^Q tackade k. i ett bref t. påfven för Johannes Magni an- 
komst samt förklarade, att han ville våga lif och blod för 
att hindra Gustaf Trolles insättande i embetet och. begärde 
bestämdt svar angående de nyvalda biskopames bekräftelse 
o. s. v. Herredagen i Söderköping bekräftade den ^Y^o be- 
slutet om Gustaf Trolles landsförvisning för alltid, och den 
Y^i underrättade konungen påfven, att kapitlet i Åbo valt en ny 
biskop samt begärde konfirmation på de nyvalde biskopame, 
i annat fall ville konungen låta konfirmera dem af den hög- 
ste öfverstepresten, Kristus, hellre än att kyrkan och religio- 
nen skulle förderfvas genom den heliga stolens vårdslöshet. 

Men påfven var obeveklig. Han medgaf endast, att 
Johajuies Magni skulle vara administratör af erkestiftet, till 
dess Trolles sak blif vit ai^ord. Och dermed var det förbi 
med påfvens magt i Sverige. I de artiklar, som skulle af- 
handlas på mötet i Vadstena i oktober, förekommer äfven 
följande: »Efter det biskopame äro ganska få till kröningen, 
fr^as, om icke råd vore, att de electi vigdes, som nu länge 
nog hafva bidat efter påfvens konfirmation, den dock för 
Gru^ <lem intet behpfdes, utan spUles dermed penningar, 
derutinnan man väl må beråda sig, om man skaU bära de 
biskopar upp för gilla efter denna dag, som så köpa sig bi- 
skopsdömen till». Konungen tog nu kyrkans styrelse i sin 
egen hand, och härmed hade kyrkan kommit i ett helt an- 
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nat förhållande till staten. Svenska statens ofverhufvud var 
äfven kyi^ans ofverhufvud^ och derigenom hade kyrkan blif- 
vit svensk kyrka. Det var redan då klart för konungen. 

I all stUlhet hade bröderna Petri fått verka för reforma- 
tionen. Vid kröningsriksdagen i Strengnäs gjorde konungen 
närmare bekantskap med bröderna Petri och Laur. Andrese. 
Konungen blef intagen af reformationens grundsatser^ och från 
den stunden var han nog besluten att bryta medpåfvekyrkan, 
hvilket visade sig samma år, såsom vi sett. 

Men då brytningen icke framkallats af något religiöst 
behof i landet, var konungen angelägen att så mycket som 
möjligt förekomma oro och buller bland allmogen på landet 
Då konungen af eget omdöme insåg nödvändigheten af en 
förbättring i kristendomens lära och kult, beslöt han att 
lä^a allvarlig hand vid reformationsverket. Han ansåg 
Stockholm vara den lämpligaste platsen att utkämpa striden 
till en början, emedan man der genom umgänge med främ- 
lingar hade friare tänkesätt och större fördragsamhet^ och 
troligtvis äfven för att han själf i allmänhet skulle vara strids- 
platsen närmare. Laur. Andrese blef k:s kansler och erke- 
djäkne i Upsala^ Olaus predikant i Stockholm, der k. i Stor- 
kyrkan lät uppbygga åt honom en predikstol^ hvarjämtehaD 
förordnade honom till stadssekreterare. 

Här fick nu folket höra kristendomens sanningar i sin 
himmelska renhet och enkelhet framställas, såsom jag ofvan 
framhöll. Här lärdes, att det är Kristus, som ^fver den 
ångerfulle syndaren sin frid »utan penningar och för intet». 
Vidare afklädde Olaus den katolska kyrkan hennes härlighet 
och blottade hennes brister. Detta verkade hos de förstån- 
digare en hastig förändring, men de oförståndigare uppretades 
af fanatiska munkar, så att de ofta rusade in i kyrkan och 
anföllo predikanten med skällsord, käppar och stenar och 
nedrefvo predikstolen. Många gånger hade mäster Olof 
stor svårighet att undkonama sina förföljare. 

Emellertid ankom från Wittenberg en annan svensk, 
som varit Luthers lärjunge, en saktmodig man vid namn 
Langerben. Honom satte konungen till mecffiijälpare åt Olaus 
i predikoverksamheten. Gemenskapen med tyskar, som in- 
konmio i landet i handelsärenden, bidrog till verkets snara 
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framgång. Luthers skrifter spriddes mycket inom riket^ så 
att biskop Brask oroades och anhöll, att konungen måtte för- 
bjuda dessa skrifter/ h varpå konungen svarade, att han icke med 
skäl kunde förbjuda dem, emedan de icke ogillades af opartiske 
domare utan allenast af hans vederparter o. s. v. Detta svar 
bekymrade Brask, hvarför han skref till erkebiskopen, att han 
skulle upprätthålla den apostoliska kyrkans anseende. Men 
erkebiskopen ville ogema göra konungen emot, han skulle 
resa utomlands; endast der, kunde han finna råd och medel 
att bota kyrkans sår, han skulle året derpå komma igen. 
Brask ville icke veta af något dröjsmål. Han fordrade, att 
bröderna Olaus och Laurentius Petri skulle instämmas för 
domkapitlet i Upsala. Då vågade erkebiskopen ej längre 
göra motstånd, och den omständigheten, att konungen var i 
Malmö, gjorde honom något djärfvare. 

Förgäfves sökte man öfvertyga dem om villfarelse. Man 
hotade dem med kyrkans bann, man smickrade dem med 
löften, men allt förgäfves. Slutligen förklarades de under 
påfvens bann och uteslötos från den katolska kyrkans ge- 
menskap. Men bröderna vädjade till konungen och gihgo 
med frunodighet från domkapitlet. 

Medan konungen var i Malmö, utbröt ett formligt bild- 
stormande raseri hos mängden, så att han fann hufvudstaden 
i upplopp, då han återkom. Han uppkallade reformatorerna 
Olaus och Langerben och förehöU dem med hårda ord deras 
flathet mot dessa stormare, och de undgingo med knapp 
nöd konungens onåd. Tvänne utländingar fängslades och för- 
des ur riket. Genom detta allvarsamma uppträdande från 
konungens sida återstäldes lugnet i staden. 

Men på landsbygden uppretades allmogen i synnerhet i 
Upland och Dalame af munkar och prester, hvilka icke för- 
sunmdade att på konungen kasta skulden till införandet af 
den nya läran. Då beslöt konungen att själf resa omkring 
i landet och upplysa allmogen om den rätta läran, om rikets 
bästa och om hvars och ens pligter mot Gud och öfverheten. 
I Upsala gick han annandag jul upp i domkapitlet och ön- 
skade höra ett samtal mellan Olaus Petri och en förfäktare af 
den katolska kyrkans lära. Efter någon tvekan utnämdes 
Peder GaQe af domkapitlet. Han åberopade sig på kyrko- 
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imem Ojbh på éem itS^ AntL Båda apptandes 
flf ifrct^ kwfBr k. !ai den ■fphoEB 4Mh feuDStalde tviste- 
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Dessa fij p n i |Hinkrfr Tc«i> af fö^flide hrddae: »^)mn man 
skall IkåGa stz ^ kyTk* MMeiaM aknfter, ^rrkoaiadgar oeh 
bmk, nar de icke änna» kafra pund i God» oid? ^ Qm Jesus 
Kfiamit anbefik prvssentt ni g o t vilde eDer kanadome öfver 
BHUiiikkoiDa elkr enda&t alt focknmia Gods mrå, och om 
nlgni andra bota Tara pnstcr in de, aom drt göra? ^Om 
deraa bod ock utadgar kimde binda noinniakan till någon 
synd, nar hon gör deien>ot? ^)Oia de hafva mi^ att bann- 
Ijaa eDar flkflja någon från Gud såaom en afhuggen ledamot 
af Gods foraamling och göra honom till djefvnloos ledamot? 
^)Om påfvens och fwcstetnaB horavalde ar med eller emot 
Kristus? ^)Om det fins någon annan godstjanst än att hålla 
Gods bad? ^)Om männi<ikan kan Uifva 8a% för sin ^en 
förtjänstB skull eller af bloda Guds nåd odi barmhertighet? 
^)Oin klosterlefnaden har någon grand i skriften? ^)Oin nå- 
gon mamiiska har magt att annorlunda stifta om det hel^ 
sakramentet, an €rud själf stiftat hafver? ^^)Om man sksdl 
håUa sig vid några andra uppenbarelser, an de som finnas i 
den he%a skrift? ^^)Om skärselden har sin grund i den 
heliga skrift? ^^ Om man skall dyi^ eller tillbedja helgonen, 
och om dessa äro våra försvarare, patroner, medlare och f ör- 
dagtingare inför Gud?» ^) 

Dessa frågor voro mjcket besvärande för de katolske; 
den fria pröfmngen deraf hade de mest fruktbara följdi^r 
och tillfogade den påfliga kyrkan dödliga sår. Här hade 
Olaus Petri tillfälle att få frambära evangelii klara ljus. 

Strålame af detta enkla, rena Guds ords ljus, som fram- 
stäldes i evangeliska tal och predikningar, spredo sig i allt 
vidare kretsar, äfven till de orter, dit reformatoremas verk- 
samhet icke kunde sträcka sig. 

Brask skref derför i maj 1524 till Ture Jönsson: »Här 
ökas för mycket af Luthers parti, och vi frukta högeKgen, 

*) Dessa frågor med svar trycktes 1527, omtrycktes 1605 på Karl 
1X:« befallning. Rnnas i Troll, skrift, ock handl. t. sv. kyrk. hist: deL 1. 
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att här vill begynna något kätteri» i). Påskaftonen 1525 skref 
Brask till menige presterskapet i Linköpings stift. Han be- 
klagade sig öfver det tilltagande kätteriet, kunde icke längre 
i overksaniihet åse det tilltagande själ&våldet^ han besvor 
prestema att göra allt för kyrkans frälsning och se till^ att 
hvar och en noga aktade sig för den lutherska smittan. Den^ 
som icke lyssnade till hans faderUga förmanings hotades med 
bannlysning och evig fördömelse. Brefvet skulle anslås på 
alla kyrkdörrar. 

Den 26/ 1525 skref Brask till k., beklagande sig öfver 
mäster Olois giftermål och uppfordrade k. att bestraffa för- 
brytelsen, hvarpå k. d. ^Y^ svarade, att han icke visste af 
mäster Olofs giftermål, förrän det skett; k. var på den tiden i 
Upsala, men han hade undervisat mäster Olof om bref vets inne- 
håll och frågat, huru han kunde försvara sin gärning emot 
gamla sedvanor. Derpå hade m. Olof svarat, att han med 
Guds lag ville försvara sig inför rättfärdiga domare, som. be- 
sinna kunde, om Guds la£: icke borde eå före alla människors 
lag. ,Dock som I skri?fe, att han föfden gärnings skuU är 
i bann, tycker oss af vårt föga förstånd underUgt vara att 
för äktenskapets skuU, det Gud intet förbjudit hafver, der är 
man i bann för och ibland eder kyrkones personer för hordom, 
jungfrukränkelse och andra flera slemheter, der Gud hafver 
förbjudit, är man intet i bann för efter påfvens lag» 2). Af 
sådana der klart och utan fruktan framstalda meningar kunde 
mer an väl biskop Brask förstå, hvad konung Gustaf ville. 
Han förstod, att k. ville reformationens framgång hka ifrigt 
och fast som mäster Olof, ehuru af något oUka hufvudskäl. 
Hufvudgrunderna för mäster Olofs ifver och arbete i refor- 
mationen var den, att människorna skuUe genom det ursprung- 
liga och klara Kristi evangeUum komma till tron på Kristus 
och blifva födda på nytt och få det eviga lifvet. Derjämte 
predikade han undergifvenhet och lydnad mot öfverheten, men 
påfven var icke svenska folkets öfverhet, utan det var Gustaf 
Eriksson. Man kan befara, att det senare var hufvudgrunden 
för konungens ifver för reformationen. Och det kan icke 
vara så underligt, om så var, för honom i hans stäUmng. Han 



^) Se vidare om Brasks bref till munkame i Vadstena m. fl. *) Eeg. 

12 
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hade väl kanske redan i Tyskland hört talas om Luther och 
reformationeoy men han hade förmodligen icke tid att tänka 
mycket på den saken, ntan han tänkte på Stockholms blod- 
bad^ der anhöriga omkommit, på {ademealandets timL^*nöd^ 
och hmii han skulle bidraga dll dess räddning. 1523 blef han 
konung, och samma år gjorde han sig sjalf tiU kyrkans hög- 
ste shTcsman, ehuru han undvek att saga det. Att han 1524 
skref till en påflig legat om besättande af biskopsstolen i Skara, 
var nog blott för skenets skulL Det var icke underl^, att 
reformatoremas predikan om lydnad för öfveiheten behagade 
honom väl. 

Att k. icke ^^ttrade sig öppet om läran, skedde väl af det 
skälet, att han numera i st. f. påfven skulle afjgöra, hvad lått 
vore äfven i läran, och fördenskull på satt och vis vara en 
opartisk domare. 

Biskop Brask förstod saken och fruktade, att det snart 
skulle vara slu^ med biskopames herravälde och rikedomar^ 
om denna lära vimne seger. Han blef derför snart misslynt 
med konungens beskattning af k}Tkan. 1522 synes k. icke i 
allmänhet haft någon förebråelse att framställa mot präster- 
skapet för bristande hjälp till rikets frälsning, utom till dom- 
kapitlet i Upsala, att domkyrkan och presterskapet icke något 
bidragit till rikets frälsning, kanske derför, »att eder erke- 
biskop är med densamma hopen, som riket förargar». Han be- 
faller domkapitlet att låta uppbära biskopsräntan och göra 
riksföreståndaren räkenskap derför. Året derpå gaf väl Brask 
med knöt sitt bi&dl till den af kyrkor och kloster begärda 
silfverhjälpen till Gotlandståget, men dessa förnyade beskatt- 
ningar uppväckte hos honom stor fruktan. Då k* d. ^j^ 1524 
skref till allmogen angående silfverhjälpen af Linköpings stift, 
att k. icke begärt »annorlunda, än der s(»n något öfverlopps 
vore, och der de dannemän, socknemännen, vid hvar kyrka 
själfviljandes dertill bevekte vore», svarade Brask k. d. ^^4 
s. å.: »Det allmogen nu tager sig före yttermera än förr om 
kyrkans ^odelar, vålla de, der oskäligen honom ingifva, att 
kyrkan hjäver ej egendom på någon den del hon eger utan 
hör: till allnic^n; och ty hafver både eder nåd o<di flere af 
honom dess mindre lydnad i denna måtto». 
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I konnngens framstaUningar till rådet på mötet i Vad- 
stena i oktober heter det bland annat: :^Item må öf vervägas, 
om icke nyttigt vore för de «våra hästars skull, som nu i riket 
äro och än härefter förmodandes äro, att borgläger vore uti 
klostren, som ränta nog hafva och ganska få bröder». Derpå 
svarade rådet: »Om de boi^läger etc. kunna vi förmärka för 
många sakers skull icke rådeligt vara, att någon förvandling 
sker emot deras vilja, dem sig till själagagn funderat hafva 
etc. Men kunde någon bättre lämpa finnas, så att biskopame 
höllo dem vid redlig aga, att gudstjänst redeligen uppehölles 
med renligt lefveme och umgängelse, det såge vi alla gärna, 
menandes, att riket kan hafva mera gagn utan mindre fortal, 
när utläggning betorfves i riket af de kloster än af något så- 
dant borgläger, som i Kalmar recess platt blef af dömdt» i). 
Men k. gaf icke efter. I januari följande år vid ett herre- 
möte i Stockholm utverkade sig k. bifall såväl till borgläger 
som till årets kyrkotionde till kngsfolkets underhåll 2). 

I klostrens förvaltning ingrep k. redan 1525 ganska all- 
varligt. Han afsatte Robert från vikariatet, satte Nils Anders- 
son till prior i Vesterås för Roberts och andre utländske 
munkars stämphngar i Dalame och annorstädes samt befalde, 
att desse munkar skulle före midsommar vara ur landet. 

Af allt detta kan man tydligt finna konui^ens ställning 
till den påfviska kyrkan redan då. 

För att bemöta katolikemas stämplingar och tal om vill- 
farelse och katten m. m. och för att så mycket som möjligt 
förekomma uppror och tvedrägt bland folket var det af syn- 
nerligt stor vigt, att menige man så fort som möjligt fick reda 
på, huru den heliga skrift själf lärde. Den bjöd folket att 
lyda sin öfverhet d. v. s. Sveriges konung, men gaf ingen be- 
faUmng att lyda påfven, prester eller munkar. Den visade syn- 
daren att tro på Gud för sin själs salighet men icke på påfven. 

Konungen insåg mycket väl, huru vigtigt det var att snart 
få bibeln på svenska. Han gaf derför i midten af 1525 erke- 
biskopen i uppdrag att ombesörja öf versättningen. Denne gaf 
d. ^Ye s. å. de särskilda domkapitlen och munkordname i landet 
i uppdrag att öfversätta hvardera sina delar af den heliga 



^) Reg. «) Sveriges hist. del 3: s. 89. 



ISO 

skrift odi sedai hålla geBcnBnot mdie tär gnDsknii^. Brask 
fofklande en ^refsänmne onrttig. och att en s&dbn skulle 
bmebiim de ?c«>rsta vådor-u Emellertid nttes vaket i gång 
efter koonngens öoskan. o<4i LinköpiDgs dnmkapitd arbetade 
pi sn anvisade deL Vid rftdsmötec i Vadstena i januari 1526 
be&IötBy att ofversittningen skulle skrndsnnt bedrifvas. Men 
någon bibe}*>fversittDiiig blef ej gjord otaf danika|Htlen. Lik- 
val utkom samma år 1526 nva testamentet på svenska, 
förmodligen öfversatt af ref ormatoieina Olans och Laorentiiis 
Petri med ledning af Lothers öfversattning. 

Xva testamentets ntgifvande på svenska är daa största 
oeik betvdelsefnllaste tfUdra^be i sv. folkets historia. Här- 
med var en kalla öppnad for daa dåvarande och f5r alla 
kommande genaanoner till Uf, vederqvidcelse och rening. 
Ull denna källa komma ännn med hvaije år allt flera tusen- 
tal af.vårt folk for att dricka dess lilj g if v ande vatten. 

Ar 1526 uttalade koam^en öppet sina tankar om de 
krrkliga privilegierna och klostren, ^m frågade erkebiskopen, 
på hvad grand kyrkan hade sina stora jwivilegier, om icke 
konimgar och furstar kunde »efter tidens lagenhet sådana 
privilegier tillbakakalla. efter de dem med rii^ skål utgifvit, 
utan voro bedragna af munkars och presters predikan om sjåla- 
rykty <Hn skärseld och annat sådant, det aldr^ någon kunde 
bevisa med skriften >. Domprosten svarade: privilegierna 
kunde ej återkallas eller ändras ^vid Guds högsta bann och 
evig fördömelse >. Konungen begärde då bevis derCör ur den 
heliga skrift, men då var domprostens konst nte>. 

På Upsala h^ar klagade k., då han höll burspråk med 
allmogen, öfver många lata och onyttiga prester; hvart kloster 
vore fullstoppadt med munkar, hvilka aDa voro foga annat 
än som en ohyra, den der förtärde yppersta grödan i landet. 
Han sporde de församlade, >om de icke höllo likt, att han 
måtte mönstra dem». De som voro lärde och du^ige att pre- 
dika, ville han försörja, men de andre kunde lenma rum for 
fattiga, sjuka, halta och blinda människor. De svarade, att 

^) I midten af 1300-talet voro öfversatta pä svenska men trycktes foTst 
1%48 följande delar af bibeln: 5 Mose böcker, Josoa bok, Domareboken, 
Joditk. Esther, BntlL Mackabeemas böcker, Joh. uppenbarelse och det 
apokxyfiska Nikodemi evangeUnm. 
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de ville hafva sina munkar och skulle själfva föda dem. 
Konungen måste den gången låta sig nöja^). 

En yngling älskade en flicka i Vadstena, föräldrame 
gillade icke flickans val och insatte henne i Vadstena kloster, 
der hon af Brask invigdes till nunna. Ynglingen skaffade 
flickan derifrån, hvarpå de båda blefvo bannlysta utaf Brask. 
De vände sig i sin nöd till konungen, som upphäfde bann- 
lysningen och tillsade Brask att afstå från alla bannlysningar 
på eget bevåg. 

De munkar, som ville lemna sina kloster, fingo f örsvarelse- 
bref af konungen. Med hans begifvande gåfvo sig några 
munkar från Vadstena upp till Norrbotten att predika och 
öppna skola för lappame. 

Biskop Brask hade ett tryckeri i Söderköping, der han 
lät trycka och utsprida bland folket för konungen misshagliga 
skrifter, hvarf ör han befaldes att nedlägga sitt tryckeri, då 
det var till förfång för det, som upprättats i Stockholm. Brask 
lät då trycka sådana skrifter i Köpenhamn men förbjöds att 
utsprida några sådana, förrän konungen sett dem. 

På Vadstena rådsmöte 1526 beslöts, att 2/3 af kyrko- 
tionden för 1525 skulle användas till afbetalning på rikets 
skuld. Ett par exempel från februari 1527 finnas derpå, att 
kungliga fogdar förordnades till uppsyningsmän öfver kloster 
och deras egendom. 

Ännu mera betecknande för konungens ställning till den 
påfviska kyrkan är rättegången mot de upproriske prelaterna 
mäster Knut och Peder Kansler 2). 

Så kom den märkliga riksdagen 1527. Den var samman- 
kallad till trefaldighetssöndagen d. ^Ye- ^i^ ^^^ gästabud, som 
k. höll för de samlade riksd^smännen, lät han biskopame, 
som eljes voro närmast konungen, sätta sig efter de verlds- 
lige rådsherrame. Detta väckte stor uppmärksamhet och för- 
anledde troligen det möte, som biskoparne höllo dagen derpå 
inom lyckta dörrar. De öfverlade om, hvilken hållning de 
skulle intaga gent emot konungen. Petrus Magni och Magnus 
Sommar rådde till eftergift, men Brask sade, att de voro gal- 



*) Sv. hist. del. 3: 101. ») Se härom Strinnhdm bref del. 3: 132 
o. f. och Sv. hist. del 8: s. 106 o. f. 
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n. h.^ att kronans ränta^ den nu förminskad ^r^ må dermed upp- 
rättas igen och efter biskopame härtilldags hafva varit mägtig^^ 
att de i förtiden ofta kastat sig emot landets herrar, fördrifvit 
dem och indragit främmande herrar i^^ket till allra största 
förderf, der mången god man med kommen är från lif och gods, 
som väl veterligt är, huru derom skedt är i erk^biskop Göstafs 
tid och flera resor tillf orene; derför, på det att riket skall 
vara den fara förutan efter denna dag, samtycke vi .alla fck* oss 
och våra efterkommande, att de efter denna dag. icke skola 
rida med flere karlar, än som för:ne v. n, hj dem föi^esäger; 
hvad of ver är i deras uppbörd, det komme till att föröka 
kronans ränta dermed, så att de skola gifva k. ett stycke 
penningar, eftersom de kunna med honom öfverens värda; och 
dertill antvarda honom de slott och fästen, som de^ nu hafva; 
sammalunda ^e med domkyrkornas och kabikernas ränta, 
när öfverlagdt är, hvad till deras redliga uppehälle behöfyes, 
då tage konungen det utöfyer är i deras ränta u:ti ett stycke 
penningar sig till hjälp. Och efter i klostren, som af ränta 
uppehålled, hafver nu i lång tid- varit ett skröpUgt regemente, 
mest ity att de hafva haft klena föreståndare, klostren néder* 
falla och godsen ödeläggas, samtycka vi att. härefter skicka 
konungen en god riddei:smans man utöfver samma kloster, den 
klosteäolket skall låta få sitt redliga uppehälle och klostret 
vid magt håller; hvad derutöfver kan vara, göre han konungen 
tjänst utaf ined borgläger eller eljes som konungen täckes. 
Och skall biskopen intet befatta sig med landbö^derna. antin- 
gen med gäfitning ^ller saköre ej heller med kloötret, utan då 
någon jungfru skall ingifvas, då jkall h3,n ej komma 4er med 
flereiy än som förläningsmannen hononi hafva villJ 

: Till att bota den tredje bristen samtycke vi alla föx oss 
och vårii e^erkommande med h. n.^ att ridderskapet må kännas 
vid alla de gods, som gifna, köpta eller pantsatta äro» under 
kyrkor, kloster, prebenden, begängelse etc,: sedan k. Karls 
räfst gtod. Dock det köpt och pantsatt är, löses' igen för 
mei: eller mindre, eftersom det längre eller kortare har borta 
varit odx ftig själft ej löst hafver, med hvilka då ridderökapet 
ju något behjälpes och tarfver dess mindre hjälp begära af 
kronaii och dess' yttermera pligtige vara att göra tjänst, af 
d^ del de igen fångandes varda. Dock skall ingen taga sitt 
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igen^ förrän han på tinget har gjo^ sin byrd fullt med tolf 
man efter lagen i svararens närvaro; skattejord gånge tillbaka^ 
horn länge hon har borta varit, andantagandes prestaborden 
i nordlanden, så mjcket presten sig redligen af hålla kan. 

Till att bota den fjärde bristen samtycka vi alla, att L 
n. låter bägge partema af lärame tillhopa komma och disputera 
i vår närvaro, att man måtte höra, h^^lken part rättost hade, 
hvilket också skedde. Så efter vi icke annat fomomme an- 
tingen af samma disputation eller af deras predikan, än att de 
hade goda skäl och icke annat predikade än Guds ord, lof- 
vade vi h. n., att vi det rop, som i det ärendet var uppkonmiet 
i riket emot L n., hvar i sin stad stilla vilja och hjälpa till att 
straffe dem, som sådant falskeligen utförde. Och bådo der 
allt om, att Gruds ord måtte allestädes i riket renliga predi- 
kadt varda. Allt det f önne lofvade vi och samtyckte så vid 
magt hålla i alla sina punkter vid vår ära och redlighet och 
den huldskap, troskap och manskap, som vi h. n. tillsagt hafva 
både för oss och menige Sveriges innebyggare, som hemma 
såto; och som Gud förbjude, att någon skada eller förderf 
hände för fönne handels skull i riket på v. n. h. eller någon 
af oss utaf inländske eller utländske, bepligta vi oss först med 
v. n. h., att hvar och en utaf oss samma skada och förderf 
afvärja med lif och magt; yttermera om någon utaf oss antin- 
gen innan råds eller utan, ädla eller oädla, köpstadsmän eller 
bonde sig härifrån söndrar och förmärkt bUr med tal, ord 
eller gärningar, lönliga eMer uppenbarliga, der vele vi för:ne 
Sv. rikes råd, frälsemän, köpstadsmän, bergsmän och den me- 
nige mans fullmyndige af hvarje lagsaga tillhjälpa, att haa 
straffas skall; dess till visso låta vi f onde riksens råd och 
menige frälset utan råds och n%ra fullmyndige af köpstads- 
männen och bergsmännen på den menige mans vägnar hänga 
våra inspel nedanför detta bref.» 

Detta beslut öfverensstämmer i hufvudsak med adelns 
svar. N%ra olikheter finnas med borgames och böndemas 
svar. Om biskopames slott sade borgame, att »kyrkans pre- 
later låta h. n. få deras slott, så länge kronans slott uppbyggas»; 
böndema svarade: »om slotten samtycka vi, likasom köpstads- 
männen beslutat hafva, att h. n. må taga till låns med bisko- 
pame och nyttja deras slott, till dess riket kan komma i bättre 
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stadga^ och aUmogen^ som så forblottad är^ måtte forkofra sig 
igen». Men om något återfinnande af slotten blef aldrig tal. 
Frågan om domkyrkcnrnas och kanikemas inkomster hansköto 
både borgare och bönder till konongen och rådet» Om rante- 
klostren voro adelns och böndemas svar i hufvudsak öfver- 
ensstammande. Frågan om det försvagade ridderskapet han- 
sköto borgame till konungen och rådet; bönderna sade derom 
intet. I fråga om den nya tron saga alla köpstadsman och 
bergsman^ att det »går öfver deras förstånd^ men det är allas 
deras b^äran att få veta^ förrän de skiljas^ hvilken part rätt 
hafver^ och hörde gärna en nppenbarlig disputation derom». 
Bönderna sade^ att frågan om den nya tron öfverginge deras 
förstånd och hansköto frågan till de höglärde och i skrifterna 
förfame biskopar och prelater, men de önska, att h. n. måtte 
låta dem komma tillhopa i deras närvaro^ »så att vi måtte 
blifva rätteligen undervisade i det, som rätt och kristligt 
vore» — »hvilket också skedde», heter det i recessen. 

Biskopame underskrefvo icke gemensamt med de andra 
stånden riksdagsbeslutet utan tillkännagåfvo genom ett öppet 
bref till hela nket det vid riksdagen fattade beslutet, att en 
del af deras, domkyrkomas och kanikemas inkomster skulle 
öfverlemnas jämte slotten till konungen. De förklara sig till- 
» freds, huru rike eller fattige kon. dem hafva vill». 

Genom recessen förlorade den påfviska kyrkan sin magt- 
ställning i Sverige, ty dels skulle biskopar, kaniker, dom- 
kyrkor och kloster afatå till konungen sina öfverflödiga in- 
komster, dels skulle adeln få återbörda vissa gods. Med af- 
seende på de mest framstående prester i kyrkan stod det 
konungen fritt att bestämma, huru mycket de kunde behöfva 
till sitt uppehälle 1). Vidare bådo alla, att Guds ord måtte 
rent predy^adt varda. Det var således ett fullständigt afakaf- 
fande af den katolska kyrkans predikan. 

• Säkerligen voro icke ständerna medvetna om, hvad som 
borde utmönstras ur den katolska kyrkans predikan, för att 
det skulle blifva rent Guds ord. Men känslan af det rena 
evangelium, de hört af reformatorerna, förestafvade väl denna 
b^äran. 



^) Brask fann derför för godt att genast samla sina skatter och 
smyga sig bort. 
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Ordinantian^ som gjordes i Vesterås 1527, brdi^ på 
svenska: »Biskopame besörja sockenkjikor, då de löea iio, 
dock hvar de besörja dem med de klerker, som obeqvima äio, 
mandråpare^ drinkare eller de^ som icke kanna eller vilja ^e- 
dika Gruds ord^ kan då konungen någon annan bespörja, som 
beqvämare är, haf ve våld drifva den obeqvåma iiiaf ocli be- 
sörja kyrkan med den, som beqväm år. 

Der svaga gäll äro, kan då tillfälle vara att lägga 2 gäll 
i eity må det väl ske, dock så att dermed icke nedläggies Gnds 
oråf att det icke dess mindre predikadt varder. 

Biskopame skola låta v. n. h. få registren på all deras 
ränta, ehvad det belst är i afrad, tionde, pengar, smör, jäm 
etc.; sedan skall h. n. sätta dem före, huru mycket de skoh 
hafva deraf, och huru mycket de skola gifva honom till 
kronans bästa. 

Sammalunda ske ock om domkyrkomas och kanikemas 
ränta, på det h. n. må kunna föreslå, hvad hans del deraf varda 
kan efter handelen, som nu här i Vesterås gjord är. 

Uppenbar skrift sättas så härefter som härtilldags, och 
för pengame, som tagas, i inledningen, göres kon. räkenskap. 

För de pengar, som pläga botas för bannsmål göres kon. 
räkenskap, och vare icke biskopen eller hans embetsman allt- 
för lätt till att bruka bann för ringa saker, som härtilld^^ 
mycket skedt är. 

Om giftermålssaker handlar biskopen, som är, hvad rätt 
äktenskap är efter Guds lag eller ej, och om åtskillnad må 
ske mellan folk eller ej, faller der några sakören^ der göres 
kon. räkenskap före. 

Brudpengar, kyrkogångspengar, likstol etc. tages efter 
kyrkobalken och icke der utöfver; och bortlågges den seden, 
att något mer tages än kyrkobalken innehåller. Efter handeln 
innehåller, att konung skall taga alla sakören och icke bi^ 
skopar och prostar härefter resa och fullfölja samma saker, 
som biskoparne pläga handla, och göra konungen räkenskap 
af sakören. 

Dock för helgedagsbrott tage inga pengar, för det någon 
arbetar om helgedagar i andtiden och fisklek, ej heller för 
det att han skjuter sig en fågel i skogen, dock för slag bote, 
som vant är. 
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Prester söke ting oeh stämma efter sin rätt både på 
kyrtans vägnar och sina verldsliga saker, som är om jorda- 
träta, slag, välde, köpslagan, och bote konungen såsom andra. 
Men hvar någon har klagomål till prest i andliga saker, som 
är, att han icke redligen uppehåller honom det prestembetet 
tiHiior, som är att han icke predikar Guds ord, mässar, döper 
barn, försunmiar sockenbud, det klagas och rättas för biskop. 

Der préster eller lekmän slå hvarandra, vare icke den 
ene mer i bann än den andre, efter Gud hafver så väl för- 
bjudit den ene slå som den andre, utan bote hvar för sin sak 
efter landslagen. 

Efter i sanning fins, att tiggarmunkar och statare föra 
krii^ om landet mycket bedrägeri och lögn, derf ör skola fog- 
dame taga der vara uppå och hafva aga med dem, och mun- 
kame blifve icke längre ute i terminen än i 5 veckor vid 
Olofsmässotid om sommaren och 5 veckor vid kyndelsmässo*^ 
tid om vintern och tage bref af fogdame eller borgmästame, 
när han utgår och presentera sig honom, när han konmier igen. 
Munkar, som ränta hafva, gånge intet ut. att tigga^ 

Och aflä^es den seden, att när presten dör, tager biskopen 
hans egodelar, rätta arfvingar till förfång, och gifve icke pre- 
sten annorlunda testamente än efter . lagboken som andra 
dannemän. 

Händer fästeman lägra sin piga eller lagfästa hustru, 
bote der intet för, eftei* emellan dem är rätt äktenskap för 
Gud, och må icke åtskiljas vid henne, öfvergifver han henne, 
straffas efter lagen. 

Icke skall heller något sjukt folk tvingas af prestema 
till något testamente emot deras fria vilja. 

Ingen uppehå^Je sakramentet för några om påska eUer 
annan tid antingen för gäld eller annat, utan söke presten 
och kyrl^or sin rätt på ting och stämma, som förr berördt är. 

För hor, lönskaläge, jungfrukränkning botes konungen 
och icke biskop. 

I skolstugor läses efter denna dag evangelium ibland 
andra lexor, efter det är ju kristliga skolor. 

Biskopen vige ingen till prest utan den, som kan pre- 
dika iör folket Guds ord. 
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Prelatorer, kanonier och prebenden skola icke förses, 
med mindre konmigen blifver atspord eller den h. n. dertill 
skickandes varder». 

Den latinska redaktionen af ordinantian har några flera 
bestämmelser, bland hvilka särskildt må nämnas dessa^ att 
»biskopar och andra prelater hädanefter icke må skicka någbt 
till staden Bom för sin konfirmation» samt att peterspenningen 
skulle hädanefter icke gå till Bom utan till konungen. 

Denna ordinan tia innehåller närmare bestämmelser och 
en utveckling af det, som ligger i recessens första brist och 
bot på den, enligt hvilken konungen skulle fredas mot in- och 
utländska fiender. Sådana voro de, som ville förneka konun- 
gen den magtstäUning han önskade såsom sv. konung. Hvad 
dermed menades, det utvecklades i ordinantian. Påfven får 
ingen magt mer öfver den sv. kyrkan, utan konungen blir 
nu lagligen genom riksdagsbeslutet kyrkims öfverhufvud; fak- 
tiskt var han det sedan sept 1523. Påfven hade varit sv. 
kyrkans öfverhufvud i st. f . Kristus, men konungen blir det 
icke så. Det ligger i reformationens grundtanke. Den gamla 
påfviska korporationsbyggnaden ramlade, och kyrkan blef 
svensk nationalkyrka. 

Genom den b^äran, som af riksdagen framstäldes, att 
Guds ord skuUe rent predikas och genom ordinantians be- 
stämmelser upptog staten såsom sitt ändamål att verka både för 
religiositet och sedlighet Genom dessa beslut blef sv. kyrkan 
statskyrka och det med rätta. Ty statens hufvudändamål är 
väl rättsordningen, som är förnuftig, men det är omöjligt för 
staten att med framgång kunna verka för rättsordning utan 
att tillika verka för sedlighet och religiositet. Detta är och 
förblir statens rätta förhållande till kyrkap i alla tider. 

Heder åt 1527 års män och särskildt åt Olaus Petri och 
Laurentius Andrese, ty det var väl genom dem, som konungen 
erhöll den rätta insigten. Reduktionen begynte genast. 

Enligt Peder Svart begynte konungen omedelbart efter 
beslutens fattande »tala, viljandes försöka, hvad honom skulle 
blif va svaradt. Först äskade han af Måns, elektus till Streng- 
näs, Tynnelsö slott. Han svarade, sågandes sig vilja det upp- 
låta underdånigt och gärna och än derutöf ver vara så rik och 
så fattig, som k. ville honom hafva. Konungen svarade, att 
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det skulle vara honom mycket till godo^ så länge han lefde^ 
hvilket också visserligen skedde. Så äskade k. i lika måtto 
Leckö slott af elektus i Skara, fick också deruppå till det när- 
maste behageligt svar. Så kom han till biskop Brask i lin- 
köpings hvilken med rätta roten var till allt ondt. Brasken 
stånkade och stönade, läts intet förmå att svara. Steg så 
herr Ture upp, bad konungen, att han skulle vethe göra och 
unna honom det slottet i sin lif stid. Der sade konungen kort 
nej till, steg strax upp och hände en fast borgen af Brasken; 
kallade hans hofmän ifrån honom, de voro 40 karlar, böd dem 
gå fram till sin slottsfogde på Stockholm, Gudmund Skrif vare, 
räcka honom handen på sina vägnar, lät honom allenast be- 
hålla en karl och en dräng, förbjöd så Brasken vid sin hals 
att draga af by, förrän han hade synnerligen konungens lof 
dertill». Amö, Tuna och Staket i erkestiftet voro sannolikt 
redan i k:s våld, Kustö slott i Åbo lemnades kort efter 
riksdagen. 

»Med slotten följde de delar af biskopshorden, som lydde 
under dem». Sakören och biskopsfodringen af kyrkans land- 
bönder indragas i allmänhet från 1528. Sina hemman och 
öfriga inkomster fingo biskopame behålla mot en årlig a%ift 
eller tax. För sådan tax fingo äfven kapitlen och ränteklostren, 
vare sig de senare stodo under ^en styrelse eller lemnades 
åt verldslige förvaltare; några kapitelgods indrogos genast. Det 
lägre presterskapet fick äfven genom tax friköpa sig från 
borgläger 1). Det skall framdeles visa sig, att konungen med 
en viss förkärlek åtog sig förvaltningen af kyrkans egendomar, 
och att han i många hänseenden dervid öfverskred riksdags- 
beslutet. Braskens flykt främjade otvifvelaktigt reformationen. 
Mårten Skytte blef biskop i Åbo efter Erik Svensson. Bi- 
skopame undeAastade sig numera den nya ordningen hvilket 
synes deraf, att biskopame i Skara, Strengnäs och Åbo utan 
påflig bekräftelse läto af Per Månsson inviga sig till sina em- 
beten i början af januari 1528. 

Såsom biskopame efter denna tid upphörde att vara 
bisittare i landstingen, så f örsvunno de äfven ur rådet. Konun- 
gen hade frågat rådet, huru många personer borde vara i rådet, 



^) Sv. hist. del. 3 s. 129 o. f. 
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hvarpå svarades, att det berodde på k» behaga odi några 
kyrkans män begärde att få befrias från plats i rådet. Rå- 
det anhöll dessntom, att nunnor och munkar icke måtte till- 
städjas att så 6Jtt öfvergifva klostren, såsom na skedde, att 
brudvigsel måtte förrättas med mässor, och att ätande af kött 
på fredagar och lördagar måtte förbjudas. Hvad konungen 
svarat, vet man icke. 

Det väckte mycken uppmärksamhet, att konungaedens 
formulär ändrades vid konungens kröning, så att orden: 
»jungfru Maria och sankt Erik konung» samt »skydda den 
heliga kyrkan och hennes personer» uteslötos. Man samman- 
stälde detta med det, att Olaus i sin predikan på krönii^- 
dagen så starkt betonade konungens pbgt att »hafva tillsyn 
med biskopar och prester, när de försumliga äro i det dem 
bef aldt är, det vill säga, när de icke så troget förkunna Guds 
ord, som dem borde». Denna predikan utkom i tryck under 
1528 jämte många andra skrifter af Olaus Petti det året, 
hvarigenom reformationsveiket befrämjades. 

På samma sätt verkade Laurentius Andrese, och »utan 
tvifvel voro dessa mäns skrifter i väsentlig mån bestämmande 
för de åsigter bland kyrkans män, som i början af följande 
år fingo sitt uttryck på kyrkomötet i Örebro» *). 

Den ^^1^^ l^.^^S sammankallade konungen ett möte, »som 
skulle hållas i Örebro på kyndelsmässan, dit alla biskopar i 
riket och de förnämligaste ibland klerkeriet af hvart stift sig 
församla skulle att göra en viss och klar statut eller ordning 
efter Guds ords grund på alla ceremonier och kyrkoseder, att 
de alla måtte hafva ett sätt öfver hela riket». På 1527 års 
riksdag hade kyrkans lära i sin största allmänhet blifvit be- 
stämd; här skulle läran i vissa fall förklaras och kulten ordnas 
och förklaras och beslut fattas om prestemas undervisnii^ 
i den hel. skrift, kristendomen införas såsom läroämne i alla 
skolstugor o. s. v. 

På utsatt dag sammanträdde 3 biskopar, 15 kaniker, 
11 kyrkoprester, 8 munkar, samt ännu flere andra klerker, 
bland hvilka var Olaus Petri. Laurentius Andrese, som förut 
varit konungens kansler men nu erkediakon i Upsala, var pågrund 



^) Sv. hist. del. 3: s. 132. 
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af k:s fullmagt »presidenB och öfverst sittandes». Efter 6 
d^ars öfverläggningar fattades följande beslut: »Vid aUa 
kyrkor inom riket, både domkyrkor och andra, Bkall Guds 
ord rent och klart predikas, och biskopame hafva sträng tUl- 
syn med sockenprestema att så sker; vid hvarje domkyika 
skall hållas en lektion om dagen i den heliga skrift med god 
och rättsinnig uttydelse, till hvilken föreläsning och för- 
klaring^ af bibeln äfven klerkeme i den kringliggande byg- 
den må infinna sig, att de i Guds ord lärde varda; detsamma 
skall ske i alla skolstugor och korgossarne dervid vara när- 
varande, så framt icke dessutom för dem förelästes den heliga 
skrift; biskopame skola hvar vid sina skolor tillse, att djäk- 
name icke fattas det nya testamentets böcker på latin, och 
att i städerna sättas lärda män till kyrkoprester, på det oin- 
krii^boende enfaldiga prester till dem måtte hafva sin till- 
flykt, när de behöfva någon undervisning; prestema skola 
icke inbördes beskrika hvarandra af predikstolen, utan en- 
skildt gifva sin mening tillkänna, när de finna något att 
klandra i den andras predikan, på det att folket icke skall 
förargas»; vid all predikan skulle fader vår, tron och ave Maria 
läsas för ungt och enfaldigt folks skull, samt tio Guds bud 
en eller två gånger i månaden. De katolska kyrkoceremoni- 
erna och kyrkobruken skulle icke borttagas, men deraf att 
mycken missbrukning och falsk mening deri vore uppkommen, 
skulle man förklara dem och återgifva dem den rätta menin- 
gen; maa skulle lära och undervisa folket: »att vigdt vatten 
hafves icke för den skull, att det skall borttaga synder, ty 
det gör Kristi blod allena, utan i den akt, att man skall ihåg- 
komma> att vi äro döpta och stänkta med Kristi blod; be- 
läte hafves icke för den skull, att vi skola niga och buga för 
dem, utan till en åminnelse efter Kristus eUer heliga män- 
niskor; kyndelsmässoljus brukas icke till någon synner% guds- 
tjänst, ej heller gifves dem någon synnerlig magt, utan till 
åminnelse att det sanna ljuset genom Kristum vardt ofiradt 
i templet; kyrkoinvigning, vigning af salt, mat och annat så- 
dant, bör icke ske i den akt, att sådana ting skola i sig själfva 
vara desto bättre, att de vigda äro, utan i den akt, att Guds 
ord påkallas öfver sådana ting, att de skola varda oss rena, 
och ej komma af oss i något missbruk, så att Guds namns 
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påkallelse sker oss till förbättrings och icke det ting som vigdt | 
är> o. s. v.^) Åtskilligt annat beslöts vid samma möte så- , 
som att a&kaffa näfira helirdasar såsom skadlis^a för den tim- 
liga beigniogen, mSme^S stå undertTpames lydno. 
särdeles i afseende på predikan. Vidare var tal om utgif- 
vande af en svensk postilla och kyrkohandbok på svenska. 

IberopsBde sig 'på Guds orToch ledd a/sina fasto | 
grundsatser fortsatte konungen på sin reformatoriska bana. 
Men hos presterskapet jäste hemligt missnöje^ adeln hade 
glömt sin förnedrings och en hersklysten ande började vinna 
insteg hos densamma; allmogen hade icke förgätit, huru den 
i Engelbrekts och Sturarnes dagar afkastat sig förtiyckames 
ok, och Gud allena vet, huru det hade gått med reformationen 
i Sverige, om icke konungen genom Vesterås riksdagsbeslut 
liksom ingått förbund med adeln. Upproriska rörelser hördes 
af litet öfverallt, särskildt i Småland och Vestergötland, och 
förnämligaste orsaken dertill var missnöjet med de kyrk- 
liga förhållandena 2). 

Men de upproriska rörelserna stillades, och man sam- 
lades till en riksdag i Strengnäs i juni månad 1529, der mot 
konungen framstäldes och af honom besvarades följande be- 
svärsmål angående den kyrkliga förvaltningen: 1) att han låter 
införa och predika i riket en ny och kättersk lärdom; 2) att 
han hade brutit sin ed, i det att han icke håller kyrkans per- 
soner vid magt; 3) att han hade drifvit biskopame från deras 
stift och kyrkor; 4) att han hade uttagit af kloster och kyrkor 
silfver och penningar; 5) att klostren lades öde, munkame 
fördrefvos och klenoderna borttogos; 6) att han hade låtit för- 
vandla mässan på svenska; 7) att hans folk hädade helgonen 
och sade, att man icke skulle göra skriftermål, ingen prest- 
vigning, ingen smörjelse o. s. v.; 8) att han låtit utgå böcker 
om sakramenten m. m. emot förfädrens sinne; 9) att han 
tillåter munkar och prester att gifta sig; 10) att han lät 
utgå några artiklar af eden, som han svor vid sin kröning, 
nämligen att beskydda den heliga kyrkan och hennes per- 
soner o. 8. v. 



^)Strinnholm, Sammandr. del. 3: s. 158. ^ Se längre fram. 
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Härtill svarade konungen: 1) att det icke var någon 
kåttersk lärdom^ som predikades, utan rena Guds ord och evan- 
gelium, hvUket också menige man begärt vid Vesterås möte, 
vid hvilket konungen med Guds hjälp tänkte blifva; 2) att 
hans kungliga välde var af Gud, för att han skulle straffa 
de onda och styrka de goda, såsom skriften lyder. I öfver- 
ensstämmelse dermed borde den ed han gjort uttydas, och 
om htm så gjorde, ansåg han sig försvara och vidmagthålla 
den heliga kyrkan och hennes personer, d. v. s. den kristna 
församlingen, hvilket han .hoppades sig hafva gjort; 3) att 
konungen fördrifvit biskopame, dertill svarade han ett kort 
nej; 4) att då konungen först kom till regementet, var svårt 
örlig med Kristiem och stor kostnad på ryttare, knektar, skepp 
o. B. v., hvarför intet annat råd var än att taga i kyrkor och 
kloster, hvilket likväl skedde med rikets råds råd och sam- 
tycke; 5) att räntekloster, enligt Vesterås mötes beslut, sattes 
på arrende åt någon frälseman, som skulle gifva klostrets 
personer sitt redliga uppehälle; ur ti^arekloster skulle mun- 
karne för en bestämd »tid få vara ute för att tigga; 6) att han 
angående mässan hvarken gjort bud eller förbud, utan lem- 
nade frihet åt den, som ansåg sig kunna med Guds ord för- 
svara sådant. Så skedde äfven i Tyskland, Lifland, Danmark, 
Holstein och andra land; 7) att om hans folk hädade helgo- 
nen, hade det icke skett med hans vilja och befallning; 8) att 
om något, som icke vore kristligt, eller med skriften kunde 
bevisas angående sakramenten o. s. v., hade det icke skett 
med hans vilja och befallning; föröfrigt vore ingen tvingad 
att köpa dessa böcker, ulan hvar och en hade sin frihet; 9) 
att h^ icke kunde förbjuda prester, munkar och nunnor att 
gifta sig, då de mena sig af Guds ord hafva frihet och lof 
dertill; 10) att han svor sin ed som han förnam, att han af 
sitt embete och efter Guds skickelse var pligtig att göra. 

Jag har i korthet anfört alla dessa klagopimkter och svar, 
emedan de bäst åskådliggöra den kyrkliga ställningen vid 
den tiden. Konungen uppträdde med klarhet och kraft. Men 
han hade äfven sÉcklige medhjälpare, Olaus Petri och Lau- 
rentius Andrese. 

Om orsakerna till Vesterås recess inlemnades till mötet 
en skrift, den några punkter utaf recessen framlades, och be- 

13 
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vis lemnades för dess riktighet. Skriften var sanndikt för- 
fattad af Laurentius Andrese och slöt med den försäkran, att 
om recessen icke hölles vid magt, skulle det blifva alla rikets 
innebyggare till blygd och nesa i främmande land. Den, som 
önskade göra den om intet^ gjorde det blott af egennytta och till 
rikets skada och förderf. Vesterås recess vann också stad- 
fästelse. 

Ehuru konungens brefvexling med biskop Brask efter 
hans afvikande ej kan vara utaf så stor betydelse, vill jag 
likväl ur konungens långa bref till Brask anföra hans 
försvar för recessens laglighct. Sedan biskop Brask kcnnmit 
till Danzig, skref han till konungen, att en storm drifvit honom 
dit,, och M, han qvarhöUs af en sjukdom. Han begärde att 
återfå Munkeboda och, vädjande till konungens samvete, på- 
stod han, att Vesterås recess var olaglig. Härpå svarade 
konungen. 

» . . . . I kallen ock i eder skrifvelse Vesterås recess olag och 
sägen, att han icke skall hjälpa oss emot s:t Eriks lag, som vi till- 
föme hade svurit på; veten I väl, h vilka de voro, som samma recess 
sanmiansatt, der han ock allmänneligen samtyckt och belefvad var, 
var han ock desslikes samtyckt i Strengnas. £n sådan allmännelig 
belefning är lag och icke olag, och det är olag, att I det kalla olag 
och viljen det om intet göra, som så allmänneligen samtyckt är. Och 
det må man dristeligen säga, att många stycken stå i Sveriges lagbok, 
som icke med så välbetänkt och moget råd och en ■ allmännelig belef- 
ning sammansatt är, som med den recess gjordt är. Vesterås recess 
äi icke olag, utan lägga ned olag med. Det var olag, att biskopame 
skulle sätta sig upp af de milda gåfvor, som herrar och furstar, fii- 
bome och frälsemän dem gifvit hade, och föra afvog sköld 'mot rikets 
herre och indraga utländsk här i landet. Det var olag, att biskopame 
bekymrade sig så mycket med verldsligt regemente, att de nedlade 
sitt rätta embete, der de predika skulle Guås ord; det var olag, att 
menige klerkeriet fönsummade deras embete och krafde dock sfo*änge- 
ligen ut deras ränta med bann och uppehåll om påsken odi annat 
sådant och viUe dock intet tänka dertiU, hvad de voro den menige 
man pligtige igen; det var olag, att 4 eller 6 personer; skulle med lös- 
aktigt folk förtära den stora ränta, som under räntekloster gifvet var; 
det var olag, att munkar och prester skulle föra så mycken lögn och 
bedrägeri i landet emot rikets herre, som en lång tid skedde. Enaot 
dessa olag och andra sådana gjordes Vesterås recess och ordinantia, 
och är så genom lag olag nederlagd; och ej är han heller emo^ Sveri- 
ges lag, som I sägen, ty lagen hafver det uppsåt och mening med 
sig, att olag och orätt skall nederläggas, och lag och rätt skåU uppe- 
hållas, och 1 den akt och mening är recessen gjord. Och ehtim han 
I fin-stn anseendet tyckes vara emot Sveriges lagbok i synnerhet kyrko- 
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balken, som dock skröpliga nog sammansatt ar, så är han dock icke 
mot utan med lagen, när han rätt öfvervågd varder . . . . ; ej är det 
heller så sällsynt, att några stycken i lagen pläga varda förvandlade 
med tiden efter lägligheten; ty det är ju ett allmähneligt bruk i alla 
land och sjtäder, a^t när en lag eller, stadga, som till. förbättring har 
blifvit uppsatt^ begynner komma, i jjiissbruk och varda skadelig, så 
varder han förvandlad och uppsattes annan lag, som kan nyttig vara, 
och déraf hafver man exempel nog både i kejsarens och påfvens lag- 
böcker och hafver ofta så ä^en skett här i riket med vår lagbok, att 
många atyekén hafva deruti med, tiden blifvit så förvandlade, att man 
nu icke rätteligen kan veta, hvad som sedan tillsatt är, förty nytt 
folk kommer med nya seder och nya seder kräfva nya lagar». Då nu 
missbruk uppkommit med presterskapets privilegier, som förfäderna 
gifvit, »hsde det varit stor olag, om man hade längre lidit det, så ock 
icke gjort förvandling deruti. Och derför är nu Vesterås recess lag- 
ligen gjord, och bör såväl som det, som står i lagboken, varda räknad 
för Sveriges lag . , . och om han hade varit påfven och eder så myc- 
ket med, éom han är emot, baden I väl vetat råd att försvara honom, 
huru mycket han varit mot Sveriges lag. Ty allt det påfven säger, 
det måste vara rätt, ehvem det är med eller emot, ty han har all lag 
och rätt i sitt bröst». Konungen tackade Gud, att han lärt besinna, 
att åt biskoparne vore Guds ord anbefaldt och åt öfverheten svärdet. 
I detta märkliga bref, som vore för långt att i sin helhet anföra, an- 
klagar konungen biskopen, att han icke vore någon rättsinnig herde; 
han hade. icke. följt s:t, Petri fotspår efter, så att han, såsom Kristus 
säger i evangelium, söm en god herde födt sina fåi', utan förskingrat 
dem, klippt dem och bringat dem om halsen, hvilket ingen rättsinnig 
herde borde göta. Konungen ' visade honom, att han icke rätt läst 
berättelsen om Nebukadnesar j Belsazar och Daniel. De straffades icke 
dei-för, att de, tagit guld och silfver ur templen utan för sitt högmod. 
Konungen förundrade sig öfver en sådan stor blindhet synnerligen hos 
en biskop och doktor och hänvisade honom i stället på konung Hiskia, 
hur han tog guld och silfver ur Saloinos tempel och dermed köpte 
sig fri frän d© assyrier. . 

' 1529 i okt. stadfastades ånyo. i Skara Vesterås ordinantia, 

bch dessutom samtycktes några punkter, om presterskapets 

rättigheter och skyldigiieter. . 

Efter riksdagen i Vesterås 1527 blefvo på 3 år 3 bi- 
skopsstolar lediga. Biskoparne i Linköping och Skara flydde, 
och Ingemar i Vexiö dog. I deras ställe valdes 1529 till 
biskopar: i Linköping domprosten doktor Jöns Månsson; 
i Skara domprosten mäster Sven Jakobsson och 1530 i Vexiö 
kaniken- Jöns Boecii* 

Ännu var erkebiskopsstolen ledig, hvaröfver helsingarne 
knotade i en skrif velse till konungen, hvarpå han svarade, 
att han icke hastade, ty det var allmänt bekant, hvilket obe- 
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stånd riket haft af biskoparne i Upsahu Derfor Uge det magt 
uppå, att man såge noga till^ hvem man der uppsätter till bi- 
SKop. Dock skulle han med det första handla med rikets tåd 
om saken. Kort derefter kallade k. de förnämste af prest^- 
skapet i hela riket att vid midsommar 1531 sammantr&da i 
Stockholm till val af erkelHskop. Laurentius Petri erhöll de 
flesta rösterna och blef genast idE konungen eikånd. 

De nya biskopames invigning skedde i aug. och sept. 1531 
i Stockholm af Magnus Sommar och Per Månsson. 

De vågade ej göra öppet motstånd mot k:s befallning 
att förrätta invigningen men uppsatte d. ^% ^^ hemUg pro- 
test mot allt^ som skett mot den romerska kyrkan. På biskc^- 
stolame sutto nu sådana personer, om hvilka man kunde an- 
taga, att de hyllade reformationens grundsatser och skulle 
verka för deras framgång. 

Men de verksammaste voro Olaus Petri odk Laurentios 
Andrese. Man hade till denna tid endast haft latindka hand- 
böcker och mässböcker. Olaus Petri utgaf derfor 1529 en 
kyrkohandbok på svenska, hvari många katolska kyrkobruk 
bibehöUos för de svagas skull. 1531 utgaf han sv. massan, 
sådan den hölls i Stockholm, jämte en skrift med förklaring 
^varför mässan borde hållas på svenska. I den sv. mässan 
voro många katolska bruk borttagna. Dessa båda arbeten an- 
togos icke ännu till allmän efterlefnad utan voro enskUda 
företag af den nitälskande reformatom. Han sade derfor: 
»hvar och en man må deraf taga, hvad honom synes». 1529 
hade i Stockholm med borgmästares och råds samtycke sv. 
mässan blifvit införd, ehuru den latinska icke helt ock hållet 
nedlades. Men på landsbygden mötte sådana försök s»^tånd 
och förbittring. De ville hafva mässan på latin. 

Alla tre reformatorerna Olaus och Laumitius Petri och 
Laurentius Andrese arbetade ihärdigt för att s^ngra va&trons, 
okunnighetens och syndens mörker i människtmias själar. 
Olaus Petri utgaf en postilla, en liten katekes samt svenska 
psalmer, början till vår sv. psalmbok. Detta v^ade i sin 
mån helsosamt till förberedande af sv. gudstjänst. Till pre- 
stemas och folkets uppbyggeke utgåfvo de små andakts- 
böcker, och kronan på detta arbete sattes genom hela bibeLofi, 
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det gsffiftbi och nya iestameiitets ntgifvande på BYenska 
1541.1) 

Icke utan oro i landet kände brytningen med den gamla 
kyrium försiggå. Och i upproren under denna tid spelade 
det religiösa momentet den största rollen. Det visar sig 
angående upproret i Småland 1529. 

Den ^4 1529 utfärdades nämligen följande skrifvelse: 

Vi efterokrifne borgmästare, råd oeh menighet i Jönköping, Tveta, 
Vkta, östbO) Sumi^o, Vestbo, Vestra, N. och S. Vedbo hdsa eder 
vörd^ fäder, prelater och kaniker, borgmästare, råd och menigheten 
i Linköping . . . Vadstena, Skenninge och alla andra städer i Ö. G. 
ocb jfimyäl menige allmogen der sammastädes kärli^ och evinnerlige 
med vår herre Jesu EriiM;o. Käre yänner och gode grannar! Som 
eder val Teterligt är om det okristliga regem^ite, som Mr nu uti detta 
fattiga riket uppkommet är af detta uppväckta Luthers kätteri, så att 
vi allesammans blifra platt förderfvade i grunden, utan här fins något 
annat godt råd till att detta må i tid och tima blifva tillvara taget 
som nu i Upland och kring om m^ge riket skedt är, att alla kloster 
endeles äro nu Ödelagda och blef taget ur dem alla deras klenodia 
och egodelar, klostren sommestädes nedbrutna, teglet bortfördt, taflor 
och belåten desslikes, att all den del vi här uti landet kunna förvara 
för den (Hnilde kung Kristiem och hans omilda parti, det har nu 
d^nne onde k. Kristiems like, k. Göstaf , röfvat och borttagit utan allt 
skäl och redlig sak i alla måtto. DertiU med har han nu förnedrat 
och förkränkt sc^amenten och den goda gamla kristliga sedvänja, som 
denned har varit brukad hvar kristen människa till nytta och sialighet 
till vår fattiga själ, som nog bevisligt är med de böcker, der i denna 
vinter nastförlidna han har &tit utgå om sakramenten etc. Och hvad 
yttermera tunga och olaga skatter och hvilka omilda och onda fög- 
neter der fattige allmogen olaghgen förtungade varit haf ver, är eder 
nog veterligt oäx i handom rön, bortdrifvit biskopar, prelater, munkar 
och prester, som oss allom skulle lära och hålla vid den helga, krist- 
liga tro, allt på det att han deras gods, tionde och allt annat deras fånga 
kunde^ och insatt i riket igen kättare och förlupne mimkar i städer 
och på land till kyrkoherrar, som oss fört på den falska lärdom och 
bortlagt allt det till gudstjänst tillhörde och komma kimde. Ty för 
sådana och andra flera märkeliga sakers skull hafva vi nu här i dag 
församlade varit och uppsagt fönne k. Göstaf huldskap, troskap och 
manskap för sådant ondt omildt regementes skull han har företagit» 
o. s. v. 

För att lugna allmogens sinnen underrätta Måns Johans- 
son^ Gudmund Persson och Anders Simonsson k. om. allmo- 
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^) Angående reformatoremas öfriga skrifter samt deras lif och verk- 
samhet mider den iftägavarande tiden hänvisas tiU den utförliga fram- 
stallmngen i Sv. literaturhist af SchtLck. 
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gens klagomål och foreslå; att m. Lars måtte sträfihs. Den 
23/^ 1529 skrefvo de: 

»Käraste Dådige herre, oss hoppas, att e. n. tager obs icke till 
misstycke, att yi skrifva, hvad allmogeD låter allra mest De gifya 
stora klagomål på m. Lårens och m. Olof och flere af dem, som sig 
hafva gifvit in till evangelium, och har m. Lare tilläfventyrs tagit myc- 
ket före både om dessa kloster och allt annat och snarast s^, han 
har vållat all den ovilja den menige man har till e. n. och vore bättre, 
att han blifver näpet allena an många man skidle njuta honom ondt 
åt. Han har först gifvit råd, att det skidle uttagas, hvad i kloster 
hafver varit och sedan låtit läsa klostren igen, att ingen skulle sedan 
mässa der. Så skedde i Skenninge, hvilket e. n. intet visste utaf, och 
hafva vi gjort e. n:s ureäkt, det bästa Gud ger oss nåden tiU och vele 
också göra med lif och magt, det Gud känne, hvilken vi e. n. alltid befalle.» 

Emellertid kufvades denna rörelse, och reformations- 
verket hade framgång. 

Sedan Kristiem 11:8 restaurationsförsök 1531 och 1532 
blifvit tillbakavisadt, kunde Gustaf I på lOide- årsdagen af 
sin regering med tiUfrec^sställelse se tillbaka på die svunna 
åren. Hans kyrkliga förvaltning hiade af gått med seger; 
reformationsverket hade haft framgång, presterskapets mot- 
stånd var brutet. Af dem som icke kunde foga sig efter 
de nya förhållandena, hade somliga själfmant rymt fältet, 
andre hade konungen skaffat ur vägen. Han hade fått en 
erkebiskop, som ville befrämja reformationens verk. 

Under den återstående delen af sin regering utförde 
Gustaf I inga storverk inom den kyrkliga förvaltningsgrenen. 
Reformationens grundtanke återstod att utföra, nämligen fol- 
kets omvändelse till sann tro och ett rättfärdigt lefveme. 
Det är sant, att detta icke är menniskoverk, men det bör- 
jade synas för reformatorerna Laurentius Andrese och Olaus 
och Laurentius Petri, att konungen icke var aå benägen att 
verka härför som för att inberga sådana skördar af refor- 
mationens frukter, som bestodo af kyrkans egendomar, guld 
och silfver. Det var lätt för konungen att fatta reforma- 
tionens förträfflighet, då han tydligen såg dessa frukter, men 
det var icke lika lätt för dem, som förlorade dessa egodelar, 
att fatta denna förträfflighet, då de skulle fästa sig vid de 
andliga och derför osynliga frukterna. 

Det var derför lemnadt åt de öfrige reformatorerna att 
föra verket vidare framåt. 
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Men det var den inre sidan af reformationsverket, som 
återstod. Nu mötte de egentliga svårighefema och farorna 
för reformatorerna. Då de själfve vitnade både med lära 
och lefveme om sin herre Kristus, så blef hela deras lif 
ett rop till människorna: »bättren eder och tron evangelium», 
»utan att I omvänden eder och varder såsom barn, sko- 
len I icke komma i hinunelriket» och »gören sådan frukt, 
som bättriilg tillhörer». 

. Dervid är natiu*ligt, att de predikade Guds ords ford- 
ringar på ett rättfärdigt lefveme för alla sina åhörare, för 
konungen såväl söm för undersåtarne. Olaus Petri gjorde 
konungen allvarliga föreställningar mot hans synder och yrkade 
på omvändelsens nödvändighet ; särskildt omtalas hans predi- 
kan mot »svåra eder». 

Då Olaus Petri trots upprepade varningar icke upp- 
hörde med sin bättringspredikan, utsatte han sig för konungens 
häftiga vrede, som säkerligen underblåstes af Konrad Pyhy, 
som i midten af 1538 blef kansler. . 

Reformatorerna staldes 1539 för rätta. i) Tegels hist.^) 
s. 93 — 114, framställer förhållandet på följande sätt: 

»Detta år 1539 nyårsafton uti konung Gustafs egen när- 
varelse på Örebro slott, der desse hans k. m:s råd och gode 
män, herr Konrad, kanslern, herr Lars Siggesson, herr Joh. Tu- 
resson, Sten Eriksson, h.Knut Andersson, Svante Sture, Abram 
Eriksson, Jon Olofsson, Christoffer Andersson, Nils Krumme 
och Lasse Turesson sami mäster Jöran Norman, erkebiskop 
Lars i Upsala, biskop Botvid i Strengnäs och biskop Henrik 
i Vesterås såto för rätta, då blef vo både gamle mäster Lars An- 
drese och mäster Olof Petri för rätta stälde och hela deras otill- 



*) Då vi detta år fira minnet af troshjältarne vid Upsala möte 1593 
och detta mötes betydelse för vårt fädernesland, kunna vi icke undgå 
att erinra oss reformationens banbrytare i vårt land nämligen Laurentius 
AndreaB, Olans och Laurentius Petri. 

Men då öf ver de två förras minne fallit en skugga genom den rätte- 
gång, som konung Gustaf anstalde mot dem, hvarvid de dömdes till döden 
såsom förrädare, .har jag ansett mig böra bidraga till att förhärliga deras 
minne genom att offentliggöra konungens anklagelseskrift mot dem. Den 
är af det innehåll, att jag anser det reformatorerna bäst rättfärdigas ge- 
nom anklagelseskriftens offentliggörande. 

*) I Manuskript. 
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borliga handel, 8om de emot deras rätte landsherre, konung 
Gustaf; och Sveriges rike uti månge måtto forehaft hade^ upp- 
läsen, ord ifrån ord såsom härefter följer: På det hvar och 
en (som deras sinne med ett sant kristligt samvete har- 
utinnan opartiske eller denna sak icke förvante äro) up- 
penbarligen veta och behjärta måge^ hurulunda stormägtigste 
lands- och krigsfurste och herre Gustaf, Sveriges, Götes 
konung, vår aUer nådigste herre, emot dessa båda gamle 
magist. Laurentius AndresB och mäster Olof Petri, för deras 
mångfaldiga missgärningar och otillbörliga handlingars skull 
länge sedan med dem strängeligen att handla rätt och orsak 
haft hafver, dock för märkeliga orsakers skull, uppå det att 
hos det oförståndige pöbel icke någon förargelse skulle för- 
märkt blifva, hvilka predikantemas gärningar understundom 
mycket mera än Guds ord anse. Derför har hans k. m. alle- 
nast för den kristliga religions skull till denna tid nådeligen 
förskont deras personer, menandes de för:ne beklagade skulle 
sig till sinnes och hjärtat gå låta, h. k. m:s allvarliga varning, 
den k. m. själf i egen person desslikes genom h. n:s öf verste 
råd, kanslerer, fogdar och befallningsmän tidt och ofta dem 
haf ver göra låtit uti det föriiopp, att de sig derefter rätta och 
själfkräfvandes sådane deras ondska och ska&stycker öfver- 
^fva och bortlägga skulle. Så befinner h. k. m. (tyvärr) att 
föme beklf^de uti deras arghet från dag till dag ju for- 
merade blifva och ingalunda derifrån aflåta vele eller kunna 
utan komma ännu mere ondt på gång, brukandes många svinde 
och hemlige skalke praktiker emot h. k. m., menige hörsamhel 
och frid gärna nu som tillförne, om de kunde komma mycket 
ondt af stad, derigenom k. m. v. a. n.* h. detta rikes märkeligsi 
skada och förderf att förekomma på nödens och rättvisans 
vägnar högeligen är förorsakad vorden emot dessa båda be- 
klagade för deras gamle och tillförne öfvade med dessa nya 
missgärningar att rättfärdiga låta, begärandes fördenskull, att 
I gode män, som här nu för rätta sitta, vele dessa märkeliga 
ärenden öfverväga, ransaka och säga här utöfver en tillbörlig 
dom och sentens. 

De besvär, som stormägtigste lands- och krigsfurste och 
herre, herr Gustaf S. och G. regerande konung, v. a. n. h. 
haf ver emot denne gamle mäöter Lårens Andrese, mäster 'Olof 



Petri med flere af det aohang och låt^ dem mi uti artikel-^ 
vis producera och beklaga sågandes: 

Sådom utan tvifvel forbeide m. Lårens Andre«e och hans 
anhang väl veta^ .att den tid högbe:;te k. m. tiU Sverre så 
många och besvärliga orsaker foregaf^ att för den stora ohör- 
samhets skull, tvist och tvedrägt, som (tyvärr) här i riket alltid 
varit har^ att undersåtame deras öfverhet ingen tillbörlig lyd- 
nad eller trohet höUe^ och att ingen hvarken en eller aanan 
någon Guds sannii^ eller rattvisa akta eUer styrka viUe) 
hvarför h. k. högmägtighet på en menig herredag uppböd och 
ville platt ifrå träda riksens regemente, allt konungsligt välde, 
auetoritet och r^alier och sig med sådan dråpelig sorg, möda 
och bedröf velse ingalunda längre bekymra, betrösta eller belade 
kunde, betäaiikandes, hvad Mose sade deuter. primo: non pos^ 
suna solus hsee onera sustinere, der han beklagade sig för 
Gud sägandes: sådan börda förmår jag icke ^enä att St^B^ 
Och efter det m. Lårens och hans anhang på denna samma 
tid till deras lif och lefveme uti den yttersta deras nöd och 
Hfafara stadde voro, derför föllo fcjrme m. Lårens och hans 
anhang med gråtande tårar suckande och bedjande på deras 
nedböjda knän på Gud högm. k. m. inuerligen bedjande och för- 
manande, att n. k. m. öfver detta sitt fädernerike (hvilket 
dessf örutom uti eländighet och bedröfvelse förgås måtte) nåde- 
ligen förbarma ville oeh hiälpa detsamma till välfärd och 
frid ige];u Bå höll h. k. m« honom och flere af det sällskap 
åter än en gång uti längden före, att en fast ringa förmögenhet 
för handen var; desslikes att detta riket en lång tid genom 
rof, mord och brand fast öde blifvit och förderfvadt var, 
underdåneme under sig själfva ifrån deras hufvud och öfver- 
het a&öndrade voro, derför h. k. m. sådan odräglig börda 
allena på sig lä^a ingen råd visste. 

Dock eft^ m. Lårens och hans anhang, som föreskrifvet 
står^ till deras lif och lefveme sig ingenstädes fria och säkra 
visste eller blifva kunde, då hafva de (likasom de egne sålde 
människor, dem man i fränummde land synnerligen på de 
galayer uti järnlänkar smider, bruka pläga) uti deras nöd med 
deras förblommade, list^a och falska ord L k. m. fuUkomligen 
lofvat och sig förpligtat, så länge de lefde, deras lif och lef- 
veme troligen hos n. k. m. upp att sätta, såsom den femte 
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psalm s^er: de hafva med deras smjka och listiga tmiga 
falskeligeD handlat emot deras hjärtas vetekap^ och i så måtto 
lät k. m. 81g med deras skickliga ord dertiU förtälja, dock 
all den hjälp, tröst och bistånd, som m. Lårens och hans an- 
hang under ett falskt sken och bedräglig lofven h. k. m. uti 
goda tro tillsade, forgåto de snarligen, och synnerligen hafva 
de infört h. k. m. ännu uti fast större möda på nytt igen, 
så att h. k. m. i mårkelig sorg och nöd är &rligen satt vorden^ 
nämligen efter det att underdåneme på den föme tid fast 
ohörsamme och sig emellan fördelade voro. 

Ijikväl då handlade m. Lårens så mycket med h. k. m., 
att han utöfver allt detta h. k. m:s rike skulle låta predika 
evangelium och alla andra papistiska superstitioner aflä^ 
låta; dock likväl gaf k. m. honom sina besvär och märkeKga 
nödtorfter tillkänna, hurulunda k. m. derdll fast ung och allena 
sig företi^ för svag var, tilläfventyrs der måtte i framtiden 
mera farlighet ån fromma efterfölja. Derpå svarade m. 
Lårens, han ville så laga, att undersatame (hvilka dess för- 
utan fast ohörsamme voro) skulle derigenom med en sakt- 
modig beskedelighet till en fridsam lydaktighet ledde och 
drcfne blifva, han ville ock hos k. m.. all hans välfärd, 
lif och lef\'eme så länge han lefde uppsätta. Derpå lät k. 
in. sådana m. Lårens höga förtröstningar och tillsägelser 
sig fast till sinnes gå och tillstadde, att evangelium efter 
all kristlig tillbörlighet utan allt svärmeri skulle predikadt 
blifva. 

Men när de båda m. Lårens och m. Olof den tid förmarkte, 
att undersåtame allenast för sådan predikans skull vorde upp- 
roriske blefne och h. k. m. var långt nere i Sniåland stadd, 
då hafva de båda utan k. m:s allvarliga befallning för sig 
själfva altaren, kyrkor, kloster och annat mer begynt till att 
storma och handlat i den måtton med den religionssak icke 
annorlunda utan lika som Oza gjorde, den tid han otillbör- 
ligen tog på arken såsom det sfaifvet står 2 regum 6 och 
hade dermed hart när uppväckt, såsom Aron emot Mose be- 
fallning med den guldkalf exodi 3: 2, den menige man till ett 
stort menige uppror och tänkte tilläfventyrs likasom h. k. 
m. uti den religionssak icke borde eller värdig vore att veta 
något utaf deras företag. 



208 

Och när m. Lårens den tid visserligen märkte^ ätt bön- 
derna alldeles emot h. k. m. upproriske och till ovillighet 
uppväckte voro, så att h. k. m. all sin välfärd derigenöm i 
den största nöd (af honom uppoffrat) både dag och natt uti 
dråpelig bedrof velse och sorg på alla sidor genom de för- 
rädare och motståndare beängstad var, h. m:s bästa ttd- och 
lefverne uti försoffning hart hos afmårterad var; och m. 
Lårens med sitt anhang var den tid af h. k. m. uti all fredlig väl- 
färd nedersatt vorden. Då hafva de den höga och dråpéliga 
kongl. niilda trohet (likasom de israeliter Guds underliga 
och göda gärningar, exodi 16) illa förgätit och ifrå alla deras 
forpligtade löften (såsom Judas ifrån Kristus) aff öUo^ icke 
ville sig utöfvér h. k. m. i den yttersta och högsta nöd för- 
barma, tilläfventyrs hos sig själfva gladdes och fröjdades, lika 
som m. Lårens hade håUit sin herre h. n. k. m. ofvahin huf- 
vudet med håret och platt uti det djupa haf f ärligen infört 
och honoln der blifva låtit, ville h. k. m. icke själf simma 
der tit till land igen, så måtte han undéi^fva sig döden och 
drunkna deruti. Så må h. m. i den måtton väl beklaga sig, 
likasom David gjorde uti psalmen sägande sig vara af sina 
vänner förrådd, desslikes nätet vara omkring honom utsträckt, 
proverb. 2: 9. 

Deriitaf alle man, hvilke ett kristligt och opartiskt sam- 
vete och mening hafva, tänka mage, om m. Lårens hafver 
ment h. k. m. troligen och kristligen eller ej. 

Hvar ock så skedt vore, att m. Lårens till sådant, som 
föreskrifvet står, sitt råd icke gifvit hade (ändock m. Lårens 
och in. Olof själfve förutan k. m:s vetskap sådant sig under- 
stått hafva) dock icke dess mindre, efter han varit har h. k. 
m:s öfverste råd och kansler, skulle han med rätta efter alla 
naturliga skäl och för rättvisans skull den tid icke förlåtit 
sin herre uti nöden trolös och rådlös, utan heller sin ande 
och lefverne uppgifvit eller manligen vågat hafva. 

Så blef dock föriie m. Lårens af denna hans bevista otro 

■v. 

icke ännu tillfredsstäld utan efter den tid alltid ju mer och 
mer sökte flera vägar och lister, hurulunda han ännu kunde 
föra k. m. uti en större nöd och farlighet, och hade så nu 
Larfens samfäldt med sin coadjutore mag. Olaus och Gorius 
Hglst alla deras kunskaper genom skriftermål uträttat, så att de 
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fiogo veta^ kvilka de voro, som k« m emot oA fienåer voroy 
s& sowt de den tid fönnärktej att k. k* ai. till sib kon^ 
person bart hoe på phleisdiebfiokeB fÖRideii^n i^peAad 
var, d& slog sig nu Lårens med allt hans väsende tiU de 
samma förrädare och otan allt sky, hade dagligt mi^äiige med 
dem, Jhvilka han dock hdler skulle foifaatat eller på sitt 
embetes vägnar för sådana sakers skall till ett tiUböil^ 
straff indragit hafva och icke lagt stallbroderskap med dm 
likasom fånen gjorde med kolaren och Akitofd med Absft- 
lon, förty likasom den förrädaren Akitofdi (andodc han 
sin herres k. Davids öfverste rådgifvare var) slog s% otro> 
ligen till sin herres vederpart och praktiserade i den måitc» 
allt det^ som ondt var, 2 regimi x, lika så är o<^ i denna 
sak handladt med h. k. m. derigenom till förmodandes, att 
han ock delaktig och förvant är i allt det förräderi, som 
skedde, förty att ingen ärlig man för Gud eller mäm^skor 
(med äran till att försvars^ det möjUgt eller tillhörig vara 
kan, att en konungs kansler och nästa råd med sin herres 
afgynnare och förrädare något mngänge ostraffeUg hafva må; 
sådana människor kallar skriften homines duplici corde eekle- 
siast. primo. 

Och när m. Lårens för sådan tillbörlig misstankaB skidl 
utaf k. m. blef tilltalad, då satte han näsan strax uti vädret, 
sig icke annars betycka lät än likasom k. madce hans herre 
utan tjänare varit hade långt ifrån s. P&uli lärdom 1 ad 
Timoth. 6, der aposteln befaller tjäname fast annorlunda, och 
strax föll han ifi^ h. k. m. till hans förrädare. , AUa anslags 
som honom af h. k. m. rådsvis betrodde voro, d^n uppen- 
barade han samma förrädare och alle man och puckade alltid 
med k k. m. gif vandes före, det han med sin evangdiska hop 
vore så stark som h. k. m., hvar han icke måtte blifva ai 
h. k. m. beskyddad och beskänuad, ville han »g likväl väl 
själf försvara; och på sådant sitt anslag drog han alla hans 
råds skrifvare den tid till sig, desslikes alla andra h. k. m:ts 
underdåner (hvar han hade det med någon lämpa kunnat 
gjort) gärna till sig dragit hade. Här haf ver han platt f (kgatit, 
hvad som Paulus skrifver Bom. 13 och i 1 Petri kap. 2, ärer 
konungen. Seba viU^ ock emot sin rätte herre David upp- 
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vaoka folket^ blef féfdenskull €itrafféd af Gud oeh jämmer- 
ligen afdega tagen 2 regum 20. 

Vidare nar k. m. den tid fick herr Joh. Turesson 8:t 
Anna hus i händ^^ då ville m. Lårens kort af behålla samma 
hus o<^ mente^ att hån och hans anhang vore så starke som 
konungens och ville fördenskull uti all måtto med våld fötv 
håRa h. n. samma hus. 

Och når Anders Hansson med sitt falska mynt odt 
klippingar detta rikes arma underdäner uti oförvinneBgt 
men^ landsförderf forradehgen infört hade^ då såg m. Lårens 
genom fingren med sådana detta rikes menige lands skada. 
Han och Berends v. Melen togo derfor samfölck 100 ungerska 
gyllen tOl skänks. Här skulle m. Lårens ju med rätta be-^ 
tänkt hafva^ hvad som Salomo säger proverb. 16, Pondus et 
statera, under hvilka ord myntet oek beslutes juditia d(Hnini 
sunt och förd^iskull hvilken dermed orätte^gen handlar^ 
åem bedrifv^ för Gud en svår synd; och på en annan stad 
kap. 2 säg^ han så: variare pondera, variare mensuram, det 
är att förändra mått och vigt abbominabile est apud deum, 
det är en styggelse för Gud. Ville också m. Lårens den 
tid skickeligen persvadera och tälja h. k. m. i den tron som 
ock skedde, att h. m. sådant menigt landsbedrägeri och falsk- 
het fiaderligen tillse skulle, och den missdådare Anders Hans- 
son med sådatit förrädeligt och falskt mynt nådeligen lösgifva 
och honom dertill fri och säker att qvittera. 

Derutöfver så sade m. Lårens der god för, blef borgen 
och gjorde h. k. m. derpå en handsträckning, att Anders 
Hansson sig aldrig emot h. k. in. eller detta menige rike 
förbryta eUer misshandla skulle. Hvad märkelig misstanka 
emol m. Lårens deraf klarligen förmärkes, må den som 
blind är väl förnimma. 

Item när den menige man på den tid voro i så måtto 
upproriske blifne och h. k. m. ville något handla eller råd»- 
slå med herr Peder Hård, då ville hvarken Peder Hård 
eller m. Lårens dit som h. n. ville, utan de läto sig uppen- 
barligen höra och märka, synnerligen Peder Hård, att allt 
det h. k. m. ville förhandla med honom, det skulle h. n. uti 
riksens råd o^ den menige adels åhöro förhandla Och råd- 
slå, på det< han icke af rådet och adeln skulle misstänkt 
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blifva, eljes vQle han intet rådslå med 11 n. Dodc ej dess 
mindre^ itt h, k. m, hemli^ieter tillförne mest för hvar man 
uppenbarade vore. Desslikes -hvad del k. m. betrodde dem 
att handla eller uttyda för h. n:s råd eller adel^ det hafva 
de allt L k« m. till det värsta och otroligen uttydt och in- 
terpreterat 

Item så skedde det ock^ när Peder Hård under k. m:tä 
namn till ett sken kyri^oma på den ena ^idan ifrån Sitock- - 
holm beröfvat hade och bönderna, som annorstädes hemma 
voro, konmne för honom^ beklagade^ att deras kyrkor bléfve 
ock antastade^ då gaf han dem sådant svar igen, att 
k. m:s fogde hade det gjort och icke han, lika som samma 
kyikans ^odelar hade allenast kommit h. k. m. till godo, 
det dock aldrig bevisas kan, utan ville i så måtto skjuta 
all skulden in på v. n. h. Och medan Peder Hård samma 
tid p^ den ena sidan hemligen röfvade kyi^oma, och klost^^en^ 
då stormade ock m. Lårens och m. Olof altaren i StookhoLqpi 
och spolierade till sig kyrkomas ^odelar, derigenom forne 
m. Lårens och m. Olof samfäldt med Gorius Holst, Hans 
Bökman, Kordt Piper, Lukas Bårdskarare, Göran v. .Sotteren, 
den predikanten eller Skinn^en Baltzar och flere deras an-: 
haog sig den tid dermed fast beriktet och deras kistor med 
uppfyllt hafva, men det såge de intet an, att de-med ^ådan 
svärmeri förirrade alla k. m:ts underdåner och hade utan 
tvifvel gärna än en gång uppväckt undersåtame till uppror 
emot h. k- m., såsom ock den tid skedde, understoclo sig 
ändå m^d list förvilla, h. k. ni. (när de i ^ måtto hfulQ 
undersla^t sig kyrkans egodelar) att altaren. $kulle ock brytas 
af kyrkorna för de piässors skull, som, dem skada gjord^^ 
Nu > är ju sannerligen vår kristendom (der de vele vara hufvuden 
för) icke på sådana upproriska handlingar eller altarens ^- 
brytning utan på frukterna och tron till Gud genom predikan, 
uti hörsambet och k^lighet emot öfve^heten och deras nasts^ 
grundad, oqh hafva vi kristna till sådan upprifning platt ingen 
befallning af skriften såsom juda^e hade, hvilka af Gud sådant 
bud och be&Ilnipg hade att nedrifva och förderfva de hed- 
niiigars afgudar, hvarf ör sådant af våra (de der sko}a he);aa 
kristne yara) otillböriigen och upproriskt är företaget vordet. 
Ja, här finner man ^eras beprydda rena enfaldighet pch helig- 
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het, såsom vise männen säger: est generatio^qusesibivideturetc. 
proverb 30. Det är ett slägte, som sig tycka rena vara, de 
dock ifrån deras egen orenlighet icke tyagne äro, likasom 
desse (hvilka deras egen herre med otro och list skickligen 
förhålla ville, det hehga evangelimn allenast med kyrko-^ 
stormande uti de enfaldiga underdåner, inplantadt med deras 
lärdom och predikan, både män och qvinnor till all köttsUgt 
lifs frihet tillät) underdånerne emot deras ofverhet. till upp- 
ror och ohörsamhet uppväckt, spolierat altaren, kyrkornas 
egodelar till deras egen nytta underslagit. Kristus hafv^r 
ju icke befalt att draga folket med sådant stormande sätt 
till ett kristligt väsende^^ der han säger Luk. ultimo dpcen- 
dum est in nomine suo psenitentiam et remissionem pecca- 
torum, det är: göra bot och bättring uti vårt lefveme, iteni 
syndernas förlåtelse, och icke libertatem camis, köttslig fri- 
het. Emot sådan frihet predikade s. Paul. 1 Korint 10, der 
han indrager det grofva ex. af det judiska folk exod. 32, 
huruledes de sig i den köttsliga frihet sölat hafya. Frapi- 
deles när de skulle uppbära någon menig hjälp eller skatt, 
förmente de sig icke pligtige vara att göra der någon räkenskap 
för, ja, när h. k. m, sådana svärmande andar deras yanUga 
otrohet icke länger f girligen tillse kunde, då beskria-de de 
h. k. m. uti alla land, likasom h. k. m. icke hade varit 
Guds ord tillåten, utan.deremot sträfva skulle. 

Ja, min gode ,m. Larejis och m. Olqf^ I mage väl båda 
heta Ddästare i Guds ord, likasom denne koblare, hvilken man 
kallar, jn, HemmerUn, uti iians eget koblesp^l. med rätta en 
stekyapdare nämd blifyer, edra .egn^i .skalkstycken declau^era 
edert mästerskap. ; . . . i 

Uti det första då prålade m. Lårens under, ett skep 
säga,nd^, att biskoparne skulle icke J:)lif va högre, vid magt, 
än k^ .JU. , allenast .dem undendes -vorde, men på detta rådet 
blef ,han så länge, beståendes likg^om Adam i paradis f^ch 
isen .om ,pingst<^figstid, han fann snart in coptrariuna pÅ.en 
anpaA ngte^ing . och gick med sina ord baklänges, likasom 
krä-ffen i vattnet gör sågandes, att biskopametill deras dioni- 
nit^t skulle återigen tillegna sig en besynnerlig magt och 
välde, dock likväl vet m. L^ens väl själf det icke lofligt 
vara, att biskopame sig med någon verldslig jiuasdiktipi^ 
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bekymra skola^ förty Kristus sagcr med klara ord Lok. 22: 
reges gentium dominaitur^ vos antem non sic. 

Oeh på det sista hafva de^ både m. Liarens och m. Olof, 
Simn cmderstätt sig att ställa ett nytt verldsligt regemente 
nti den kongl. hufvudstad Stockholm, ville så skaffa, atl 
slottet och staden skulle ifrå hvartannat söndrade blifva 
och slottet skulle intet våld b^ålla öfver staden, utan bor- 
game i staden skulle hafve våld att förestå och råda öfver 
slottet och behålla det i sina händer, deratöfver ville hao 
ock med aig list införa och tälja h. k. m. i den tron, att 
efter den samma tid (som det då m. Lårens genom sin 
arckicoadjutorem^ Gorius Holst, inblåst var) icke mera efter 
lagboken utan allenast efter hvars och ^is samvete skulle 
dömdt och rättadt bUfva, såsom ock några resor den tid de 
hade uppsatt deras medborgare Björn Bjömsson för deras 
Brille boi^mästare tiU ett hufvud och domare och för hans 
furstliga stränghet alla tvistiga saker och oenigheter efter 
deras svärmande nya conscienties lag produceradt blifva skulle, 
så snart klagomålen och svaren författade^ och efter nöd- 
torft öfvervägna vore, då måtte denne föme Björn Bjöms- 
son deras Brille borgmästare hans furstliga strängbet med 
en stor högtid och sollennitet stå upp af domstolen, lika- 
som de otrogna judiska qvinnor, när de för hordom miss- 
tänkta blefvo, deras oskyldighet betyga skulle, lade båda 
sina armar korsvis öfver sitt bröst menandes ack! ack! vi 
kunna ingalunda under våra conscientier uti anden (som år 
svärmeri) befinna, om det kristligt eller rätt är, hvilket dock 
är emot all naturlig skäl oeh den heliga skrift, fwty att 
uti naturen äro budorden eller lagen först inplantade och af 
Gud uppenbarade vordne Rom. 1, att vi efter dem, likasom 
efter en viss regla oss rätta och hålla skola, desamma har 
Gud derefter vidare både uti Guds lag, som det skedde på 
Sinai berg exod. 2Ö; desslikes med verlds% lag odi stadga 
renoverat och befalt öfverheten att drifva, mett hvilken Guds 
inplantning föraktandes varder och efter deras eget goda 
tycke försmå lagen injudicandis criminibus, de handla emot 
Guds ordning, h vilka 1 Petri 2 och Paulus Rom. 13 bjuda 
underdånig att vara, såsom ock de filosofi tala derom, kal- 
landes lagen öfverhetens stämma eller påbud, vo3t magistra- 
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tum lex est inquit ulphus. Och är detsamma stycke ett 
rent aoabaptistiskt svärmeri^ hvilka icke lida kunna^ ja göra 
der synd utaf, när en kristlig, verldslig herre brukar lag 
och rätt, så säger ock ecklesia 10, hvilka söm sönderrifva 
gården, dem varder ormen stingandes. 

Så skedde det, när Clas, slottsskrif våren, och redesven- 
nen på Stockholms slott så oredeligen handlat hade, der de 
till slottets behof läte mälta och skulle haf va fått igen 
spann om spann, då fick h. k. m. på sin egen del igen 
maltänm^a och icke malt och dertill blef detta inmält igen 
med en mindre spann. När h. k. m. öfver sådant uppen- 
bart bedrägeri ville döma och rätta låta, då kunde hvarken 
m. Lars, m. Olof eller Björn deras Brille borgmästare 
under deras utsträckte korsvisa conscientier någon rätt eller 
sentens af andan genom köttet deremot att finna, efter det 
att både m. Lårens och m. Olof, Brille borgmästare och 
mest $dla de andre, som den tid i rådet såto, hade alla att 
mälta till slottsens behof och kunne då fördenskull ingen 
sentens deremot finna, efter de voro alla endelig delaktige 
uti samma tjufveri; och om m. Lars och Olof än säga ville, 
dem borde icke condempnera, hade de docfc likväl väl måst 
sagt h. k. m., quid juris i den måtton utaf eller ock till 
det oiinsta, såsom det ju tillbörligt var, att de sådan miss- 
handel uppenbarligen med ord straffa skulle, efter profetens 
befallning i det 5 o. 8 kap., der han säger t skria, ropa såsom 
en basun, detta är för nöden ochgif mitt folk deras miss- 
handlingar tillkänna; med sådant och annat slikt svärmeri 
och ^^älmeri hafva de, både m. Lars och m. Olof, detta rike 
förvirra och förderfva velat. Ja, när h. k. m. för sådana 
styckevis skull var benägen att förvända deremot sina nöd- 
torfter, hvilket dock kristeligt och högt af nöden var, det blef 
allt illa taget, och strax föllo de båda ifrån h. k. m. och till 
h. k. m;s npas^ynhare och förrädare. 

Oqh synnerligen såsom den tid utöfver allt detta rike 
landjki^nigt och uppenbart var, hurulunda Gorius Holst i så 
många år sin margfaldiga, gamla, förrädeliga, tyranniska otro 
öfver det oskyldiga kristeMga blod och detta fädemes rike 
utgjutit hade, derigenom han mången ärlig, uppriktig riddare 
och fribor^ man, både vänner och fiender, deras lif och lef- 

14 
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verne ganska otillbörligen och förradeligen uppoffrade och 
förrådde och så skaffade, att fruar och jungfrur, k. m:s 
moder, båda hennes nåds systrar, fru Kristina (herr Sten 
Stures) med flera för ett rof uti eländighet och otillbörligt 
fängelse till Danmark förda vordo, mången kristelig, oskyl- 
dig man (medan han än uti sin magt var) utan all skälig 
orsak och grund, utan dom och rätt, om deras lif och lef- 
veme bringade; somliga lät han dränka och somliga hemh- 
gen mörda, detta rike Sverige ifrån all välfärd den tid, lika 
som Judas Kristum, jämmerligen förrådde och sålde. Till 
en sådan uppenbar landsförrädare höll sig alltid mäster Lars 
såsom en öfverste kansler, med en sådan blodsförrädare hade 
sig hans k. m:s evangeliske predikanter hart hos, likasom 
brud och brudgumme trolofvade och fästa, likasom Judas 
och judame slekte hvarannan om munnen emot Gud, rätt, 
skäl och alla skrifter, förty i proverb. 2: 4 står fast annor- 
limda skrifv^t, der vise mannen sade: frukta Herren, min 
son, och konungen, och beblanda dig ingalunda med dem, 
som falla ifrån honom och till hans afgynnare, förty de skola 
snarligen och jämmerligen blifva af daga tagna. Så hade ock 
Gorius Holst en gång så . mycket förhandlat med m. Lårens, 
det han fuUeligen till sinnes var att gifva sig ifrån k. m:t 
vår nådigste herre och till grefven von der Hoya, det kan 
m. Lars icke neka. Gud vet, huru många flere och farliga 
anslag de båda samtlige emot hans k. m:t och detta rike 
hemligen praktiserat eller förehaft hafva, hvilka utan tvifvel 
allenast genom Guds synnerliga nåd och skickelse till denna 
tid afvända och förhindrade blifna äro. Förty Salomon säger, 
som ock sant är, att emot Gud gälla hvarken penningar, råd, 
eller vishet, proverb. 21. Hvilka också genom k. m:s 
egen försigtighet. Gud dess lof, till en fullkoinlig ände icke 
komma kunde. 

Hvad skulle dock k. m. uppå den tid deremot företagit 
hafva, efter h. m. hade platt intet förtröstat sig till något 
bifall eller sig af någon man med någon hjälp visste att 
förse, h. k. m. blef på alla sidor med så mycket förräderi 
likasom en uppjagad hjort, hvilken af hundar på alla sidor 
beängstad är, de der drifva honom alltid fram. Och på det 
m. L. icke afstad komma skulle fast större förräderi emot 
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h. k. m., och att h. k. m. den tid uppå skickeligt folk stort, 
mangel hade och ändå fast mera otro befann, fördenskull 
nödgades h. k. m. att behålla all sin vedermöda inne hös sig 
likasom en qvamsten uppå sitt hjärta, fÖrbidandes uti tål- 
modighet alltid en beqväm tid och måtte så alltid se genom 
fingrajöe med forne m. Lårens, likasom David gjorde med 
sin tjänare Joab, den bedrifna onda gerning och mord på 
Åbner 2 regum 3; ändock att han alltid på h. k. m:s skada 
och förderf, lika som lejonet och ulfven alltid lura på aset 
eller rofvet, som ock skedde, att m. Lårens med sin arg- 
listiga persuasion skickligen förde h. k. m. uti den gotländ- 
ska fejd, på det att h. k. m. ifrån all sin kongliga välfärd 
skulle ju bringad blifva. 

Derutöfver så gaf ock m. Lårens Herman Israel utan 
all tillbörlig eller landsbruklig räkenskap en qvitantie in 
maximum prsejudicitium regis, genom hvilken h. k. m. och 
detta rike af begynnelsen uti all villfarelse, skada och nackdel 
med de lybske kommen är. 

Sammalunda någon tid, förrän den lybska riästfram- 
lidna fejd begyntes, då supplicerade m. Olof med m. Lårens 
råd uppå Gorius Holstes och flere deras anhangs vägnar till 
k. m. uppå denna mening, att hvar de lybske längre behålla 
skulle den skadliga och vanliga handel och blifva tullfria 
här i riket, då vore icke annat medel på färde, än att den 
menige köpman i Stockholm och utöfver hela riket till all 
deras dagliga lifsnäring i grunden förderfvas skulle och deras 
hus, hustrur och barn förlöpa måtte, och ändock h. k. m. höll 
m. Olof och hans anhang uppå samma deras supplicatio all- 
varligen före, att hvar de lybskes handtering och fria tull i 
någon måtto dem förkortade blefve, då ville der visserligen 
efterfölja en uppenbar fejd, viljandes fördenskull af dem veta, 
hvad de dock hos k. m. göra ville, hvar omträngde och så 
behof gjordes. Då steg Gorius Holst på allas deras vägnar 
fram och svarade, sågandes: Lif, gods, lefverne och allt, det 
de åtte, ville de uppsätta hos k. m., der h. n. då alldeles 
förlåt sig till. 

Och uppå sådana allas deras tillsago, då förkortade h. 
k. m. i någon måtto de lybskes handel och igenkallade tullen; 
så snart detta skedt var, då arresterade de lybske med våld 
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tog så samma deras öfverate kansler och råd, Gorius Holst, 
och satte honom der hädan (eftersom en slik rådgifrares 
och öfverste kanslers ståt det krafde) in uppå ett af kronans 
fästen, der han ännu sitter. Och ändock han hafver der 
inga synnerliga förläningar till, så förser sig h. k. m. likväl, 
att han med tiden varder sin rätta förtjänta lön och för- 
läning undfängandes. Men så snart m. Olof, m. Lårens med 
flere af det sällskap förnummo, att samme deras öfverste 
hafvadråd och kansler Gorius Holst utöfver en sida kommen 
var, då fick deras regemente och rike en stor afbräck och 
nederlag, efter ty att deras hufvud och öfverste rådgifvare 
var dem ifråntagen och hade na ingen så högförståndig man 
uti deras kristliga samfund igen, den dem uti deras före- 
tagna skalkstycken så mycket som samme Gorius Holst 
hjälpa och fordra kiinde, det dem dock högeligen förtröt och 
fast till sinnes gick, och fördenskull gjorde sig m. Olof och 
m. Lårens och de andre derutöfver stort hufvudbrott och be- 
kymmer, hvar de en annan slik djupsinnig kansler i hans stad 
bekomma kunde, dock efter stort bekymmer fann m. Olof på 
det sista af den hel. Andes inskjutelse och S. Johannis apo- 
calipsi (uti hvilken m. Olof ganska väl och fast förfaren är) 
en märkelig, högförståndig man, hvilken uti deras kancellariska 
saker, som uti förräderi fast skickelig var utan jämväl uti 
den märkeliga fria konst astronomia, som härefter beskrifves, 
ganska väl begrundad, hvars namn, med tukt sågandes, var 
Anders Hansson, fordom myntmästare, hvilken de då uti 
Gorius Holstes stad utvalde och brukade, men hvad kriste- 
liga stycken han uti sin tid bedref, det är m. Olof själf, 
mycket vidare än androm, veterligt. 

Så var den gode herren m. Olof, hvilken mest uti alla 
fria konster och fakulteter, nämligen uti teologi, in jure di- 
vino et civili, in medicinis och andra flere sig väl öfvat 
hafver och mägtigt förfaren är, icke med dessa för:ne fakul- 
teter eller konster tillfreds, utan ville ändå samfaldt med sin 
nye kansler och rådgifvare Anders Hansson öfva och be- 
grundfasta sig uti flere konster, nämligen uti förräderi och 
uti den högt beprisade konst, som kallas himmelens lopp 
eller astronomia, desslikes ock att beskrifva krönikor och 
historier^ derigenom han sitt höga förstånd och djupsinniga 
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visdom för den menige man bevisa och utsprida ville^ såsom 
det ock skedde. 

Att för några få år sedan, den tid uti Stockholm några 
tecken eller vädersolar syntes på himmelen öfver staden, då 
hade både m. Olof och Anders Hansson deraf ett svårt och 
stort bekymmer, bråkade deras hjärna deröfvér så länge, till 
dess de på det sista fingo af andanom uppenbarelse, hvad 
det betyda skulle, och fördenskull läto de måla samma syn 
eller tecken på en tafla hängande henne i kyrkan i hvars 
mans åsyn deras höga och djupa förstånd till ett vitnesbörd. 
Men hvad comment, gloser eller utläggningar m. Olof om 
densamma syn på predikstolen gjorde, hafver h. k. m. icke 
förrän i detta år besport, hurulunda han gaf folket vid sådan 
mening, ja här måtte straffas,, ty öf^erheten hafver sig för- 
sett Så ändock h. k. m. bekänner sig för en syndare som 
alla andra människor, dock likväl förser sig h. n. till Oud 
och all rättvisa^ att h. k. m. icke någon den del bedrifvit 
hafver, hvarken med hor, mord eller andra okristeliga styckeu, 
för hvilka m. Olof h. k. m. i så måtto okristeligen utropa 
skulle. Men andra der i staden, hvilka uppenbarligen lågo i 
hordom och andra grofva synder, som nog veterligt är, att 
hans nya kansler, Ajaders Hansson, gjorde, hvilken få nätter 
hos sin egen laggifta hustru var utan skämde den ena pigan 
och laggifta hustrun efter den andra, sådant predikade m. 
Olof intet om, efter det var allt väl gjordt Dock likväl slår 
k. m. v. n. h. detta föroe himmelstecken icke än så platt för 
skenen, att det ju skulle något betecknat hafva, efter ty det 
syntes 6 eller 8 vädersolar uti en krets kring om den rätta 
solen, de dock alla synnerligen förgingos och den rätta na- 
turliga sol blef dock vid sig. Så är det icke heller mycket 
olikt efter det okristliga landsförräderi, som Anders Hansson 
och flere af det parti emot hvad k. m. förhänder hade, blef 
icke långt derefter uppenbart och kom så det sista dertill, att 
de fingo för sådant ohördt deras förräderi det tillbörliga straff, 
som dem tillhörde, och h. k. m. blef ändå af Guds försyn 
beskyddad och förvarad. 

Så skedde det ock med m. Olof och m. Lårens köks- 
mästare, herr Hans, kyrkoherren; han hade fått många ande- 
liga syner på himmelens lopp och uti astronomien, dem han 
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utropade på predikstolen, hurulunda han sett hade mycket 
väpnadt krigsfolk både ^ttare och knektar att storma till- 
samman på himmelen obh andra flera slika hufvudlögner, 
der han så vUle bevisa sin djupsinniga visdom med och 
allt öfverheten under ögonen. 

Så vill h. L m. för eder gode män icke heller fördolt 
hafva, att den tid Gud allsmägtig af denna eländiga verlden 
kallat hafver . högmägtiga, högborna furstinna och fru Katarina, 
S:s och 6:s drottning, högloflig i hågkommelse, h. n:s käraste 
husfru, öfver hvars själ Gud sig mildeligen förbarme, hvil- 
kens afgång, Gud känne, h. k. m. en stor sorg och bedröf- 
velse var, ändock att emot Guds goda behag och försyn 
intet hjälpa kan. Strax det skedt var, då skickade m. Olof 
sin broder, biskop Lars, upp till h. n. under det sken, att han 
h. n:s skriftermål förhöra ville, hvilket dock (utan beröm sagdt) 
så skedde, det h. kongl. högmite också på samma tid i den 
bästa mening förstod. Dock efter det att h. k, m. emellertid 
så många och grofva stycken af m. Olof, m. Lårens och flere 
deras anhang förmärka och rönt hafver, som detta förde 
stycke, der ropade på predikstolen: öfverheten hafver forsett 
sig, bär måtte komma straff utöfver, så kan h. k. m. för- 
denskull icke annat tro, än att m. Olof uti någon annan akt 
än för skriftermåls skull skickade sin broder upp till h. n.; 
dock, huru derom vara kan, det aktar h. n. föga och låter 
det fördenskull blifva uti sitt värde. 

Så hafver ock m. Olof ock stiftat en ny regel uti spe- 
talen i Stockholm och gifvit en lösaktig hop tillfälle och 
TUlkor att blifva der uti spetalen, de der kallas fribröder, 
hvilka i så måtto hafva undandragit sig ifrå all verldslig och 
menige riksens tunga, sitta der alldeles kejsar frie, svaran- 
des hvarken en eller annan till lika eller rätt, som de en- 
kom dertill födde och bördige voro; fördenskull ville h. k. 
m. också gärna veta, med hvad artiklar m. Olof uti skriften 
sådana regler eller fribrödraskap bevisa kan. 

Och när h. k. m. beklagade sig för m. Lars, att hans 
n:s kamrerare, som van Olof Broms, icke skäligen med h. 
n:s kammargods, som det sig borde, handlat hade, då svarade 
m. Lårens h. k. m. i ögonen sågandes: hvad h. m. ville då 
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med så mänga pengar; goda Tänner vore bättre ock b. n. 
nyttigare än många pengar. 

Med sådan otrohet beviste sig m. Lars margfalleligen 
emot k. m. Men så snart b. k. m. talade der något om, der- 
emot sorkade och murrade m. Lars med sin onyttiga man 
fast högeligen, sågandes ibland annat, «tt han sig icke med 
så mycket dråpeUgt arbete belade kunde, ville icke bellm: 
längre blifva derhos, ja det är sant, när h. k. m. sin egen 
skada med ett tydligt råd själf märkte och ro. Lårens ^na 
penningepraktiker som tillförne icke njuta och bruka måtte, di 
voro de saker, om hvilka k. m. och detta rikes välfärd något 
anligende voro, m. Lårens allesammans mycket för svåra ocli 
att betrakta k. m. och det meniga bästa, det var honom 
en odrägelig börda, men när fåresaker förhanden voro, af 
hvilka m. Lårens till sin egen nytta kunde klippa uIIob, 
dem ville han alla beställa och allenast i de saker, som p^i- 
ningar drogo hem, kunde h. helighet uti anden draga allt arbetet 
med sorg och stor flit. Såsom ock förr sagdt är, att i det första, 
när k. m. befalde att predika evangelium, då lofvade ra. 
Lårens, att han ville hafva der ett sådant uppseende på, att 
intet svärmeri (såsom tyvärr i det bondeuppror 1 Tyskland 
skedde) genom någon oskicklighet skulle uppväckt blifva, titan 
att god frid och enighet bos underdånerna emot deras öfver- 
het tUlbörlig hörsamhet och räddhåga skulle hållet blifva» 
som s. Paul befalde sin lärjunge att göra ad. Timot cap. 4, hvilket 
dock b. k. m. fast annorlunda befunnit hafver och synner- 
ligen i Stockholm, att h. k. m:s undersåtar genom predikame 
likaså af den ene som af den andre mycket mera till all 
köttslig frihet än till hörsamhet tillförde blefve. De beskria 
uti deras predikan h. k. m. till det argaste och mena, att b. 
k. m. icke förstå skulle deras listiga förblommade och oblygds 
ord, såsom det officium, hvilket apostelen föreskrifter Tim. 
1 kap. 1, uttrycker, och huru rätt i den måtton bandladt är, 
veta de väl, hvilka skriften på denne forne stad läst hafva» 

Hans k. m:s öfverste råd hafve efter b. k. m:8 egen 
befallning margfalleligen tillsagt och allvarligen bjudit predi- 
kame, att de predika och lära skulle det enfaldiga folk kate- 
kismum, hurulunda de uti grunden klarligen de 10 Guds 
budord och tron förstå skulle, lära att känna deras konung, 



217 

hvilken af Guds synnerliga skickelse och kraft til) detta fäderaag 
rike (sfisom den hel. Moses hos Israels bara) fönsckid är och aH 
kristlig tro berist hafver, tacka och lofva den allsm* Ond för 
sådana yälgärningar, vara och blifre d^ras hen*skap för sådaii 
bevisad trohet dess lydigare, ja, bvad sker, predikarne de sA 
på predikstolen och bläddra, icke viljande predika folket kate- 
kismnm före atan kommer här före med s. Jobannis apo- 
kalypsiSy likasom de ville säga: hvåd är det att predika 
katekismum? Det är lika såsom Kristns nu först på en 
fisninna titl Jerusalem på nytt inrida skulle. Nej icke så, 
de vela uti en fast högre ande än Paulus eller andra helgon 
gjort hafva taga skrien vid bakfoten och med s. Johannis 
apok. (likasom de väl berustade uti hela köritzen på de 
största hingstar till tornierplatsen) i kristendomen bär före- 
komma och prila, hvilka de själfva då icke förstå; men vilja 
vi rätteligen se till, då finna vi klart och uppenbarligen, att 
patriarkerna af begynnelsen, desslikes profeterna, ja Kristus 
själf och apostlarne efter honom icke> annat lärt^ predikat och 
diifvit hafva utan katekismum. På hvad annat begynte de 
profeter deras sermon, när de säga: Onus Moab och annat så- 
dant, en dråpelig skön predikan Sofonia i det andra kap., Kristus i 
den längre predikan på berget Mat 5, 6, 7 och 8 kap. de be- 
gynna alla på Guds budord och drifva lagen, desslikes éäger 
s. Jöh.: gören bättring, yxen är lagd till trädet; der som 
sådant icke sökes, blifver land och det faltiga folk med den 
sanskyldiga Kristi lärdom försummade som mest behof göres, 
underdån erne blifva genom predikarne frän all hörsamhet bållne 
och h. k. m. öfverallt blef beskriad och tillagd all olämpa. Dess- 
likes blef h. k. m:s regemente aldrig tillfyllest af predikstolen och 
eljes beskriad t och till det värsta gloceradt och interprete- 
radt; sådant, det skulle n^. Lårens med rätta och efter sin egen 
förtröstning afstält hafva och icke sjelf sådant med spottigit löje 
att städja och tillse. Sammalunda när m. Lårens för sin ålderdom 
skull icke betröste sig att drifva hos k. m. sina gamla förrädelige 
praktiker och stycker, då förhandlade han sä mycket med h. 
k. m., att m. Olof blef uti hans stad för en kansler anammad 
igen, till hvilket embete han så nyttig och skicklig var, lika- 
som en frisk ko till att spinna silke, förty han platt intet på 
något kancelliskt sätt dikta eller concepera kunde, mycket 
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Ona^r^n. as *r>ir <l«=:t aTira ock 
6f7^<rj^ kan^L^rr o:a aecrete räii. de skofai wn dens koc 
tr^srrv^^. fc *»..>. ratrrarLze och. hörsamme uti alia rådda^ ho- 
Ar;,m tv^,,a*p.M?*^, nTtr:^*^. fmkröare »^ck forte^se in paUids 
M^/*t.:si ii»^ rjfja narr gärna att arbeta^ icke Twki aiiAfti ge 
o/*:!! OHicir;K.»;r^, ir:ke hei.er ä<>ka dens ^^eii njtta på ka^ dens 
h#irr*i« riOTar och i hans stad laz ock ritt uti ett förtroligt 
f^^^mente med s»tad:<rt allvar förestå ock beskydda, uti deras 
ftinnfr rene, fridsamme och med ett obesadttMit samTete, mel- 
lan rätr.7i.ian och barmhertigheten medelmåttige, icke för litet 
elier för mycket »tränge me^l rattrisan eller barmhertigheteD 
or:h uti alla deras ^^la saker andra till ett kristligt exempel^ 
tålmodige och beskedlige hålla, rara sin kcHiongs underdåner ho- 
nom nti räddhåga, dem med deras k:s befallning och lagens 
bot med en god försigtighet att onderrisa, de goda med en 
krigtelig saktmodighet och tvinga de onda med allrar, 
straff och fraktan. It. horn de skola helga Ond, älska deras 
konung och yara honom hörige och lydige, lefva ärligen, hålla 
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frid, iogen göra öfyervåld eller något eget våld fåfangeliges 
drifva utan gifva hvar och en, det honom- tillkommer, och 
synnerligen uti deras lärdom och regemente gudfruktige, rätt- 
rättvisan och deras k. alltid för ögon hålla, intet fåfängt göra, 
djupsinnige och välbegrundade, hafvandes en tillbörlig öfning 
och förfarenhet och uti deras förnuft vise vara skola, på det 
att, om tidens lopp och lägenheter dråpeligen så fordrade, 
att de dä uti nöden som de öfverste secreteråd och kanslerer, 
Gudi till lof och tack, deras k. till hjälp, ära och godt bi- 
stånd, det menige bästa, frid och rättvisa till förfordring med 
nödtorftige ordinancer^ skick och edikter, och med deras oför- 
delta, goda, tidiga råd och regemente så lagat, att riket ge- 
nom dem prydt och väl förestådt blifva kunde i så måtto, 
att landet eller riket både i fredliga och örligstider må be* 
sutet och beständigt regeradt blifva; och att undersåtame af 
deras k. älskade blifva; desslikes att k. genom undersåtarne 
med lydnad uti ära hållen bUfver, på det ftid och enighet 
dess beständigare hvart uti sitt skickliga väsende blifva må. 
Sådana kanslerer och råd, dem gifver Gud såsom eckles. uti 
det 10 kap. med klara ord, der han så säger: det står uti 
Guds händer, att regentema väl går, han gifver dem också 
en trogen kansler. 

Hvar ock så sker, att de öfverste råd och kanslerer äro 
deras k. otrogne med deras otidiga ofruktsamma råd, honom 
litet behjälplige, deras k. motståndige med deras otillbörliga 
begäran till att regera platt oförsigtiga och oförfarne, synner- 
ligen med en stor törstighet hvarannan hätske och egennyt- 
tige äro, sådana oskicklige, förstoppade hundars råd och Judas' 
och penningesäcks kanslerer, de fördärfva alla mänskliga 
konditioner, regemente och .välfärd. 

Och efter det de förbe:de svärmande andar deras maigfalle- 
liga begångna otro utaf deras egna penningar, klara och 
uppenbara i ljuset äro, af hvilka detta riket (hvad de icke 
uti tid förekomne blefve), som ock uti andra flera nationer 
tiUförene tillgått är, att ett menigt uppror deraf växa kan 
och hvar emot den annan måtte uppväckt blifva. 

Och eftersom landskunnigt och uppenbart är, hurulunda 
de Itibske, när de den sista fejden begynte, till sinnes voro 
att fördrifva och ödelägga alla de här omliggande öfverheter och 
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potentater ifrån alla deras regiriier, land, folk, våM och ank- 
loriteter dessHkes jriatt i grand förlägga den memge adeln 
ocli ridderskap, och på det de på den f5rne tid till sådant r^e^ 
m^te dess fogligare komma måtte, hafva de till sitt drt^ 
det menige pöbel. Så hafver ock den gode mannen m. 04k>f 
beskrifrit historier och kroniker, förmodandes sig d^igencm 
att inblåsa h. k. m:s nndersåtar sådan föigiftig otrohet, att de 
ifrån all hörsamhet och till uppror sig skulle bruka låta, på 
det att b. k. m:8 undersåtar likasom de Itibske mot de^^ 
öfverhet sig uppsätta skulle och i så måtto egna sig till 
händer regementet, på det de med stort våld frie och obe- 
hindrade regera måtte och dermed fördrifva eller ock platt 
af dagataga deras öfverhet och menige ridderskap och adeln; 
så Imi man ock visserligen besinna, att för sådana orsakers 
skull hafver samme m* Olof Petri hemligen och utan b. k. 
m:8 vilja och samtycke dock med sin rådgifvares, Anders Hans- 
sons, fordom myntmästares råd, tillskyndan och tillhjälp un- 
derstått sig att beskrif va en ny sv. krönika, uti hvilken han 
indrager många sällsamma och otroliga historia, derige- 
nom den menige man, eller hvem henne läs, fastmer till ohörsam- 
het än till lydnad och troskap ledde blifva, allt sådant att 
förtälja vill för långt blifva, dock ibland annat har han in- 
dragit, hurulunda i hedenskapen besåte dvärgar de befästnin- 
gar eller dött, som här uti riket voro, och kommo så de resår 
och jättar, drefvo dem derifrån, läggandes sådana befästningar 
öde, så b. k. m. eller någon man utaf sådana n^rka hi- 
storier icke annat förstå, än att han har ment dermed riksens 
öfverhet odi adel, hvilka han vid dvärgar liknat hafver, 
men de resår eller jättar, som dem och deras hus öfverföUo 
och ödelade, dermed har han ment de upproriske landsför- 
rädare och sådant sällskap, hvilka sig mot deras öfverhet och 
riksens adel uppsatt hafva, slagit dem ihjäl och nedrifvit 
deras slott och fösten, såsom han ock flere af det förrädare- 
sällskap samme m. Olofs och m. Lårens anhang uti Stockholm 
Ätt bedrifva äg företagit hade, viljandes nedrifva slottet och 
jämmerligen afdagataga h. kongl. person. 

Så har han ock uti samma sin krönika (der han beskrifver 
k. m. Ladulås' regemente) indragit, hurulunda uti samma h. 
m:s tid var här uti riket (som ock troligt) ett godt regemente 
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och sådan trygghet, att ingen behöfde sätta läs eller stängsel 
för siDii ladtx^rrar dier andra hus, utan hvar och en var 
trygg ocfa säker på den del han hade. Men så beslutar han 
samma historia med en artikel och räfves^ert, som föga 
duger och uttrycker uppenbarligen, att det man på den tid 
kallade ladufrid eller ladulås, det må nu väl på denna tid kallas 
ladubrott. Så förser sig h. k. m. till Gud och hvar förståndig 
man, den rätt bekänna vill, att uti k. m:8 regements tid har 
här uti riket intet ladubrott eller öfrervåld skett, som m. 
(Mof det beekrifvit och utfört hafrer, med mindre än der*- 
öfver är tillbörligen straff^kdt blifvit, hvar sådant kärt och 
Uagadt varit haf ^er. Sammalunda har ock m. Olof låtit \xtg^ 
ett uppenbara prent om de svåra och okristliga eder, som 
här uti landet tyvärr nu mycket brukas, uti hvilket han 
antaSitar k. m. v. n. h. grofligen nog, läggandes öfverheten 
aU olämpa till, likasom fa. m. vore orsaken eller gåfve till*- 
fäUexi till ^dana eder och alit annat ondt Och efter m. 
Olof uti så måtto utropar och beskriar h. n. uti sin krönika 
ocb prenter utan all skälig orsak, dertör ville L k. m. uiaf 
föruie m. Olof gärna veta och förfara, uti hvad måtto h. n. sådamt 
9i honom förtjänt eller förskylt har, likasom h. n. så okristligieii 
uti sin regements tid detta riket regerat och förestått hade, 
det dock näst Guds hjälp, när man rätt besinna vill, annor^ 
loAda befinnas skall. Och vet m. Olof väl själf, att uti Witten^ 
becg och annorstädes uti Tyskland, der lärde och förståndige 
mm äro, viljandes något prent eller krönikor utgå låta, 
då hafva de tUllörne råd och dåd med deras landsfurste 
och hans öfveiste råd, {örrän de i den måtton någon del upp^- 
slå eller fullfölja. Men här löper m. Olof och fl^;e slika efter 
d^ras näsa och sinne, beskrif vandes fast snarare lögn ooh skalt- 
het än det, som sant är eller det, som det meniga bästa till 
nytto och förfordring komma kan, som härutaf och annat 
noera slikt val till förmärkandes är. 

Ändock k. m. emot båda förbe:de m. Lårens o. m. Olof 
aUa d^ras förtaida, öfvade skälmeri (hvar de eljes den tid 
qälfva hade kunnat igen vända) tilläfventyrs nådeligen ocb 
med tålamod oatrafEadt hade falla låtit, men det de båda vou 
loås&B» oda Olof ifrån deras lönlige hund*- och skälmstycken 
i(^0 hafva afiåta kunnat utan alltid ju länger ju mer alla 
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deras gamla och vanliga, förrädeliga, fula praktiker utan 
nnderiät (-^låtelse) alltid dag och nattfcdlföljt, utan tvifvel allenast 
genom deras hufvudförrädares, kretscoadjutors Gorius Holsts, 
undervisning, hafva de återigen ånyo sig underståndit med 
förtäckte deras arglistige och otillbörlige rådslag de uppen- 
bara förrädare subtilt och gärna rädda och försvara (hvilka 
nu sist uti Stockholm fångne voro, soralige deras egne för- 
rädarestycken själfva bekant och somlige nog öfverbevisade) 
viljandes skickligen och subtiligén persvadéra och illa anföra 
h. k. m., att k. m. sådana lands- och blodförrädare, hvilka 
deras egen herre och konung, icke allenast b. kongl. kronas 
regalier, land och folk att förråda utan ock tiUförene h. 
kungl, person om lif och lefverne jämmerligen uppoffra, slagta 
och mörda ville, som ock alla deras anslag och praktiker 
i alla måtto färdige voro, Ghid och människor till förargelse 
med tillbörligt straff förskona skulle, derigenom att förtöma 
Gud och emot Guds klara rättvisa själf misshandla; uppen- 
bara föräderi, skenbarligen gärningar och laster icke straffa och 
det goda icke belöna skulle, förty Petrus säger: diligite et non 
occidite regem. Huru illa hafva de härmed betänkt Salomons 
goda råd, der han säger: de, som hafva träd uti akt, de njuta 
dess frukt, och den sin herre i vördning håller, han blifver ära- 
der, proverb. 2: 7, förty att på den tid, när h. k. m. uti dessa 
dråpeliga saker, hvilka icke allenast h. k. m. utan jämväl detta 
menige rikes välfärd anliggande var, befrågade m. Olof om 
ett troget råd, då tog sig m. Olof dessa kungl. och menige 
rikes saker an på sin conscientia utaf skriften ett rådslag 
derpå författa ville, dock så snart samme rådslag af m. Olof 
stäldt var och af h. k. m. öfverläst, då befans det klarligen 
uti samma rådslag, hurulunda m. Olof med sina falska fraser, 
lärdom och skalkstycken hade jämmerligen och misstänke- 
iigen förvändt skriftens rätta sinne, menandes med sådana 
hans arglistiga rådslag, förb:de onda och uppenbara lands- 
förräderi med skriften subtiligén och skickligen förblomma 
och smycka desamme förrädares skenbarliga missgär- 
ningar ifrå det tydliga och rättvisa straff genom skriften 
gärna fria och afkorta ville, tvärt emot s. Pauli sententia 
Rom. 13, hvilket uti sanningen h. k. m. på sin egen persons 
vägnar icke så högt förtrutit eller missfallit hade utan alle- 
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nast, för det att m. Olof med sitt anhang uti hans predikan 
och rådslag alla uppenbara landsförrädare, skenbarliga synder 
och laster ifrån det tillbörliga straff fria och frälsa ville och uti 
så måtto oförväjeligen och otillbörligen missbruka skriften 
till förargelse och betäcka der skam och laster med, förty 
det är ock uti den verldsliga kejsarelag icke heller befaldt 
öfverheten att lida sådant, det man kallar crimen Isbssb ma- 
jestatis divine co. lib. 1. Titu. de s. trinitate, derutaf hvar 
och en (de som opartiske samvete hafva och förfarne äro) 
öfverväga mage både m. L:s och m. Olofs förrädare falske 
och arge förrädaresinne, hvad heller de detta deras eget 
fädernerike och deras egen konung och herre med trohet, 
kristligt och väl ment hafve eller ej, synnerligen att de båda 
förberde m. L. och m. Olof länge tillförene utaf sådan ohörd 
och förtviflad erzeförräderi en beskedelig och viss kunökap 
hade med alla de praktiker och förbetänkte anslag, tilldess 
de hart hos med gärningen färdige voro. Sådant höllo de 
veterligen hemligt inne med sig och emot deras ed och 
förpligtelse, i den måtton farligt igenom fingrame sett, 
hvarken deras eget fädernesland eller deras rätte regerande 
konung, ändock sådant kristeligt, naturligt och rätt varit 
hade, för ett sådant menigt landsförräderi uti tid varnat, till 
så länge Gud i himmelen af sin synnerliga nåd, kraft och 
barmhertighet sådant ohördt mord och erzförräderi, hvilkes 
like näppeligen uti någon historia finnas kan, h. k. m. uppen- 
bara lät och blef så tillbaka hållet och afstäldt. 

Nu iSnnes det hos alla kristeliga och naturliga och i 
alla lands brukeliga lagar och rätter, att den, som gömmer, 
skall uti lika måtto aktad och straffad blifva, som den der 
stjäl; vore icke ofta gömmaren, så vore icke heller något 
tjufveri. Pro verb/ 17 står skrifvet, att Gud hafver ett stort 
missfall på dem, hvilka en gärningsman ville saklös göra, så 
är det ock med de förrädare, hvar de uti deras företagna 
förräderi icke visste sig någon hjälp, gunst, råd, förfordring 
eller någre, sord med dem dolde, utan allt tvifvel, de vorde 
väl själfve ifrån sådant förräderi att afstå, som d. hel. skrift 
ock Marligen förmäler, att intet ondt skall ostraffadt och intet 
godt olönt blifva. Fördenskull vill Gud, att ett sådant 
blodtörstigt, uppenbart, menigit landsförräderi för ingen del 
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på jorden ostrafi&idt blifva skulle odi syimerligen desamma, 
som i Bådaat förräderi med onda råd eller gärningar del- 
aktiga Tore. Och efte^ den tid sig själf^a förmedelst flere 
laster till straff af alla krafter (såsom haren till nätet) jaga 
och drifva låta, proverb. 10. Impii cadent in iniquitate sua, bvil- 
ket ock delta tillförene indragne Akitofels ex. klarligen 
bevisar. Horu gick det! När han sioa onda praktiker eller 
aoslag i<^e fuUl^rdia knnde, föll han uti misshopp, och till- 
stadde Gud androm till ^i varnagei, att han med ett rep upp- 
hängde sig själf, regum 2. 

Så hafver dock h. k. m. till denna tid Tor andre bevegelige 
Oic^ märk^ge orsakers skuld haft med m. L. ocb m. Olof, 
desse för:ne bandliogar uti en kristlig tålmodighet ione med 
sig och hade gärna gjort nåd ocb äsirmhertigbet med dem, 
bvar de båda samtligen icke hade understått sig emot k. m. och 
d^tta fädemesrike på nytt igen all skada och f^rderf att upp- 
rätta, och när de efter den tiden några historier dier skrifter 
halva utgå låtit, då bafva de deras herres h. k. m:s goda 
rykte och lämpa uti all verlden tanq per libellum famosum 
g^utUgea o(^ skickligen diffame^et och beskriat; sådan kallas 
iefce efter s. Pauli be&dln. den vördnad och ära, som vi öf ver- 
heten bevisa skola, och hvad vi dem mer pligtige äro att 
betala, DessUkes haf va de gemenl uti deras predikan alltid med 
deras Herodem och Faronem igenom svinde behändige och 
obligs prd ropat och skriat, likasom de gärna s%a ville, 
att h. k. m. skulle ock vara en slik blodstyrann, som Herodes 
och Farao voro, och detta är allt fördenskull skedt, efter 
k. mit uppenba^liga förrädare och missdådare tillbörligen med 
dom och rätt uti sitt rike aJlvarligen strafEa lät, och hade Ja. k. m. 
väl kunnat lida, att predikanterne sådan exempd al tyrannisk 
öfvcffhet, Faraonis, Saulis, Ivas, Antioki, Herodis och andra 
flere talat hl4e, hvilket d^ hel. ande såväl som andra drifter 
bi^va beskrifva låtit, all^ast att de d^hos betrakta ville, 
hisrulwda de skulle applicera ell^ ingifva den menige maa 
sådana exempd, att dem ej derigenom nj^on ors^k gtfves till 
(^örsaoahet, utan mycket heller d^hos indragas skulle, att 
detta rike (G-ud dess lof) uti h. k. m:t regem^ts tid id» 
herodbkt dier pilatiskt utan nådeligen och väl med regeradt 
och SEked handladt. 
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Uti så måtto ville både m. L och m. Olof gärna till 
ett menigt uppror och ohörsamhet anskaffa och uppväcka 
underdånerne emot deras öf rerhet, såsom numeri 16 beskrifves 
af Korah, Dathan och Abiram, hvilka Gud hasteligen (efter 
deras upproriska skalkestycken, dem de mot deras furste Mose 
bedrifve) lät jorden uppsluka, som ock uti Tyskland och annor- 
städes slike svärmande andar mycket sådant af stad kommit 
hafva, ändock Gud dess lof alle ärlige män både adeln och 
alle detta rikes underdåner och kristtrogne uti sanningen icke 
* annars säga eller bekänna måtte, än att k. m, v. n. h. har 
varit detta rike icke för någon Herodes eller Farao, utan h. 
k. m. har detta allas vårt fädernesland (hvilket tyvärr på 
den tid ifrån all välfärd uti bedröfvelse, rof, mord och brand 
förderfvadt var och öde låg) lika som den hel. Mose insatte Israels 
barn uti all välfärd och frid igen, så har här i riket (Gud dess 
lof till denna tid varit god fred, rolighet vid magt uppe- 
hållen, dock Hkväl har h. k. m. en ringa tack för sådana 
välgärningar förnummit, och fördenskull skulle både m. L. 
och m. Olof för sådana kristlige välgärningars skull h. km. 
med rätta, hvilken detta fädernesland non in prejuditium sed in 
communem omnium salutem regerat har) oaktad och onytted 
blifva låta. Och efter m. L. och m. Olof uti deras falska 
och förrädeliga hjärta till denna tid ingalunda roliga eller 
till frids blifva kunde, med mindre de änteligen ville se, att 
h. k. m. och detta menige fädernesland med mord, rof och 
brand platt förderfvadt och i grund ödelagdt blifva skulle. Der- 
för ville h. k. m. icke annars hållat före utan allenast för 
ett synnerligt visst straff och Guds vredes allvarliga hämd, 
som af Guds skickelse så försedt är, att m. L. och m. Olof 
för alle deras gamle öfvad« margfaldige otros skull uti 
så måtto här i verlden androm till vamagel straffade blifva 
mage. 

Och den tid h. k. m. hade återigen kommit m. L. utaf 
all fara till hans lif och insatt honom i frid och rolighet igen, 
förtrodde honom i en god lofven såsom den öfverste kansler 
och nästa råd alle sekreta handlingar, hemligheter och 
saker, så hafver dock m. L. (som tillförne förtaldt är) 
uti allt det kongl. r^emente sig ganska otroligen sin 
herre emot (emot s. Pauli befallning: serui obedite dominis 

15 
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carnaiibus non in servitate ad oculos comparata sed Deum 
timentes, ad collos.) fast annorlunda än honom på hans 
embetes vägnar borde, ment hafver sin herres skada och 
forderf, hvilket han uti tid med rätta tillbaka hålla skulle, 
uti sitt embete farligen tillsett, nämligen uti nöden fallit 
h. k. m. ifrån och gjort h. k. m:s förrädare bifall och 
uti sä måtto för dessa för:ne argument, transumptiones, con- 
jekturer och judicia skull gjort sig själf uti en annan miss- 
tanke meddelaktig, hvarför han med rätta bör straffad blifv^a 
och hans förhandlingar både med k. m. samfaldt med detta riket 
till sinnet gå på nödens och rättens vägnar för det meniga 
bästas och fridens vägnar tillbörligen hatad och straflBäd blifva, 
på det h. k. m. och Sveriges rike i framtiden af de förbe- 
klagade och andre slike svärmande otrogne andar hans fred- 
liga regemente icke i någon måtto nederslagit, utan Oud 
aUsmägtig derigenom aktad och prisad, Ouds eviga ord uti 
landet saligen inplantadt och med en ostrafflig lära och lef- 
verne ut öfverallt predikadt och heligt blifva må. Detta stälde 
h. k. m. inför de gode män om en rättvis dom och sentens, 
begärande, som tillbörligt är, förbehållet all laglig behjälp 
och nödtorfter. 

Och på denna föreskrifna handling blef denna dom och 
sentens afsagd 2 januari 1540. 

Efter det att denne beklagade magister Olof Petri sjSlf 
méd hans egen klara och lefvande röst och stämma här för 
rätten utan pina och nöd uppenbarligen tillståndigt hafver, 
huru han tillförene viste, att Anders Hansson med sitt anhang 
(hvilke derför deras straff undfångit hafva) sådant uppenbart 
förräderi mot h. m. v. n. h. förehaft hafve, för hvilket han hvar- 
keh sin egen landsfurste eller fädemes rike icke uti tid varna 
ville utan tigde dermed stilla, allenast rådfrågande sig om den 
sak med denne beklagade m. L., hvilken ock likaså tillsvigende 
som m. Olof veterligen företaget hafver, så att hvar den alls- 
mägtigste Gud på denna tid utaf hans gudomliga synnerliga 
skickelse kraft och nåd sådant ohördt erzförräderi icke uppen- 
barat hade, så måste då h. k. m. och detta menigs fädernes- 
land förrädeliga uppoffradt och förrådt blifvit, och fördenskull 
var k. m, v. a. n. h. icke af hans kongl. auctoritet penen 
och straffet själf mildra eller utaf hans kongl, milda barm- 
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herti^het förne beklagade deras lif och lefverne kristeligen 
benåda vill, då döme vi af denna kongl. sittande rätts kraft, 
att de båda, m. L. och m. Olof likasom de andre förrädare, 
som tiUförene rättade äro, androm till en varnagel med svär- 
det efter vår egen lag, som ock rätt är ifrå lifvet till döden 
skola rättade blifva.»i) 

Med svärdet hängande öfver sitt hufvud fortfor Olaus 
Fetri att utan fruktan och utan anseende till personen predika 
Kristi evangelium såväl för öfverhéten som för undersåtarna. 
Men att predikanten äfven bestraffade öfverhetens synder, an- 
såg k. leda till missaktning för honom. 

Att det just var Olai på Guds heliga ord grundade 
predikan, som orsakade konungens vrede mot reformatorerna, 
synes otvetydigt framgå af hans bref till Sten Eriksson d. 
13 juni 1544, deri det heter så här: 

»Du begM* veta, om du och Botvid med m. Olof handla 
skole, eftersom senast taladt blef på Svartsjö etc, så vete vi 
ännu icke fuUéligen, hvad vi dertiU svara skole, annat än att 
I mage väl låta honom komma före, gifvandes honom meni- 
gen tillkänna och allvarligen förmana, att han ställer sin pre- 
dikan der hädan, att lydnad och hörsamhet ibland under- 
såtarne måtte yttermera inplantad blifva och icke hugger all- 
tid så mycket på öfverhetens skuld, som han plägar. Hvar 
I sedan förnimma någon förbättring i hans predikan, så må 
det blifva som det är, hvar ock icke, då må man annor- 
lunda tänka till saken.:» 

»Desse båda män», säger Tegel, »blefvo af k. Gustaf be- 
nådade och till lifvet förskonade, och något härefter kom 
m. Olof till sitt förra kall och predikoembete igen uti Stock- 
holms stad, men m. Lars lefde i enslighet, intill dess de 
båda nästan på en tid genom den naturliga döden ifrån denna 
verlden skildes, hvilket skedde med m. Lars d. ^^j^ och med 
m. Olof den i% 1552». 

En person, som säkerligen var konungens rådgifvare i 
fråga om anklagelsen mot reformatorerna, var Conrad v. 
Pyhy, som i midten af 1538 blef kansler. Men han kunde 



^) Föga allvar hade val konungen med anklagelsen för samman- 
sväijning. Den var upptäckt och de brottslige straffade 4 år förut. 
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icke länge behålla kooongens gunst^ ty 1543 kastades han 
i f ängelse^ der han dog. 

Konungen såg i det hvardagliga lifvet ingen tr%éd af 
reformationen^ det marktes en upprorisk anda hos folket. 
I Danmark hade saken aflupit mycket lugnare^ menade ko- 
nungen^ och förmanade erkebiskopen att utsända dugliga 
lärare och skref i ett bref till erkebiskopen i apsil 1539, 
att han gärna sett, att Guds ord blifvit predikadt^ och om 
han icke gjort m^ än ericebiskopen, hade saken till äfven- 
tyrs icke kommit så långt, som den ou var. ErkebiBkopen 
urskuldade sig med, att det id^e funnes lärare, och att ko- 
nungen genom minskning af kyrkans inkomster hade gjort 
svårigheter för bildandet af nya sådana* 

Då konungen var i denna sinnesstämning mot Tefenoa- 
torema, kom äfven Geoig Norman från Tyskland 1536. Nor- 
man hade studerat i Wittenberg, och kyrkoväaendet i kur- 
furstendömet Sachsen var ett mönster for honom. 

Luther hade uttalat den satsen, att kyrkan endast kunde 
hjälpas genom den verldsliga magten, då. påfvemi^ten var 
en missbrukad magt. Denna tanke ledde dertiU, att vid 
reformationens genomförande furstame erhöllo så myxsken 
frihet som möjligt att ordna kyrkoväsendet. Då enligt re- 
formatorernas asigter den biskopliga dommtten stred mot 
det biskopliga embetets natur, så lemnades äfven den doms- 
rätten åt fursten. Så långt hade man icke ännu gått i Sve- 
rige. Der fans ännu denna domsrätt och katolska ofver- 
lefver i seder och bruk. 

Allt detta berodde enligt Normans åsigt derpå^ att ko- 
nungen icke ännu företi^ den räfst, som kurfiuBten af 
Sachsen redan 1528 och 29 företog. Kconi^en, vänd åt 
det yttre, fann föiMaringen till reformationens truga fram- 
gång mycket naturlig och botemedlet förträfflig I ett^ipet 
bref tiU rikets biskopar, prelater, kyrkherrar och. predikanter 
af den 6 december 1539 utnämde han på .grund af 
sitt kungUga embete »såsom den hel^ kcisfliga trons ef- 
verste beskärmare öfver allt sitt rike» magister Geoeg Sior- 
man till svenska kyrkans »ordinator och suparattendent>. 
I förening med biskop Henrik i Yesterås såsom råd och 
adjunkt skulle han hMla visitationer i alla stilt med mogt 
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att öfver biskopar^ prelater och öfrige andlige på konungens 
vägnar utöfva den honom tillkommande andliga domsrätten, 
tillsätta andlige och predikanter i deras embete samt afsätta 
de oskicklige; han skulle tillse^ att biskopar och predikanter 
såsom brinnande lampor forelyste konungens arma imder- 
såter, som vandrade i mörker, samt att de flitigare än hit- 
tiU& irån predikstolarne undervisade och förmanade till frid 
och h^raamhet mot deras verlddiga öfv^het o. s. v. 

För den närmare tillsynen och vården skulle inom hvarje 
stift tillsättas en konservator och religionsråd, som enligt 
insttxuktionen af den 9 april 1540 skulle hafva den konun- 
gens domerätt, som förut tillkommit biakopen. Till konseiv 
vatoras biträde vid tillsynen öfver prestemas lära och lef- 
veme skulle inom hvarje landskap utses 12 seniorer, som 
en gång om året skulle hålla visitation. Den, som befans 
broÉ^lig och icke ville låta rätta sig, skulle konservatorn 
bestraSa, men vore förbrytelsen för konungen ärekränkande, 
skulle brottslingen sändas till konungen. Härigenom bort- 
togs den återstod af magt, som Yesterås recess lemnat bi- 
skopame öfng, men det lyckades dock icke för konungen att 
genomföra den nya ordningen. 

Kyrkomöten skulle vid behof hållas på laglig målstad, 
och der skulle tagas i betraktande fel angående de fyra 
hufvndaitiklar, på hvilka den andliga kyrkans ordinans vore 
stäld och rörde lärdomen, ceremonier eller tidegärdsvis, sko- 
lor och universitet, samt de fattigas försörjning. Enligt ut- 
färdade föreskrifter företogos också visitationer i Östergötr 
land, Vestergötland, Vermland och Småland. 

I Småland företogs visitationen 1541. Enligt ett bref 
d. 2oy^ g, ä, till alle undersåter i Kalmar län och menige 
Smålaad, utfärdades för visitatoreme följande fullmagt . . . 

»Efter det vi det nästförlidna 40:de året på vårt kungliga slott 
Örebro hafve imå vårt äkkelige regimentsråds vilja, råd och samtycke 
låtit uppenbarligen utgå och f örk\uma ett aUmånneligt och välbetäiikt 
påbud oeh befallning ölver allt vårt rike Sverige, huru yl genom vår 
höga och kungliga magt, våld och fullkomlighet hafva gärna velat af- 
atiuU oeh beti^a låta allahanda falfika och vrångvisa lärdomar och 
meningar, som här till dags i den kristna församlingen och religionens 
saker skadligen bmkadt, lärdt o. bedrifvit varit hafva, o. för den ssJsb skuU 
hafvQ vi ookaå deese vare efteme ordinarier och utskickade, de väUärde 
odh ärlige godei män> mäster Jören Norman, superintendent, samiäldt 
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med biskop Henrik till Veäterås, hans adjunkt, i vår kungliga persons 
namn och stad, tillfikickat och förordinerat, att de samma ^ak har 
i vårt rike hoe menige klerkeriet ganzlige och beskedlige förhandla 
och uträtta skola etc. Men nu, efter det fönne ordinarius och till- 
syningsman öfver de religionssaker, m. Jören Nonnan, med så marg- 
faldiga våra och riksens anliggande ärenden och gescnafter på denne 
tid bekymrad och beladen är, hafve vi uti hans ställe tillskickat och 
utsändt denne oss älskehge och vördige man, biskop Henrik till 
Yesterås stift, att han samfäldt med vare trogne män Isak Birgeson 
tUl N. och Jon Olson på Asa dessa förberörde religicMissaker och 
handlingar här utöfver hela Kalmar län och i menige Småland nu 
på denna tid och genom detta vårt närvarandes öppna brefs kraft och 
lydelse troligen att förhandla och bestyra, lika visst som de det for 
den allsmäg. Gud, oss och vare unge lifs^fherrar förmedels deras gjorda 
och besvurna ed vilja och skola ansvara. Sammaledes alla prepositurer 
eller kontrakt der i samma Kalmar län och menige Småland att be- 
söka och visitera vårt meniffe klerkeri, förehållandes och förklarandes 
dem på det flitigaste våra kristliga kyrkoordningar, hvilka vi genom 
förbeite vårt ordinarium hafva både för lärdomens och så för de krist- 
liga ceremoniers skull stiftat, föreskrifvit och utgå låtit Derutöfver 
förbede oss älskelig och vördig man, biskop Henrik, allvarligen budit 
och befallt, att han troligen och kristligen undervisa och förmana skall, 
huruledes de sig hålla och skicka skola i deras lef veme samtlig med all 
andhga sedvanor och åthäfvor». De svåra saker, som han ej kunde 
i sin person uträtta, dem skulle han nppskrifva.i ett register och upp- 
gifva för konungen eller hans regimentsråd. »Vidare ^fter det vi ge- 
nom några märleliga, väl grundade och anliggande orsakei's skull 
hahe uti nägre vare och rikgens landsorter och kyrkor, Sverige rikes 
krona tUl en stor nytta och gagn, fromma och bestånd församla, upp- 
skrifva och förvara låtit de sölfver, pengar och andre klenodier, hvilka 
så okristhga till den sannskyldige gudstjänst tUl denna dag uti kyr- 
korna missbrukade varit hafva etc, vele vi för den skull och stränge- 
ligen befalla eder menige klerkerit samfäldt med kyrkovärdame uti 
forne Kalmar län och menige Småland, att I hvar och en vid sin 
socknekyrka frambäie, beskrif\'e och uppväge låta for dessa våra för- 
ordineraide och utskickade, biskop Henrik och samfäldt Isak Birge- 
son och Jon Olsson alla de klenodier och hvad annat man för- 
märka kan, som sölfververk är och till den nyttige gudstjänst icke be- 
hof göres, förvarande, inneslutande och välbeseglande det vid hvar 
kyrka på ett godt och väl förvaradt ställe, till dess vi dem till vårt 
och riksens nödtorftiga och kristliga bruk och nytta framdeles be^öf va, 
förfordra och påäska vele. Hvarför bjude och allvarligen befalle vi 
alle vare undersåter och befallningsmän samtlige och synnerlig ehvad 
helst stånd, värde och kondition de helst äro eUer vara kunna, att de, 
när som helst förbete biskop Henrik och de andre förbete med detta 
vårt kimgliga mandat och befallning för dem på våra vägnar kom- 
mande varda, att de gifva dem magt, stad, tro och lofven, föifordrandes 
dem och denna vår samtyckta och påbudna kommission och befallning 
tiU det bästa hvar efter sin magt och förmögenhet, att dém i ingen 
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måtto något hinder eller motstånd vederfaras måtte vid vårt svåi^a 
och högeliga straff, näpst och ogunst etc.» 

Den beslutna visitationen verkstäldes äfven. Men innan 
resultaten af densamma nämnas^ skola i korthet framställas 
konungens kjrrkliga förvaltningsåtgärder i afseende på hela 
riket och sedan de, som särskildt rörde Småland. 

Vi hafva sett, att det var riksdagen, som 1527 beslöt 
om kyrkans lära, och att det var ett kyrkomöte, som 1529 
fattade beslut om kyrkobruken m. m. Men hvad 1527 års 
riksdag och 1529 års kyrkomöte utaf åtskilliga katolska bruk 
låtit qvarstå eUer tillåtit, blir .vid 1544 års riksdag för- 
bjudet. 

Det stadgades nämligen i Vesterås ordinantia 1544 föl- 
jande : ' 

»1.) att Guds ord och det heliga evangelium aUmanneligen bru- 
kas skall i den kristliga församlingen; 

2.) förbjudit tillbedja eller SkaRa. afsomnade helgon; 

3.) pilgrimsresor, vigvatten, salt, vax, rökelse och monstraiiskar 
äro förbudne brukas efter denna tid; 

4.) några få heliga mäns och heliga qvinnors dagar äro hållandes 
en tid om året, som det nya calendarium utvisar; 

5.) att allmogen skall allesammans vara inne i kyrkan, medan 
gudstider hållas; 

6.) all gille eller convivia äro afsagde; 

7.) själamässor, årsmässor, lofsmässor och likstolsmässor äro af- 
sagda, dock likväl 5 Öre likstol under k. m:s straff och näpst; 

8.) presten skall vara redo i. socknebud utan all försummelse; 

9.) lik skola hvarken när de komma till kyrkan eller henuna i 
huset vigas; 

10.) svär vår nådige hen-e och konung och allt riksens råd, adel, 
bisper, prelater, köpstadsmän och menige man, att de aldrig skola afgå 
den lärdom, som nu uppkommen är; 

11.) förmanar vår nådige herre allmogen dertill, att Guds tionde 
skall redliga göras af allt, det man afla kan till lands eller vatten; 

12.) allinogen skaU förmanas, att den skaU ofta gå till Guds 
bord; 

13.) böd hans nåde på med riksens råds samtycke, att allmogen 
skall sätta deras barn i skola och menige man skall hjälpa djäknar 
med allmosor; 

14.) konungens son, hertig Erik, blef utkorad, samtyckt och ut- 
vald af menige man, att han framdeles skall vara Sveriges konung, 
och hans efterkonunande af honom, hvar efter annan; 

15.) böd hans nåde riket upp för den otrohets skull, som 
skedde mot hans nåde af de småländingar och af andra afhansunder- 
såter; 
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16.) svär hans nåde aldrig annat vela utan Sveriges rikes bästa, 
gagn och bistånd; 

17.) förkunnade hans nåde att skaffa frid inrikes och utrikes; 

18.) lofvade hela riket ut att, om något förräderi fins inrikes, då 
vele de det själfva straffa och näpsa; 

19.) utlofvade allmogen vår nådige herre huldskap, manskap, 
troskap och krigsfolk; 

20.) gaf hans nåde tillkänna, att han icke håller riket uppe med 
stockar och stenar, som är Salberget, Kopparberget och Järnberget, 
och allmogen är fri; 

21.) horkarlar, mandråpare, menedare och andra ogämingsmän 
skola gå till presten och taga aflösningar, slita ris och sättas af ^rko; 

22.) dyre eder och dryckenskap är förbjudet under kongl. maj;ts 
straff och näpst; 

23.) lyfiekarlar och kälingar, hvar de finnas, skola uppbrännas; 

24.) hvar som håller lekestuga eller lyfteval, bote konungen 3 
Öre (somliga afskrifter hafva 3 mark); 

25.) offerstockar skola bortkastas efter denna dag, tills miss- 
bruket aflägges; 

26.) är ock samtyckt af vår nådige herre och menige man i 
riket, att hvem häremot står och blifver beslagen med tu vitne, han 
skall bannlysas och hållas för en kättare och en hedning*.^) 

Då kpnung och riksdag enl. den tionde punkten svurit, 
»att de aldrig skola af gå den lärdom, som nu uppkonmien 
är,» kan konungens kyrkliga förvaltning och förändringen af 
kyrkans ära anses hafva vunnit formlig bekräftelse. På 
samnij^ gång erkändes också, att en förändring blifvit gjord. 
Men icke blott vid riksdag och kyrkomöte fattades beslut, 
att man skulle fasfliålla den nya ordningen, utan enskilda 
stånd gjorde »föreningar» derom. Så omtalas tvänne fall 
från 1550 näml. d. ^Yg i Strengnäs och d. ^^6 ^ Linköping, 
då bönderna ingått »förening och förlikning att blifva vid 
Guds rena ord.» 

Ehuru religionsfrågan behandlades på riksdagen 1544, 
så ansåg likväl konungen, alt han hade ensam bestämmande- 
rätt i fråga om religionen. 

Ty redan d. 8 no v. 1539 utfärdade k. till innebyg- 
garne i Upland ett mandat, hvari det heter så här: . . . 
»viljandes lära oss, huru vi regera eller hvad vi tro skola. 
Nej icke så. Vakten I edra hus, åker, äng, hustrur, bm*n, 
fä och boskap och sätten oss intet mål eller del uti vårt 
regemente eller religion, förty oss bör på Guds och rätt- 

^) Riksdagsakter utgifna af Alin och Hildebrand. 
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visans vägnar och efter all naturlig skäl, att vi såsom en 
kristlig konung här på jorden eder och alla andra våra 
undersåter bud och regler sätta skola och vele, att I, så 
framt I unfly vele vårt svåra straff och vrede, skole vara 
vårt kungl. bud hörige och lydige både uti de verldsliga 
saker så ock uti religionen.» 

Men att genom ett riksdagsbeslut åter befästa reforma^ 
tionen i januari 1544 hade k. särskildt blifvit föranlåten 
genona dackefejden. 

Genom sitt uppträdande emot reformatorerna och genom 
kyrkomas plundring förorsakade konungen en sådan för- 
stämning och fattigdom inom den kyrkliga förvaltningen^ att 
reformationsverket nästan helt och hållet afstannade. Här- 
efter fick det bero på den enskilde, om den andliga Mfak^ 
tigheten skulle bibehållas och fostras inom kjrrl^ eller 
aftyna. 

Konungen skref bannebref till erkebiskopen, att han 
icke sände ut lärare, hvarpå erkebiskopen svarade, att kyr- 
kan hade inga medel och kunde derför icke fostra några 
lärare. Men k. tänkte, att han själf skulle nog fimia prsst- 
ämnen, om icke biskop Lars kunde finna dem. Den Yg 
1545 skref k. till biskop Lars, att k. skulle sända till honom 
en Erik Mjölnare. Biskopen skulle examinera honom och 
höra, om han kunde vara skicklig att förestå en församling. 
Sedan Erik mjölnare blifvit examinerad af biskopen, skulle 
han sändas till koj;iungen, att äfven han »måtte handla med 
honom». Konungen skulle således utom alla andra beätyr 
äfven själf anställa prestexamen. Under sådana förhållanden 
var det icke undeiligt, att kyrkan förde ett tynande lifc 

Konungens verksamhet för kyrkan, bestod numera för- 
nämligast deri, att han utfärdade bönedagsplakat, stadgar och 
patenter och gaf f örläning på några nådesmulor af tionden. Så 
utfärdades till Véxiö stift d. ^g 1544 ett långt plakat om 
böndagars hållande. Under sommaren 1544 syntes året blifva 
ett nödens år, hvarför konungen ville, att folket skulle hålla 
böndagar och företaga någon gudlighet för att afvända Guds 
vrede. 

1554 utfärdades en kyrkUg förordning eller stadga med 
följande innehåll: 
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1.) den, som träter pä kyrkogärd, stöter ät sin nästa eller honom 
hotar eller slär, härdrager eller kindpustar eUer skjuter honcHn med 
hand eller värja med vr^esmod, bote 40 mark; icke heller skall tjänst 
hällas i 8 veckor, till dess ordinarius kommer, eller biskopen deiaf bud 
bekommer; 

2.) hvilken som släss pä kyrkogärden eller i kyrkan eller kyrko- 
väg och gör blods värd, bote lif och lösöre eller gifve dess värde, om 
han blir benädad; dock skall han till domkyrkan och taga uppenbar 
skrift. Ingen tidegärd skall hällas i samma kyika, förrän biskopen 
eller nägon af hans kapitels r&d far dit och förhandlar vänligt med allmo- 
gen och socknefolket och läter dem första, huru iUa det var gjordt att 
vanära och förvita sädana rum, som skickade äro till Guds piis och 
ära och kristna människors hörehus, och hvad det kostar att göra 
kyrka och kyrkogärdar oskärda. Skall han ock utlägga och det 
bekosta, som skadan gjorde; 

3.) sedan han, som brutit hafver, faller pä sina knä i allas åsyn 
och bedes näd och förlikar sig med församlingen och bedes vänskap, 
det hon hafver nutit honom ondt ät och mist för hans skull mässor 
och predikan och bekänner sig hafve illa gjort, det han sädan styg- 
gelse har åstadkommit; 

4.) den, som träter pä kyrkogården eller sitter ute och sqvallrar, 
sedan tid^ärden är begynt, sä att presten icke har kyrkoljud, bote 3 
mark; 

5.) hvilken, som drifver ut och in i kyrkan, sä länge det massas 
och predikas, bote 3 mark; 

6.) kyrkan skall hållas ren och pur och uti tillbörlig vördning 
för Guds ords skull och sakramenten, som derinne brukas; 

7.) kyrkogärdame skola hållas rene och granneligen stängas för 
de saUgas kroppar, som der ligga, ty intet ting eUer språk sk^ hållas 
pä kyrkogärden vid högsta straff, ty allt sådant är en styggelse för 
Gud; 

8.) hvilken, som hötter, hotar eller blottar sin värja ät androm 
pä kyrkovall, vare sä gilt, som det skedde i kyrkan; 

9.) den, som släpper hast, hors eller arman boskap pä kyrko- 
gärden, bote 3 öre.*) 

Samma år utfärdades en annan förordnings den det heter 
i pmiktema 3, 5, 6 och 7: 

3.) »Den, som ^ ut af kyrkan och spatserar under predikan, 
bote 3 mark. 

5.) De, som intet söka till kyrka helgedagar utan äro borta utan 
laga förfall, skola första gång bota 4 öre, andra gäng 1 mark och 
tredje gång 3 m. 

6.) De, som ringa uti klockan sine consensu seditui, bote 3 öre. 

7.) De, som herbergera trollkarlar, gycklare eller andra lands- 
strykare och dem intaga eller ej gifva sin pastori tillkänna, när de 
dem inhysa eller ock öfverhetens befaUningsman, bote 40 m.» 

^) Nordins samlingar i Cpsala bibliotek. 
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Vidare må omnänmas patentet af den ^7i ^^^^ ^^l prestema, 
att de fönnana gemene man till Guds ords hörande, att afstå^da ifrån 
synden, den botiärdige att förlåta sig på Guds mildhet, item till bön, 
nytt lefveme, lydnad mot öfverheten, litaniors samt andra böners 
läsande från 10 januari tOl påsken^. ^) 

Vidare patentet af den ^7s ^^^^ ^^ bland annat, »att svåra 
eder och andra svära synder afståiidas.. 

Vidare patentet af "/g 1559 »till biskopar och prester, att de 
förehåUa sina åhörare att afstå med drickande, svärjande och slags- 
mål».^) 

Genom förordningame 1539 och 40 inskränkte konungen^ 
såsom förut blifvit visadt^ biskopames magt^ så att endast 
nanmet återstod^ men äfven detta skulle borttagas^ hvarför 
de biskopar^ som tillsattes efter 1543^ icke skulle kallas 
biskopar utan ordinarier eller superintendenter. Sedan bi- 
skopen i Vesterås dött 1556, och Botvid i Strengnäs s. å. 
blifvit afsatt, var Laurentius Petri den ende, som konungen 
kallade biskop. Vidare skedde den förändring med bisko- 
parnes tillsättande, att de icke valdes af domkapitlen utan 
tillsattes af' konungen. Ännu en annan förändring vidtog 
konungen i den kyrkliga förvaltningen, därigenom att han 
sönderdelade de gamla stiften i smärre sådana. Så erhöll t. ex. 
Linköpings stift 3 ordinarier, en i Linköping, en i Jönköping 
och en i Kalmar. 

I afseende på skolväsendet utgaf konungen ett patent 
1533, hvari han framställer skolans nytta och förmanar 
allmogen att sätta sina barn i skola och hjälpa till med 
skolans underhåll Detta påbud förnyades 1544 i ordinan- 
tian. Dessutom offrade väl konungen äfven något af tionden 
till skolstugor och skolmästares underhåll.. Men all före- 
tagsamhet till inrättande af skolor och åstadkommande af 
någon uppblomstring på skolväsendets område qväfdes af 
det sätt, hvarpå konungen öf vertog förvaltningen af kyrkans 
gods och egodelar. 

Enligt Vesterås recess skulle konungen taga »det ut- 
öfver är» i biskopars, kanikers och domkyrkors ränta, och 
borgläger skulle göras för det, som var, »utöfver» af klostrens 
ranta. Detta stadgande tillämpades så, att de flesta biskopar 
och kaniker fingo till en tid behålla sina inkomster mot en 



\ 



^) Nordins samlingar i Upsala bibliotek. 
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årlig taxa. Före 1533 kommo föga mer än Upsala och 
Linköpings biskopsbord under konungens förvaltnings men 
vid midten af 1540-talet var redi&tionen genomförd. 

Samtidigt reducerades kanikräiaa hemman vid person- 
ombyten; de öfrige uäöstes på egen begSran, såsom det hette. 
Biskops och kaniktionden indrogos samtidigt som godsen så 
småningom. För denna reduktion hade kon. stöd i Vesteiäs 
recess, men deri stod intet om det, som öfver var af {Ma- 
sternas och kyrkomas inkomster. lakräl indrogos 1545 — 
1548 prestemas och kyi^omas hemman^ hvarvid prestema 
skulle få v»d(»rlag af tionden och deefHsiom sUppa ei^ä^gga 
bor^^ägertaxor. Men under ryska kr^^iet 1554 — 155$ pålades 
taxan ånyo mycket högre An förut. 

Hvad sSrskildt angår Småland, så bestfimdes d. ^/^ 1527 
Vexiöbisk(q»Mis taxa till 100 m. d. ooh don^apUete till 2 
läster smör. Och då Jöns d. ^Vu l^^O fick fullmagtpå biskops- 
embetet i Yexiö, bestämdes, att han skulle eiiäg^ en Mka 
stor taxa.^) ^ 

I föira hälften af 1535 gjiH^es kontrakt med bkkopen, 
att han ^ulle tiU k. årl. gifva för biskopssakema i s^tet 
100 m. d. och 100 m. d. i rest «^ år 1534»). I ett lM«f 
af Amön 1538 heter det: »vi Gustaf etc. g&re vet^ligt, att 
efter det oss äkkelige biskopen ooh capitlet i Y^siö hafva 
oss tillsagt, att de vilja kungöra ooh predika Guds rena ord 
och evangelium ibland den menige odi simple allmoge uti 
den landsändan, derför hafva vi af vår synnerlig gunst ooh 
nåd unt och tillåtit och nu med detta vårt öppna hrel uiyui 
ooh tillåta, att fÖrbemälde biskop och ci^tiet i Yeiao oss 
till en behaglig tid mage och £&ole nji^ o(^ bdiålla de 
stedselör^i, som falla ibland deras landbor, sammaledes den 
gästning eller gengärd, som de ock äre vane att hafva hos 
deras landbor undantagandes biskopsgästning^i, den vår iogå^ 
Christofier Ba^e skall göra oss räkenskap föi*. Desslikes 
hafve vi af samme vår gnnst och nåd unt dem förslen med 
deras 1. b., att föme 1. b. mage föm den afrad fram, hvart 
de vele hafvat, eftersom Sveriges lag derom utvisar. Sam^ 
maledes äro vi ock tillfrids, att bisk(^n i förb:de Vexiö 

') Reg. ^) Sm. ft. ;544: H 1547: 8. 
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skaU hafva magt äft förse de prestegall p& bygden ufi fofbide 
Vexiö stift. It. desslikes och de simplices prebender in i 
staden> men hvar der blifve någre prelaturer eller canonier 
löse, vele vi då uti den måtton vara åtsporde, förrän de 
skola forsedde blifva, hvilket vi allom tillkänna gifva, soni 
för vår skull vele och skole göra och låta synnerligen våra 
fogdar och befallningsmän^ att de icke i nägon måtto göra 
förbrde biskop och capitlet i Vexiö häremot hinder och för- 
fång vid vår ogunst. Dat. på vår gård Amön anno 38 under 
vårt secret».^) Ar 1540 gaf k. ett »qvitto för biskopen och 
kapitlet i Vexiö på 89 ungerska gyllen, taxan för 2 läster 
smör utaf Vexiö anno 39»^), och 1542 d. ^/^ gafs ett dylikt 
qvitto för biskopen i Vexiö på 200 ungerska gyllen, taxan 
af biskopen och kapitlet för år 1541.^) Ar 1543 var biskops- 
gästningen indragen i Vexiö stift och 1544 åtoi. biskops- 
tionden i en del af Småland.^) 

Afven till kyrkomas lösegendom sträckte konungen sin 
förvaltande omsorg. Såsom är anfördt hölls visitetion i 
Småland 1541, hvarvid konungen skördade i silfver refor- 
mationens frukt. Enligt Sm. h. 1541: 12 uppbars af bisko- 
pen och domkyrkan i Vexiö samt några härad följande be- 
lopp. Men då dBt är af stort intresse att veta icke blött, 
huru mycket uppbars utan äfven, huru mycket hvar kyrka 
fick behålla, lemnas för korthetens skull följande tabell efter 
handlingens beteckningssätt under rubrikerna: »uppbars» och 
»så är igen». 



^) En kopia af brefvet fins Sm. h. 1Ö07: 21. *) Reg. ^ Sm. h.. 
1544: 14 1544: 8. 
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På presterskapet i allmänhet lades afven en ny börda 
strax i början på Gustaf I:s regering nämligen borgläger^ 
som presterm kunde lösa sig fria ifrån genom den s. k. 
»taxen». Enligt ett bref af den 12 augusti 1529 (som har 
till öfverskrift: bref till fogdame i Småland och Vestergöt- 
landj ehuru formuläret är affattadt blott till en fogde) ut- 
gjordes boi^läger af presterna i Småland dettp, år^ ty fogden 
fönnanas att »icke visa ut svennerna ur boiglägret hos 
prestemä utan a&tälla sådan öfverdådighet». 

Den 6 juK 1533 uppgjordes ett kontrakt mellan »v. n. h.» 
och biskop Jöns i Linköping på presternas vägnar i Linköpings 
sti£t> att de skuUe gifva 1^200 inark danska årligen vid I^etri 
och Pauli tid mot villkor^ att konungen skulle befria dem 
från borglSger och aU aanan tunga, som de MrtiUdagB haft. 

Genom det kontrakt^ som biskopen på presternas vägnar 
ingått med konungen om en taxa^ för att de skulle slippa 
åtaga sig borgläger^ ansåg konungen dem en gång för alla 
åtagit sig denna pålaga^ som deriör blef årlig. Sedan nu 
denna pålaga blifvit stadgad och viss^ och efter att i det 
närmaste hafva fått öfvertaga biskopars^ kanikers, domkyr- 
kors och klosters öfverfiödiga inkomster^ och sedan inbördes- 
kriget 1542 och 1543 afslutats, brynte konungen egna syn- 
nerlig omsoig åt de »förtryckte» kyrko- och presteland- 
böndema för att taga dem i sitt och kronans försvar. Det 
skedde på så sätt, att han indrog till kronan deras rän- 
tor, och för att presterna skuUe vara villige att lemna sitt 
jordbruk, skulle de få fullt vederlag af tionden. Dessutom 
fingo de löfte att få behålla de dagsverken, som landbön- 
dema till dem plägade utgöra, hvilket de äfven fingo. Från 
år 1545, 46 och 47 börja dessa kyrko- och prestelandbönders 
alla pålagor att införas i bäradsfogdames jordeböcker. Förut 
hafva der forekonmiit endast 2 årliga-, 2 biskops-, och 2 
kungshästar hvart tredje år. Så var förhållandet ärmu 1545 
i de flesta härad i Småland; men 1547 hafva häradsfogdame 
redovisat för hela uppbörden af dessa landbönder i de allra 
flesta härad äfven de bortförlänta, likaså för uppbörden af 
biskops-, kloster- och prestelandbönder. I Östbo har Lars 
i Wemamo, prost i östbo, år 1546 aUa prestebönder i sina 
socknar i fönäning. I Tuna län och 5 rättaredömen i Tjust 
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lemnas ingen redovisning for kyrko- och prestelaadbönder 
1546^ emedan^ såsom det heter^ Benkt hade v. n. h:s bref 
på, att de skulle få vara frie i 2 år, och 1547 utgjordes 
heller ingen pålaga af dem. I Vestbo och Sunnerbo voro 
likväl ännu 1555 till 23 prester förlänte 32 landbönder och 
6 utjorder. K. m. hade befalt, att de skulle igenkallas och 
prestema få vederlag af kyit otionde, »men deröll blef intet 
gjordt anno 55». Allt detta visar, huru försigtigt konungen 
naåste gå till vaga. Icke desto mindre fick konungen för- 
nimma, att bland allmogen uppkommit knöt och missnöje 
öfver landböndemas indragning under kronan, hvilket han 
sökte bilägga genom utfärdade skrifvelser. Så utfärdades 
den 9 juni 1547 till Småland ett bref med förklaring, hvar- 
för kyrko- och presteböndema blifvit indragne. De hade 
nämligen af prestema haft för litet skydd mot herremän och 
fogdar, som öfverfallit och plågat dem med olaga gästning 
och andra pålagor, liksom desse bönder icke vant Sveriges 
undersåter såväl som andra, en del hemman hade blifvit öde, 
en del bönder hade beklagat sig för konungen och begärt att 
komma under kronan igen. »Dock på det kyrkoprestema 
skulle ingen del afkortas eller mista, utan så .väl härefter 
som hittills vid magfbhfva, hafve vi allestädes låtit bjuda 
och befalla, att dem åter i den staden fuU vederläggning af 
tionden, emot det (Je mista, ske skulle . , ., och på det att 
klerkema i ingen måtto skäl eller tillbörlighet hafva att , 
klaga, så hafve vi gunsteligen unt och efterlåtit, att de mage 
bibehålla de dagsverken, som hos f ör:ne landbönder fälla pläga. 
Sammaledes må de ock njuta de stommar, som vid kyrkorna 
vara kunna med all den del och rättighet, som deraf gå kan 
årligen». I Kinnevall, Albo, Konga och Norrvidinge hade 
prestema 39. landbönder, som äfven kallades klockarboU. 
1554 voro i Kinnevall 5 klockarboU, i Albo 9, i Konga 4, 
i Norrvidinge 5 och i Kilbo fjärding 2. 

Dagsverkena, som presterna fingo löfte på att få be- 
hålla, har jag sett för några härad i afkortningarne men icke 
för alla. I Tveta, Vista och Norra Vedbo fingo prestema 
uppbära alla dagsverkena af kyrko- och prestebönder. Men 
länge fingo de icke behålla dem, ty i 1550 års räkenskaper > 



\ 
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äro de försvimna ur afkorttuDgaroe af dagsverken för prester- 
nas räkning. 

Hvad angår stonuname med deras årliga ränta, som 
konungen i ofvan anförda bref lofvade presterna att få njuta,, 
så synas de i somlige härad blifvit bibehållna. I Vestbo, 
Östbo och Sunnerbo hade presterna stommar 1549 ^) och 
likaså ännu 1559 2). j Albo, Kinnevall, Konga och Norr- 
vidinge funnos 1548 äfven stommar^). 

Ar 1560 hade 4 prester i Uppvidinge stommar. Dess- 
utom funnos äfven stommar i Kind*) men icke i Kalmar 
län och på Oland utom i Hosmo och Voxtorp socknar 
1547—1554. 

För att denna indragning af kyrkor och prestebönder 
skulle kunna genomföras, ansåg sig konungen nödsakad att 
bevisa presterna äfven en annan ynnest än vederlag, dags- 
verken och stommar nämligen befiielse från den förut om- 
talade taxen. För bortmist landgille var taxen i allmänhet 
efterskänkt 1548 — 1554, då behofvet af nytt borgläger för 
det ryska krigets skull uppstod. Men då taxen ånyo affor- 
drades presterna, höjdes den ganska mycket. I Sunnerbo 
var den år 1548 45 mark 2), men 1555 365 m. och lika 
mycket året derpå. Aren 1557—1560 utgjordes taxen för 
hvardera året med 18 oxai*. År 1555 utgjordes af 12 
prester i Vestbo 258 m. och lika mycket åtminstone 
ännu 1558; i Östbo erlades 1555 i tax af 6 prester 110 
mark, och ännu 1558 lika mycket; i Östra härad utgjordes 
1559 borglägerspengar eller tax 206 m. 2 öre af 8 prester. 
Efter 1554 har jag funnit tax af presterna i alla härad i 
Småland. 

En nedsättning i denna tax skedde år 1560. Det heter * 
i handlingarne för Sevede och Asbolands härad, att ordinarius 
i Kalmar har taxerat uppå nytt »dessa efterskrifne prester 
efter v. n. hertig Eriks tillsägelse, enligt hvilken det stad- 
gades, att så många mark örtug, som de gjorde tillförene^ 
så många mark danska skulle de nu göra. I Vestbo hade 
12 prester år 1558 utgjort 258 m. örtug, men 1560 I9OY2 



*) Sm. h. 1549 9. ^) Sm. h. 1559 28. «) Sm. h. 1548 11 o. 1549 9. 
*) Sm. handl. 1548, 7. ^) Se Uondelängden. 
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m. örtug. Samma nedsättning skedde^ så vidt jag kan finna, 
af ofullständiga räkenskaper, öfver hela Småland. För den 
prest, som »satt i stor gästningsväg», afkortades en liten 
summa af taxen och likaså, om han hade inqvartering af knek- 
tar. Så afkortades t. ex. för en prest i Södra Mot af taxen 
6 m. borglägerspengar, »för han hade en finsk knekt hos sig 
i 18 veckor, efter k. m:s befallning.» 

ävad angår tionden, så utgick den under medeltiden 
icke såsom skatt till staten utan dels såsom afiöning till 
presterskapet, dels till kyrkomas underhåll. Ar 1524 tog 
konungen en del af biskopstiondet i Linköpings stift i) tiU 
krigsfolkets underhåll. Ar 1525 utgjordes i allmänhet kyrfco- 
tionden såsom bevillning. Aret derpå i januari beslöts på 
Vadstena möte, att ^j^ af kyrkotionaen skulle det året ut- 
göras till kronan. Enligt en förklaring öfver Vesterås riks- 
dags beslut angående presternas inkomster, gifven den 26 
augusti 1527, blef hufvudtionde förbjuden. Det lägre prester- 
skapet fick behålla sin tionde, men biskopame och kanikema 
skulle dela sin med konungen. Kyrkotionden utgjordes väl 
fortfarande till kyrkorna, ty år 1531 heter det, att den be- 
viljades för »detta år», och Sm. h. 1533: 1, som innehåller 
räkenskap för flere härad i Småland 1533 — 1537, har ingen 
uppgift om tionden. Men från och med år 1539 begynte 
kyrkotionden indragas till kronan. I Tjust och Tuna län er- 
höUo kyrkorna 1542 Ys-del af hela tionden. 

I Smålands handl. 1544: 14 fins undervisning om, huru- 
ledes tionden uti Småland utgjordes och byttes år 1544, en- 
ligt hvilken det visar sig, att kyrkorna flerstädes ännu be- 
höllo sin »triding» af hela tionden. I Yestbo, Östbo och 
Sunnerbo prosterier utgjorde de semie smör för sin tionde. 
I de tre prosterierna Asboland, Möre, Ambyrd och Sjbranda 
utgjordes semiepengar för deras tionde, »dock som de ville 
sjäÖva». ^Af de andra nio prosterierna: Ydre, Kind, Tjust, 
Sevede, Östra och Vestra härad, Södra och Norra Vedbo, 
Vista och Tveta förde bönderna all sin tionde otröskad af 
åkern hem till sitt. Sedan de tröskat den, förde de tredje- 
delen deraf till kyrkoherden, de andra två tredjedelame in 

^) Reg. brefvet d. Vg 1524. 



uti kyrkoherberget, der de äter byttes i tre de!i 
första delen behöll kyi^an, den andra delen, som 
biBkopsdelen, behöll k. in:t, den tredje delen bytt«i 
ktmikenia, domkyrkan och de fattiga. It^en kani 
bende- eller Nydala kloaterlandbonde gjorde olgon 
tionde in i kyrkoherberget, utan de förde Bamma i 
och en till sin husbonde, när de förde afraden eller 1: 
tJU honom. Vidare utgjorde hvar bonde i Sunnerbf 
Vestra och Östra härad skäppa af »obyttaB» tionde 
dala kloster, och den kallades munkaskäppa.') Pämui 
pan plägade fordom biskopen li^a i klostret 5 eller I 
hvart år, och fördenskull togs munkaskäppan fordon 
af biskopsdelen, men nu to^ den af tionden, innan < 
vit bytt. Är 1544 fördelades således tionden sä, at 
blef fattigtionde. Forssell säger ^), att man i tioni 
skapema frän 1500-talet aldrig ser fattigtionde utai 
ställe kaniktionde. 

Äf dessa underrättelser om tiondens fördelning | 
talet, kan man sluta till, att den sä fördelate i denn 
Småland frän början af Gustaf I:b regering. 

Något olika delades tionden i Vcxiö stift äi 
Prestema fingo nämligen tionde af »obyttan» del; b( 
lades de två delame i biskopsdel, kyrkodel och b 
Eanikdelen delades åter i tre delar, hvaraf tvä 
kam'kdelen och den tredje spetaledelen. Den del 
Linköpings stift 1544 var fattigtionde, var här speti 
Att fullständigt redogöra för året, när de olika del 
drogos under kronan, är omöjligt, då källskrifterna 
lorade. Om icke förr, sä Åtminstone 1543, voro i 
och kaniktionde indragna under kronan. 

Tionden måtte icke hafva utgjorts så ordenUigt 
de tio klagopunkter, som konui^n pä mötet i Iinkö| 
Vid 1537 framstälde mot smäländingame, fins äfven 
de icke gjorde sin tionde efter Sveriges lag in i kj 
bergen, och att bönderna i detta fall tf^e exempt 
bland dem boende fribome, som idse heller utge 



') Munkaskäppan var sfiledes icke detsamma som ISggeskäppai 
ooh Sonnerbo. ") 8. J. H. I, aid. 171, not 1. 
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säkran måtte gälla^ hvad den kunde^ men han förundrade sig^ 
hvarför M. J. så häftigt handlat härom med prostame. 
Konungen förbjöd honom att derefterj fråga, huru mycket 
hvar och en sådde, utan allenast mottaga räkenskap efter 
mantalet och redogöra för, huru mycket hvar för sig förde 
in i kyrkoherberget, såsom dittills sedvana varit, till dess man 
finge se, huru »spelet med de småländske skogstjufvar» aflöpte. 
Hvad angår prestemas triding och vederlag, så erhöUo 

8 sockenprester i Albo härads 16 socknar år 1550 triding 
och vederlag. Samma år fingo äfven prestema i KinnevaU 
triding; i Norrvidinge triding och vederlag; i Konga triding 
och vederlag; i Uppvidinge triding och vederlag. 

Åren 1557 — 1560 fingo prestema i Vestbo och Sunnerbo 
vederlag, men ingen triding; i Albo triding af alla socknar, 
vederlag af 8; i Ejnnevall triding af alla och vederlag af 
några socknar; i Konga triding af alla, vederlag af sex;^) 
i Uppvidinge triding och vederlag. Ar 1550 hade prostarne 
målespannen, 4 skäppor vid hvar kyrka i Värend, men efter 
1557 fingo fogdame målespannen. Vid hvar kyrka i Värend 
voro två kyrkovärdar, som hvardera fick för sitt besvär med 
tionden 2 skäppor^ råg och 2 skpr kom. Aren 1557 — 60 
fingo prestema i Östra härad ingen triding, men 8 fingo 
vederlag. I allmänhet fingo prestema ganska litet i vederlag. 
Men i Östra härad fingo 8 prester 1558: kom 88 tr 1^2 skpa, 
hvarför hertig' Erik befalde ransakning, om prestema fått feå 
mycket i vederlag. I Vestra härad och Kilbo f järding fingo 
7 prester vederlag och alla triding; i Tveta och Vista fingo 

9 prester vederlag men ingen triding; der hade prosten ännu 
1557 4 skäppor vid hvarje kyrka, men året derpå voro de 
indragna. I Norra Vedbo fingo vid samma tid sex prester 
vederlag men ingen triding; i Södra Vedbo fingo äfven sex 
prester vederlag år 1559, men 1560 endast fem; der igafs 
heller ingen triding. I Ydre fingo 4 prester vederlag af 8 
socknar men ingen triding; i Tjust erhöll endast en prest 
1560 triding men intet vederlag; i Tuna län gafs hvarken 
triding eller vederlag, icke heller i Sevede, Asboland och 
Möre; i Stranda erhöll endast Klas i Mölstadås vederlag 

*)Se Forssells uppgift i S. J. H., bil. sid. 44. 
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mea ingen tricling;' i Ambyrd gafe åt tre prester vederbg 
' men ingen tnding. Häraf visar sig^ huru konungen höll sitt 
löfte om »fullt vederlag af tionde för det landgille de mist 
hafva». 

Angående statens vinst af kyrkan för öfrigt hanvisas 
till Forssells utförliga framställning i Sveriges inre historia. 

I afseende på indelningen för den kyrkliga förvaltningens 
skull var Småland af gammalt deladt i 2 delar^ den ena 
bildade Vexiö stift och den andra hörde till Linköpings 
stift. En gransreglering omtalas i slutet ^på 1100-talet^ ocl^ 
af diplom på 1200-talet Byne&, att gränsen blif vit ändrad (t. ex. 
det af år 1271). Enligt Reuterdahls framställning skulle Vestbo, 
Östbo och Sunnerbo blif vit lagda till Vexiö stift under tiden 
1494 — 1530 ^). Men ännu 1547 *) räknades icke dessa härad 
till Vexiö stift, Ty Nils bokbindare sades vara prost »öfver 
allt Vexiö stift», och dit räknades icke Vestbo, Östbo och 
Sunnerbo. Den ^^e 1555 utfärdade konungen följande skrif- 
velse till menigheten uti Vestbo, Östbo och Suimerbo: »Vi 
Gustaf etc. tillbjuda eder trogne undersåtar, fribome, frälse- 
män, prester och menige allmoffe, som bygga och bo uti 
Sunnerbo, Vestbo och Östbo, vår gunst och nåd tillförene, 
och gifve eder härmed tillkänna, att vi hafve förstått, 
det han, som är tillsynesman uti Linköping, m. Claes, är 
icke väl läglig att söka, lära och undervisa eder om eder 
själs salighet och eljest, hvad eder kan komma till godo, så 
ofta som behof gjordes, efter han är så långt ifrå handen, 
så hafve vi fördenskull för godt ansett, att den, som är till- 
synesman uti Vexiö, herr Nils Knutson, skall härefter ock hafva 
tillsyn uti för:ne tre härad, lära och undervisa eder om den 
del och de saker, som förmält är. Och att I trogne under- 
såtar, som uti fönne härad boendes äre, skola icke härefter 
mer lyda till Linköping utan till Vexiö domkyrka, desslikes 
skola ock djäknarne i Vexiö hafva deras socknegång och 
underhåll hos eder, och I deremot skole bekomma edra 
kyrkoprester och eljest all den tjänst, I af eder tillsynesman 
och domkyrka hafva skola. I vele fördenskull som trogne 
undersåtar och kristne menniskor egnar och bör, vare för:ne 



* Sv. kyrk. hist. m. 2. s. 15(). *)Sm. h. 1547: 14. 



faerr Nils Knutson, ek mycket som den kristliga religions 
belanger, hörige och lyd^, och rätte eder efter, hvBd i 
helst han p& Guds vägnar lärandes och förehållandee var< 
derutionan sker det oes behagiligt är.t 

Denna förordning torde icke blifvit verkstäld, sä 
Vestbo, Östbo och Suonerbo lades till Vexiö stift, utan I 
köpings stift delades i 3 stift: LinkÖpingB, Jönköping 
Kalmar. Till Jönköpings stift hörde &tm. Vestbo, Osi 
Sunnerbo, Tveta och Vista med VisingBÖ, Till Kalmar s 
hörde östra Småland och Öland. 

Stiften voro indelade i prosterier, omfattande ett e 
två härad. 1547 voro 19 prosterier, då endast 3 hade i 
äa ett härad, men 1556 voro 15 prosterier, dä flere pro; 
rier omfattade mer än ett härad. Mo och Vartofta var 
prosteri ! Skara stift. 

Prosteriemas underafdelnii^par, hSrad och socknar 
naturllä;tvis desamma som för justitieförvaltningen. 

TJnder senare hälften af sin regeringstid var konun 
icke sä lycklig i sin ecklesiastikforvaltning af tre orsa 
nämligen hans för längt gående hersklystnad, hans girig 
och hans onda rädgifvare. 

Gustaf 1:8 kyricoforvaltning var banbrytande. Man 
väl icke säga, att allt gammalt var ondt och allt nytt 
godt, ttah det måste medgifvas, att det n<^ var mVtiket 
ligt äfven hos det nya. Med afseende på det kristUga lil 
f& man ej begära för mycket De bibliska böckenia 1 
visserligen för människorna i en stor bok pä svenska, i 
de allra flesta kimde ännu icke läsa dem. Men källan 
den, som törstade efter ljus, rättfärdighet och frid, fans 
välj en möjlighet Ull dess begagnande var således gifi 
Detina möjlighet ioUebar en ljusare framtid, som eft€r nS 
årtionden skulle mcdföm fiulständigafe seger öfver mei 
tidens katolicism. 
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inskränkt derigenom, att länen gåfvos pä pant och på läns- 
tagarens lifstid, stundom af ven med rättighet för efterlef vande 
enka och närmaste arfvingar att behålla länet. Så var konmiga- 
magten förnedrad, länsherrame upphöjde, kronan fattig och 
svag, de rike och mägtige. Allmogen klagar gång efter annan 
sin nöd inför konungen och rikets föreståndare och beder 
om hjälp och skydd mot de öfvermägtige herrame och ut- 
ländske fiender^). Ihjälslagne fogdar och rykande slotts- 
ruiner voro ofta bevis på den ringa känsla af undergifven- 
het, som bonden hyste föt sin öfverhet, och tecknade den 
väg, hvarpå han sökte skaffa sig rätt. En omskapning af 
sådana förhållanden Var nödvändig, ifall ej riket skulle helt 
och hållet upplösas. 

Men för att Gustaf I skuUe kunna i någon mån lösa sin 
uppgift att reformera samhället, måste han först återställa 
den förlorade materiala förutsättningen för konungamagten. 
Först skulle jag derför framställa, hvilken förändring inträdde 
med afseende på förläningame under konungens tid. 

I allmänhet taget bibehöUos de gamla formerna för ifråga- 
varande förvaltning, men det var en ny ande, som genomgick 
det hela, hvilken ande framdeles äfven omskapade förvalt- 
ningens former. Genom en kortfattad öfversigt af förlänin- 
game skall det visa sig, huru förhållandet mellan konung och 
tjänstemän blifvit förändradt. Den gamla andan var de mäg- 
tige länsherrames trotsiga språk gentemot en vanmägtig 
konung, den nya andan var den mägtige konungens befallande 
språk till lydiga tjänare. Det började arta sig till att blifva 
ett förhållande mellan en statsmagtens innehafvare, monarken, 
och hans oi^an för utöfningen af denna magt, ehuru det ännu 
är för tidigt att tala om något egentligt organiskt förhållande 
dem emellan. 

Gustaf I korades ej vid Mora sten, men på Mora strand. 
Härifrån begynte han rida en alldeles ny eriksgata ända till 
Skåne. Det var ett eröfringståg, och eröfraren mottogs som 
befriare. Fogdeborgar intogos, fogdarne måste utlemna de 
kronans skatter, som de innehade, och själfva gifva sig eller 
fly. På detta sätt skedde brytningen med de gamla fogdarne. 

') Styffe Bidrag del. 5 bref 349. 
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i. ^- i^-^M. -X -^^ r r.iit zill ir.^csäi men blef snart 
='-r-ij • -• rr ir- ua»Ä- Tr^nnzäc -ir 1325 var det indn^t, 
- 't --.. -£ Jra J:'::a ir il ir^ien Gabriel dostädes 

"r--Li>. ^ - .ri .1 ■iiii;:^-::^'!. jc jan idZe finna råd till att 
' "1 -^ T •- -iiA .-t .- --aLur^fx M Tpc«?acda till Stockholm 
-^ -■ 1 .r^-j^ ^»^^r»i. -^ ^-'.z» ^uki xi ixar, »x^h laga så, att de 
rnii-x cz- I- --a 1" a*.Ä »i^r-tiCif Oksoo ioriäning 
A .'^■.•- :>-«^ r*«* i^ i*jSLrlj: ränta *x4i ntngbeler deraf 
_*-.- . ' ^ :^ > zii:: --"^siÄ -r- . ^oe«i xh gästning. Sanno- 
^r ^- ij...- :_: .♦ --na "r Iil^ i^ jt 134LtT det året »opp- 
at i-^ i.' 1 ir -T» ■« • J7::ir-i Ji=h£ . psDjdnngen och af 60 
h-.* - * Cl." *- ? c.t -' er ::^ a, xri.ri räntan af C^tbo härad 751 
t > '•^.i :*- ^ »i^::»: jt -ti anamniaJe^ Jönin Jöosson, 
ir iiiåiisi ? c-f- -^*-*' ^**i»i. Mra a^ sakören atom af två 
rt «>»Q* r ■?• m ' • r -' ir* c^i::^ ? c»ie anvisade. >anammade Måns 
c\-rs?. t:. It a :i'i Ijji icsi. Cr^rrv :ai Oiai tid i det år 42, och 
ijce 2aii VIT liici^ 2»rrr\7? :t>:£ pa aUa återsteder». Aret 
vi^ri-ä utir- C5 ic^-r r"r»L::':i?:a.. «v det heter ->: »skattepengar 
I -ti aj^iTS: IJ >ki . 7^ 1 iv:r:s:c. ifra^t pangar Y, mark danska 
Kar v coi? Br-zn >, ^ tu var kr*,r.kT>< f.gde» suppbtirit, sedan Måns 
IVrsfii^Hi bC-tt af zied fTrukiizacm anno 43 emot julen». Med 

') Kii^-ost i 51 A. ^ : Sr-.r.ir^ hacoliog 1^ N:o 7. 



257 

denna uppgift i fogderäkenskaperna, att Östbo indrogs 1543, 

öfyerensstämmer äfven registraturet, der det säges, att Ostbo^ 

indrogs den 25 juli 1543. Forssell säger i), att riksrådet Sten 

Eriksson hade åtminstone från 1546 den 12 april i Småland 

bland annat Östbo härad. Detta är icke öfverensstammande 

med verkliga förhållandet, ty är 1546 var förlänt af Oötbo 

härad: »till Johan Turesson Jfydala kloster landbor med årlig 

ränta undantagandes årlig fodring och kungsfodring; till Lars 

i Vernamo, prost i Östbo, alla prestefeönder i hans socknar; 

Jöns i Ryd sin gård fri och 8 länsmän fria. Item de 16 bön- 

def, som utgöra gångeskatten, 4 öre hvar och Y2 skalp, smör; 

Torkel Andersson häradshöfdingshästarne i förläning, 906 st., 

och Måns Persson på Eskilstorp lagmanshästarne, 906 st. och 

kungshästarne, 1,248 st.». Sten Eriksson hade således ingen 

förläning i Östbo 1546, icke heller 1547 och 1548, men 1549 

hade han förläning af Östbo. Kronan behöll för år 1549: 

1,008 årliga hästar, 525 fogdehästar och 93 biskopshästar. 

Kungsfodringen hade Sten Eriksson i förläning och under den 

återstående tiden af Gustaf I:s regering Östbo härad utom 4 Yg 

prebendebönder, hvarför Östbo härad ändå följer med i krono- 

fogdames räkenskaper. 

Hvad Sunnerbo härad angår, känner jag icke något fall, 
då det bortförlänades under Gustaf I:s tid. En liten tid hade 
Jöns Henriksson i förläning Femsitt socken, som han erhöll 
den Vä 1526. 

Enligt en förteckning i registraturet på förläningar, gifna 
efter konungavalet 1523, skulle Ture Bengtsson fått Albo härad 
i förläning, men länge måtte han icke haft det, ty den 1^/5 
1525 var det indraget under kronans förvaltning. Då erhöll 
Arvid Vestgöte »qvitto på den uppbörd och utgift, som han 
haft, sedan han blef fogde i Albo» 2). Häradet låg under 
kronans förvaltöing till 1533 den ^/^, då Ture Trolle fick för- 
läningsbref på Albo »med all konungslig ränta och rättighet». 
Ännu år 1537 innehade denne Albo härad i förläning 3). 
Ar 1543 var det åter indraget' under kronan. Enligt Små- 
lands handling 1543 hade »Jöran Jönsson anammat Kronoberg 
Valborgsmässan år 43» och uppbar såsom »uppbördsman i 

*) Sv. i. h. s. 40. not 1. ^ Reg. ^ Förlän i ngsregistret af år 1537. 

17 
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Värend» år 1543 skatten af Ålbo härad och redovisade den 
i kronans skattkammare. Albo var således 1543 under kronans 
förvaltning och bortförläntes icke vidare under Gustaf I;s 
regering^), 

Kinnevalls härad var åtminstone 1525 under kronans för- 
valtning, ty Peder Smidt fick den ^3/^ 1525*) f ogdebref på 
detsanmia. Men damma år den 22/g erhöll Ture TroUe häradet 
i förläning, sedan han ingått försoning med konungen. Denna 
förläning fick han förnyad 1528, Ännu 1537 hade han Kinne- 
vall i förläning 2), men 1543 var det åter indraget. I registra- 
turet fins ett bref af den ^^e 1549 itill Nik Birgesson om 
de 6 socknar Ture TroUe är begärandes, är hans nåde tillf reds^ 
att han Kinnevalls härad behålla må och derför hålla några 
duglige karlar». 1550 hade han också 11 socknar i förläning 
till 1554, då de åter voro indragna. 

Norrvidinge härad hade biskopen i Vexiö haft, men den 
2^5 1525 erhöll Jon Olsson förläningsbref på Norrvidinge 
»med all konungslig ränta och rättighet», och 1528 samma för- 
läning förnyad. Den 1^2 1533 fick Måns Persson detta härad 
i förläning, men d. ^^^ g. å. återfick Jon Olsson det och inne- 
hade det sannolikt till den y^ 1543, då det indrogs under 
kronans förvaltning. 

Att TJppvidinge härad i början af denna tid låg under 
kronans förvaltning, synes af bref den ^s/^ och % 1525^) till 
Trudt Andersson, kronans fogde derstädes. Ar 1529*) d. ^2/9 
fick Måns Johansson förläningsbref på Uppvidinge, men 1533 
eller åtminstone 1534 *) var det indraget, och låg under kronans 
förvaltning till den ^Yj 1550, då förläningsbref utfärdades »för 
Karl HoUingersson på Uppvidinge härad med all konglig ränta 
och konglige och biskopssaker med de frälselandbönder i Upp- 
vidinge, dock med sådana villkor, om de af frälset, som de 
landbor der i sanama härad haf ve, icke vårt bref tillförene 
uppå samma saker förvärft haf va». Ar 1555 är häradet åter 
indraget under kronan 2). 

Konga härad låg under kronans förvaltning i början af 
denna tid, hvilket synes af ett bref den ^^7 1525, då Peder 
Smidt erhöll fogdebefattningen i Konga. Ar 1528 fick Ture 

») Käkensk. i K. A. ^ Förläningsregistret af år 1537. «) Reg. *) 
Räkensk. i K. A., Sm. h. 1533, 1. 
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Trolle, jämte lagmansbref på Tio härad^ förläning på Konga 
och förnyad förläning på Kinnevall och behöll Konga, sanno- 
likt tiU dess Måns Persson den ^e/^ 1538 fick häradet i för- 
läning med all kunglig ranta och rättighet. Men 1540^) var 
Konga härad under kronans förvaltning, och blef det fortfarande 
und^er denna tid. 

1 början på 1520-talet var äfven Vestra härad indraget 
under kronans egen förvaltning, ty Nils Ba^e erhöll fogdebref 
på häradet den ^^5 1525. 1529 vid Bartolomei tid erhöll Måns 
Johansson Vestra härad i förläning, ty han erhöll då slotts- 
lofven på Kalmar. Men häradet indrogs icke 1538 under 
kronans förvaltning 2) utan 1533, hvilket synes af Sm. h. 1533: 1 
der det heter: , . . »rätte register på skatteboken af Se- 
vede, Noidung, Asboland, Ambyrd, Högsby och Fagerhults 
socknar . . Anno Proximo in nomine jesu vår rätte nådige 
herre anammade skatten under sin egen hand detta året af 
Måns Johansson söndagen näst före octo BerthoHdag anno 
primo är år 1533». Att Noidung är detsamma som Njudung, 
finner man deraf, att fjärdingame i både O^tra och Vestra 
härad uppräknas. Hela Vestra härad hade Måns Johansson 
nog icke, åtminstone icke Kilbo fjärding, ty 1527 utfärdades 
ett bref till Nils Ba^e, att han »måtte behålla kungsfod- 
ringen, som faller i år i hans förläning, Kilbo fjärding»^), och 
förläningsregistret 1528 — 1530 uppteger Nils Ba^e såsom 
förlänt med Belle Jjärding i Södra vedbo, Bexeda fjärding och 
Kilbo fjärding i Östra härad 3). Kilbo fjärding säges väl här 
Hgga i Östra härad, men under unionstiden lågo de 6 socknar, 
som Kilbo fjärding omfattade, i Vestra härad och likaså 1545. 
Efter Nils Bagges död fick hans enka den 1^/5 1530 förlänings-^ 
bref på Kilbo fjärding »i detta år» Aret derpå den V^ fick 
Johan Tureson förläningsbref på Kilbo fjärding och den y^ 
1536 förläning på biskopssakerna i Vestra härad och Södra 
Vedbo och Nydala klosters landbönder. 1537 hade han Vestra 
och Östra härad. Södra Vedbo och Nydala klosters landbönder 
i förläning*). Ingen räkenskap eller jordebok inkom till kam- 

^) Sm. h. 1540, N:o 6. ^ S. I H., 1, sid. 33 5:o. «) Reg. *) Pör- 
läningsregistret för , 1537. Uppgiften derstädes, att Nils Bagge skulle 
hafva Kilbo fjärding detta år, beror på misstag, ty N. B. var död redan 
1530, se of van. 
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maren från Vestea härad förrän 1545. Af Sm. h. 1545: 12 
syties det, att Johan Taresfion hade VöSltra härad i l5t4Snf^ 
(utom Kilbo fjärding> som Jon Olsson hade) jämte KyddÉ 
klosters landbonder i Smaland, men 1546 hade hatn icke kj^o- 
och klosterbönder. På SMurna sätt gestaltade mg f5iMHd&d^ 
de 2 följande åren^), och således hade icke Stm EtikddC^ 
Vestra härad från den 12 april 1546 «). Meö år 1551 hade 
Sten EMksfidn Vestra härad vtcvn EHbo ffärding i förlitd^ 
och hade det tQl år 1660, då det blef indrs^et^. 

Öäéta härad låg äfven cmder kronans f örvtfknin^ i h^tjfgk 
på 1520*4)alet, men d. % 1526 bortförläntes WH N»s Bå^ 
Bexeda fjärding, hvilken förläning förhyadefe 1828 ooh d* ^«/é 
1529 »med aU kmiglig i€ntä», m«i öfverlemnftdes åm ^^k 
1531 till Måns Johansson. Det öfriga i Östra k&p^å btide 
deime sannolikt redan erhåMit 1629, då slottdk)^en på KåJi^rÉiÉ' 
till honom öfverlemnades, men förlännigen indrogs k*e 15S8*), 
utan 1583, på samma g^ig som Yestei härad, ht i6d7 hii^ 
Johan Turesson Östra härad i förläning, men 1589 Vtö* dlffc 
indraget under kronans f örvaltoing och fortfor ätt vötti dirt läft 
1560, då det synes ha varit förlänt, ty då iäkö£åfi[iO eädM 
gärder odi tionden i den kungliga kammaren. 

Ti^ta ooh VkUi härad hörde under kronan i början åf déte 
ifrågavarande tiden till d. 18/2 1534, då dessa härad tffll E^^^ii 
Skrifvare förläntes »med all krotoans ränta odi i^tö^^, d^ 
årligen af gå pläga, desslikes alla biskopsgodö, öom Olof <3iJie 
har varit fc^de öfver härtill, och äre vi med förenämde i^[!^dM 
så öfverens vordne, att han osé för smörräntan ^fva iäkaU 76 
fullvigtiga ungerska gyll^i. Men för pennibgeslättén ^kä låétt 
andra ^måskatten af förenämdä härad och Ua^opsgods cKdi^ 
för sakören skall han gif va oss 60 oxar, dem hati :fötyi*tti oC^ 
förvända må och skall det bästa hain kan i^ i DaniÉ^EilÉft 
flyendes oss i godt, renskt grfl ftk dem . . . 240 )*eÉ»g$ka 
gyllen, hvilken för:ne tax han årligen titgifva skall på «ae&<^ 
Mikaelis tid här i Stockholm». Genom ett såaäma dag ät?- 
färdadt förlämngsbref att få sälja dxär tiM Dånma3*k fiéfc &- 
björn Skrifvare tillåtelse att »drifva 60 eller 70 oxar till 
Danmark, på det att han dess bättre må göra taxen ut 5). Den 

") Sm. h. 1547, 14. ^ S. I H. s. 40, not 1. ») Sm. 1i. 1566, 14. 
^) S. I. H., 1, s. 33. ^) Keg. 



261 

^Yg 1535 eijiöll Sven Skute förläniugsbref på Nässjö socken ^). 
1536. d 2^5 uibfäjrdftäes förlSmogsbref för La^ae Broms på 
Tveta h&md »med aU kunglig ränta oob rider färdig deraf sjaLf 
9:de* i), Åx 1538 4 ^^/e förlänades Tveta härad till Måns 
SveöS80ö^)j hvilkea förltoing han troligen icke fickl)ehålla 
Ifogre än till 1543> Warefter både Tveta härad och Jönköpings 
stad höude uoäec kronans egen förvaltning till år 1549^), 
hvarefter båda* tiUfaörde Stea !^ikssons förlänipg mider denna 
tid. Kongafoikingea )^ade möjligen Sten Eriksson n^got år 
före 1549. Så var följaiide bortförlänt år 1548: »3 länsmän 
voro frie feSa skatt»: dessutoni förlänt: »1 Vadstena gods, 
1 prebesidegods, 2 årliga hästar, 3 kyrkoutjorder, 1 frälsejord; 
prestema ^ago uppbara alla dagsverken af kyrko- och preste- 
laadbSader, 331 dagsverken; kujogshastar 1,271 (äro förlänta, 
tiE kveea. står ieke); allt öfrigt är behållet 1548». 

Vista kirad var ännu, bortförlänt 1539 till Esbjörn Skrif- 
vape, atmiQ^tone had« han det 1537, ty då ipkom till den kung- 
liga kammaren räkenskap endast för kungsfodringen, nien 1541 
utfärdades på Vista härad ett fogdebref »på all kunglig ränta, 
item biskopssaker, biskopsgSstning i Vista och Tveta». Så- 
ledes låg Vista då uader krouan, och 1541 inkom räkeuskap 
för uppbörden, likaså 1542 o, s. v. till 1549, hvarefter det 
tillhörde Sten Erikssons f<}rläning uuder denna tid. 

Me hSmå hade hört till Vestergötland, Det blef arf- 
förlänt till Jöns Larsson, häradahöfding i Vestbo 1529, som 
ännu hade d^t 1537. Året derpå deu ^^e förläntes det tiU 
Lasse Biroms, 1540 till Severin Kil med all kunglig ränta. 
Efter 1549 hörde det till Sten Erikssous förläning uöder 
denna tid. 

Efter konungavalet 1523 erhöll Germund Svensson Vi- 
singm i förläning och efter hans död fick borgmästaren i Jön- 
köpiog, Nils Arvidsson, 1528 i förläning: »Jönköping med 
alla de ängar dertill ligga och Visiugsö, och skall årliga gifva 
deraf 100 mark danska». Meu året derpå fick Truls Skrif- 
vare förläningsbref på Visingsö och denna förläning förnyades 
d. % 1532; 1549 erhöll Stsen Eriksson äfven Visingsö. * 

') Reg. ^) Räkensk. i K. A. 
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Norra Vedbo hörde på 1520-talet under kronans förvalt- 
ning, men Måns Johansson erhöll förläningsbref på detsamma 
»med all kunglig ranta» den ^^L 1533. Aret derpå den ^/g er- 
höll Germund Svensson N. V. i förläning och innehade det 
ännu 1539^). 1542 var häradet så fördeladt, att Gennund 
Svensson hade Lomerits fj., Esbjörn Skrifvare Ade fj. och 
Säby fj. hörde under kronan. 1543 indrogs häradet^ men 
från 1549 hörde det till Sten Erikssons förläning. 

Af Södra Vedbo erhöll NUs Bagge d. i^/s 1525») Belle 
fj. i förläning och fick denna förläning förnyad 1528»); det 
öfriga utaf häradet låg under kronans förvaltning, ty samma 
dag d. 1^5 1Ö25») erhöll Nils Ba^e fogdebref på Södra 
Vedbo. Enligt räntebokens anteckningar hade fru Kristin 
Södra Vedbo 1530. 1537 innehades det af Johan Turesson ^) 
och 1539 hade samme man äfven Vestra härad*). 1542 hade 
Axel Eriksson Södra Vedbo i förläning^). Dock hade han tro- 
ligen icke skatten af kyrko-, preste- och klosterlandbönder 
före 1547, ty åtminstone för 1546 ingick skatten af dem till 
kronan. Men från 1547 hade han äfven desse bönder tiU 
1559, då Birger Nilsson erhöll häradet i förläning^. 

Stäkeholms län omfattade Tjust, Kind och Ydre. Stake- 
holms slott hade danskame nedbränt 1517, men det blef snart 
åter uppbygdt, så att Gustaf I måste genom belägring intaga 
slottet 1521, och länet lades sannolikt under kronans förvalt- 
ning. -Efter konungavalet 1523 erhöll Arvid Vestgöte för- 
läningsbref på Tryserums och Hananäs socknar i Tjust och 
d. Yg Nils Arvidsson förläningsbref på »Kindaheerseden» uti 
Stäkeholms län. 1527 d. Y^ fick Måns Johansson förlänings- 
bref på Ydre »med all kunglig ränta och rättighet, undanta- 
gandes återsteder». Enligt registraturets föränlh^r^ster 
1528 — 30 fick Nils Arvidsson ny förläning på »Kinda hereden 
i Stegeholms län», och mäster Erik erhöll i förläning »gamla 
Vestervik, Kalmama kyrka och Stegeholms län med Bränne 
gård och T^ust». Den ^^/q 1529 fick mäster Erik »spetals- 
delen och biskopstionde öfver alt Tjust». I ett år 1528 — 29 
framstäldt förslag till rusttjänstens utgörande i riket står 



^) Sm, h. 1539; 9. -) Reg. «) Förläningsreg. 1537. *) Sm. h. 
1539: 3. ^) Ög. h. 1542: 4. «) Sm. h. 1559: 31. 



263 

under öfverskriften: »desse efterskrifne hafva län i Öster- 
götland och bo i Upland»: »Item hen* Biiger Nilsson Tjust». 
Dermed skulle möjligen kunna menas häradsrätten^ som han 
fick 3 525, men då Birger Nilsson sedermera innehade Tjust 
under hela Gustaf I:s regering, så torde meningen med ut- 
trycket: »mäster Eriks förläningsbref på . . . Tjust» angå 
endast spetalsdelen och biskopstionde. Birger Nilsson hade, 
såsom nyss nämdes, Tjust härad under Gustaf I:s regering 
i förläning utom Tryserums och Hananäs socknar, som Jöran 
Eriksson fick redan den 4okt. 1527 och 1544 ännu innehade^). 
5 rättardömen däkeneegor lågo under kronans förvaltning. 
»Nio socknar af Tjust voro oförlänta 1560 »2). 

Den Yio 1532 fick Erik Skrifvare fogdebref på Kind 
och 1534 d. ^3 utgafs ett qvitto för Erik Månsson i Kind 
på hans räkenskap, »efter Mårtens handskrift.» Före 1549 
finnas inga räkenskaper eller jordeböcker från Kind och' 
Ydre, men 1549 — 1560 för kyrko-, kloster-, preste- och 
prebendelandbönder. Erik skrifvares fogdebref på Kind torde 
endast omfattat dessa landbönder, ty Måns Johansson hade 
Kind och Ydre i förläning redan 1527, och i ett qvittobref 
af den ^^g 1538 kallas »Kind Måns Johanssons förläning». 
Ännu 1555 synes Måns Johansson innehafva Kind, men år 
1557 var det förlänt till Karl Holgersson, som behöll det 
under den ifrågavarande tiden. 

Ydre härad hade Axel Eriksson i förläning 1547 och 
1559 hans enka. 

Tuna län förläntes till Jöran Eriksson 1532, men in- 
drogs den ^^9 1542 under kronans förvaltning och sedan 
inkommo jordebok och räkenskap hvarje år under den ifråga- 
varande tiden. 

Kalmar län var med några små undantag under kronans 
förvaltning hela denna tid utom från 1529 till »söndagen 
'näst för Bertholodag 1533, då v. n. h. tog skatten under 
sin ^en hand.» ^) 

Öland hade Måns Johansson icke i förläning, ty Lyder 
Finke, -som 1526 blef fogde öfver hela Öland, erhöll 1530 
i juni 2 härad derstädes i förläning, och 1531 hade Jon 



') Sm. h. 1544: 15. «) Sm. h. 1560: 31. «) Sm. h. 1533; 1. 
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Skrifvare gjort räkenskap för skatten af landet och erhöll 
derpå qvittens den ^"^j^ 1531. På räkenskapen blef han 
skyldig 18 oxar, 5 kor och 3 tunnor smör. Samma dag 
erhöll Jöns Nilsson fogdebref på Öland, som icke var för- 
länt vidare under Gustaf I:s regering. 

För att icke göra onödiga upprepningar har icke hertig 
Eriks förläning omnämts vid hvarje härad, som hörde dit. 

Hertig Erik erhöll den Y^g 1557 förläningsbref på 
Kalmar stad och län, Kronobergs län och Oland och den 
3<>/g 1559 förläningsbref på Tjust. Det synes af räken- 
skaperna att han icke hade Tuna län. Ty endast en obetyd- 
lighet af skatten, några sågdelar och bräder, levereras till 
Kalmar. Största delen levereras till Stockholm, Upsala o. s. v. 

Som man af det anförda ser, utdelade Gustef I många 
och i synnerhet under senare hälften af sin regering ganska 
stora f örläningar i Småland. Hvad var då skillnaden mel- 
lan medeltidens finans- och kameralförvaltning och Gustaf 
I:s? Den är förut uttryckt så, att medeltidens förvaltning 
var länsherrlig, men Gustaf I:s kunglig. Dermed menas, 
att medeltidens förvaltning gick ut på att befordra läns- 
herrämes själfständighet gent emot staten såsom enhet och 
med tendens till dess upplösning, men att Gustaf I:s för^ 
valtning gick ut på att befordra och stärka statsenhetens 
själfständighet gent emot individen för att sedan med större 
famlad kraft skydda mot inre och yttre fiender. 

Under medeltiden intog konungen stundom en sådan 
ställning till länsherrame, att han kan sägas haf va varit deras 
tjänare, men under Gustaf I:s förvaltning voro alla förlänings- 
män hans tjänare. Den gamla trotsiga andan hade blifvit 
tuktad af Kristiem II. Men då han ville i blod dränka det 
svenska folkets urgamla frihet, upplågade en stark hänförelse 
till kamp för friheten. Gustaf Wasa jemte sina inan tå- 
gade nu med en bondehär genom riket och intog förlänings- 
männens slott och borgar. På detta sätt verkstälde han in- 
dragningen af de stora förläningame, hvarigenom han på en 
gång återtog konungens urgamla rätt att län läna och dem 
återtaga. Konungen ville likväl icke alldeles gå rådet förbi 
vid länens bortgifvande. Han önskade åtminstone för en 
gång höra rådsherrames mening om konungens magt i detta 
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afseend^^ hvarför han vid rådsniötet i Vadstena den ^lo ^^^^ 
frsunstålde förfrågan härom. Härpå svarade rådet: »om kro- 
nones förlänihg etc. kan ingen med skäl säga annat^ än eder 
nåde bör ju efter lagen f ullmägtig råda och styra borgom 
och landom kronones skatt och Upsala öd etc.^ dock gif va 
vi eder nåde i god akt tillkänna gamla riksons sedvänja^ att 
ingen ogifter och daglig tjänstesven togs i rådet; ej heller fick 
någon märkelig kronones förläning, förr än han der inkom- 
men var^ f örhoppandes; aitt eder nåde vill ju så framdeles 
och hållaty att åtskillnad blifver ock ju dem^ som uti eder 
nådes råd äro^ efter tillbörlighet för deras tunga och omak 
förse både till eder nådes och rikets heder och bestånd; der 
hvar god man sig väl late åtnöja; men vill någon oförnuf- 
teligen derom knorra^ då kunna vi det icke. JCunne Gud 
bättre^ utan dem gema näpsa^ som det göra». 

Här framskymtar för rådsherrame ett minne från forna 
tider. Men konungen uppfyllde deras önskan^ såsom honom 
för godt syntes. Han utdelade sina förläningar åt dem ho^ 
nom behagade utom rådet, äf ven om de icke voro frälsemän. 
Konunigen lät icke binda sig af rådet vid förläningars gif- 
vande eller återtagande. Deraf synes således^ att förvalt- 
ningen ej blott till andau; utan äfven a%jordt till formen 
blifvit förändrad. Det är visserligen sant, att snart före- 
komma rätt stora förläningar i Småland under Gustaf I:s 
tid, såsom t. ex. Måns Johanssons 1539 och sedan längre* 
fram Axel Erikssons, Gustaf Olssons, Sten Erikssons, Bir* 
ger Nilssons m. fl:s, men dervid bör märkas, att konungen 
helt och hållet af egen magt utdelade ooh äfven kunde åter-* 
taga dessa län, hvarför desse herrar, om de ville behålla 
sina län, måste bemöda sig om att genom tjänstvillig, trogen 
lydnad vara könungen behaglige. Vidare bör anmärkas, att 
desse män voro äfven konungamötens trogne stödjepelare, 
så att det var till och med en trygghet för konimgen att i 
oroliga tider få öfverlemna större län åt personer, genom 
hvilka han höll både allmoge och den öfriga oroliga adeln 
i tygel. Af sådana skäl erhöll den kraftige Måns Johansson 
sina stora förläningar i Småland. Likaså se vi, huru konun- 
gen efter dackefejden samlar de små spridda förläningame i 
större och öfverlemnar dem åt sin trons säkra stöd. 
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En annan tydlig skillnad visar sig med afseende på för- 
läningames natur. Förläningame under medeltiden voro för- 
läning på pant^ på tj^st^ på räkenskap och fateburslän. 

Förläning på pant var utan framtida prestation från 
låntagarens sida^ emedan han endast kunde utlösas. Den 
gafs ofta för en lånad penningsumma eller för någon »olidlig 
förlust för kronans bäs^» eller »för trogen tjänst t ^ som då 
värderades till en viss smnma^ som skulle utbetalas^ hvarpå 
länet lemnades som pant. Om låntagaren iklädde sig några 
skyldigheter, huru skulle de utkräfvas? Allmogen kunde 
endast utkräfva sina rättigheter genom uppror, konungen var 
alldeles vanmägtig gentemot låntagare, som icke kunde åtalas 
eller straffas, utan endast utlösas, hvilket mången gång var 
omöjligt för en fattig konung. Denna förläningsform var 
således den för konungamagten förderfligaste, dels emedan 
den gjorde konungen alldeles rättslös gentemot låntagaren, 
dels äfven derför att konungen förvandlades till en privat 
person, som måste vika för ett mägtigt privat intresse, som 
skadade samhället. Han kunde således icke enligt sin upp- 
gift vara det allmänna intressets vårdare. Sådana förläningar 
funnos icke under Gustaf I:s regering. 

Förläningar med prestation och der kronan alltid var 
den fordrande, voro af två slag: förläning på a%ift och för- 
läning på tjänst. I förra fallet fordrar kronan en materiel 
prestiation, en viss qvantitet naturapersedlar eller en viss 
summa penningar; i senare fallet personlig tjänst. Af förlä- 
ningar på afgift har jag ej något kändt exempel från Småland 
under medeltiden, men de förekommo åtminstone i Finland. 

Förläningar på afgift funnos många under Gustaf I:s 
tid. Se t. ex. kontraktet med Esbjörn Skrifvare på Tveta 
och Vista 1534. Det hände äfven, att förläning på a%ift 
gafs på det sätt, att en skatteinkomst bortarrenderades mot 
en viss afgift för år. Så erhöll t. ex. Jöran Jönsson i januari 
1537 ett förläningsbref af följande lydelse: »ett kontrakt 
mellan vår nådige herre och Jöran på den årliga fordringen, 
som faller i Sunnerbo och Vestbo, att för:ne Jöran skall 
rida h. n. färdig själf 10:de med sköna hästar, goda draff- 
tyg och duglige hofmän, 2 skyttar väl utflydde, 4 knektar 
med halfvehakar och dertill gifva h. n. årl. 40 fuUvigtiga 
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ungereka gyllen, utgif vandes årligen om Mikaelis». Vi hafva 
här dessutom ett exempel på en förläning, som på samma 
gång var förläning på af gift och förläning på tjänst. Jämte 
det att han skulle rida själf tionde, skulle han erlä^a 40 
fullvigtiga ungerska gyllen. 

Förläniögame på tjänst voro de vanliga och för inne- 
hafvaren fördelaktigaste förläningarne under medeltiden. Ty 
dels var prestationen »huld och trogen tjänst» mycket pbe- 
stämd, och dels kunde de hästar och karlar, som skulle 
användas i huld och trogen tjänst, i stället användas till 
försvar mot konungen, om han ville aftvinga läntagarne deras 
skyldigheter; ja, de kunde till och med användas till angrepp 
på konungen. Detta hände ock icke så sällan. Under me- 
deltiden var det således ett intresse för låntagaren att utrusta 
många hästar och karlar för att våra stark dels i striden 
mot konungen, dels mot andra stormän; men under Gustaf 
I måste de, såvida de ville behålla sina förläningar, rusta 
endast för konungens och rikets försvar. De voro då natur- 
ligen icke så hågade att hålla så många och dugliga hästar, 
inen konungen höll möten med adeln gång efter annan om 
rusttjänstens utgörande. Så utfärdades den ^^lo 1523 en 
skrifvelse till vissa personer med befallning att hålla vapen- 
syn efter Sveriges lag om 20:dedag jul, bjudande alla frälse- 
män att komma så skickade med harnesk och häst, som lag- 
boken innehöll, så framt de ville njuta och behålla sin frihet 
och frälse, som fader och föräldrar före dem njutit och be- 
hållit hade, deruti ingen försummelse tagandes vid hans ogunst 
och vrede. Ofver hela Småland och Kalmar län skulle hållas 
vapensyn 20:dedagjul i Vexiö af biskopen derstädes, Berendt 
von Melen och Tord Bonde. I bekräftelsen på frälsemännens 
privilegier i januari 1526 heter det, att de skulle hålla va- 
pensyn, »som i konungabalken står och vapensynen tillskrif- 
ver». Och 1526 pålystes en allmän vapensyn, som skulle 
hållas 20:dedagjul 1527. I skrifvelse, utfärdad i november 
1526 till menige frälset, säger konungen,^ att bland ärenden, 
som beslötos »i det yttersta herremötet i näst förlidne som- 
mar hållit vardt här uti vår stad Stockholm, var samfäldt 
stadfäst utaf oss och vårt älskelige riksens råd, att vapensyn 



268 

skall upptagas och hållea varda lääiy&t allt joket, som till- 
föreoe i våra framKdne forfadecs tid varit Iigfver». 

Dessutom genonadref kon. att kvar oob en akuUe msta 
efter fono^eohet så väl for sina fealsegoda schbl for sma 
förläningar. För att bestämma, huva stor ruBttjäost skulle 
utgöras af hvar och eop iufordradas af mönsterhesnmiej ståt^ 
håaarne och äfveo af fqgdarue fallsläjMSg» registor ^er 
förläniugame och taxornas storlek, hvairefter nisttjwsteas 
storlek skulle beräknas enligt gällande taxor, ^) 

Att utgöra rusttjänst efter förmögenhet var fcor friifiifl- 
männen en besvärlig sak. Konungen fcndradrd gåi^ på gång 
fullständig register of ver förläningymännens räntor, m^m det 
gick trögt att få sådana, hvarför han den 5 mars 1537 uife- 
färdade bref till menige adeln och ridderakapet af hela riket, 
den han akref följande: 

»I bvad akt och mening sådane kionones lan eder emellan ut- 
skifte äro, är eder heller icke oveterligt, nämligen på det hvar och en 
i sin stad, som någon fördel af kronone hafver, skulle dess fliti^^are 
▼innlagga sig med gode och dess llere hofmån, sköne hästar och ruat- 
ningar o. a. y., fömimme vi dock, att den ^änat I af samma läa och 
edra arfvegods göra skulle finnes hos en part a£ eder gani^ ski-ope- 
11^ o, 8. v. I derför bjude vi eder ännu alle och hvar uti synnernet 
vid vår ogunst och via hvars sina förlfiningars förlttet, att innan näst- 
kommande påi^ skicka hit upp vissa r^isler på all den räfita, som 
af edra förläningiir årligen gå plägar, intet undantsgandes, hvai^en 
ärliga skatten, fodiingen, räntan af kn>n(M;odfl odi gäldar, häradAbäf- 
dingeräntan, lagmansräntan, saköre, städselöre, tullen eUer andra rän- 
tor och hvad det helst är, som I hafve årligen att uppbära etc. Sä 
vde vi efter samma register låta öfverlfigga och granneligen ransaka, 
hvad som hvar och en förutan sin skada kronan till tjänat bör ^Uer 
förmägter att hålla». Det lyckades honom icke ändå att erhMlit de 
äskade registren, hvarför han vidtog en strängare åtgärd, hvarom det 
beter i bref af den 5 augusti 1538 följande: »hafve vi med rikaens 
rfld och menige frälset af allt Upland och östeigötlimd . . . beslutit, 
att två gode män af hvar lanqsände i hela riket sko]a hafra vftki, 
magt och befallning, icke allenast att hålla vapensyner eller mönust- 
rin^ med menige milset och kronones e^ne fogdar uti samma lands- 
änae, utan jämväl som de derom vele till svars vare ransake, öfver- 
väga och efterlägge, huru mycken tiänst hvar och en af eder utal 
kronones lan och edert arf och eget pUgtige äre att göre». 

Till gode man för Småland förordnades Ture TroUe oah 
Jöns I<arensoQ. 



\ ') Se t. ex. taxorna af 1525, 1526 och 1528 i registraturet. 
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Déööa åtgSrd synes hsrft åsyftad verkan i det öfriga 
läödét Utdöi i Stoäland. Ty den 10 jtmi 1844 fekref kontiögeii 
tai Brféiiige addn, atjfc »vissa beskedtiga register pä War 
ItÉfds&iides rtal^ningar både tili liSst och fot äro inkonöiu, 
oc9i s^ öU inga imbaka obeskrifne, utan toenige frateet crti 
SmäiäÄd . . . hvarfor hafva vi af vår ktmgHga m^ ocrh 
ööfcisötttét fcefalt dekttie vår troinan, Axel Eriksson, på Häreds- 
6Ät«»r éttt draga ffit ned i SmäÄttd till edei*, törsaodaride och 
för^sHfv^aide eder aiHesamman nppå en BtM, der att handla 
oöh tale iöed eder om aSe våra och rftsfens vårdande äreö* 
den och ISglighéter odi besynnerligen att fbrfare och bé- 
sfaifvé läte :hv«r fräfeeman Vid sitt natrin, och htirti étarke 
och lÉf^äge hvÉT för Mg kinme och velé göra oés och kro- 
noöe tjäiist i denne aflra farligaste tid». På mötet i lin- 
köpiög d^ i? jttH 1544 antogo de förhämsfté länAerrarhe 
den itefi^än^, dfe själfve ansägo ifeig kntma ti^tgöra. Så åtog 
m Matos Jdhanssoii att utgöra rufettjänst med 1'0 vMhi^de 
tifl tast och 17 till fot med goda värjor. 

9Éftét iJackefejden mättes en tydlig undf^Befnhet hos 
koirtmgen gentemot forläntngsm&nnen, ty han förde derefter 
imdéiftiainfålägär med dem, huru mycket hvar oc'h en ville 
hista. Så fbs én itoönng <3iistafe afhandling m^d adeln 
öfvér iftBt riket är 1551 i mars* af följande lyddse: #1.) 
hvar otäi en iffcsrf adfehi skulle låta konung Gnstal bekomma 
^ viööt och beskedligt register tillhanda på all den förfä- 
ning, som de af kronan hade nted räntan Uti alle persedlar, 
och der hos, htiru myöket folk både till liäst och fot hvar 
för «ig af sin förläning hålla ville; 2.) huru mycket foit 
bvftr i sin stad (riket tiill tröst och bestånd) af «ine egn« 
jordegöds håHa Völe ööh förmådde, i) Vidafre titf ärdades bréif 
saörftdigt tfll ftere pé"rsonér, att de skulle underhandla ined 
adeln i de olika landsändame, att konungen måtte bekomma 
förli»^ng»r^gä»tr^2. Germtmd Svensson skalie fmderhondla 
räsed öienigfe adeän i Kakaar \M. 

Rqsttjftnsten ntgjorde^ troligen lika Utaf förläningsrantä 
pcii arfvegodsrånta, men 1559 skildes mellaai dessa räntor, 
så é,tt en v^äknstad kärl tiU hén^ skulle ivtriBéas af 180 

') Stj. 
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mark arfvegodsränta och en utaf 100 mark förlänii^Tänta. 
Det bestämdes nämligen af hertig fjrik och rådet på råds- 
mötet i Vadstena i slutet af mars 1559 blimd annat följande: 
»till det första sig att förstaiica med mere folk och resetyg, 
då vele vi hvar i sin stad, som nu har tillstädes äro, rusta oss 
med det mesta folk till hlst^ som hvar kan förmå uti dessa 
tre eller fyra år^ så långe man kan få se, hvad våra fiender 
hafva i sinnet mot oss f öretaga, ocl^ med det första f örskicke 
hög:te k. m. ratta och klara raster både uppå våra arfve- 
gods och kronans län, hvad hvar hafver till att uppbärs^ och 
vilja vi utaf hvar 150 mark årlige ranta hålla en välrustad 
karl till hast af vårt arfv^ods; men af kronans län skall 
hållas af 100 mark årlig ränta en rustad karl till häst, så 
högt som han kan förslå och värderas i pengar, 1 spann 
kom för 1 mark, 1 skalp, smör för 2 mark, 1 fot jem för 
halfåttonde mark örtug, eller så dyrt, som det här inrikes 
gälla kan och intet undantagandes af årliga räntan, utan så 
mycket, att hvar kan hålla sig med på kronans slott eller 
^na gårdar. Så måtte ock några utskickas med adeln och 
fi^et öf ver hela riket de här nu förhandla och beställa skola 
såväl de af fralset, som äro uti k. m. tjänst, som alla andra, 
der då hvar och en skall gifva tillkänna, huru mycket han 
årligen hafver att uppbära både af arf och eget och förlä- 
ningar och derpå leverera registret ifrån sig.»^) Om dessa 
underhandlingar om rusttjänstens utgörande skref konungen 
till hertig Erik den .9 juni 1559: 

»Käre son, vi hafve bekommit din skiifvelse om den tillsamman- 
komst med adeln ofver hela Småland der att förhandla, hvad hvar 
och en efter sin uppbörd skulle göra riket tiU tjänst. Vi föminmie 
ock der hos, hvad au derom bestält hafver, eftersom din skrifvelse 
derom vidare förmäler och registret yttermera förklarar. Gifve Gud, 
att det så bestäldt vore, att vi och menige riket kunde der hafva någon 
tröst, när imitränger. Käre son, hvad det beslut belanger, som gjordes 
i Vadstena om halftannat hundra mark på en hast och karl, låta vi 
oss på vår persons vägnar dermed åtnöja. Den allsmägtige ^fve, att 
icke större omkost behöfvas kunde. Men om sådan hjälp, mycket ut- 
rätta kan uti den högsta nöd, gifve vi hvar och en själf till ^tt be- 
tänka; till det andra, om de, som icke förmögne äro till sådana sum- 
mor, ställe vi till ditt eget betänkande, humledes med dem handlas 
skaU; till det tredje, att några icke hafva varit tiUstädes och hafve 

^)Reg. 
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sig olydige förhållit, förhoppas vi, att du väl vet dig att skicke med 
dem efter lägenheten. Demäst, käre son, som du gifver tillkänna, att 
ibland adeln i Småland finnas några, som äro bondesöner och hafva 
med giftermål bekommit några gods och icke förvärfvadt frälse, som 
Sveriges lag förmäler, så kxmne vi dertill icke annat svara, utan man 
skall pröfva hvars och ens mandom och fräjd, eftersom lagen utvisar, 
det är, hvar skaU proberas, om han der är duglig till, och när han 
så är proberad, så får man se, hvad han är värd och förtjäna kan, 
förty dygd, förnuft och mandom gör adel».^) 

Men den personliga tjänsten var icke blott krigstjänst, 
utan kronan behöfde huld och trogen tjänst äfven i fred. 
För justitiigeförvaltningen behöfde den lagmäno ch häradshöf- 
dii^ar; för den ekonomiska fogdar och uppsyningsmän; för 
den kyrkliga prester och för den kamerala fogdar. Derför 
hette det, att en embetsman erhöll en föriäning, då han fick 
ett såd£U3t embete. Då någon erhöll fogdebref, lagmansbref 
eller en häradsrätt, sades han få det fögderiet, det lagmans- 
dömet eller den häradsrätten i föriäning. Presten rustade 
väl icke, men han skulle göra tjänst med borgläger. 

Om man för Gustaf 1:8 regering vill bibehålla den 
gamla beteckningen af länen, så voro länen på räkenskap 
de områden, inom hvilka en kronans fogde skulle uppbära 
och redovisa skatten af innebyggarne. 

Fateburslön voro då de slott och gårdar, hvilka betrak- 
tades såsom konungens enskilda tillhörighet och förvaltades 
af en slottsfogde eller^en konungens enskilde tjänare, som 
då kallades gårdsfogde. Inkomsten tillföll naturligtvis kon- 
ungen men icke såsom skatt utan som inkomst eller af- 
kasttiing af egendomen. Dessa gårdsfogdar redovisade för 
inkomsten och utgiften på gården för året. Nu kiinde det 
hända, att tiH gåbrden hörde ett område, hvars innebyggare 
finge erlägga sin skatt till gårdsfogden, för hvilken skatt 
han då äfven skulle redovisa, på samma gång han redovi- 
sade för fateburens förvaltning. Sådana gårdar, som räk- 
nades till fateburen voro: Hammars gård i Vestbo, Ossby 
och Kronobergs gårdar i KinnevaJl, E^aholm i Norrvidinge, 
Rosendal i Tveta, Grönskog i Ambyrd, Strömserum i {Stranda, 
Vireboda i Tuna län, Kalmar slott och ladugård, Vämenäs, 
Pederstorpa och Skelby gårdar i Kalmar län samt Boigholms 



') Tryckt i »Sv. rikslagsakter» ut^. af Hildebrand och Alin. 
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ladugård^ Gärdslosa^ Rella^ Ottenby och Horns gårdar pä 
Öland. Att konungen själf riorde en bestämd skillnad 
mellan förlam'ng på tjänst och förläning på räkenskap^ synes 
af ett bref af år 1526 till Nils Svensson på Olofsborg: »s(nn 
du 088 1 sistens tillskref viljande förveta, om du skuDe be- 
hälla Viken på räkenskap, eller vi ville unna dig henne i 
förläning, der du då ville hålla oss utaf en hop folk till 
vår och rikets tjäfiBt o. s. v». 

Föriäningsmfiimen voro fria från räkenskapsskyldighet 
iöf de räntor, som de fingo behålla. I denna räkenskaps- 
frihet 11^ för dem b^reppet om den själfständighet, som 
anstod en länsherre. Fogden skulle årligen göra fullständig 
r^enskap på upi^örd och utgift. Om fogden icke a%af en 
»redel^ o<^ b^edlig» r^ensks^, riskerade han att blifva 
/ satt h&ti sitt embete dUer inkastad i tornet i Stockholm.^) 
Desse fogdar voro något helt annat än medeltidens stolta 
ädlingar. På gmnd af sin i allmänhet låga börd hade de 
en annlm ställning i samhället, och derför var deras politiska 
betydelse en annan. Konu^en behöfde icke befara, att de 
skalle ställa till uppror och ryckas med honom om spiran, 
men han hade att befara underslef och försnillnii^ af dem 
vid U{^bördeti. Mer &rlig för aristc^ratien än fik* konunga- 
mi^ten var denna af txustaf I ur folket nybildade sam- 
hällsklass. 

Vid framställnii^^i af skatteväsendet anser jag det vara 
nödvändigt att något betrakta förhållandet före Gustaf I:s tid. 

Då Skåne, Halland och Blekinge äro gränsprovinser till 
Småland, anser jag det lämpligt att anföra något af Ste^i- 
starups studier öfver »kong Viidemars jordehog» från år 1231, 

Han säger, att de ordinarie (katterna voro tre; nathoM 
(stud), inne och leding. 

När folket tog emot konungen under h^s resor, sades 
det hålla nathold (eller gästning). Enligt Schlyter yar stod 
en &:Ug skatt, som uppkcmimit af de sammanskott, scon 
gjordes tdll konungeai på hans resor. Steenstrup säger, att 
stud är en del af nat^oldet och erlades hvart år. Såfa^es 
hade stud småningom stadgat sig till årlig skatt och naihol- 

^) Se bref till E. Jonsson d. % 1538 och kamrerames efterrättelse 
af d. ^% 1538. 
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det trädt liksom i stället för stud. Således likasom i Sverige 
med gästning. Till gästning eller gengärd kmma således 
hänföras sådana skattetitlar i Sverige som: »laga nöt», »laga 
spannmål»; troligen äfven lagagärdspengar (i Sunnerbo och 
Vestbo), hvilka voro vissa ordinarie skatter; vidare »hästa- 
loppet», som härledde sig från skyldigheten att utgöra gen- 
gärd och började blifva viss ordinarie skatt under Kristoffers 
tid. Ar 1474 stadgades, att när konungén3 foderhästar skulle 
löpa i fodring i häradet, 4 hästar skulle läggas till hvar 
skattebonde och bondelandbo, men 2 tiU kronans landba; 
frälsets landbo var för sådan fodring fri, men af honom 
skulle slottjsherre eller annan förläningsman hafva rätt till 2 
hästar årligen. 

Inne, säger Steenstrup, betecknade arbete, och han om- 
talar tre slags arbete: åkt eller körslor, skjutsning, arbete tiU 
landets försvar på fästningar och arbete på konungens går- 
dar. Till »arbetet» kunna vi således hänföra dagsverken, 
dagsverkspengar (på Oland) och skjutsning, äfven arbetssmör 
i Sunnerbo och Vestbo, som voro vissa ordinarie skatter. 

Ledingen var h varje mans skyldighet att dels beväpnad 
tåga mot fienden, dels hålla vakt vid stranden. Till ledin- 
gen kunna sådana svenska utskylder räknas som leding 
d. v. s. personlig tjänst mot fienden, ledungslama, som ut^ 
gjordes dels genom skepps byggande och utrustande eller 
snäckopengar såsom lösen fÖr dem, dels genom skeppsvista- 
kost eller utgörande af proviant för skeppsfolket. Dessa 
voro vissa ordinarie skatter^). 

Utom dessa ordinarie vissa utskylder funnos äfven så- 
dana, som kimna kallas ovissa såsom städja, som erlades 
för kronans hemman, liksom för brukandet af enskildes hem- 
man. Den erlades vid tillträdet och sedan ursprungligen 
hvart nionde år, men enligt MELL. hvart sjunde år. 

Såsom rättens personifikation egde konungen rätt till 
andel i böter, då brotten utgjorde en kränkning af lands- 
freden, som det tillkom konungen att öfvervaka. Derför till- 
föllo konungen böter af flere slag: ensaksböter erlades till 
konungen allena, då konungens höghetsrätt kränktes såsom 

^)Tionden var en viss ordinarie skatt men erlades såsom aflöning 
till presterskapet. 

18 
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t. ex., om någon bröt konungens dom. Dit kimna thukka- 
botcma räknas, hvilka erlades till konungen, då någon utaf 
hans män blifvit dräpt -eller illa misshandlad. Sakören eller 
egentliga böter för brott treskiftades vanligen, hvar\'id konun- 
gen erhöll en tredjedel. Dulgadråpsböter, 40 mark, erlades 
af häradet, då någon blifvit dräpt under bar himmel och 
dråparen ej kunde upptäckas. Mordgäld erlades, då någon 
blifvit dräpt i låst hus, och ifall ej dråparen upptäcktes, af 
husets egare med 100, 120 ä 140 mark. Flutafä tillföll 
konungen, då någon icke inom* år och dag uttog sin andel 
i dråps- och såramålsböter. Sakfall eller egendomsförver- 
kande genom brott tillföll konungen odelad vid högförräderi, 
men vid edsöresbrott treskiftades. Konfiskationer vid lands- 
köp o. s. v. tillföUo konungen allena. Såsom det allmännas 
representant ärfde han den, som ej hade någon anhörig eller 
intet förordnat om sin egendom. Danaarf tillföUo derfor 
konungen allena. Vidare tillföUo honom åfven ^/g af fynd, 
då egaren ej inom natt och år instälde sig. 

I afseende på extraordinarie skatt stadgades i MELL., 
att konungen egde icke lägga någon ny tunga på, utom i 
de fall att en utländsk här ville härja landet eller någon 
inländes sätta sig upp emot konungen och han till sitt och 
rikets försvar behöfde värfva krigare; vidare när han ville 
bortgifta son eller dotter, när han skulle krönas eller rida 
sin eriksgata, och när han behöfde bygga eller förbättra Up- 
sala öds-gods. 

De skatter, som kunde påläggas, då barn skulle bort- 
giftas, eller konungen krönas, voro minnen från den tid, då 
konungen erhöll gåfvor. Den skatt, som utgick, då konun- 
gen red sin eriksgata, var ett minne från den tid, då folket 
gjorde frivilliga sammanskott till konungen, då han reste ge- 
nom landet. Den skatt, som kunde påläggas i krigstid, grun- 
dade sig på folkets skyldighet att deltaga i rikets försvar, 
h vilket var ursprungligen så naturligt, att det ej betraktades 
såsom någon skatt. Byggnadshjälpen till Upsala öds-gods 
grundade sig väl ursprungligen liksom nässkatten på reli- 
giös pligt. 

Gärderna grunda sig således just på de skäl, som föran- 
ledde skatts erläggande, hvilka gjorde sig gällande i de nor- 
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diska samhällena. De ordinarie skatterna hvilade på samma 
grund. Likasom skattegåfvan förvandlades till egentlig skatt, 
så antogo de tillfälliga bidragen karaktären af ständiga skatte- 
titlar och så undan för lindan. 

Grunderna för skatt voro under medeltiden två. Man 
skattade för sin person och för sin förmögenhet, som då 
hufvudsakligen var jord. Den redan under hednatiden om- 
talade nässkatten var en personlig skatt, och kyrkan fordrade 
personlig skatt såsom peterspenning och tionde. Det fins 
uppgifter om, att tionde affordrades både man- och qvinkön, som 
hade fylt 7 år. Emellertid förutsätter både verldslig och 
kyrklig personlig skatt kunskap om mantalet. Ty dels var 
det af intresse för presten, som uppbar tionden, att veta, 
huru många inom socknen skulle erlägga densamma, dels 
skulle kronouppbördsmännen och länsmännen, som skulle 
öfvervaka uppbörden, hafva reda på mantalet inom hvart 
härad. Men detta torde hafva varit en osäker utväg, ty 
konungen eller riksföreståndaren for själf omkring och upp- 
rättade mantalsregister. Det heter i ett bref af år 1501: 
»jag har farit här omkring och låtit skrifva mantal och hållit 
hösteting med allmogen såsom sedvänja är». Ibland hette 
det om personlig skatt, att den skulle utgöras af »den som 
sår» (d. v. s. jordbrukaren, hvilket är detsamma som familj 
eller rök) eller af »mogande män», som voro 20 år gamle. 
Vidare var jorden en grund för beskattning, och fördenskull 
hade man redan tidigt verkställt indelning och uppskattning 
af jorden. StyfFe har visat, att den i 12:te århundradet i 
Svealand förekommande indelningen i mark-, öres-, örtugs- 
och penningland grundade sig på en verklig uppskattning 
af alla fastigheter i silfvervärde, som då ännu icke var skildt 
från myntvärdet. Dervid hade den grundsats blifvit följd, 
att en fastighet, som ansågs vara värd en mark, skulle gifva 
Y24 deraf d. v. s. 1 örtug i skatt och kallas ett örtugs- 
land. Denna beskattning lades äfven till grund vid bestäm- 
mandet af landböndernas afrad, ja äfven vid försäljningen 
af jorden. Då frälsejorden befriades från skatt till kronan, 
fordrade naturligtvis egaren af landbonden först den afgift, 
som andra jordbrukare måste erlägga i skatt. Denna beskatt- 
ning \ädhölls länge och modifierades efter myntvärdets fall. 
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Ste<:*n>tnip antager^ att jorden ej omedelbart aotagit mark- 
fjch öre-beteckning från myntet, utan att myntet gifvit be- 
namningen åt utsädet, då en skäppa bjugg gällde en pennings 
hvarför man vid beskattning af jorden utgick från utsädet^ 
gå att det jordstrcke, hvari man sådde en mark^) (= 288 
skäppor) kom, kallades markland. 

Under Gustaf I:s tid tedde sig föriiållandet i Småland 
med jordens uppskattning på följande sätt: 

I 1538 års räkenskap, den äldsta för Vestbo och Sun- 
nerbo, heter det så här: >I Vesibo härad göra de icke skatteif 
efter öretal. . . . Uti det häradet äro de icke lagde för öre- 
tal, och derför göra de icke deras skatt ut, liksom de göra 
i Sunnerlx). . . . Men härefter skall deras jord lä^as i öre- 
tal, och s<.'dan skola de göra den efterskrifne skatt, likasom 
de göra i Sunnerbo härad.» 

Närjjordon i Sumierbo lades i öretal, derom upplyses 
man icke af handlingame. I Sm. h. 1540: 11 står det: >i 
Sunnerbo undantagandes Berga åtting går skattesmöret år- 
ligen ut efter öresland . I 1543 års räkenskap för Berga 
åtting heter det, att »lagagärdspengar och arbetssmör utgöres 
efter mantalet; skattepengar och skattesmör icke efter något 
öretal eller gardetal utan efter en gammal årlig stadga, som 
de af ålder skattlagde äro>>, och så fortgick det under Gustaf 
I:s tid. I det öfriga Sunnerbo utgick skatten efter öretal 
utom lagagärdspengar, som utgjordes efter mantal. 

I Östbo härad var jorden icke lagd i öretal vid nyare 
tidens början och blef det icke heller under Gustaf I, utan 
ännu såsom af ålder utgick skatten efter mantal. »Man- 
talet» var väl ungefärligen lika med ett fullsäteshenomaD, ty 
enligt landslagen skulle ingen bonde få slå under sig mera 
jord, än han var »fullsaede» på. I 1543 års räkenskap heter 
det så: »skattebönderna uti Östbo utgöra årligen skattesmör 
och skattepengar dock icke efter något jordetal eller gärde- 
tal utan efter mantalet, som hvar och en i synnerhet af 
ålder skattlagd är, somlige mer, somlige mindre, som hvar 
efter sin förmåga draga kan.» 

*) 1 mark = 8 ören = 24 örtngor = 288 penningar; 1 skäppa 
för en penning. 
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I Vare/id var jorden icke skattlagd i öretal under Gustaf 
I:s tid i något härad, utan der utgick skatten på det gamla 
sättet. Fordom hade skatten troligen utgått i smör såsom i 
Finnvid, tills den under konung Eriks tid omsattes i pengar. 
Enligt 1540 års räkenskaper utgick skatten ännu i pengar 
i alla härad och efter mantaK I räkenskapen för Konga 
t. ex. 1540 heter det nämligen så här: »först är vetandes, 
att Konga härad utgör ingen annan skatt än pengar, hvilken 
de utgöra efter mantalet, som de af ålder skattlagde varit 
hafver». Men att detta mantal måste betyda ett qvalifice- 
radt mantal, synes af 1545 års räkenskap för Albo, Kinncr 
vall, Konga och Norrvidinge, der det heter, att »skatten ut- 
göres efter en gammal stadga, somlige mer, somlige mindre, 
som de af ålder skattlagde varit hafver». I räkenskapen 
för Uppvidinge år 1540 heter det: »i Uppvidinge utgöres 
skatten i pengar, dock likväl hvarken efter sättingstal eller 
gärdetal, utan som de tillförene och af ålder hafva skatt- 
lagde varit». I Uppvidinge kallades bönderna likväl hel- och 
halfsättingsbönder, ehuru skatten icke utgick efter sättings- 
tal eller gärdetal utan efter mantal såsom af ålder. I 1544 
års räkenskap heter det näniligen: »skatten utgöres allenast 
uti penningar, dock hvarken efter gärdetal eller sättingstal 
utan efter mantal», och i 1545 års räkenskap: »i Uppvidinge 
härad utgöra helsättingsbönderna årligen hvar för sig hufvud- 
skatten allenast uti penningar, efter en stadga, mer och mindre 
som de af ålder skattlagde varit. Sättingsböndema äro 312». 

I Östra härad utgjordes skatten dels efter mantal, dels 
efter sättingstal, dels efter gärdetal. 1 Östra härads räken- 
skap för 1540 heter det: »Item är vetandes, att Östra härad 
är lagdt i fyra fjärdingar, Alsheda, Hvetlanda, Bexeda och 
Stenberga, icke lika stora, icke lika många skattebönder och 
gärder i hvar fjärding. I årliga räntan står beskrifvet, hvad 
utaf hufvudskatten utgår efter mantalet, dernäst hvad af 
huf vudskatten . utgår efter gärdetal; item" utaf Östra härad 
går skatten ut efter sättingstal och är vetandes, att en full- 
sättesskattebonde gör en hel sätting; item utgöres årligen 
en skatt, som kallas qvickskatt, den utgår efter gärdetal; 
item semiemännen utgöra skatt hvarken efter sättingstal, 
jordetal eller gärdetal, utan efter som hvar och en skattlVig- 
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der är och hvar efter sin förmögenhet; item några krono- 
bönder utgöra sin skatt hvarken efter jordetal eller sättings- 
tal, utan hvar och en, som han skattlagder är till». Sättings- 
tal är lika med mantal, ty det heter i 1545 års räkenskap 
för Östra härad, att »skatten utgår efter sättingstal, det är 
efter mantal». Så fortforo förhållandena att gestalta sig i 
Östra härad under Gustaf 1:8 tid. Några öregods funnos 
visserligen, men icke många, ty konungen befalde 1558 ran- 
sakning, om der funnos så många öregods, som fogden hade 
i afkortning.» 

I Vestra härads jordeböcker fins icke någon uppgift om 
grunden för skattens utgörande. Skattebönderna erlade i 
hufvudskatt smör och hafra jemte fodringen. Troligen er- 
lade de sin skatt efter ganunal stadga, och ingen förändring 
skedde under Gustaf I:s tid. 

I il/o, Tvetay Vista och Norra Vedbo utgick skatten un- 
der hela Gustaf I:s tid efter en gammal stadga. Detta för- 
klaras närmare så t. ex. i 1544 års räkenskap för Vista: 
»Item är vetandes, att hufv^udskatten utgår hvarken efter 
gärdetal, sättingstal eller jordetal utan efter mantal, dock 
icke alla lika, utan somlige mer, somUge mindre, som hvar 
uti en gammal stadga pålagde äro». Ingen förändring skedde 
under denna tid. 

I Södra Vedbo torde skatten hafva utgått efter samma 
grunder som i Norra Vedbo, d. v. s. efter ett qvalificeradt 
mantal. 

För Ydre och Kind lemna handlingarne inga tillfreds- 
ställande upplysningar, men sannolikt utgick skatten der efter 
samma grunder som i Tjust. 

Der utgjordes nämligen skatten af skatte-, krono- och 
semiebönder »efter en gammal årlig 'stadga, såsom dem 
af ålder pålagdt hafver varit, somlige mer, somlige mindre 
efter förmögenhet». Ingen förändring vidtogs under ifråga- 
varande tid. 

I Tuna län utgick skatten efter gärdetal. I 1544 års 
räkenskap heter det: »Item i Tuna län äro inga skattebön- 
der, utan endast krono- och semiebönder. . . . Item i Tuna 
län äro 2 socknar, som icke skattlagda äro efter sättingstal, 
åttingstaJ, ej heller efter fjärdingstal eller jordetal, utan alle- 
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nast gärdetal, dock utgöra de icke lika af hvar gärd, mcii 
såBom hvar bonde synnerligen för sig i förmögenhet varit 
hafver, derefter hvar af ålder pålagdt är, och äro gärdena 
icke lika inånga i fÖnne socknar, ej heller mantalet lika i 
hvar gärd. Item gärderne äro 10; i den första 13 bönder, 
uti den andra och tredje hvardera 12, i den fjerde 11 . . . 
i den nionde och tionde hvardera 9 bönder». Detta förhål- 
lande torde man särskildt fästa uppmärksamheten vid. 

I Sevede, Ambyrd och Stranda utgick skatten efter ett 
qvalificeradt mantal. I Peder Östgötes räkenskap för dessa 
härad 1540 heter det i undcrviscingen för Sevede: «Item är 
vetandes, att ärliga skatten af Sevede härad utgår hvarken 
efter gärdetal eller mantal, utan som de äro skattlagde till 
hvar för sig, som mantalsboken vidare utvisar, man frän man». 
Likalydande undervisningar finnas för Ambyrd och Stranda. 

I Asboland utgjordes hufvudskatten efter mantal, det är 
sättingstal; qvickskattcn efter gärdetal, Semiemännen ut- 
gjorde sin ärliga skatt efter ett qvalificeradt mantal. I rä- 
kenskapen för Asboland 1540 heter det: »först är vetandes, 
att hufvudskatten utgöres ärligen efter mantal, det är sät^ 
tingstal. Item utgöres en annan skatt och kallas qvickskatt, 
och -utgöres årligen efter gärdetal, och äro 6 fullsättingsbön- 
der i hvar gärd. . . . Item är vetandes, att seraiemännens 
ärliga skatt utgöres hvarken efter gärdetal eller mantal, utan 
som de äro skattlagde till, hvar för aigj som mantalsboken 
utvisar man ifrån man». 

Nägon förändring i detta skedde icke uuder Gustaf 
I:s tid. 

I Norra oeh Södra Möre utgjordes skatten, dels efter sät- 
tingstal, dels efter gärdetal, dels efter qvalificeradt mantal. 
I räkenskapen för 1540 heter det med afseendc på Norra 
Möre: »skatten utgöres ärligen efter sättingstal, det är efter 
mantal . . . Item utgör förennmde härad en annan skatt, som 
kallas qvickskatt, hvilken utgår efter gardetal, och räknas uti 
hvar full helgärd 6 helsättingsbÖnder oeh 12 halfsättingsbon- 
der. Semiemännen utgöra sin skatt, som af älder är stadgadt 
och de skattlj^e varit, samt efter den läglighet och utrymme, 
som de med åker, äng och skog hafva, hvilka mantalsboken 
utvisar». 
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Ed lika lydande undervisning fins i samma räkenskap 
for Södra Möre. 

På Oiand utgick skatten dels efter gardetal, dels efter 
mantfllj dels af alla gemensamt. Hnfvndskatten utgick efter 
gardetaly dock icke lika många bönder i hx-ar gärd, ehuru af 
hvar gärd inom häradet skattades lika. Dagsveikspengame 
utgjordes efter mantal; mantalspengar^ julgästningspengar och 
ledungslamspengar u^ordes af alla gemensamL Ett undantag 
härifrån gjorde FÖre socken, hvarest skatten utgjordes hvarken 
efter gärdetal eUer något annat visst sätt, utan som hvar 
bonde var skattlagd till, således efter ett s. k. qvalificeradt 
mantal. Mantalspengar utgjordes äf\'en af Gräsgårds och Al- 
gustrums ^) härad och gjorde således i det afseendet icke något 
undantag. 

Xågon förändring i Möre eller på Oland skedde icke 
under Gustaf I:s regering. 

I afseende på skatterna skall för hvarje härad i samma 
ordning, som här ofvan blifN-it följd, lemnas redogörelse samt 
i mån af behof och, der det är möjligt, en föridaring öfver 
vissa skatters tillkomst. 

Förhållandena i Vestbo kräfva en särskild uppmärksamhet 
på grund af den skattläggning, som skedde 1540. Den äldsta 
räkenskap, som fins i behåll för Vestbo härad under denna 
tid är för för åren 1538 o. 39. Enligt densamma voro de or- 
dinarie vissa skatterna: skattepengar, skattesmör eller arbets- 
smör, läggeråg och fodring. En bonde i Kelleridt socken t. 
ex. erlade: 1) »skattepengar 14 skilling 1 hvitten, 2) skatte- 
smö 1 Y, pund, 3) läggeråg 1 skäppa, 4) årlig fodring 4 
hästar 2)». Skattepengar erlades mer och mindre, arbetssmör 
eller skattesmör erlade 20 skattebönder, 1 Y2 pu^^^d hvar, i 
1 pund hvar, alla de öfriga 260 helskatteböndema hvardera 
Y2 pund. Kyrko-, biskops- och kronobönder erlade i hufvud- 
skatt endast smör; läggeråg erlades af 194 skattebönder, 262 
frälselandbönder, 2 kyrko- eller kronolandbönder och 2 kloster- 
nyby^are med en skäppa utaf hvardera. 

Summa på vissa ordinarie skatter af Vestbo 1538: skatte- 
pengar (hvari inbegripes arbetssmör eller skattesmör, lagagärds- 

^) Sm. h. 1544: 9. Hildebrand Sv. medeltid I, 3, sid. 265. 
*) Fogdefodiingen står icke, emedan den var förlänt. 
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pengar och skattepengar), 391 Yg mark, 6 skilling och 1 hvitten; 
pengar för läggeråg (57 Y2 tunnor, 18 kappar i tunnan; tunnan 
18 skilling, 2 hvitten), 67 mark 4 hvitten; ärlig fodring (af 
287 skattebönder tiU 4 hästar; skatte- 42, biskops- 2, pre- 
bende- 3, kyrko- och preste- 62, kloster- 18, Vilsta- 4 och 
frälselandbönder 356, alla till 2 hästar; och har Jöran Jönsson 
uppburit af hvar skattebonde 1 mark danska och af hvar 
landbonde och nybyggare 72 ^- ^v ^30 Y2 ^- d- Summa 989 
mark 7 skilling och 2 hvitten ^), Fogdefodringen var lika stor 
som årUga fodringen således 530 Y2 ™' ^• 

Den »årliga fodringen», hvarpå fogden Jöran Jönsson 
1537 erhöll förläningsbref, var fördenskull den årl. fogdefödr., 
ty enligt en anteckning i räkenskapen hade han »alla sakören, 
biskops- och fogdegästningen på tax under v. n. h:s bref». 
Ar 1539 hade han fogdegästningen och 1 lod silfver för hvar- 
annan sakf allsoxe, enligt bref af d. Ys 1539: »Vi Gustaf med 
Guds nåde, Sveriges och Götes etc. konung, göre veterligt, 
att vi af vår synnerliga gunst och nåd, så ock för den hulde 
trotjänst, som den oss älskelige trotjänare Jöran Jönsson, vår 
fogde i Sunnerbo och Vestbo, oss och vårt rike Sverige bevist 
och gjort hafver och än yttermera härefter bevisa och göra må 
och skall hafve unt honom och hans fogdegästning ett lod 
sölf af hvar 2 oxar, som han får i sakfall uti förrne härad, oss 
till en behagelig tid; dock med sådant förord och villkor, att 
forne Jöran Jönsson skall hålla sine rustningar alldeles färdige 
dermed, som han framdeles derom vill för oss vare till svars 
med. Förbjuder härmed alle, som för vår skull vele och skulle, 
göra och låta, att de icke uti någon måtto göra förbenämde 
Jöran emot, hinder eller förfång. Dat. uppå vårt slott Vester- 
ås d. 7 mars anno domini 1539. Under vårt sekret». 

Genom den nya skattläggningen 1 540 ändrades förhållan- 
dena. Det heter i Jöns Bruns räkenskap för Vestbo 1542: 
»först är vetandes, att skattebönder aa uti Vestbo förutom alla 
länsmännen, hvilka han icke hafver uti sitt mantalsregister 
iiiskrifvet, utgöra årligen en skatt, som kallas sommarskatt- 
pengar, så att de skatta af hvart öre sommarskattpengar 1 
skilling, och är öretalet 4,803. Deraf löper sommarskattpengar 



^) Fogden uppbar lodet sölf för 2 m. d. o. 5 oxar för 18 m. d. 
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300 mark danska och 3 skilling. Dessa pengar plägade skatte- 
bönderna att utgöra uti de framlidne åren, förrän Jöran Jönsson 
lät skattlägga anno 40, och nu i den staden utgöra de oxar 
för hvar 7 mark ett par, 85 stycken; återstår 2 mark och 
11 skilling. Item en annan skatt, kallad \nnterskatt, utgår 
efter gammal årlig stadga, löper 63 mark och 4 skilling. Item 
lagagärdspengar och arbetssmör efter mantalet i ^nnterskatt- 
pengar, hvar helskattebonde 5 skilling och 1 hWtten, hvar half- 
skattebonde 8 hvitten; arbetssmör, hvar hel- och halfskatte- 
bonde ^3 pund undantagandes en, 5 mark. I fodring utgör 
hvar helskattebonde 4 ärlige-, 4 f(^de-{årligen) och hvart 
tredje ar 4 kungshästar; halfskattebonde utgör hälften. Skatte-, 
biskops-, kyrko-, kloster- och sakramentsbönder, hvardera 1 
pund ollonefläsk, när oUoneår äro». Lagagärdspengame, 
5 skilling och 1 hvitten, utbrötos ur skattepengarne och slogos 
tillsammans med arbetssmöret Yj pund af hvar bonde, hvar- 
efter båda utgingo efter mantal i vinterskatt. Läggeråg ut- 
gjordes efter samma grunder och belopp som förr. 

Att konungen genom den nya skattläggningen åsvftade 
skattens förhöjning, kan man taga för gif\'et, på grund af 
hvad som skett genom de nya skattläggningame i Söderman- 
land, Upland, Gestrikland och Helsingland ^) 

Skatten höjdes betydligt, derigenom att fogden uppbar 3 
öre för hvar foderhäst. Så skedde åtminstone i Sunnerbo 
enl. 1541 års räkning. 

Utom denna tillökning förhöjdes skatten äfven derigenom, 
att sommarskatten, 300 mark och 3 skilling, skulle utgöras 
i oxar och hvarje par skulle räknas så lågt som till 7 mark 
danska. 

Lagagärdspengame utgjordes till samma belopp som förr. 
Före 1540 hade 20 skattebönder hvar utgjort IY2 P^^^^ 
arbetssmör, 4 bönder 1 pund, de öfriga helskattebönderna Y2 P- 
arbetssmör, men efter 1540 erlade hvarje hel- och halfskatte- 
bonde Y2 ptind, hvilket blir lika mycket, på ett pund när. 

Hvåd ollonegillet angår, torde det före 1540 icke så regel- 
bundet blifvit erlagdt af Vestbo härad. Konungen skref 

O I Helsingland ökades skatten med 300 mark, hvilka konmigen 
likväl åter måste »afslå», hvarom han i bref af den ^j^ 1531 säger sig 
för icke länge sedan hafva underrättat dem. Reg. 
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nämligen i ett bref af den ^^j^ 1539 till Véstbo, att han ville 
veta, hvilka privilegier bönderna i Vestbo hade framför deras 
grannar i Sunnerbo. Han frågade, h varför de voro så gen- 
störtige, då fogden förhandlade med dem på tinget om fodring 
eller ollongille, »vår och kronans rättmätiga skatt, af h vilken 
I uti många år der uti Vestbo hafve undanhållit en hel hop, 
det vi med våra skatteböcker här på Stockholms slott väl 
bevisa kunne. Fogden dristar sig endast med yttersta lifs- 
fara vara der nere hos eder; två af hans tjänare äro tagne 
af daga». Kommgen skickade derför Gustaf Olsson och flere 
gode män att fÖrhÖra om dessa och andra brister. 

Denna skattläggning försatte bönderna i upprorisk sin- 
nesstämning, hvarför k. befaller Gustaf Olsson att afstå 
med vidare skattläggningar. 

De vigtigaste orsakerna till dackefejden voro: kyrko- 
visitationen 1541, påbudet om tiondens utgörande och den 
nya skattläggningen i Vestbo 1540; den senare emedan en 
sådan befarades äfven på andra ställen. Allt detta visste 
konungen. Men i bref, som utfärdades den Yg 1542, till 
Konga, Uppvidinge, Norrvidinge, Eannevall och Södra Möre 
säger konungen sig hafva hört, att denna sommar varit något 
buller mellan hans fogdar och några socknar der nere, men 
säger, att han icke visste orsaken till detta »buller». Han 
skrifver nämligen: »nu är oss icke veterligt för hvad orsaks 
skull och hvarutaf sådant begynt, uppkommit och företaget 
är, efter I inga brister eller klagomål, hvarken i fjol i Kal- 
mar eller sedan hafva kärt eller klagat för oss, som god sed- 
vänja varit hafver». 

Enligt 1543 års räkning utgjordes äfven af hvar hel 
bonde 1 pund ollonefläsk, det år ollone växa. Men 1543 
växte der intet ollone.» 

Efter upproret vidtogos äfven förändringar med afseende 
på skattens utgörande i Yestbo. I 1544 års räkenskap för 
Yestbo heter det: »först är vetandes, att skatten i Yestbo 
härad utgöres årligen efter skattörestal, såsom hvart hemman 
af ålder är skattlagdt till och skiftas samma skattöre i 3 
parter, 2 parter till sommarskatt och 1 part till vinterskatt, 
räknandes 4 hvitten i sommarskatten af hvart öre och 2 
hvitten i vinterskatten. Sammaledes är märkandes, att i 
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samma skattöre äre ock uägra udören, som skatta allenast ai 
hvart öre 4 hvitten i sommarskattpeDgar och intet i vinter- 
skatt. Dock bafva icke alla bönder lika mycket skattörestal, 
en part till 12 skattören, 13, 14, 15 eller ock till 30 aller 
mest, och allt det tal, som icke kan delas af hvart tredje öre, 
det kallas udöre, och äro skatlörena, som delas i 3 parter, 
4,965, udda öre 211*. 

Sommarskattpengar 293 mark, 6 skilling och 2 hvitten; 
vinterskattpengar 68 » 15 » »1 » 

Efter 1550 blef beräkningen en annan. I 1551 års 
räkenskap heter det nämligen, »att hvar part sommarskatt 
gäller Y2 öre och tredjedelen, som utgår i vinterskatt, gäller 
hvart öre 6 pengar. Udören skola läggas till sommarskatten 
och gälla alltid hvar V2 öre. För sommarskatt skall utgöras 
oxar efter 7 mark danska paret och vinterskatt i reda pen- 
ningar. Krono-, kyrko-, preste-, kloster-, biskops- och pre- 
bendelandbönder utgjorde fortfarande sin skatt efter en gam- 
mal stadga. Lagagärdspengar och arbetssmör utgingö fort- 
farande efter mantal. Lagagärd spengarne räknades 1551 i 
ören och utgingo med Y2 öre, således lika mycket som törr 
eller 5 skilling 1 hvitten af helskattebonde och hälften af 
landbonde. 

Fodringen utgjordes lika utaf skatte- och kronobönder 
med 4 årliga- och 4 fogdehästar hvarje år och 4 kungshästar 
hvart tredje år; af frälsebönder med 2 årliga- och 2 kungs- 
hästar hvart tredje år; af prebende-, biskops- och sakraments- 
bönder 2 årliga- och 2 biskopshästar årligen och 2 kungs- 
hästar hvart tredje år; af kyrkobönder 2 årliga- och 2 biskops- 
hästar hvart år samt af hvar bonde 2 häradshöfdingshästar 
årligen och 2 lagmanshästar hvart tredje år. Med tiden blef 
det mycket vanligt att erlägga pengar i stället för fodring. 
1534 den ^i fiogo bönderna i Yesibo och Sunnerbo till- 
låtelse att »leja för den ena fodringen hoc anno 10 hvitten 
för hästen». 1540 erlade skattebönderna 2 öre för hästen, 
men biskops-, kyrko-, preste- och prebendebönder 2 Y2 öre. 
1541 utgjordes åtminstone i Sunnerbo 3 öre för hvar häst. 
I början af 1540-talet hade den förändringen blifyit vidtagen, 
att foderhästen skulle öfver hela riket lösas med 3 öre, men 
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enligt Örebro artiklar af den 24 januari 1543 medgafs frälse- 
männen, att de skulle få lösa den med 2 öre. Germund 
Svensson hade i Kalmar län i fodring 1543 upburit 3 öre 
för hästen, såsom det enligt hans påstående skedde ötVer 
hela riket, men Jöran Jönsson hade fått löfte af konungen, 
att foderhästen skulle få lösas med 2 öre, hvilket ock skedde. 
Då detta blef bekant i Kalmar län, knotade naturligtvis bön- 
derna derstädes, hvarför Germund Svensson i maj 1544 skref 
till tonungen härom. Konungen svarade i juni, att han var 
nöjd med Germunds förslag, att bönderna skulle få lösa foder- 
hästen med 2 öre, och att det måtte efterlåtas dem att »vara 
två om en oxe.* Men för år 1544 fordrades af Jöran Jönsson, 
liksom annorstädes, 3 öre för hästen, ty den Yi i^^^ skref 
konungen till honom följande: »du låter förstå, att allmogen 
grufvar sig öfver att gifva 3 öre för hästen och menar, att 
vi ville unna dem hästen för 2 öre, skulle der förtjänas stor 
tack på etc. Så kan du väl själf besinna Jöran, huru vi 
korarae der iillväga med efter sådan dyr tid, som nu i landet 
är. Yi såge väl så gerna, att de höllo hästarne, som dem 
med rätta bör, så behöfva de icke klaga eller knarka, att 
man för lätt eller dyrt sålt dem fodringen, så få de ock väl 
se och förnimma, om de kunde hålla hästen för 2 öre.» 

Städja erlades fortfarande såsom hittills hvart 7:de år 
och utgjordes 1538 af ett kyrkogods med 2 oxar. 

Läggeråg utgjordes 1540 af skatte-, kyrko-, biskops-, 
preste-, sakraments-, kloster- och frälsebönder samt af ny- 
byggare i Vigelstada socken af tillsammans 194 skattebönder 
och 266 land bönder med 1 skäppa utaf hvardera. Det är 
således misstag, om man säger, att läggeråg utgjordes af hvart 
hemman i Vestbo,i) tj 1540 voro helskattebönderna derstädes 
313, och endast 194 utgjorde läggeråg, vidare utgjordes läg- 
geråg icke eodast af frälsebönder. 2) I Sunnerbo utgjordes 
läggeskäppa af frälse-, kyrko- och prestebönder men af inga 
skattebönder. 1543 erlades den af alla frälsebönder (303) och 
af alla kyrko- och prestebönder utom 3. 

Läggeskäppan erlades ursprungligen för upplåtna kronans 
skogar och ängar, hvarför bönderna, sedan kronan återtagit 

*) Se Falkman ort. underv. sid. 165. ^) I Sveriges inre historia, I, s. 78, 
not. 1. 
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dessa, gång efter annan anböllo om befrielse från lägge- 
skäppan ^). 

Oaktedt denna skatt icke sedan utgjordes, följde den 
likväl med i jordeböckerna ända till 1719 och 20, då den 
afskrefs. 

År 1550 pålades en ny skatt, som kallades »fodernöt», 
ehuru den skulle till en början och till utseendet vara ett 
utbyte mot en gammal. Ty det heter: »item är bönderna 
pålagdt anno 50, som de föda skulle for 203 biskopshästar 
(och för hvar 2 hästar skola de hålla 1 fodernöt) till dess 
de bliTva 6 år gamla: fodernöt 152 Y2»- 

År 1553 pålades hvar skattebonde och landbonde, som 
hade hel gård, 2 hjälpdags verken och den, som hade half 
gård, 1 dagsverke. ^) 

Några vidare förändringar i skattens utgörande vidtogos 
icke i Vestbo under Gustaf I:s tid. 

Skattörenas antal hade ökats, så att de 1555 voro 5,067 
jämnören och 245 udören. 

Ännu en sak angående Vestbo torde förtjäna att om- 
nämnas. Der fans nämligen ännu år 1540 häradsallmänning, 
hvaraf häradet uppbar afgift, ty det heter i 1540 års räken- 
skap: »Vestbo härad uppbär själft af 42 landbönder i Vigel- 
stada socken städ hvart 7:de år och årligen af hvar bonde 
en skäppa råg, och den kallas häradslägh». 

I Sunnerbo utgjordes enligt 1538 års räkenskap skatte- 
pengarne »efter öretalet, skattesmöret sammaledes, och göra 
2 danska hvitar ett öre; summa på öretalet 3,349, deraf 
skall tvedelarne göras ut i smör och tredingen i pengar^), 
och löper af hvart Öre 3 Yg mark smör och 2 svenska 



*) Bönderna i Sunnerbo blefvo den ^/^ 1577 genom ett kungligt bref 
befriade från läggeskäppaus erläggande. Men konung Sigismund försäkrade 
den **77 1594 allmogen, att den skulle få utgöra så väl läggeskäppan som 
tionden likasom i hans faders tid. Genom ett kungl. bref d. Ys ^597 
befriades Sunnerbo ooli d. ^-y* ^^^ö. äfven Vestbo från erläggande. af 
denna skäppa. 

^) Denna uppgift fins i Sunnerbo härads räkenskap för 1553; hkaså 
fins i 1555 års räkenskap uppgift, att af Vestbo härad erlades tynnepengar 
med hvart pund smör 6 pengar, for hvilka skulle tillverkas tunnor, hvari 
smöret skulle fön^aras. '') 1 lod silfver uppbars för 2 m. danska. 
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pengar». Summa skattepengar: 46 mark daaska, 8 sktlling 
och 5 britten, 

I.agagärdspengar och arbelssmör utgingo efter maotalet 
Skattebönderna voro 469, hvar man utgjorde lagapärdsr 
6 skilling, utom 7, som utfrjorde'4 stillinghvarde 
177 mark och 5 skilling; arbetssmör utgjorde I 
bonde 5 mark, summa: 7 tunnor 5 pund och 5 

I fodring utgjordes 4 skilling för hästen, 1 
bonde utgjorde 1 mark och iandbonde V» "^ 
summa: 721 mark danska. Läggeräg u^ordes, 
anfördes. 

Summa pä skatten af Sunnerbo 1538: p« 
mark danska 14 skilling; smör 42 tunnor, 3 pui 
mark. Två tredjedelar af skatten utgingo i somm 
en tredjedel i vinterstatt. 

År 1540 var fodringsskatten förhöjd, så att I 
bonde er lade 2 öre för hvar fodriogshäst, oc 
preste-, kyrko- och prebendebonde 2 Ya öre, mei 
drade fogden 3 öre för hästen. 

År 1544 utgjordes skatten efter följande gr 
skatten . utgår efter Örelal, utgår för hvarje 3 Öi 
skattpengar 2 hvitteo och sommarskattsmör 10 
hvart udda öre skattas sommarskatt 5 mark sm 
ören 3,306 och udda 364.. 

Bestämmelsen i 1551 års undervisning, angåei 
utgörande i Sunnerbo, lyder sä: ^Hvart skalteöre; 
uti smör, gäller hvardera 5 mark smör, en tredjed 
öret, som faller uti reda penningar, gäller 6 pei 
gäller alltid 5 mark smör». Vidare utgjordes af 
2 öre och 6 pengar (ej fullt 6 skilling) i lagaj 
och 5 mark arbetssmör af hvar hel- och halfskat 

1550 tillkom den förut omnämda foderoötsks 
utgjorde hvar hel skatte- och landbonde 2 hjälpt 
och hvar half bonde 1. Denna pålaga blef 



I Btrga åtting ul^ordes äfven lagagärdspengar 
smör efter mantal; de förra till lika belopp som 
men i arbetssmör utgjordes 7 mark af hvar bon 
uppskattning! öresland infördes icke under denn; 
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I Berga åttiog utgjordes en & k. gångeskatt. Det heter 
nämligen i 1540 års räkenskap : »item utgöra skattebönderna, 
en skatt, kallad gångeskatt, som de af ålderpläga utgöra, som 
är först 3 kor, 6 far, 3 askar honung, 60 skäppor bjug. Der- 
för har k. m. efterlåtit dem att gifya i den staden 4 skatte- 
oxar». 

Fodring och ollonefläsk utgjordes såsom i Yestbo. Land- 
bönderna utgjorde sin skatt efter gammal årlig stadga. 

1541 levererades af hela Vestbo och Sunnerbo en summa 
5,327 Y2 ni. d. 1560 var summan af Sunnerbo (med 48 ^-/g 
kyrko-, 11 -'2 kloster-, 2 biskops-, 11 prebende- och 38^2 
k. m:s landbönder samt 190 Yg m. d. i tax af 12 prester i 
Vestbo); pengar 6,601 mark 2 öre 19 pengar, silfver 5 lod 
3 qvintin, daler 323 ^) st, råg 2 1. 6 pund, rågmjöl 4 pund, 
korn 2 1. 5 p. 6 spann 1 ^'3 fjärding, smör 7 I. 1 t. 14 p. 
Y2 na., honung 3 tr 2 ^/^ Q., vax 18 m., fläsk 62 skeppund 
8 pund 2 m., torr ål 11 skpd 16 p., kor 3, får 6, bistockar 
116, oxar 50 ^/g, fodernöt 121, ister 1 skpd 4 p. 5 m., järn 
15 pund, dagsverken 2,107, klippare 7, och fodringspengar 
2,862 m., deri inga konungshästar inräknade, ty konungs- 
fodringen utgick 1558. 

Kamrer Sandberg uppgaf i sina samlingar, att enl. Sm. 
h. 1552: 6 voro i Göteryds s:n i Sunnerbo »helskattebön derna 
endast påförda skatteören». Han menar, att dessa bönder 
utgjorde sin skatt endast i pengar. Men hvad skattöre be- 
tyder i Vestbo och Sunnerbo, är klart af det ofvan anförda. 
Då det var bestämdt, huru mycket skulle utgå af hvart 
skatteöre, så kunde fogden föra jordeboken så, att han vid 
hvart namn endast satte antalet skatteören, hvartill bonden 
var uppskattad. Så var förhållandet i Vestbo 1550. Underitt 
s:n står -först i jordeboken, som börjar så: 

»Länsman Nils i Heslehult 15 öre skatt, sommarskatt p 
5 öre, vinterskatt 1 öre 6 pengar, lagagärdsp. 2 öre, arbets- 
smör Y2 pund, årl. hästar 4, fogdehästar 4. 

ilåns ibidem 12 öre skatt, sommarskatt 4 öre, vinter- 
skatt 1 öre, 1. p. 2 öre, arbetssm. Y2 pu^nd, årliga hästar 4, 
fogdehästar 4.» 



*) 1 daler gäller 3 m. 6 öre. 
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Sedan står endasrt antalet örestatt för 33 hela skatte- 
bönder i decna s:n o. s. v. hela häradet igenom, sedan fogden 
fullständigt sbrifTit ut summaa för 2 bönder i böljan pä 
jordeboken. På samma sätt gick han äfven till väga med Suo- 
nerbo härads jordebok under nSgra är. 

Eör Östbo härad fins icke nSgon räkenskap eller jorde- 
bok förrän för är 1541, då årliga räntan var -751 mark. 
Då häradet efter 1549 var bortföriänt, finnas inga räkenskaper 
vidare, men af Sunnerbo liärads räkenskaper framgår, att 
äfvea i östbo tillkommit pä 1550talet fodernöt, dagsverken 
och ty nne pengar. 

I östbo härad, liksom i Berga åtting, fans en skatt, 
som kallades gångeskatt. Den på andra ställen omtalade 
springeskatten utgjordes med all sannolikhet af samma orsak 
och pä samma sätt som gångeskatten i östbo. "Falkman säger 
i »orternas undervisning:» thurn denna skatt fråo första början 
uppkommit, kan icke utredas.» Likväl tror jag mig kunoa 
lemna en fullständig förklaring på densamma. Gångeskatten 
i Berga åtting utgjordes med: 3 kor, 7 får, 3 askar honung 
och 60 skäppor bjug, hvilken skatt fick erläggas med 4 ozar 
och kallades vanligen »stadgeoxar», emedan den Öfverens- 
kommelsen träffats, att gångeskatten skulle fä utgöras med 
4 skatteoxar. Åtminstone efter 1543 utgjordes den pä så 
sätt. östbo härad utgjorde i gångeskatt 8 oxar eller 16 
kor. Dessa oxar kallades äfven der stadge-oxar. For att 
östbo härad skulle få utgöra skatten efter sin gamla stadga, 
hade underhandlats med häradet, att det för den skull borde 
åtaga sig en årlig ersättning, som således blef skatt.. Detta 
beviljades, och den skatten skulle ärligen utgöras med 8. 
oxar eller 16 kor. Skatten skulle utgå sä, att en grupp af 
16 skattebönder förenade sig att tillsamman för ett är, ut- 
göra skatten, följande år en annan grupp af 16 bönder o, s.'v.,, 
till dess att ordningen återkom till de första 16 att utgöra 
skatten. Deraf har den fått namn af gångeskatt') eller apringe- 
skatt, som den kallades på andra ställen. Pä samma sätt 
tillgick det i Berga åtting. Men vidare heter det om gånge- 
skatten i Östbo härad, att det år bonden utgjorde gånge- 
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skatteD, fick han (hvar och en af d 6l6) afdrag på den öMga 
skatten: Yj pund smör och Y^ mark örtug; och så fortfor 
det, så yidt jag kan finna af handlingarne, under Gustaf I:s 
regering. 

I slutet på 1400-talet var skatten i Albo 400 mark^). 
Under Gustaf I:s tid utgjordes skatten efter den gamla stadgan 
i penningar. 

Uppgift och summa på skatten i Albo 1543: ordinarie 
viss ränta: skattepengar 385 Y, m. d. 1 öre 3 hvitten, gäst- 
ning: af skattebönder pengar 636 m. d., af målare 7 Ya 
m. d., af landbönder 305 m. d., af biskops 1. b. 29 m. d. Or- 
dinarie oviss ränta: husmanspengar 20 m.; soning for hvar 
man, som deltog i dackefejden, pengar 2 m. eller silfver 
1 lod, mantalet 610; sakörespengar 103 m., sölf. 220 lod 
och Y2 ^'1 samt 39 oxar. 

Ordinarie vissa räntan af Albo år 1560: skattepeng. 313 
m. 4 öre 6 hvitten, husmanspengar 8 m., skattesmör 2 t:r 
13 pund; afradssmör 3 t:r 2 pund, afradstjära 1 tunna; land- 
gilles pengar 5 Y2 öre, smör 17 tr 10 Y2 pund, härad s-bäckeål 
4 pund; tullmjöl 12 tr, humla 2 pund, dagsverken 2,822; 
fodringspengar 3,150 m. d. (den inräknade konungsfodrings- 
pengar 1,062 m. 3 öre); tax: oxar 11; städselöre 3 m., 
silfver 8 lod, daler 21 Y2> och oxar 5. Ordinarie ovissa 
räntan år 1560: saköre: pengar 7 Y2 ^-^ daler 4 Y2 st, och 
oxar 16; drift: galt 1 st., hästar 2 st.: sköfvel: svin 140 
st, kittel 1 (vigt: 2 pund), grytor 3, och kådepanna 1 st.; 
dessutom en mängd uppräknade lösören, sköflade efter den 
för trolldom brända Elin bryggerska i Vexiö. 

I Albo utgjordes städselöre hvart 7:de år vanligen med 
1 oxe. 

I Albo och troligen i de öfriga härad i Värend ut- 
gjordes äfven allmänningsöre. Det heter åtminstone med 
af seende på Albo i ett bref af den Y2 1^26 till Arvid Öst- 
göte, att han skulle uppbära och utkräfva den årliga rättighet, 
som plägar gå af deras allraänningsskog. 

Uppgift och summa pk skatten af Kinnevfill och Konga 
härad. År 1488 yar skatten af Kinnevall 528 mark 1 öre 
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och af Konga under 1400-talet 500 mark^). Summa pä Kinnd- 
valla härads skatter år 1543: pengar 1,601 '/g m. d. 1 Yj öre, 
silfver 607 lod 1 qvintin, och oxar 53 stycken. 

Summa på räntan af Konga år 1543; pengar 1,452 m. d. 
2 hv., silfver 702 »/^ lod och 15 oxar. 

År 1560 var ordinarie vissa räntan af Einnevall och 
Konga härad tillsammans följande: pengar 5,349 m. d. 3 öre 
16 pengar, smör 4 läster 2 t:r 5 % pund, lax 1 pund, braxen 
Yj pund, salt ål 1 Qärding, ål 3 skeppund 12 pund, torra 
gäddor 1 pund, dagsverken 4,670, akattesmör 12 Y^ p., af- 
radssmör 4 t:r 3 Vj p., skatteål 1 pund, häradsbäckeål 4 Ya P-i 
horgiägersoxar 12 st., tullmjöl 24 tr, herrebistockar 222 st 
och till svärmade 18, lottbietockar 112 st. och till svärmade 
45, städselöre: daler 23 Ya st., och osar 18 st Ovissa ordi- 
narie räntan af båda dessa härad utgjorde år 1560; saköre: 
pengar 6 m., daler 21 st., oxar 6 st, sköfvelfläsk utgjordes 
af hvar bonde, som fullsuten var, med 1 pund, och af hvat 
landbonde och torpare med Ya pund» summa; 58 akeppund 
och 14 pund fläsk, driftesvin, 18 st 

Skatten af Vexiö stad utgjorde är 1543: pengar 16 Yj 
m. och var lika stor 1560. 

Det skulle blifva för vidlyftigt att ior hvarje härad upp- 
räkna hela skattesumman, och då det vore vilseledande att 
endast anföra penningesumman, så vii! jag vidare blott an- 
föra något om vissa skattetitlar. 

Så må t ex. anföras såsom bevis pä, huru långt bisköt- 
seln var uppdrifven, att år 1560 utgjordes bland skatteper- 
sedlame af Norrvidinge 12 tunnor 1 kanna honung och 
2 pund vax. Vidare säges, att kronan hade i häradet 145 
herrebistoekar och 188 lottbistockar. Af Tuna län utgjordes 
s. å. 41 kannor landgilles bollhonung och af Möre likaledes 
s. å. 19 tunnor 44 kannor honung, och i uppbörden räknas 
kronan tillgodo 666 bistockar. 

Fodringen var den tyngsta skatten efter 1540 och var 
lika stor öfver hela Sm31and nämligen 4 årl. och 4 fogde- 
hästar hvarje är och 4 kuogshästar hvart tredje år. Men pä 
Öland utgjorde hvar skattebonde 8 årl. 4 fogdehästar hvart 
år och 4 kungshästar hvart tredje är; i N. Vedbo synes 

') StyfEe, a C. 1., sid 162. 
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skattebonde åtgjort 2 firi. hastar men i öMgt lika. På Yi* 
singsö löstes foderbästen redan 1539 med 3 öre. 

Fodernöt pilades i allmänbet i Småland omkring 1545 för- 
modligen på samma grund och satt som i Yestbo ocb Sunnerbo. 

I midten af 1540-talet beviljades i allmänhet i Smålands 
härad hjälpedagsverken, i somliga härad 3, i andra 6, till en 
början för året. Men de upprepas hvarje år och förökas och 
blifva så småningom ordinarie skatt Så voro i Uppyidinge 
1547 beviljade 3 bjälpdags verken af hvar hel bonde. Få 
1550-talet ökades de till 6 af hvar hel bonde. De stå i 
jordeboken såsom hjälpedagsverken till 1559, men 1560 flytta- 
des de in bland ordinarie räntans persedlar. I Östra härad 
utgjordes redan 1548 6 hjälpedagsverken af hvar hel sättings- 
bonde. I Yestra härad utgjordes ännu 1560 endast 3 dags- 
verken af hvar besuten bonde. I Tveta utgjordes 1545 6 
dagsverken af hvar kyrkobonde men 3 af hvardera utaf 
andra bönder, i Mo och Yista 3 af hvar bonde; i S. Yedbo 2; 
i Ejnd och Ydre 3, i Kalmar län och på Oland 6 dagsverken 
af hvar bonde. På Oland löstes dagsverkena i Före s:n med 
2 öre, 1 lam, Y2 S^ och ^/^ lass hö; i Förbo med 2 öre 
och Y2 lass hö; i Åkerbo med 1 m. pengar; i Slättbo med 
6 dagsverken och Y, lass hö; i alla öfriga härad med 1 m. 
pengar och y, l*^ss hö. 

Skatten sif Jönköpings stad var 1544: pengar 384 m. d. 
ängpengar 14 m. d. 1 skilling; af Yestervik 30 mark. Med 
afseende på Kalmar heter i ett kungl. bref 1541 : »att Kalmar 
borgare» årligen skola gifva k. m. utaf Kalmar stad i skatt 
400 m. d. levererandes årl. i kammaren på Stockholms slott 
. . . begynnandes nu pro anno 39 et anno 40». 

På Oland utgjordes under denna tid mantalspengar, 
julgästningspengar och ledungslamspengar lika stora h varje år. 

Af Åkerbo: mantpr 16 m. d. julgpr 14 m. d. ledpr 7 m. d. 1 ö. 
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Mantalspengarne var ett fortsatt utgörande af den gäst- 
ning, som fogdarne plägade hafva, när de »beskrefvo mantalet» 

Juljästningspengar erlades såsom en ersättnitig, för det 
att slottsliggarne plägade alltid gästa hos bönderna om julen, 
»den tid Borgholms slott var vid magt.» 

Ledurigslamspengar erlades för uteblifvet deltagande i 
krigstjänst icke efter mantal utan såsom »deras egor till- 
säga.» 

I Östra härad, Sevede, Asboland och Möre utgjordes 
skatten efter sättingstal. Då olika tankar finnas om sät- 
tingens betydelse, måste jag för min del förklara mig hylla 
den åsigten, att t. ex. fullsättingsbonde kommer af fuU- 
sätesbonde. Jag tror vidare icke, att sätting alltid står i 
förbindelse med gärd. 

I Sm. h. 1554: 3 heter det, att skatten utgår efter sät- 
tingtal, det är mantal, och en sätting kallas en fullsuten 
bonde. Der talas om sätting utan förbindelse med gärd; 
likaså i Möre 1540. I Sm. h. 1540: 9 säges om Östra härad, 
att skatten utgår efter sättingstal, och »är vetandes, att en 
fullsätis skattebonde gör en hel sätting». 

Här talas om sätting utan förbindelse med gärd. Och 
hvad mer är, så funnos 3 skattebönder i Alsheda fjärding, 
hvilka icke räknades »uti hel eller half sätting, utan gör hvar, 
efter som han af ålder skattlagder är, dock likväl äro de 
insummerade uti gärdetalet, på det att den skatt, som kallas 
qvickskatt skall gå full ut». Hvardera utgör Ye ^^ gärden 
men kallas icke ändå sättingsbonde. Samma förhållande 
var äfven i Bexeda och Hvetlanda fjärdingar. 

Qvickskattens persedlar flyttades för hvart år under 6 
års tid på alla 6 bönderna, som tillsammans utgjorde en 
gärd. Från 1548 fördes jordeboken så, att fogden kallade 
de 6 första bönderna: »sättingsbönder i den första gärd» och 
de nästa 6, »sättingsbönder i den andra gärd* o. s. v. Att 
de här kallas sättingsbönder i gärd, var en senare åtgärd 
för jordeboken och uppbörden. De kallades äfven förut 
sättingsbönder utan denna förbindelse med gärd. I Uppvi- 
dinge talas äfven om sättingsbönder utan förbindelse med 
gärd, ifall gärd skall betyda skatt af 6 bönder tillsammans. 
Gärd förekommer äfven i betydelsen af skatt af ett hemman. 
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Så förekommer ordet i Sm. h. 1533: 1, der en länsman i 
Möre fött skatten af sitt eget hemman och dessutom >3 sät- 
tingsgärdér, det är 5 t. malt, 1 Y, t mj5], 3 t kom, 3 pund 
fiää, 3 lass hö, 3 fär, 3 lam, 18 lass ved, 9 örtng och 3 
dagsverken utaf dessa efteme bönder Olaf Eriksson, Olaf 
Jens och Sven Jens». Der kan sätting ej betyda annat än 
hemman, och gärd skatten af hemmanet. 

Man får väl icke säga, att de ofvan omtalade skatte- 
forökningame och de nya skatterna upphäfde allmogens be- 
skattningsrätt, ehuru försök gjordes att kringgå densamma. 
De nya skatterna och tillökningarna beviljades såsom hjälp 
och utgjordes flere år, hvarefter de blefvo stående såsom 
t. ex. hjälpdagsverkena. 

Snart nog kom den i landslagen bestämda formen för 
gärders beviljande ur bruk, och allmogen måste tillfrågas och 
bevilja gärden på tingen. 

Så skref Tiaurens Pederson till riksföreståndaren den 
Ys 1507^) bland annat följande: »käre herre, må I veta, som 
I mig befallte, att jag skulle rida till östbo ting att tinga med 
allmogen om den gengärd, som edert öppne bref innehåller, 
då samma dag jag tingade med dem i Östbo härad, då gingo 
de på beråd två resor, då som det var allt berådt, då gåfvo 
de mig for ett svar, att de ville icke sitta eder ohörige eller 
olydige i någrahanda måtto, men dock fick jag ingen annan 
svar den dagen, än de ville först forhöra, hvad som de ville 
svara till samma gärd i Sunnerbo och Vestbo, så red jag 
strax genast till Yestbo och tingade tredje dagen der näst 
efter med allmogen deruti häradet, så fick jag ock ingen svar, 
förrän de hade tre resor varit till beråd, då det var ock allt 
berådt, då ville de ingen svar från sig gifva, förrän de hade 
haft deras råd med Sunnerbo härad, och tillskickade och tili- 
nämde 4 män af Vestbo och 4 af Östbo, som skulle vara vid 
Sunnerbo ting, när jag der tingade, så att de ville allt vara 
öfver en endrägtighet, hvad som de utgöra ville. Så red jag 
från Vestbo med sådana svar och till Sunnerbo och tingade 
med dem der i häradet och förkunnade edert bref och vilja 
for dem. Dock som brefvet var läst, och jag hade låtit dem 



^) Styffe, Bidrag V. 
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eder vilje och begäran förstå, så gingo de till råds, hvad som 
de härtill svara ville, dock som de hade då allt berådt det, 
som de skulle till de bud och bref svara, så kommo de igen 
med ett allmänneligt svar, att de ville icke mera utgöra än 
2 skilling skattebonden och 1 skilling landbonden. Så gick 
Olof Drake med flere friborne män der i Vestbo och rådde 
dem fullkommeliga till, att de skulle gifva sig från Sunnerbo 
och göra sin käre herre och höfvidsman, som edert bref ut- 
viste, hvilket de ingalunda kunde dem längre komma än skatté- 
bonde ville utgöra 4 skilling och landbonde 2 skilliog, då 
^^jöd jag dem ändå, att om de ville utgöra 8 skilling skatte- 
bonde och 4 skilling landbonde i sommar i fä, smör och pen- 
ningar, hvilket de sade, att de ingalunda förmådde mer ut- 
göra, än som foreskrifvet står, och dessa förenämde penningar 
skulle vara redo i östbo och i Vestbo om vårfrudag nu näst- 
komndande i fastan. Om eder värdighet täckes, att jag skall 
dem uppbära på edra vägnar, då bjuder mig till öder vilja 
härom, hvad jag skall här något befatta mig med eller ej. 
Nu sedan Sunnerbo hafver förnummit, att Östbo och Yestbo 
hafva detta utlofvat, då förnimmer jag af dannemän, att de 
vilja ock göra detsamma, när jag hafver tingat med dem än 
ena reso, och kan det löpa 300 mark och än mer af alla 3 
härad, om eder täckes, att jag skall här något befatta mig 
med, här må eder värdighet betänka sig uti». Se äfven Erik 
Trolles bref af den 12 april 1507 (Styffe, bidrag V). 

På hvad sätt underhandling tillgick, synes af ofvan anförda 
bref. Man har intet grundadt skäl till antagandet, att formen 
för underhandling på tingen något betydligt förändrats under 
Gustaf I:s tid. Det gäller således att uppvisa, att underhand- 
ling om gärd verkligen egt rum. 

Den i landslagen förekommande formen för gärds be- 
viljande är således, åtminstone i början på 1500-talet, all- 
deles kommen ur bruk, och underhandling med allmogeo, sär- 
deles på häradstingen, var åtminstone i Småland formen för 
extra ordinarie skatters beviljande. Vid sådana fall, der kon- 
ungen tackar folket för den gärd det utgjort, kan man sluta 
till, att menigheten egde rätt att åtaga si^ skattens utgörande 
eller säga nej dertill, 
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Den 7 juni 1523 underrättades hela riket genom bref 
om konungavalet och tackades for den hjälp det gjort konun- 
gen att befria landet. 

Då konungen på riksdagen i Yesterås 1523 måste for- 
svara sig mot det framträdande knotet, säges det väl, att kno- 
tet yttrat sig öfver den tunga hans nåd lagt på landet med 
skeppsgärd och annan sådan hjälp. Men konungen säger, att 
den »skattning och hjälp blifvit pålagd, som de själfve utlofvat 
hade, förrän han kallade det främmande folk in i landet». 
Vidare säger konungen, »att sådan hjälp och åläggning icke 
var emot Sveriges lag, utan är skedd eftersom menige maD 
utlofvat hade kringom landet». 

Angående silfverhjälpen af Linköpings stift skrifver 
konungen till allmogen den Ys 1524, att han icke begärt at 
biskop Brask, att han skulle lägga hjälp i sölf och penningar 
på kyrkorna i biskopsdömet» annorlunda än der, som något 
öfverlopps vore och der de dannemän, socknemännen, vid hvar 
kyrka själfviljande dertill bevegde vore, såom de dannemän 
här uppe välvillige gjort hafve, der vi dem och eder alle, som 
derutinnan sig låta välvillige finna, gunstligen for tacka». 

Den 24 februari 1525 underrättade konungen biskop 
Brask, att på herredagen i Stockholm blef af flere skäl beslutadt 
att behålla krigsfolket i landet, och att till dess underhåll 
tionden skulle användas. Biskopame i Upsala, Vesterås och 
Strengnäs hade underhandlat med presterskapet, kyrkvärdarne 
och kyrkornas förmyndare^) i deras stift, att de till krigsfolkets 
uppehälle ville lemna all kyrkotionde, utom den del som be- 
höfdes till att köpa vin och »offlete» för. Konungen bad för- 
denskull biskopen i Linköping att förordna någon af kapitlet, 
som på samma sätt skulle »underhandla och begå det så, att 
ej något anskri uppstod bland menige manj såsom i Ijol skedde». 

ilen längre fram på vintern hade Konga och Uppvidinge 
beviljat B. v. Melen en gärd, enligt ett kungl.^jref af den 6 
juli samma år »till Konga och Uppvidinge i Möre, om en möj- 
lig gärd till Kalmar, besynnerligen den gärd, som de i vintras 
B. v. M. utvisat hade». 

Samma dag utfärdades äfven bref till Norrvidinge, Kinne- 
vall och Östra härad om en möjlig gärd, och den 20 juli er- 

*) Kyrkornas förmyndare voro 12 män i hvar sockéji, 
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höll Urbanus, som på samma gång fick län^mansfullmagt, ett 
bref till Sevede, »att de -skulle låta finna sig välvilliga till att 
låta utkomma den gärd, som konungen dem nu sist tillskref». 

Den 23 december skref konungen till Vista, Tveta, Norra 
och Södra Vedbo, östra och. Vestra härad om en kostgärd, 
emedan han ville dit ned för att höra och ransaka om alla 
lägligheter och skaffa hvar man lag och rätt. Han bad dem 
»alla låta sig finna välvilliga med en möjlig gärd till hans 
bergning, 12 skattebönder om hvar gärd o|jh 24 fattige land- 
bönder om hvar gärd». I bref till Ture Trolle den ^^/^ 1526 
säger k., att han kommer ned till Vexiö med ett tal folk^ »efter 
gärden är allestädes bestyrd i Yärend». 

Att gärden allestädes var bestyrd, betyder icke, att den 
var uppburen, ty konungen befalde i samma bref Ture Trolle 
lägga sig all vinning om, att gärden i Yärend måtte redligen 
utkomma. Det betyder således, att gärden vid underhand- 
ling på häradstingen var beviljad. 

Den ^Yi utfärdades kungligt bref till menige riket, att 
konungen varit i Vadstena till samtal och möte med riksens 
råd, hvarvid beslöts, att »derefter skulle läggas en hjälp på 
städerna kring om hela landet och tagas tvedelarne af all 
kyrkotionde i. hela riket i denna vinter, i det hopp, att då 
de redligen förstått hvarför det skedde, de skulle vara till- 
freds dermed, alldenstund de nu voro betungade med den 
hjälp, som nu pålagd är till vår kröning». Hjälpen af stä- 
derna och kyrkorna beslöts i Vadstena möte i det hopp, att 
vederbörande skulle vara tillfreds dermed. Men huru der* 
med förhöll sig skulle utrönas på tingen. 

Eådet hade på nytt hållit möte i Stockholm och varit öfver^ 
ens med konungen, huru rikets gäld skulle betalas, huru det 
än kunde gå med kröningen. Kyrkornas prelater både åtagit 
sig att betala en stor del, men då skulden var stor, kunde 
det icke förslå, om icke menige man ville hjälpa till, »hvar- 
för vi med dem och de med oss hafva pålagt en gärd kring-- 
om allt landet . . . hoppas oss och intet tvifla, att I danne-» 
män late eder välvillige finnas». Att gärden, som sades \ara 
pålagd, först måste beviljas på häradstingen, innan den kunde 
utskrifvas, synes dels af föregående brefs ord : »hoppas» o. s. v,, 
dels af ett annat, samma dag ulfärdadt br^f till fogdar och 
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embetsmän i riket, bvari det heter, »att rikels råd med os8 
belefvat, samtyckt och pålagt en gärd omkring menige riket 
. . . derför vi nu låtit utgå vårt bref samfaldt med riksens 
råds bref till den menige man i hvar lagsaga omkring riket 
om samma gärd, viljandes och begärandes, att I med flere 
vare fogdar i denne efterskrifne härad N. forrne vårt och 
riksens råds bref ville låta förkunna, läggandes all flit och vio- 
ning om, att den menige man sig härutinnan ville låta be- 
veka. Desslikes att I samme gärd på våra vägnar ville ut- 
skrifva och uppbära af den menige man i simma härad» 
o. 8. v. 

Huru det tillgick med gärden af städerna, derom heter 
det i ett bref af den 25 mars 1526 till Germund "Svensson, 
att han skulle lägga sig >vinning om att tala med alla bor- 
garne uti städerna i Småland, att de låta sig finnas välvillige 
med den hjälp, hvar i sin stad med det allra första, så att 
hon måtte utgå, som menige riksens råd samtyckt hafva» etc. 

Den ^Ya skref konungen till bergsmännen och menige 
Dalarne, att han icke annat förnummit, än att det är väl 
svaradt till gärden allestädes, der den blifvit förkunnad, och 
försåg han sig detsamma hos dem. 

Den Yl 1527 skref konungen till allmogen i Värend, 
att Ture Trolle tingat i Albo om gärden till riksens gälds af- 
betalning. Ehuru de i början syntes något ovilliga, aflopp 
likväl saken till konungens belåtenhet 

Den 23/j^ 1528 hade Knut Nilsson skrifvit till konungen 
om klockskatten i Danmark; der tre klockor funnes, togo 
de två, och der två voro, togo de en. År 1530 pålades äfven 
en klockskatt i Sverige. Trettondedag jul blef ett möte 
hållet i Upsala, der konungen samt riksens råd, biskopar och 
prelater voro församlade från hela riket Bland andra riksens 
nyttiga ärenden, som förehades, blef äfven »belefvadt, afhand- 
ladt, och beslutadt, att en klocka skulle uttagas af hvar kyrka, 
kapell och kloster i alla städer, näst den största, till betalning 
af rikets gäld, alldenstund icke rådligt var, att detta året taga 
några klockor af bondkyrkorna på landet Så blefvo ock 
två af riksens råd strax skyndade ifrån Upsala till tjagonde- 
dagsmarknaden i Enköping till att härom förhandla med de 
gode män, som der mest af alla köpstäder då församlade voro, 
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hvilke köpstadsmän detsamma bejakade och samtyckte, ty 
de fruktade, att hvar gälden icke blefve betald, skulle svenska 
skepp och köpmän varda i Tyskland arresterade- och för- 
hindrade, riket tilL icke litet förfång. Och lofvade köpmännen 
af flere städer att utgöra klockor». 

Den ^^li 1531 hölls ett herremöte i Örebro. Der ut- 
färdades skrifvelser till frälsemän, prester och menige all- 
mogen, som bygde och bodde i N. etc. ... »vi hafva varit 
till samtal med vårt riksens råd i Örebro om riksens gäld 
och någon annan vårdande ärende . . ., så efter I icke vore här 
tillstädes, hafve vi nu skickat till eder desse våra tromän och 
råd A. C. etc. och flere både klerker och frälsemän med våra 
egne fogdar och befallningsmän, der hos eder äro, till att 
handla med eder om de stycken, som man här för händer 
haft hafve, bedje vi, att I med de gode män viljen vara för- 
tänkte om det bästa råd, som I kunnen finna». 

Samma dag utfärdades äfven en instruktion och full- 
magt för de gode män, som skulle fara kring om landet för 
riksens gälds skull och begära den största klocka af hvar 
kyrka och en del af kyrkotionden. 

Samma dag utfärdades bref till menige man om de full- 
mägtiges" uppdrag: »att några af rådet och kapitlen vid dom- 
kyrkorna» (de senare troligen särskildt med afseende på tionden) 
»skola fara omkring uti hvart stift och handla med allmogen, 
som vi icke kunna tillhopa kalla.» 

Enligt Naumann skulle rådets beslut i Lödöse 1528 om 
beskattning vara allmänt, men i själfva verket angick beslutet 
endast dem, som hade kronans förläning; likaså angick beslutet 
på Stegeborg 1542 endast frälset, som sedermera skulle 
sammankomma med anledning af beslutet. 

Den Yq 1534 skrefvo de svenske anförarne i lägret fram- 
för Varberg till konungen» . . . och hvar vi länge skola ligga 
här, då är icke annan råd, än att vi måtte äska en möjelig 
gärd af eder nådes undersåter i Kind och Mark». Detta anför 
jag blott för att tydligt visa, att gärd kunde »äskas» af dem, 
som tydligen icke egde någon som helst beskattningsrätt. Ty 
icke kan man väl påstå, att befalhafvaren egde någon sådan. 

Den ^Ys 1533 skref konungen till Jöns Nilsson på Öland: 
». . , må du väl handla med prestema och bönderna på Öland, 
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så att de komma dem till hjälp på skeppen med oågon ringa 
gärd till att hålla sig med, så Jänge de ligga i sundet, dock 
så, att det kommer oss intet vid utan eljes för en böoehjälp». 

År 1535 i mars eller april utfärdades en skrifvelse till 
menige riket; åberopande lagboken, äskar konungen en pen- 
ninghjälp 12 öre af skatte och 1 m. örtug eller 20 skillingar 
af landbonde. Enligt Sm. h. 1533: 1 utgjorde 1535 i Möre 
hvar skattebonde 2 m. och hvar landbo 1 m. ö., tillsammans 
1816 m. d. 2 öre. De synas icke varit så ovillige att utgöra 
hjälp, ty den 29 okt. 1535 skref konungen och tackade för den 
hjälp de »nyligen i denna fejd utgjort» och anhöll om en ny 
kostgärd i lefvande oxar m. m. Den ^Y^ skref konungen 
till städerna om en kostgärd. Äfven oxgärden, som äskades, 
synas Yärendsbönderna varit hågade att utgöra, men då Jöran 
Jönsson ytterligare framstälde förslag om gärd, synes någon 
ovilja uppstått, enligt en kunglig skrifvelse till Ture Trolle i 
december 1535. 

Att underhandling egt rum på tingen om dessa gärder, 
synes af ett bref till fogden Jöran Jönsson i december 1535: 
>. . . Vi hafve förstått utaf ditt bref, Jöran, hurulunda der i 
ditt fögderi förhandladt är om den gärd etc. Och efter Lasse 
Broms tillforene hade förhandlat om den oxegärd der i hära- 
den efter herr Erik Flemings och Måns Svenssons befallning 
och skrifvelse och fick derpå god svar, förundrar oss icke litet, att 
du åter annor gången begynte yttermera att klamra med all- 
mogen om några gärder, efter du väl vet, hurudan allmogen 
der är. Vi läto dock icke i den akt skrifva några bref der 
hän ut, att vi ville tunga eller besvära dem med tvänne gärder, 
hvilket du själf hade måst betänka och hållit heller vårt bref 
blifvit oförkunnadt för dem. Så hafve vi ännu skrifvit dem 
till, som du förnimma kan i brefvet, hvar allmogen icke hafver 
välvilligt utlofvat den gärd efter vår föri^a skrifvelse, då må 
du låta läsa detta bref för dem, på det allmogen må blift^a 
dess villigare». 

Att underhandling på tingen skedde om oxgärden, som 
skulle vara åtföljd af skeppsfatalier, malt m. ra., visar sig äfven 
af bref af den Yi 1536 till Ture Trolle, Jöns Larsson och Jöran 
Eriksson, deri konungen skrifver: »sgm vi tillforene hafve 
gkrifvit eder till om den gärd I utäska skulle af Tiohärads- 
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lag till skeppsfetalier, som nu för oss I alldeles hafve 
bestältt. 

Det heter äfven i ett bref af den ^Y^ s. å. till Jöns Nils- 
son på Kalmar: »vi hafve förstått af din skrif velse, att du har 
hållit ting med allmogen der i Kalmar län om den kostgärd, 
Och att du ingen svar hafver fått deruppå, utan du förväntar 
nu i Siffredsmässa der svar på . . . och kunde icke skada, att 
du förhandlade med allmogen på Öland, så att de ock göra 
en möjelig kostgärd till våra skepps behof, och om du kunde 
beveka dem att göra dig en undsättning med några läster 
ölträ der af landet, så såge vi det gärna, eljes vete vi dig 
ingen råd till tunnor. Hvar ock så sker, att allmogen inga- 
lunda vill utgöra samma kostgärd, då må du låta läsa för dem 
detta vårt öppna medföljande bref och se, om det något hjälpa 
kan eller icke.» Vore gärden för styf, skulle fogden för- 
medla och sätta 12 skatte- eller 24 landbönder i gärden. 

Vid fastlagstiden 1536 hade »riksens råd» underhandlat 
i Småland om en gärd, ty det heter i Sm. h. 1533:1: »Detta 
sölf är utgjordt (för 1536) af Möresland och utfäst till rik- 
sens råd nu om fastlagen.» I 8 socknar i Möre utgjorde 
hvar bonde 2 lod och i 8 JLY2 l^d sölf. År 1536 utgjordes 
äfven gärdesölf af Albo 945 lod, gärd återstod af 6 bönder; 
af Kinnevall 610 lod och 1 qvintin, gärd återstod af 6 bön- 
der; af Konga 532Y2 lod, gärd återstod af IO61Y2 bönder. I 
Albo och Kinnevall utgjordes af hvar bonde 1Y2 lod silfver, 
men i Konga 1 lod. Denna olikhet i skattens utgörande visar 
användande af rätten att åtaga sig en skatt eller säga nej dertill. 

Af Sm. h. 1538: 5 synes, att riksens råd varit i Små- 
land och underhandlat om en oxgärd 1537. Då »utfästes» 
i hvarje härad ett visst antal oxar. I Konga t. ex. »2 bönder 
om 1 oxe om allt häradet.» 

Angående hjälpdags verken skref k. d. Yio l^^^ till jiågra 
härad i V. G., att de borde göra sådana. Han hade för ett 
år sedan skrifvit till dem derom, men de hade ännu inga 
dagsverken gjort. 

Den ^% 15^2 s^f^f ^- ^^^ Germ. Svensson: »skulle 
dessutom de öländske bönder göra någon gärd, kunde det 
intet -skada, dock att uti sådan måtte lämpligen och väl med 
dem handladt blefve». 
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Enligt 1513 Ars räkenskaper uppburoe gärdeoxai af 
Einnevall 35, af Albo 69 och af Norrvidinge 23, »som ut- 
lofrade voro till Kalmtur 1541». Deraf är tydlig, att det 
tingats i deasa härad om gärden. 

Ued fullraägtige från Tjust underhandlade k. vid ett möte 
i Linköping ^4^^ 1542 om en gård, brilkeD de beviljade; men 
likväl ^ref konungea till Tjust d. Yio ■ ■ ■ *^ör den stora be- 
kostning ... är vår vilja och be^;aran, att I ville komma oss 
tilt undsättning der uf edert härad med en passelig kostgard>. 
Den i'/s 1543 utfärdades bref till allmogen i Norra 
Vedbo, östra och Vestra härad om en kostgärd för folk frän 
Tyskland och Danmark, som skulle draga genom dessa härad. 
Konungen skref bland annat följande: »fördenskull hafve vi 
utskickat denne vår troman och tjänare, Qöran Jönsson, att 
fara och tinga med åder allestädes, der samma folk draga 
fram och ligga skola». 

Den ^Yj 1544 beviljade rådet en gärd, 2 mark af hvar 
skattebonde och hälften af laodbonde, dock om landhonde 
vore förmögen, skulle han erlägga lika med skattebonde; men 
likaväl underhandlades med allmogen på tingen äfven om 
denna gärd. Redan den '"/j skref konungen till Birger Nils- 
son, att han skulle underhandla med innebyggarne i Tjust 
om en kostgärd. Men den "/^ 1545 skref konungea till 
Birger Nilsson: »om den del af gärden, Tjust härad i Qot 
utgöra skulle, synes det både för de orsakers skull, som före- 
gifne äro och många andra, att man ser genom fingren med 
dem denna resan». 

De kommunala inrättningarne voro ännu på den ifråga- 
varande tiden så forherrskande, att allmogens bifall vid hä- 
radsting eller landsting ansågs vara den enda bindande for- 
men för åtagande af en iorpligtelse, särskildt med afeeende 
på bevillning af skatt 

Sä visar sig förhållandet vara med afseende på besluten 
I Strengnäs riksdag 1517. Der afhandlades frågan om 
nung Kristiern, som i några framlidna år varit fången, att 
ti måtte komma ur sitt iangelse och få sitt underhåll i sin 
)tid såsom kunglig ståt kräfver; att hans båda döttrar med 
)ttning Elisabet måtte få sin brudskatt här af riket, hvar- 
td skulle vara afköpt all den rätt konung Kristiern ocli 
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hans arfvingar hade här i riket. Med afseende på dessa 
båda saker beslöt riksdagen i Strengnäs, att konung Kii- 
stiern och hans arfvingar hade ingen rätt här i riket; drott- 
ning Elisabet blef här aldrig krönt. Vidare afhandlades om 
testamentsordningen, att k. m:ts furstinna och k. miis af 
Gud begåfvade naturlige lifsarfvingar må vara försedda, som 
tillbörligt vore; vidare om trosbekännelsen och slutligen om 
tredje pennings afslag på in- och utländska handelsvaror. 

Den Y2 1^^*^ skref konungen till Jöran Olofsson, att 
han efter Jöns Brun skulle taga befallningen i Östbo och 
Yestbo och låta läsa för allmogen de öppna bref om besluten 
på herredagen i Strengnäs, och att han skulle gifva ett visst 
bud, hvad svar allmogen gifvit. På Strengnäs möte voro 
utskickade fuUmägtige af östbo och Vestbo; »de hade be- 
viljat och samtyckt med alla andra riksens ständer, som der 
tillstädes . voro, hvilket vårt bref du skall förkunna och läsa 
låta, gifvande oss sedan med det första tillkänna, hvad svar 
den menige man dertill gifvandes varder». 

Samma dag utfärdades bref till fogden i Sunnerbo, An- 
ders Marbo, att han skulle läsa konungens »bref till den me- 
nige allmogen i Sunnerbo på den handel, som beslutad blef 
i Strengnäs af deras utskickade sändebud med menige rik- 
sens ständer, som der tillstädes voro, viljande, att du samma 
bref skall der förkunna och läsa låta, och sedan oss tillkänna 
gifva, hvad dertill af menige man svaradt blifver». 

I bref af d. 16 och 30 mars s. å. fordrade k., att hära- 
dets beslut skulle bekräftas med häradets insegel. 

Så underhandlades äfven om gärderna på 1550-talet. 
Om den stora kostgärden 1555 utfärdades 20/3 1555 ett bref 
till Anders Persson i Sunnerbo, att han skulle underhandla 
med allmogen om gärden. I hertig Eriks diarium fins för- 
teckning på en hel mängd sådana bref till fogdarne att un- 
derhandla om »hjälp» af h varjehanda persedlar ^). 

På 1530-talet mottogs uppbörden och utfärdades qvit- 
tenser ömsom af k., ömsom af hans kansler eller kamrerer. 

^) Ahlqvist m. fl. historici hafva tviflat på, att hertig Erik någon- 
sin var på Öland. Men i Sm. h. 1559: 2 ^alas om »den tid den utvalde 
konungen låg uti Möckleby prestgård anno 59», »den tid hertig Erik var 
inne på Öland om hösten». Enl. diarium synas äfven bref vara daterade 
på Borgholm från 6—21 nov. 1558. 
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/ Så t ex. gaf k. qvitto på uppbörden af Öland d. ^^ 1538. 

Likväl plägade kamrerer och slottsfogdar i allmänhet under 
senare hälften af 1530-talet mottaga och qvittera uppbörden. 
Räntekammaren synes ännu 1538 tillhört kansliet, men 1539 
var den skild derifrån och förestods af tillförordnade kammar- 
råd. 

Den ^^7 1539 utfärdades af kammarråden Ture Peders- 
son, Peder Bragde och Henrik Classon samfäldt med kamrer 
Hans v. Geldnitz^) qvitto. I ett bref d. ^»/^ talar k. om »vårt 
kammarråd Peder Bradge, Ture Pedersson, Henrik Clason och 
Hans Geldnis»2). Den ^y^ s. å. granskade »tillförordnade kam- 
marråd, vi efterne Peder Bradge, Ture Pedersson, Henrik 
Classon och Hans v. Geldnitz» Peder östgötes räkenskap på 
uppbörd af Sevede, Asboland, Ambyrd och Stranda och ut- 
färdade qvitto dat. d. -j^ 1539^). Samma år granskades och 
förhördes flere fogdars räkenskaper af kammarråden Peder 
Bradge och H. Classon stundom äfven samfäldt med Laurens 
Organista, som äfven tituleras kammarråd. Dessa kammar- 
råd betroddes med förhör och ransakning af fogdarnes upp- 
börd och utfärdande af qvittenser. För dessa kammarråd ut- 
färdades stadga eller ordningar. Från 1540 omtalas en sådan 
ordning, 1541 ett förslag dertill och 1544 utfärdades en så- 
dan ordning för räntekammaren. På detta sätt lades grunden 
till kammarkollegium. 

För uppbörden af k. m:s arf och eget var Småland in- 
deladt i större fögderier omfattande flere härad, olika på 
olika tider. Häradena åter voro indelade i rättaredömen. 
År 1560 voro tre fögderier för denna uppbörd. 

I början af Gustaf I:s regering och delvis äfven längre 
fram hände det, att en 'fogde tillförordnades för att uppbära 
en viss ränta i flere härad. Den vanliga fogden i häradet upp- 
bar derför icke alltid alla räntor inom sitt fögderi. 

Så var i synnerhet förhållandet med tionden. Härads- 
prostarne uppburo och redovisade för tiondens uppbörd. Deras 
redovisning och leverering gingo direkt till kammaren. Redan 
1544 uppbar och redovisade direkt inför kammaren Bengt Små- 
sven tionden i Tuna län oeh fem rättaredömen i Tjust. Vidare 

^) Sandbergs saml. i K. A. ^) Bref i Reg. «) Sol h. 1Ö38: 5. 
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iippbåi^ Jöi^én Larsson tionden af K Vedbo, Vista ocb Tv-eta 
samt Jönköping och ingaf redovisning direkt till kaij[imareih år 
1547. Samma år hade afven sannolikt Nils Bokbindare uppbör- 
den af tionden i Vexiö stift^ men levererade den till I^rils 
Birgersson på Kroneberg, hvilken ingaf redovisning • till 
kammaren. 

I afseende på uppbörden i sin helhet synes konun^gen 
icke på länge kunnat bringa någon ordning. Ännu 1537 Lem- 
nades litet då och litet då till Kalmar slott, hvarför han (i^.en 
16 oktober 1537 skref till Kalmar län om den årliga skattbn 
följande: »I veten, käre vänner, huru en oskälig lång tid det*- 
uti Kalmar län har tillgått och besynnerliga med kronans år- "^^ 
liga skatt och landgille, som aldrig uti rattan tid eller uti 
en hop hafver till slottet fiamfördt blifvit, utan då det ena 
och då ett annat understundom en mark smör, understun- 
dom 2 eller flere etc. en skäppa malt, 2 eller 3 och så hvart 
efter annat, så att det aldrig har kommit in i rattan tid eller 
tillige, och fördenskull har man icke kunnat hålla derpå 
någon beskedelig räkenskap eller viss ränta . . . krpnan till 
stor skada . . . såge vi gerna, att det måtte komma till ett bättre 
lag med samma eders årliga skatt, och derför hafve vi så med 
de gode män af vårt älskeliga riksens råd, som här hos oss 
äro tillstädes, så ut öfverens varit, att efter denna dag skall 
skatten icke så skringom till slottet införd blifva, som härtill 
skedt är, utom på synnerliga och bestämda tider om året; 
sommarskatten i sender af hvart härad om Sanct Lorense 
tid. Item penningskatten om Yalborgsmässotid, maltskatten 
eller komskatten om Tomässe tid, eftersom Sveriges lag 
derom utvisar, och sedan så hvart efter annat, och må I 
dannemän,. der fast förläte eder till, att vi vele det så gjordt 
och hållit hafve; vi hafve ock befallt vare fogdar der i 
Kalmar län, desslikes vår slottsskrifvare på slottet, att han 
eller de icke skall Uppbära någon del af skatten, med 
mindre den kommer tillhopa in, eftersom föreskrifvet står. 
Sammalunda är vår vilja, att I härefter skola göra god t reix- - 

sadt malt ut i eder skatt eller ock godt korn, det man väl I 

märka kan, i den stad. Och bjude vi härmed alle läns- < 

män och fjärdingsman i föme Kalmar län, att de alldeles rätta 
sig härefter, låtandes hvar af sitt länsmansdöme allt uppå en 
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tid o« [j uti ea hop komma fram till slottet, såframt de vilja 
uikI vika vjir ogunst. 

lks.^likes bjude vi vare fogdar och befallningsmän 
(i('f i liiiiet, att de haf^a der ett noga uppseende uppå vid 
j. un m.i vur ogunst» etc. Året derpå den 6 april skref ko- 
liiiii iTfMi ator till allmogen i Kalmar län, att den skulle vara 
Klivet JCnsson, som fått slottslofven på Kalmar, och hans 
)i lio ir<lar »hörig och lydig och redligen utgöra till Kalmar 
sin. aiiifa skatt, landgille och andra utskylder på en gång 
()]Vi hösten». Och för att förmå den dertill lofvade han 
a'. t ettf Iskänka alla gamla »återstoder». Detta företog han 

afsoende på allmogen. 

Mom för fogdarne visste han äfven medel att få dem 

-'ientligt leverera uppbörden med »beskedliga» räken- 
Den 31 maj 1538 utgaf han en instruktion, kam- 
itivjiiiu till efterrättelse angående årliga skatten. Deri 
heter det: »En part af kronofogdar och befallningsmän 
inlemna icke skatten i tid utan skjuta in på andra året 
och än en fjärde part af skatten, än en halfpart, så hafve 
vi befalt vår troman, herr Erik Mattei med flere vare kame- 
rerer här i vår frånvaro tillstäde, att hvilken af vare 
fogdar der komrae med den räkenskapen och icke före af 
dess fögderi vår skatt, saköre, fodring och annat, ehvad det 
helst är, som de uppbära på våra vägnar, tillfyllest fram 
efter årliga räntan uti en suoima, då skall för:ne herr Erik 
med vår fogde Jakob Bagge till hjälp låta lägga samme vår fogde 
uti tornet eller ock hände af honom en nöjaktig och fast borgen, 
så att han icke kommer här af staden, med mindre han gjort 
fyllest efter årliga räntor, bjudandos vår fogde, Jakob Bagge, 
på Stockholms slott, att han är vår kamrer i den måtton be- 
hjälplig, på det vi dock en gång måtte komma i ett rätt 
skick med kronans årliga skatt och afskylder, att den på det 
år, som den bör utgå, må komma in uti kammaren,, oss till 
en bättre räkenskap, än härtill skedt är». 

Denna förordning eller instruktion för kamrerarne er- 
bjuder förklaringsgrunden till, hvarför just från och m^d år 
1539 togderäkenskaper sä allmänt, icke blott från Småland, 
utan äfven från hela riket inkommit till kammaren. Dä 
denna förordning utkom den sista maj och fogdarne derigenoni 
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fingo en stark maning att föra ordentliga räkenskaper, kommo 
de att begynna dem med sommarskatten. Men då vinter- 
skatten, ' spannmål, fodring och andra persedlar, icke uppbars 
förrän på vintern följande år, kunde icke, såvida redovisning 
skulle ske äfven för vinterskatten på samma gång, räken- 
^ skapen aflemnas förrän följande år. Så fortgick förhållandet 
till 1547. 

För att räkenskap skulle kunna lemnas samma år båda 
skatterna tttg:ingo, infordrade konungen särskild räkenskap 
för sommarskatten 1547, hvilken skulle lemnas den 10 au- 
gusti eller 29 sept., för att fogdarne sedan skulle börja rä- 
kenskapen med vinterskatten och sluta med sommarskatten 
och afiemna räkenskaperna före jul 1548. Efter denna regel 
fördes sedan fogderäkenskapema under Gustaf I:s regering. 

Såsom förut anfördes, tillsatte konungen fogdar öfver 
slott, härad, gårdar eller enskilda räntor såsom fodring, bi- 
\ skopssakören o. s. v.^ hvarför de kallades slottsfogdar, härads- 
fogdar eller landsfogdar, gårdsfogdar, biskopsfogdar o. s. v. 
Bidfogdarne hade väl icke något egentligt fogdebref på härad 
utan fingo i uppdrag att för den eller den gången resa åstad 
och förrätta uppbörden. 

Snart utvf^cklade sig en rangskillnad mellan fogdarne, 
$& att somlige kallades öfverfogdar och andre underfogdar. 

Till Ernst Jönsson, som i slutet af mars eller början af 
april 1538 tick slottslofven på Kalmar, utfärdades den 6 ap- 
ril en skrifvelse, hvarigenom han bland annat erhöll rätt att 
afsätta landsfogdar och biskopsfogdar, som icke tjänade honom 
väl. Han skulle vidare se upp med ridfogdarne, att de icke 
för strängt gingo tillväga med allmogen »med så dråpeliga 
sakören soni hittills». 

Han skulle äfven sända en trogen karl till tullen samt 
årligen hålla läkenskap med borgmästare ooh råd om skatt, 
sakören och hMid som fölle i staden. 

Man ser hiir uppriinnin^ren till den organisation af landt- 
regeringen, sum i följande sokel blef fullständigt ordnad. 



Rättelser. 
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Sid. D rad 14 nedifr. står: oklraisstJkfönraltiiiiigeD, las: erkiesuuMfår'^ 

appropluitum, > appr^ihakun. 

> är Smålands lagman^^dörno är gifvet, lite: 
Smalända Utgmatmfiome iekr är tiohärads 
Ur gifret. 

> och hel^ las: och ftans helga, 
S. U. V. » Styffe bidrag. 

> Yrde, ♦ Ydre. 
* lönen, » länen. 



* 17 » 3 » 

» 110 notpn 

> 1.T2 rad 17 • 

> 14:^ > 14 nedifr. 
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